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Üsimene peatükk 
PÕLVNEMISE KIITUSEKS 


Minu Inn oll talumehe poeg, põlvnedes igivanast külast, 
millele oll nime andnud too alemannide esindaja, kes 
Muul Jagumise ajal oma oda sealkohal maasse torkas ja 
Juli pajan, Pirani seda, kui nime kandev suguvõsa oli 
nuntunndnde jooksul mil rahvaga kokku sulanud, võttis 
film Iinimehi küla nime endale tiitliks ja ehitas lossi, 
Mile mnükohtagi enam ei teata. Niisama vähe on teada, 
millal nurt tolle nuguvõsa viimane võilishing». Ent küla on 
Vael prnemuni alles, rahvarikkam kui kunagi varem, kus- 
Juures Inowi panr tosinat liignime on samaks jäänud, ainult 
W ümilgnt peabki nüüd piisama kõigi aegade arvukate 
Minu lalalipillatud uute põlvkondade jaoks. Muld tilluke- 
Moummuminm, mida hiljem pole enam kunagi laiendatud 
i min la vanuseni hoolimata piirab ikka uuesti valgenda- 

ul Müiplinut, koonneb nõnn -otseres mõttes manalasse vari- 
Muud põlvkondade Ingunenud luustikest; kuni kümne jala 
Mümvunnni pole võimalik leida mullakübet, mis poleks 
Minmanud läbi Inimorganismi ja kunagi minevikus ülejää- 
ul müllu ümborknevamisele kaasa aidanud. Ent ma 
Muldan mitakt ja unustan need neli kuu: puust lauda, mis 
Mn kord mulda kaasa lähevad ja mis pärinevad küla ümb- 
Mimsvatu roheliste mägede iidsetest puuhiiglastest; samuti 
Mummi surisirkide jämedakoelise ning higihinnalise 
lõtiendi, min kasvas nendelsamadel nurmedel ja mida sii 
MWman kooti ning pleegitati, mistõttu see kõik kuulub 
munahlisti perekonna juurde nagu nood kuuselauadki, 
lukimamata meie surnuaia mulda olemast niisama toredalt 
Jühe ja must, nagu seda on muld ükskõik missuguses 

ümnuaias, “Ka siin katab mullapinda kõige rohelisem 
muru, roosid ja jasmiinipuhmad vohavad jumalikus üli- 
külluses ning korratuses, nii et ei*pea istutama üksikuid 
pöösnid värskele hauale, vaid too haud tuleb lõhkuda 


lausa õitemere keskele, ja ainult hauakaevaja oskab kogu 
selles segaduses täpselt näidata, kust algab värskelt kae- 
vamisele tulev maa-ala. 

Külas on vaevalt kaks tuhat elanikku, millest paarilsajal 
on ikka üks ja seesama perekonnanimi, ometi tuleb ainult 
kahekümnel kuni kolmekümnel neist pähe nimetada üks- 
teist lellepoegadeks või nõbudeks, sest vaid harukordadel 
suudetakse meenutada vaarvanaisasid. Inimesed, kes jõud- 
sid igaviku põhjatuist sügavustest päevavalgusse, naudi- 
vad seda niivõrd kui see on võimalik, teevad tööd ja kait- 
sevad oma õigusi, et siis, kui jõuab aeg, õnneks või õnne- 
tuseks taas pimeduse hõlma vajuda, Oma nina pihku haa- 
rates on nad täielikult veendunud, et nende suguvõsal 
peaks olema surmkindlalt kolmkümmend kaks esivane- 
mat, aga selle asemel, et neid võimalikke sugulussidemeid 
kindlaks teha, püüavad nad seda ahelat hoopis uute lüli- 
dega varustada. Seepärast suudavadki nad kõikvõimalikke 
ümbruskonnas levivaid muistendeid ja kummalisi lugusid 
täpselt edasi jutustada, teadmata seejuures, kuidas võis 
juhtuda, et vanaisa vanaema ära võttis. Igaüks arvab ise- 
endal olevat kõik voorused või vähemalt seesugused, mis 
talle ta eluviiside tõttu paistavad tõeliste voorustena. Ja 
mis puutub pisipattudesse, siis on talupojal nii nagu isan- 
(lalgi küllalt põhjusi oma esiisadel rahus puhata lasta, 
sest hoolimata oma kõrkusest on ka talumees ainult ini- 
mene. 

Küla kõikjalt piirav suur metsade ja põldudega kaetud 
maa-ala kujutab endast külaelanike silmis rikast ja püsi- 
vat varandust. Need rikkused jäävad aja jooksul enam- 
vähem samaks, sest kuigi mõni pruut viib aeg-ajalt ühe 
osa minema, võtavad küla noormehed sageli ette kuni 
kaheksa tunni tee kaugusele ulatuvaid röövretki, hoolit- 
sedes sel viisil küllaldase hüvituse kui ka külaelanikkonna 
võimalikult suure vaimse ning füüsilise mitmekesisuse 
säilitamise eest. Mis aga viimasesse puutub, siis on neil 
reipa eluga sammupidamises palju sügavamale ulatuvad ja 
teaduslikumad arusaamad kui nii mõnelgi rikkal patriit- 
side- ja kaubanduslinnal või Euroopa . vürstisuguvõsal. 

Ent aastast aastasse muutub mõnevõrra omandi jaotus, 
poole aastasaja jooksul isegi kuni tundmatuseni. Eilsete 
kerjuste lapsed on tänapäeval küla kõige rikkamad ini- 
mesed, viimaste järeltulijad aga vaevlevad juba homme 
keskmise seisuse hulgas, et hiljem kas lõplikult vaesuda 
või saada siis jällegi tuult tiibadesse. 
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Minu inn nüri nii varakult, et ma ei saanudki kuulda, 
Mullu in oma Inast jutustas, Seetõttu ei tea ma tollest 
Mmnnt niinamahduti kui mitte midagi, kui mitte arvestada 
mul, üt tookord oli ausa rahapuuduse järg jõudnud tema 
ulu porukonnani, Kuna ma ei taha uskuda, et mu täiesti 
Mumimatu vanalsa olnuks mingisugune liiderdaja, siis 
JU ul tema varanduse kandsid laiali arvukad järeltuli- 
JM. Mul on tõepoolest terve rida onu- ja lellepoegi, kelle 
Vall mu praegu vaevalt vahet suudan teha ja kes sipel- 
JUulmnn ringi nibndes niigi tükeldatud ning ärajaotatud 
umüluleent lõviosa enda kätte püüavad saada. Jah, 
Münmi vanemad nende hulgast on aja jooksul uuesti rik- 
kulum nannud ja nende lapsed taas vaesunud, 

“Muulkord polnud see enam päris sama Šveits, mis saat- 
konnnnelerotir Wertherile nii armetu mulje oli jätnud, ja 
Juli prantuse ideede noori taimeidusid kattis Austria, 
Vaim ja Incul Prant » okupatsioonivägede lumelasu, 
tuuli mudlntsiooniseadused mõõduka vahanaistesuve siiski 
võlmalilkul oga takistanud ka minu isa, senist karjust, 
ühul hommikul maha Jiiimast lehmi, et minna linna kasu- 
lil künitööd õppima, Sellest ajast peale jäi ta oma kaas- 
kodanikule enam-vähen jpudunuks, sest raskete, ent edu- 
huln Aplnnntnte järel vi teda üha suurenev lennutung 
muule, ja osava kiviraidurina sooritas ta pikki ränna- 
kuld möödu võõraid maid, Vahepeal aga oli pärast Water- 
Jon lahinuut puhkenud, vaikselt krabisev paberlillekevad 
Muu nie poole, nii ka Bvoltsi kõige kaugematesse soppi- 
KONNA OA minakat küünlavalgust heitnud. Ka minu i 
münikülla, Mills elanikud üheksakümnendail aastail 
jam oli nvantanud, et nad elavad juba terve igaviku 
lunnot vabariiki, asus koos oma karpide ning kartongidega 
pidulikult elama auväärne daam, nimega restauratsioon, 
madan end nelles kolle e nii mõnusasti kui võimalik. 
Vanjurikkad metsad, künkad ning orud kõige meeldiva- 
mule rõõmupalkadega, selge ning kalarikas jõgi ja kõige 
mille hea lõputa kordumine terves laialdases rahvarikkas 
Mnbruskonnas tõid kohalikele härrastele hulgaliselt jahti- 
pilnvnid, kalupüüdvaid, tantsivaid, laulvaid, söövaid ja 
Jouvuid linnakülalisi. Liikumine muutus üha vabamaks, 
wnt kerinoliinid ja parukad jäeti targu sinnasamasse, kuhu 
tuvolutsloonMmad oli heitnud, ja riietuti keisriaegsetesse 
Wwweka kostüümidesse, ehkki siinpaigus pisut hiljem kui 
mujal, Talupojad silmitsesid imestusega oma valgetes õhu- 


- kestes riietes jumalaid meenutavaid suursuguseid kaas- 


kodanikke, nende veidraid kübaraid ja veelgi veidramaid 
pihakohti, mida otse kaenla all kokku pigistas. Selle 
aristokraatliku kihi elulaadi toredus arenes äärmuseni 
just pastoraadis. Šveitsi protestantlikud külavaimulikud 
Polnud niisugused vaesed alandlikud mehikesed nagu 
nende ametivennad protestantlikel põhjaaladel. Kuna kõik 
vaimulikkonnale ette nähtud ametikohad täideti peaaegu 
eranditult valitsevate linnade kodanikega, siis täiendasid 
need kehtiva haldamissüsteemi ilmalikke auastmeid, ja 
pastorid, kelle vennad õigusekaalusid ja mõõku käsitsesid, 
said kuulsusest osa endale, võtsid kogu sellest tööst ning 
valitsemisest kas omal äranägemisel osa või siis andusid 
muretule ja lõbusale jõudeelule, Sageli olid nad päritki 
juba rikkast soost, ja küla pastoraadid sarnanesid pigem 
suurte härraste maalossidele; ka leidus siin hulk aadli- 
soost hingekarjaseid, keda talupojad pidid kutsuma jun- 
kurpastoriks. Nende hulka minu koduküla pastor paraku 
küll ei kuulunud, ka oli ta kõike muud kui jõukas mees; 
ometi pärines temagi vanast linnaperekonnast ja ühendas 
oma isikus ning majapidamises ühele igati põlisele linna- 
suguvõsale omase uhkuse, kastivaimu ning lõbususe. Ta 
oli uhke, et oli aadlik, sobitades sundimatult vaimulikele 
omast väärikust robustse, sõjakas-junkurliku värvin- 
guga, — tookord-ei teatud veel midagi moodsa mõiste 
konservatismi nimest ega olemusest, Elu tema majas oli 
lõbus ning pastori lärmakas noorpere kogus rikkaliku osa 
saagist, mida andsid nii põllud kui ka laut, külalised tõid 
endale metsast ise jäneseid,*kurvitsaid ja põldpüüsid, ja 
kuna ajujahid polnud tol ajal siiski veel kombeks, tehti 
talupoegadele sõbralik ettepanek võtta selle asemel osa 
suurtest kalastamisretkedest, mis lõppesid iga kord peoga, 
nii et pastori majas ei puudunud kunagi lust ega lärm. 
Rännati kõigis ümbruskonna paigus, tehti hulgaliselt 
külaskäike ja võeti niisama palju külalisi vastu, püstitati 
tantsimiseks telke või tõmmati nad siis selgeveeliste ojade 
kohale, ja nende varjus suplesid kreeklannad; terve selts- 
konnaga trügiti sisse mõnda vanasse jahedasse veskisse või 
sõideti täiskiilutud lootsikutes piki järvi ja jõgesid, pastor 
ikka kõige ees, pardipüss üle selja või võimas hispaania 
pilliroost kepp käes. 


Vaimseid vajadusi nendes ringkondades eriti ei tuntud; * 


nii, nagu veel mina seda nägin, koosnes pastori ilmalik 
raamatukogu paarist vanaprantsuse lamburiromaanist, 
Gefneri idüllidest, Gellerti komöödiatest ja ühest üsna 
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Mapmilm loetud «Münchhauseni» eksemplarist. Paar:kolm 
Amt Wimlandi niiisid ilmselt olevat linnast laenatud ja 
JUAN annlmata jäinud. Lauldi Hölty laule, ja ainult noo- 
Ji põlvitonnal võis juhuslikult mõni Matthisson olla. 
MN pinantont nnjadest vahel juttu tuli, siis tavatses pas- 
Mn lum Juba kolmekümnendat tat küsida: «Kas te olete 
Muemudl Klopatooki «Messiast»?» Ja kui sellele, nagu ikka, 
Mania Jämtavalt, jäi ta ettevaatlikult vait. Külalised 
Juuldu ol kuulunud just nendesse kõige peenematesse ring- 
hommdlumu, kus püüti valitsevatele huvidele vastavat 
Muliuuri pingelise vaimutegevusega toetada ja suursuguste 
Wmlamimknlsetega kinnistada, vaid esindasid just neid 
Mnnuluid Inimesi, kes piirdusid mainitud töövilja maits- 
Julm ja on vähimagi peamurdmiseta nautisid lõbusat 
mu nii kaun kui võimalik, 

Muld kogu noe toredus kandi mas juba iseenda hää- 
Üumimu ülumid, Puntoril oli poeg ja tütar, kes oma kaldu- 
Vuus pooleni orinonid kogu ümbruskonna noortest. Samal 
Mal, Mul poog, samuti vaimulikuks õppinud ja isa ameti- 
Molun päirlja, Ilitun kõiges noorte talupoegadega, viibides 
Munn Mumdleun piovade kaupa põllul või sõites loomalaatu 
M ja kaedon naujatundliku pilguga noori lehmi, heitis 
Ww oma luweltu rüü igal pisimalgi võimalusel Varna, 
Mimlnin küält või neda, hoolitse Ile eest, et seikleval 
pulmomnul oleku nõitudelt koju tulles midagi korralikku 
Jumibu alla panna, Ku polnud too köök maiatele linna- 
Mimaninle nümuul mitte kõige väiksemaks meelitajaks, ja 
JUU n oivalinn ned andis tunnistust pidevast hoolest 
M n Ülotumatunt korraarmastusest, 

Port lõpetan oma nonise legevuse sel moel, et võttis 


nülnnkm jõuka ning tubli lalutüdruku, kolis tolle majja ja 
huolitmen kõlgll kuuel tööpäeval põldude ja loomade eest. 


Wõrne nmotikoha ootel tas ta jumaliku seemne kül- 
Vaim purajate kamalutäite kaupa ja tõelise umbrohu 
ul kurja juure hävitamist. Ehmatus ja viha kogu pasto- 
Mul oll nuur, eriti veel siis, kui mõeldi sellele, et sinna 
Jou elama asuma noor talunaine ja siin valitsema hak- 
nma, Inimene, kes ei osanud ei vajaliku graatsiaga rohul 
lobada seväärselt jänest praadida ning lauale 
anda, 8 oli kõikide ühine soov, et tütar, kelle 
ualmene jõudis pikkamisi juba kaduma hakata, 
muudaks kas majja meelitada oma seisusele truuks jää- 
üud noore vaimuliku või kõike ühendava jõuna veel ise 
nun edasi püsida. Kuid luhta läksid needki lootused. 
f 


Teine peatükk 
ISA JA EMA 


Sest ühel päeval juhtus, et kogu külas tekkis suur ele- 
vus, kui saabus kena ning sihvakas noormees, kes kandis 
nägusat, kõige uuema lõike järgi õmmeldud rohelist 
frakki, kitsaid valgeid pükse ja läikivaid kollaste säär- 
tega suvoorovi saapaid. Kui ilm vihma tõotas, kandis ta 
kaasas punasest siidist vihmavarju, ja peenelt töödeldud 
suure kullast uuri tõttu jättis ta talupoegadele tavatult 
väärika mulje. See mees liikus suursuguse kombekusega 
küla tänavatel, astus sõbralikult ning lahkelt üle mada- 
late ukselävede, külastas tervet hulka Vanu eidekesi ning 
vadereid ega olnud seejuures keegi muu kui kaugelt rei- 
silt tagasitulnud kiviraidur Lee, kes oli oma pikad rän- 
nakud kuulsusrikkalt lõpetanud, Kuulsusrikas on küllap 
õige sõna, kui mõelda, et ta tosin aastat tagasi lahkus 
külast neljateistkümneaastase vaese ning palj poisina, 
seejärel oma meistri juures õpiajal rasket d tegi, 
viletsa nahast reisipauna ja vähese rahaga võõrsile rän- 
das, nüüd aga tagasi tuli maainimeste silmis tõelise här- 
rasmehena. Sest tema sugulaste madalas majakeses seisis 
kaks päratut kasti, millest üks oli täis riideid ja peent 
pesu, teises aga olid mudelid, joonised ning raamatud. 
Kogu selle umbes kahekümne kuue aastase mehe olemu- 
ses avaldus teatud tarmukus, ta silmist helkis otsekui 
sisemise soojuse ja vaimustuse pidevat kiirgust, ta kõne- 
les alati kirjakeelt ja püüdis kõige ebaolulisemaski ilusat 
ja head näha. Ta oli kogu Saksamaa lõunast põhja läbi 
rännanud ja töötanud kõigis suuremais linnades; vaba- 
dussõdade periood langes tervenisti kokku tema tännu- 
aastatega, kusjuures tal oli õnnestunud omaks võtta 
nõile aegadele iseloomulik elulaad, muidugi niivõrd, kui 
see oli talle vastuvõetav ning arusaadav. Eelkõige jagas 
ta keskmiste klasside siiraid ning puhtsüdamlikke lootusi 
paremale ja ilusamale elule, ilma et tal vähimatki aimu 
oleks olnud nendest vaimsetest liialdustest ja veidrustest, 
mis nii mõnelgi puhul tolleaegses kõrgemas seltskonnas 
mõjule pääsesid. 

Ainult vähesed ühesuguse mõttelaadiga elukutsekaas- 
lased moodustasid esimesi harvu, varjatud algrakukesi 
enesetäiendamiseks ning valgustamiseks, tõmbasid nõn- 
daviisi kakskümmend aastat hiljem kaasa kogu rändava 
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Miniöülinkonna, Iso ühked, et nad kuulusid kõige pare- 
M mini otltavamate tööliste hulka, ja said sel moel 
ülanina ning kusinaina vahendeid oma vaimugi hari- 
Mlmulm, pälinodon juba rännuaastail nii sisemiselt kui ka 
Välllmeli lümupeetud, tublide meeste kirja. Peale selle val- 
Mumm Mviralduri e: + teekonda veelgi enam vana 
valnu ohitunlunut, tungal, mis täitis nüüd ta olemuse 
holgutu kunntmikuaimustega ja näis alles nüüd õigusta- 
WWW lüda ühmast kihku, mis teda haljendavailt aasadelt 
Jülmlnnt Üümberkujundavasse linnaellu oli viinud. Raudse 
Vimulunega õppinu ta joonistamist, veetis terveid öid ja 
jühikupäevi iganuguseid töid ja mustreid kopeerides, ja 

M miim Mul ta oli õppinud me liga looma kõige kunsti- 
PAMAamaid kujundeid ning kaunistusi ja saanud sel kom- 
mol tälumiileulen onkuntööliseks, ei pannud ta käsi rüppe, 
vald õppis kivilõikekunsti ja isegi selliseid teadusi, mis 
kuulunid õleti tolnte ohitusalaharude juurde, Ta püüdis 
Imilu tööd kõlkjal suurtel riiklikel ehiti el, sest seal võis 
Pulju näha ja õppida, jõudes oma pü dlikkusega isegi 
Mlmunula, ot ohitusmeistrid kasutasid teda niisama palju 
Mn töötubaden kirjutus= ja joonestuslaudade taga kui 
ühitunpintmilul, Ja et ta sonl jõude ei istunud, vaid püüdis 
n mõnalui lõunatunnil võimalikult palju joonestada ning 
MON kliitonaadavaid arvestust kopeerida, on iseenesest- 
Mmõlmtetav, Nii el saanud tomast küll mitmekülgse hari- 
(U m alndeomillat lunutnileku, ent ta oli mees, kes võis 
(i pidadu plaani kodumaa peulinnas tubliks ehita- 
MAA m üümepäks hakata, Nonde kindlate kavatsus- 
M ominon ta oma nuguvõga imestuseks ka kogu küla ees) 
Jä noo Imontun suurenes vee kui ta kaunis, kätistega 
Mingis ja puhast kirjakeelt rääkides pastoraadi kreeka- 
PIRMsuapirasta inimeste hulka ilmus ning pastori tütre 
MW palun, Talupojahingega vend oli seda sammu ehk 
Vahandanud või vähemalt ergutavat eeskuju andnud; 
Mu kinkis nooruslikule kosi sele varsti oma südame, jä 

lont tõusta ühvardanud egadus lahenes pea, kui 
Juudi vanemad kohe teineteise järel surid, 

Wiislis pidasid nad vaikselt pulmad ja kolisid linna, 
hüvitumata rohkem pastoraadi hiilgavast minevikust. 
Minna asus v i elama noor pastor, tuues kaasa terved 
vunlmikoorntätäied vikateid, sirpe, rehepeksupinte, reha- 
“M, hange, tohutuid baldahhiinvoodeid, vokke ja linasu- 
Mnid, ja peale selle söaka ning reipa naise, kes oma 


Müllsupeki ja rohmakate jahuklimpidega kõik musliinist 


riided, lehvikud ja päevavarjud peagi nii majast kui ka 
aiast välja tõrjus. Ainult terve seinatäis suurepära- 
seid jahipüsse, millest ka järglane lugu mõistis pidada, 
ahvatles sügiseti üksikuid jahimehi külasse, mistõttu 
pastoraat tavalisest talumajast mõningal määral siiski 
erines. x 
Linnas alustas too noor ehitusmeister sellega, et vär- 
bas tööle paar meest, ja hommikust õhtuni ise tööd rüh- 
' mates võttis vastu igasuguseid pisemaid tellimusi, ilmu- 
tades sealjuures nii suurt osavust ning kohusetundlik- 
kust, et ta veel enne esimese aasta möödumist oma äri 
võis laiendada ja kindlale krediidile aluse panna. Ta oli 
niivõrd leidlik ja taibukas, osav ning otsustusvõimeline, 
et peagi paljud linnakodanikud kõhkluste puhul, kuidas 
midagi ümber või uuesti ehitada, temalt nõu küsisid ja 
tellimused sisse andsid. Samal ajal püüdis ta head ikka 
kasulikuga ühendada ning tundis rõõmu, kui ta kliendid 
talle vabad käed jätsid, mistõttu nii mõnigi kaunistus, nii 
mõnigi aken või simss kõige puhtama stiili omandas, ilma 
et ehitusmeistrile oleks tulnud maitsekuse eest kallilt; 
maksta. 


'Ta naine aga hoolitses lausa fanaatiliselt majapidamise! 


eest, mis uute tööliste ja teenijate tõttu kiiresti laienes. 
Üllatava jõu ning meisterlikkusega oskas ta a ja tüh-i 


jendada tervet hulka suuri toidukorve, ta oli turunaiste $ 


hirm lihunike meeleheide, kuna neil õnnestus proua! 
Leele liha kaaludes ainult suurte pingutustega oma vanu 
õigusi taastada ja kaalule mõni luukild sokutada. Kuigi 
meister Leel enesel polnud peaaegu mitte mingisuguseid 
nõudmisi, ja kokkuhoidlikkus oli tema arvukate põhi- 
mõtete hulgas esikohal, oli ta siiski niivõrd suuremeelse 
ning ühiskondliku mõttelaadiga inimene, et raha oli tema: 
st väärtuslik ainult siis, kui sellega sai midagi teha 
või kedagi aidata, olgu siis otseselt või kaudsel teel. Et 
tal siiski kahe või kolme aasta möödudes oli kokku hi 
tud rahasumma, mis koos juba kasutada olevate kred: E 
dega ta ettevõtlikule vaimule suuri rakendusvõimalusi 
pakkus, siis selle eest võlgnes ta tänu ainuüksi oma nai- 
sele, kes ühiki penni asjatult välja ei andnud ja kelle 
auks peab ütlema, et keegi ei saanud juuksekarvavõrdki 
rohkem ega vähem kui'talle ette oli nähtud. Oma raha 
eest ostis meister kokku vanu majalobudikke, lammutas 
need ja ehitas asemele esinduslikke linnamaju, mis sisus- 
tati mitmekesiselt kas siis võõrast või oma äranägemist 
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Jul. Mood majad müüdi enam-vähem soodsa hinnaga 
Juul Ja nnuti samas uute ettevõtmiste kall kusjuures 
Maili hooneid iseloomustas järjekindel püüe vormi- ja 
Julmmilltuime poole. Kui mõni õppinud arhitekt 'tõepoo- 
Juat mmeli ol teadnud, mida kõigi nende ideedega peale 
lnlemia, juhtides tihelepe nii mõnegi asja ebaselgusele 
Jä übnhurmoonilisusele, pidi ta siiski alati möönma, 


WW Mutumint on viilirtuslike mõtetega. Ja kui arhitektil 


Mhm küllaldaselt gi t, äi tal üle ainult kiita selle 
mme Iiduviilirt Indu, mis torkas eriti silma tolle aja 
Jnvan ning vaimuvae ehituslaadis, nagu ta seda oli 
Viihemult kunstikeskustest kaugemates provintsides. 

Juun töörohke elu asetas väsimatu mehe linna- 
Mmlanils Ialnde ringkondade k skpunkti. Kõik need ini- 
Muu olid temaga vastastikus idemeis, ja nende hul- 
JU Mujumen viilja kitsam mõttekaaslaste ring, keda meis- 
1 Lon oma viisimatute hea ja ilusa otsingutega ikka 
Jammu Junltum. ON kahekümnendate aastate keskpaik, kui 
Avalinin võttis terve hulk varakatest klassidest pärinevaid 
Jumituud mehi tnan omaks suure revolutsiooni selginud 
Minul, luuen Juulirevolutsioonile viljaka ning tänuväärse 
pm Ja tootades hoolega inimväärikust ning haridust 
M Mõlge nuüremat varandust, Neile meestele kujutas 
Lum ondunt kohapeal ühes oma kaaslastega tublit järel- 
Juanvui konlmine nolnune urvel, mille juured olid alati toe- 
Mumm rahvale ja harunenud ning uuenenud kõige lähe- 
ümatal Wodunindel. Mol ajal, kui nood suursugused ja õpe- 
t mhm, Iuhaten kauni inimlikkuse printsiipe nende 

Üe ülilisemal kujul, arutasid tuleviku riigivorme, filo- 
Juulist ming õlmunlikke tõdesid, oli virkadel käsitöölistel 
Pm mõju Just omasuguste seas ja alamal asuvaile 
lnimentule, Muna praktil püüdsid nad esialgu end 
Mun aonda nii hiisti kui võimalik. Loodi terve rida ühin- 
Mul mis omalnadseina olid sageli esimesed ja mille, 
tavaliseks venmärgiks oli kindlustada ühingu liikmete 
m nonde sugulaste heaolu. Ühiskondlikel alustel loodi 
hole, ot tagada lihtsate inimeste lastele paremat hari- 
alunt ühesõnaga: terve hulk sedalaadi ettevõtmisi, mis 
tüllal olid veel tasuvad ja uudsed, nõudsid tublidelt 
Moostelt küllalt vaeva ja andsid neile võimaluse esile- 
lhunuls, sest rohkearvuliste kokkutulekute ajal tuli 
Muostada, arutada, läbi vaadata ja vastu võtta mitmesu- 
Meid põhikirju, valida eesistujaid ja igati selgitada ning 
Witsta ühingu kõiki worme ja õigusi, 
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Lisada tuleks veel kõiki puudutav vabadusvõitlus 
Kreekas, mis siin nagu igal pool mujalgi äratas inim- 
vaimu esmakordselt jälle üldisest letargiast, tuletades 
meelde, et vabadus on auasi kogu inimkonnale, Tänu osa-= 
võtule hellenistlikust liikumisest omandas ka filoloogide 
hulka mitte kuuluvate seltsimeeste vaimustus õilsa kos- 
mopoliitilise hoo, vabastades ärksamad käsitöölised vii 
mastest väikekodanlikest ja agulirahvale omastest suge- 
metest. Lee seisis igal pool esirinnas, olles ustavaks sõb- 
raks kõikidele; ja teda hinnati, isegi austati ta ausa ise- 
loomu ning suursuguste vaadete pärast. Ta oli seda õnne- 
likum, et ta siinjuures ei kannatanud tühise edevuse all, 
ja alles nüüd hakkas ta uuesti õppima ja kordama kõike, 
mis talle veel kättesaadav oli. Sedasama innustas ta 
tegema ka oma sõpru, ja varsti ei olnud viimaste hulgas 
enam kedagi, kel polnud ette näidata väikest loodustea- 
duslikke ning kunstialaseid teoseid sisaldavat raamatu- 
kogu. Et nad kõik" olid oma nooruses saanud vaid üsna 
kesise hariduse, siis avanes nende ees tänu ajaloo tund- 
maõppimisele avar ning saagikas tööpõld, mida mööda 
nad üha suuremat rõõmu tundes edasi sammusid, Püha- 
päevadel koguneti tervete toatäite kaupa kokku, vaieldi 
ja jutustati üksteisele kõige uuematest avastustest, näi- 
teks, et samad põhjused kutsuvad alati esile neidsamu 
tagajärgi, ja muud selletaolist. Kuigi neile jäi arusaama- 
tuks Schilleri filosoofiliste tööde kõrge lend, nautisid nad 
seda enam tema ajaloolisi teoseid ja sellest seisukohast 
lähtudes said jagu ka Schilleri luuletustest, mida nad 
oma praktilise meelega tunnetasid ning nautisid, suut- 
mata muidugi käsitada selle kirjandushiiu nõudlikku 
kunstiküpsust. Suurimat rõõmu tundsid nad Schilleri 
karakteritest, oskamata leida midagi sarnast, mis oleks 
neid sedavõrd rahuldanud. Schilleri keele ja mõtte üht- 
lasel puhtusel ning kirglikkusel oli nendele lihtsatele 
tagasihoidlikele tööinimestele suurem tähendus kui pal- 
judele tänapäeva õpetatud maailma Schilleri austajatele. 
Ometi ei tundnud nende lihtne ja praktiline meelelaad 
täit rahuldust nauditud draamakirjandusest hommiku- 
kuues: nende sooviks oli näha kõiki olulisi sündmusi 
tegelikkuses ja loomulikes värvides, ja kuna tolleaegses 
Šveitsi linnakeses ei saanud alalisest teatrist juttugi olla, 
jõudsid nad — jällegi Lee juhtimisel — kiiresti kokku- 
leppele ja hakkasid nii hästi kui suutsid ise teatrit tege- 
ma. Tõsi küll, lava ja lavaseadmete ettevalmistamine võt- 
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Mu hüopis viihem aega kui osade õppimine, ja nii mõnigi 
Mmm püüdis ennast ise töömahu osas petta, tagus järjest 
Muummma hooga naelu seina s ja saagis latte pooleks, 
Jul umail el või salata, et suur osa neile inimestele oma- 
Jol Viljondusrikkusest ja kombekusest, mis peaaegu 
Millel ahilis ka edas idi, langeb just niisuguste harju- 
Mmm nrvele, Kul nad vanemaks said, jätsid nad teatrite- 
JI Meili minnapaika, ent jäid ka hiljem kõigele meelt- 
Mmdnvale Igan nuhtes truuks. Kui tänapäeval oleks küsi- 
Jud, Jini nud nelle kõige jaoks aega võtsid, ilma et nad 
Mmm 100 Ju kodu hooletusse oleksid jätnud, tuleks vastata, 
M mnnnkõike oli tegemist veel tervete ja lihtsameelsete 
Mummtemu ja mitte tühipaljaste unistajatega, kes iga toi- 
Julge ju ornkorralise töö peale terve igaviku raiskavad 
Ju Mile Joont lahutavad ning laiak litsuvad, enne kui nad 
mldni üldas valmi: ivad. Teiseks tähendavad kolm 
Ün Mrakunutatud tundi kella seitsme ja kümne vahel 
Õhtul palju pikemat aega kui seda usuvad tänapäeva 
Jlmunud, Jeon nolle nja tubakasuitsu käes ja veiniklaasi 
JU n tüültuvud, "Tollal polnud veel kellelgi kohustusi 
lnvn ürohikonna kõrtsmike vastu, õilsaid vilju eelistati 
Jan varnmusne toimetada, ju ci rikaste ega vaeste käsitöö- 
Jintn nen polnud kedagi, kes igaõhtuste kokkutulekute 
Jüpul olek hbonenud lihtsat lauaveini klaasi valada, 
Konn nl noda olnuks vaja kõrtsist tuua. Päeva ajal polnud 

M mln, ot koogi oleku kas raamatu või paberirulli 
ie Mm töökatin viinud, või seda tehti hästi kiiresti ja 

a mun mulaja, kumjuuron mehed meenutasid sellistel 
kd Moolipolase, kor vargsi laua all võiduka sõja- 
mu pinnne nopitsevad 

Molmmit poolt man pidi niisugune ärgas elu siiski õnne- 
lum tooma, Lee, keda järjest suurenev töökoormus sun- 
üls ühn enam pingutama, 'oli end ühel päeval liialt higi- 
poll üjanud ja seejärel hoolimatult külmetanud, mis istu- 
Jun lomumu ohtlikud haiguseeod, Selle asemel, et ennäst 
nüüd hoida ja igati ettevaatlik. olla, ei loobunud ta oma 
Wilteui logevusest ja lõi kaasa kõikjal, kus midagi teok- 
Moll Juba ninuüksi mitmekesine kutsetöö nõudis temalt 
MW tähelepanu, mida ta ei söandanud nii järsku lõdvale 
Jumtn. Ta arvutas, planeeris, sõlmis lepinguid, tegi pike- 
muid väljasõite, et kaupu c ta, oli samaaegselt kõige kõr- 
Imntel tellingutel ja kõigegsügavamates keldrites, rebis 
ühul töölisel labida käest ja viskäs ise paar tublit täit, 
hnnras kärsitult pihku hoova, et võimsat kivilahmakat 


| Noheline Heinrich 


ära veeretada, ja kui töömeeste tulek tema arvates liiga 
kaua aega võttis, vinnas ta ise palgi õlale ning viis selle 
lõõtsutades ära, ja selle asemel, et vähemalt siis puhata, 
pidas ta õhtul kas mõnes ühingus huvitava ettekande või 
ronis kuni hilise ööni telling, 
tud, rind täis omavahel võit: 


»C les alustavad, keset plaane 
a ägemata seda uut aega, mida ta koos oma. 
sõpradega veendunult oli oodanud. Ta jättis maha oma 
naise koos viieaastase lapsega, ja see laps olen mina, 


Inimene peab kahekordselt lugu sellest, mida tal pole, Y 


võrreldes sellega, mis tal on. Seega täitsid min 

pikad jutustused üha suurema (aiad isa Jiale keda 
ma õieti ei tundnudki. Mu kõige selgemad mälestused 
ulatuvad: kummalisel kombel tagasi päevani umbes aasta 
enne tema surma. Šee oli üksik ilus silmapilk, mil ta 
mind kätel kandes põllule viis, kartulivarre maa seest 
välja kiskus ja mulle selle küljes kasvavaid mugulaid 
näitas, p es niiviisi minus juba siis äratada arusaamist 


ja tänutunnet loova inimese vastu. Veel praegu näen 


vaimus rohelist kuube ja oma näo lähedal helkivaid 
metallnööpe, isa säravaid silmi, millesse langes mu pilk 
kartulivarrelt, mida ta kõrgel õhus hoidis, Mu ema mee- 
nutas hiljem Sageli uhkusega, kuidas ta ise koos meid 
saatva teenijaga isa ilusatest kõnedest ülendust tundi 
Ka varasemaist aegadest on mulle isa kuju meelde jää- 
nud, seda ,tänu pisut võõrastavale üllatusele, mille ta 
täies sõdurivarustuses ilmudes põhjustas. Munder seljas, 
tuli ta nimelt ühel hommikul hüvasti jätma, et osa võita 
mitmepäevastest manöövritest, Kuna ta oli kütt, on ka 
see pilt minu mälestustes ühte sulanud armsa rohelise 
värvi ja lõbusa metallisäraga. Tema viimastest päevadest 
on mul aga ainult ähmane ettekujutus, ja ta näopiirdeid 
ei aaa ma a sugugi meenutada. 

, Sui ma mõtlen, kui tugevasti kõik ustavad van 
kiindunud ka kõige hullemini ülekäte läinud tase 
suutmata neid iial välja tõrjuda oma südamest, siis on 
minu arvates täiesti loomuvastane, kui Hiinimetatud tub- 
lid inimesed oma ilmaletoojad hülgavad ja saatuse hoo- 
leks jätavad, sellepärast et viimased on halvad ja elavad 
häb tut elu. Ma hindan selle lapse armastust kes oma 
kõikidest. põlatud räbalates isa maha ei jäta ja ära ei 
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M 0 mõlutan seda tohutut, ent ometi üllast kurvas- 
JM mida tunneb tütar, kes püüab oma kurjategijast 
M veel Inpalavalgi aidata, Seetõttu pole ma kindel, kas 
Mn võib öllsaks pidada, kui ma olen kahekordselt õnne- 
M 0 piiminen musatest ja lugupeetud vanematest, või et 
M Hmtmmvamuma ükskord rõõmu pärast punastasin, kui 
Mt nemmdlel esmakordselt oma kodanikuõigust kasuta- 


2 WW Ja Moonolekutel nii mõnigi aastates mees minu juurde 


AM mu Jutt murus ja ütles, et ta oli olnud mu isa sõber 
JA WW tal on hea meel mind isa kohal seismas näha, ja kui 
MW vuul teinedie tulid, kes kõik «toda meest» olid tund- 
MN ja ühtlasi lootsid, et minust saab talle vääriline 
Juta. Ja kuigi nõustun pikemata, et see on sõge- 
Mn 0 muuda ma hoiduda ehitamast õhulosse, püüdes 
Ma, mln minust küll oleks saanud, kui mu isa oleks 
Mun, ja x mimuguse mulje mulle maailm juba varasest 
Jhumumnt penle oleks jätnud, See suurepärane mees oleks 
JAA Jan pillev. Juhatanud ja minus läbi elanud oma teise 
unmumn, Muna mulle suhted kahe venna vahel tunduvad 
üht võõralna ja kadestamisväärseina ja ma aru 
M mm mllm vennad lõpuks teineteisest võõrduvad ja 
Aat põpmu olmlvad, siis paistavad isa ja täiskasvanud 
M valime nuhted mulle, hoolimata sellest et neid 
00 plluw lion, neda uuematena, huvitavamatena ning 
Mmmlmumatema, kulul mul pole kerge seda mitte kunagi 
JU ülemmen kujutleda ja silmade ette manada. 
MA, id Vamemal ma maan ja mida kaugemale 
JU tund vanu nmtun, seda enam pean ennast 
M Ja nulu hingepõhjas vaikselt arutama: 
MU MT Tema, kui ta veel elaks, minu asemel toi- 
Vi mill tema minu tegudest arvaks. Ta läks oma 
MW vent tagasi tendmatusemaailma, jättes minu nõr- 
Mumme Iitenne maha kuldse elunööri, mille algus kõigile 
Om Jndmata, ja mul ei jää muud üle kui siduda see 
Munir nusalt. oma tumeda saatuse külge või lasta tal 
Oman purmas jäädavalt rebeneda. — Aastate pärast nägi 
MW ema pikemate vaheaegade järel korduvalt unes, et 
Im pöördus pikalt reisilt ootamatult koju tagasi, tuues 
Munsn õnne ja rõõmu, ja ta kis sellest alati hommikuti, 
M »lln vajuda mõtiskluste ning mälestuste rüppe, samal 
ul, kui mida pühalikus megleolus püüdsin endale ette 
kujutada, missuguse pilguga see ütlemata kallis mees 
mulle 01 vaataks ja mis juhtuks siis, kui ta tõepoolest 
ühel päeval niimoodi meie ette ilmuks. 


Mida ähmasem on mälestus, milles ma ta kuju kannan, 
seda erksam ja selgem kujutus on mul heiastunud ta 
sisemisest olemusest, ja see üllus on saanud minule osa- 
keseks tollest suurest lõpmatusest, kuhu mind mu vii- 
mased mõtted tagasi kannavad ja mille kaitse all ma 
arvan end oma eluteed sammuvat. 


Kolmas peatükk 
LAPSEPÕLV, ESIMENE USUÕPETUS. KOOLIPINK 


Esimesed nädalad pärast isa surma olid ta lesele r: 
keks kurbuse- ja muredeajaks. Kõik, mis isast maha j 
oli pooleli, nõudes korraldamiseks pikalevenivaid läbirää- 
kimisi. Alustatud lepingulised tööd olid poole pealt katki 
i ud, »ettevõtmised seiskunud, suured jooksvad arved 
vajasid kas tasumist või siis teistpidi jälle sissenõudmist; 
ehitusmaterjalitagavarad tuli kahjumiga maha müüa, ja 
oli kahtlane, kas muredega koormatud naisele antud olu- 
korras üldse mõni penn elamiseks üle jääb. Kohtust saa- 
deti siia mehed, kes asju kinni ja uuesti lahti pitseerisid, 
lahkunu sõbrad ja arvukad ärimehed sõelusid edasi- 
tagasi, aitasid ning korraldasid; uuriti, arvestati, sortee- 
riti, müüdi enampakkumisel. Saabusid ostjad ja uued 
ettevõtjad, keg püüdsid kas hinda maha kaubelda või 
rohkem kui õigus enda kätte haarata, — see kõik tekitas 
niipalju kära ja niivõrd pingelise õhkkonna, et mu ema, 
kes ise valvsalt kõikjal püüdis juures olla, lõpuks enam 
ei teadnud, mida peale hakata. Ent pikapeale segadus 
taandus, viidi lõpule üks äritehing teise järel, kõik kohus- 
tused täideti ja nõudmised rahuldati, kusjuures selgus, 
et kogu varandusest oli järele jäänud vaid maja, milles 
me viimati elasime. See oli kõrge vana hoone paljude 
tubadega ja elanikke maast laeni täis nagu mesipuu. 
Maja ostes oli isa kavatsenud selle asemele uue ehitada; 
kuna aga tegemist oli vana ehitusstiiliga ja akendel ning 
ustel oli isegi säilinud kunstiväärtuslikke kaunistusi, siis 
ei raatsinud ta seda kuidagi lammutada, jäädes sinna 
koos hulga üürnikega ise elama. Paraku oli ka selles 
majas mõnevõrra võõrast kapitali, kuid toimekas mees 
oli siin kähku kõik nii hästi korraldanud ja soodsalt välja 
üürinud, et aastane üürisumma ülejääk omastele tagasi- 
hoidliku äraelamise tagas. 
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Vt tuübude valgustami 


MW mma nlustas kõigepealt sellest, et hakkas elama 
Wilt Molkuhoidlikult, loobudes kõigest ülearusest, 
ls hüllkm kuulus ka igasugune teenijaskond, Selles 
Mmm vuiltsen üksilduses leidsin esmakordselt selgeid 
mamirle oma teadv mis omanikku esiotsa harjutu- 
MW müjn treppe mööda üles ja alla kihutas. Alumised 
Mmmunud olid pimedad — toad kitsaste tänavate tõttu, 
Mmljud Ja koridorid aga sellepärast, et aknaid kasu- 
u paarile eendile ja vahe- 
Minule omandasid ruumid inge ning ebamäärase ilme, 
Mujutulen endast minu silmis veel avastamist vajavaid 
Muumi Muld midn kõrgemale, seda sõbralikum ja val- 
Mm oll koit, kuna ülemine korrus, kus elasime meie, 
Muahemmmjumt Inogi üle ulatus, Kõrgest aknast hoovas 
Mimiunult valgust hulgaliste keerakutega treppidele ja 
Munilm koja kummalistele puust rõdudele, olles hel- 
MW omtnumtlles nügaviku jahedale pimedusele. Meie elu- 
JUn mgmlmat pulntis hulk neid väikesi hoove, mida tava- 
limult piinub üles majadekvartal kust kostab mõnus-var- 
JM mumm, millent pole tänaval kõndides aimugi. Jäl- 
MU pw tundide kaupa nende hoovide koduseid 
AM nonlmud rohelised miakesed, kui neisse paistis 
Mammu päike ja valge pesu kerges tuules lipendas, 
Allnil mulle viiikonto paradiisidena, ja ent 
Mumul mjul ka tuttavad olid minu meelest ini 

jm olin niinud vaid kaugelt ja kes 

MA MOAN Jä mjamid omama juttu, Meile kuuluvat hoovi- 

Mulla Menhm kõrge müüri vahele peitunud tilluke 

MIND Min pihlapuuga; viisimatust purskkaevukesest 
vüülan veni tilonti  roholl» muutunud liivakivist bas- 
JUUN Meogu non kitsas nurgake on jahe ja ajab peaaegu 
JUUA ls Meohn, vilja arvatud suvel, mil sinna päike 
Jaen tunniks puhkusele jääb. Varjatud haljus rohe- 
JU olin ülme nvanedes niivõrd koketselt läbi pimeda 
Mumm, ot möödujaid haarab alati valuline igatsus nii- 
Juun mln Jirele, Sügisel muutuvad need päikesehetked 
Mhumanlt ning kahvatumaks, ja kui siis mõlema puukese 
lu kollendama löövad, marjad tulipünaseks värvuvad, 
vammd müürid nukra kuldse läike omandavad ja vesi 
pumllmevust sellele kõigele omalt poolt veidi hõbedat 
llmb, on sel väikesel üksildaselmurgakesel nii imetaba- 
fit melanhoolne võlu, et ta inimhingele naudingut pakub 
Wwkut kõige avaram maastik. Päikese loojudes aga kan- 
Mun mu pilk majadele ja suundus neilt üha kõrgemale, 


sedamööda kuidas meie aknast paistev katustemeri puna: 
seks värvus ja kirgastest värvitoonidest elustus, Nende 
katuste taga lõppeski korraga minu maailm, kuna ma 
lumiste mäetippude õhulist pärga, mis viimaste katuse“ 
harjade tagant pooleldi paistis, kaua aega pilvedega seos“ 
tasin, sest ma ei osanud seda kuidagi maismaaga ühen= 
dusse viia. Kui ma hiljem esimest korda kaksiratsa mei 
koletu kõrge katuse kõige ülemisel harjal istusin ja nägin 
all laiuvat järve ta võimsas ilus, kusjuures rohelistele 
jalamitele tugedes kerkisid rünkjad mäed, siis oli mul 
nende maine olemus pikkadelt rännakutelt paraku juba 
teada, Kuid esiotsa võis ema mulle nüüd veel kaua 
kida, et need on suured mäed ja jumala kõikvõimsuse 
vägevad tunnistajad — ikkagi ei suutnud ma neid pare' 
mini eraldada pilvedest, mille ränd ja vaheldumine mind 
peaaegu õhtu otsa oma lummuses hoidsid, ehkki ka nen 
nimi ei öelnud mulle rohkem kui sõna «mägi». Et kauged 
lumetipud paistsid Kord nagu katte alt, kord heledama! 
või tumedam: tena, , valgete või punastena, siis pidas 
neid millekski elusaks, imeväärseks ja võimsaks, nagu 
seda olid pilved, samuti oli mul kombeks nimetada pil= 


veks või mäeks ka teisi esemeid, mis minus kas lugupida: 


mist või uudishimu 
mul praegu tasa kõrvus ja hiljem on mulle seda sage! 
itud — esimest naissoo esindajat, kes mulle meeldis, 
naabermaja tütarlast, tema valgest kleidist saadud mulje 
tõttu valgeks pilveks. Tabavamalt nimetasi jä 
kõige pikka kõrget kirikukatust, mis küündis võimsa 
üle teiste katuseharjade. Kirikukatuse suur läänepool: 
viil oli minu meelest mõõtmatu väli, millel mu silmad) 
kui päike sinna oma viimaseid kiiri heitis, alati uue nau- 
dinguga peatusid. See kollakas-punakalt hõõguv pinna- 
laotus pimeda linna kohal oligi minu arust tegelikult just 
see, mida harilikult mõeldakse kujutluses õndsate elu= 
paiga aasa või nurme all. Sel katusel oli sihvakas, nõel= 
terav tornike, mille sees rippus tilluke kell, tipus aga 
ö ikiv kullast kukk. Kui kellake hämaruse saabu= 
ma hakkas, rääkis mu ema jumalast ja õpetas mind 
palvetama. «Mis on jumal?» küsisin ma. «Kas see on! 
mees?» ja ema vastas: «Ei, jumal on vaim!» Kirikukatus! 
vajus pikkamööda hallide varjude rüppe, valgus roomas! 
tornikest mööda ülespoole, väreldes lõpuks ainult veel 
kuldsel tornikukel, ja ühel õhtul olin jõudnud kindlale 
veendumusele, et see kukk ongi jumal. Ka oli tol kukel 
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Mummane onn lühikestes lapsepalvetes, mida ma suure 
Juun üllonin, Kui mulle aga hiljem kingiti pildiraamat, 
Mm Mujutati uhkelt istuvat toredates värvitoonides 
Vim Mmdus mu ettekujutus jumalast ajapikku üle vii- 
mln, Ilma et ma kummagi — kuke või tiigri suhtes 
ummi oma arvamust oleksin avaldanud. Need olid täiesti 
Mullu veendumused, ja ainult siis, kui nimetati 
Jumala nime, korkis mus mu vaimusilma ette läikiv 
M, nuojiirel ius tiigi ja jooksul, kuigi mu ettekuju- 
Vn Jüimalant jäi endiselt ähmaseks, segunesid nende 
Jie Mm mõnevõrra õilsamad arusaamad, Lugesin 
JUU melmurlikkuse ja variatsioonidega Meie isa pal- 
Vol mille minemine jaotus ja terviklikkus kergendasid 
Mwmnpimimt Ja muutsid kordamise meelepäraseks. Kor- 
Vn mõnda onn kaks-kolm korda või rõhutasin kiiresti 
Mmmm Goldud Inunole järgnevat aeglaselt ja valju hää- 
ÕM mmjiimel lugesin palvet tagant ettepoole ning lõpeta- 
MW malmaalu nõnudega, Sellest palvest kanduski minusse 
MUU ot Jumal on olevus, kellega peaks võimalik olema 
Maku Juttu mjada, etemini igatahes kui nende 100- 

Mmurdvua 
Miimlin wlumin Kõlgevligevamaga selli süütulõbusas 
Valmltnmman, mul puudusid erilised vajadused ja see- 
Ma n Hiinumeel, ma el huvitunud ei heast ega kur- 
(AM Jä Mut mu mõtted temalt kõrvale juhiti, polnud 
minu mnalunt ol eooni muu kui kõige tavalisem hea 


M lt mul penni põhjust jumalaga teadlikumasse 
A mln ja tulle enmakordselt oma inimlikke 
Mmm omilmila, kul ma kord kuueaastaselt leidsin end 
üh Hunt hommikul mingist melanhoolsest saalist, kus 
Mb vVilulimnele või kuuekümnele väikesele poisile ja 
Mlrukule koolitark jagati. Seistes poolringis koos 
Mullu lolnu lapsega suurte tähtedega kaetud tahvli ees, , 
Mulmain hilinti vaikselt ning põnevil seda, mis saab edasi. 
MW mu kõik olime uustulnukad, tahtis ülemkoolmeister, 
Vanmldane, nuure, jämeda peaga mees, esimesel tunnil ise 
Ww nlustnda, kiiskides meid kordamööda neile imelikele 
Wuuritele nime anda. Juba hulga aja eest olin kuulnud 
Mn «pumpestmnikkel», mis mulle kohutavalt meeldis, 
wnult et ma ei osanud talle konkreetset kuju leida, Tei- 
ywl ol osanud seda mulle samuti täpsemalt seletada, sest 
Mmperniklite kodupaika oli meilt paarisaja tunni tee. 
üld ühtäkki kästi nWl suurele P-le nimi anda. Viimane 
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jättis mulle üldse äärmiselt veidra ja naljaka mulje. Kõik: 
saigi korraga selgeks ja ma ütlesin otsustavalt: «See on 
pumpernikkel!» Ma ei kahelnud ei maailmas, endas ega 
pumperniklis ja tundsin vaid südamest rõõmu; ent mida 
tõsisema ja endaga rahulolevama mulje mu nägu sel het= 
kel jättis, seda enam veendus koolmeister, et olen riukaid 
täis ninatark võrukael, kelle kurikavalate plaanide vastu 
tuleb otsekohe välja astuda, ja ta sööstis mulle kallale 
ning sakutas mind terve minuti nii metsikult juustest, et 
mul silme ees mustaks läks ja kõrvad pilli hakkasid 
ajama. Too rünnak näis mulle oma harjumatuse ning 
enneolematuse tõttu kurja unenäona, ja ma ei osanud sel 
hetkel midagi muud teha kui tummalt ning pisaraid vala- 
mata, ent täis sisemist ängistust mehele otsa vaadata, Ma 
pole kunagi sallinud lapsi, kes pärast puudumist või 
muidu mõnda konflikti juba kõige tühisema puudutuse 
järel vastikult kiljudes kõrvulukustavalt röökima pista- 
vad, ja kui need lapsed sageli just selle kisa pärast poole 
rohkem peksa said, siis kannatasin mina teise äärmuse 
tõttu ja muutsin oma olukorra halvemaks just sellega, et 
ma polnud võimeline oma kohtunike ees kas või üht- 
ainust pisarat valama. Kui siis koolmeister nägi, et ma 
nutma puhkemata ainult imestunult oma pead katsusin, 
võitis ta mu veel kord käsile, et oletatav trots ja kange=- 
kaelsus minust lõplikult välja ajada. Nüüd kanna asin 
ma tõeliselt; selle asemel aga, et karjuma hakata, hüüd= 
sin hirmu tõttu ainult härdalt: «Vaid päästa meid ära 
kurjast!», kusjuures silmade»ees nägin jumalat, kellest 
mulle nii sageli oli jutustatud, et ta on hädasolijatele 
abistavaks isaks. Tublile õpetajale oli see aga liig, vahe- 
juhtum oli paisunud erakorrali: ks sündmuseks, see- 
tõttu laskis ta mu hoobilt lahti, ise siiralt mures, kuidas 
mind antud olukorras kõige igemini kohelda. Selleks 
ennelõunaks olime vabad, õpetaja ise viis mu koju. Alles 
siin, seistes näoga akna poole ja äiates väljakistud juuk- 
seid laubalt, puhkesin salaja nutma, kuuldes samal ajal, 
kuidas mees, kes mõjus meie toa pühalikus vaikuses 
kahekordselt võõra ning vaenulikuna, emaga tõsiselt 
vestles ja veendunud toonil kinnitas, et ma olen ilmselt: 
juba praegu kurjast rikutud. Ema polriüd vähem imestu- 
nud kui meie mõlemad, ta ütles, et ma olen igati vaikne 
laps, keda ta pole seni kordagi silmist lasknud ja kes 
siiani suuremate üleannetustega pole hakkama saanud. 
Aeg-ajalt ilmutavat ma, tõsi küll, igasuguseid kummalisi 
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Pad, kuld need ei” tunduvat pahelistena, ja küllap 
nul tuleb onotsa kooli ja ta tähtsusega pisut harjuda. 
Vmtajn jäi kal rahule, ent vangutas siiski pead, olles 
Mymmilmelt veendunud, et evin ohtlikke kalduvusi, nagu 
Jon nähtud varemgi. Ühtlasi sõnas ta lahkudes väga 
Whhmmdumriiekalt, et vagal veel on harilikult sügav põhi, 
Mull mõnu olen pidanud oma elus sellest ajast peale sageli 


> Wuulmn, Ja nad on mind alati solvanud, sest usalduse 


Jummal pole nuuremat lobisejat kui mina, Olen aga tähele 
jumet paljud suure suuga inimesed ei suuda mõista 
Juul, Mon nonde tõttu iialgi kima ei pääse, ja niipea 
Ml-nad oma jutuvada lõpetavad ning kõik vaikseks jääb, 
Mm nulirvamus teiste suhtes olem, Kui aga viimased 
vall ootamatult suud paotavad, jätab see lobisejaile 
Valm Mahtlanema mulje. Tagasihoidlikele lastele on see 
Mallis Annetus, kui suured lobamokad ennast ainult 
Munkõlkmugu «vaga vesi, sügav põhi» aidata oskavad. 
Ühtupoollieul nandeti mind uuesti kooli ja ma sisenesin 
puute tmbunmnldusega nendesse ohtlikesse kodadesse, kus 
Jimi tomoliklkkunelus muutuvat kõige ebatavalisemad ning 
Mrmuliratavamad unenliod, Kurja koolmeistrit ma enam 
Wonud, ta viibis kõrvalruumis, mis kujutas endast sala- 
kambrit, kun ta tavatses pisut kehakinnitust võtta. Selle 
Muumi ültmen oll ümmargune aknake, millest türann kära 
Jurva harilikult tcka oma pea vilja pistis, Juba pikemat 
julm nollel nlmakorel enam klaasi ees, nii et 
m Ülevante nnnminelus võin õpetaja peaga i akna- 
Je koolituppa küünituda, Sel saatuslikul päe- 
Maas M uluoldja lanknud puuduva aknaruudu lõuna 


4 AN milu panna, ja just elis, kui ma arglikult sinnapoole 

Miluml, londan klaas heleda klirinaga puruks ja mu vas- 
libi raami. Minu esimeseks tunde- 
pühnnguks oll riiraim röömujoovastus, ja alles siis, kui 
JU Mimi, ot õpetaja oli hirmsasti kannatada saanud ja 


ll, kuur pon nöi 


Jülomt verine, muut kohmetuks. Kolmandat korda sai 
mulle korraga kõik selgeks ja sõnad «Ja anna meile 
Mulelts mele võlad, nii nagu meie andeks anname oma 
Müliluntele» olid mulle nüüd täiesti arusaadavad. Niisiis 
Mn ma sellel esimesel päeval juba palju õppinud: ma 
MW lendnud Müll, mida tähendab pumpernikkel, ent ma 
Min aru saanud, et hädas tuleb pöörduda jumala poole, 
M jumal on õiglane, kui ta meile õpetab, et ei tohi viha 
olla ega kättemaksu haududa. Kui solvajale andesta- 
Miss klisku täita, sii*tuleneb sellest iseenesest jõud ka 
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oma vaenlasi armastada, sest vaeva eest, mida nõuab! 


meilt see eneseületamine, vajame tasu, mis seisneb eel 
kõige igati loomulikus ning heatahtlikus suhtumises oma! 
vaenlastesse, kes meid ükskõikseks jätta lihtsalt ei saa. 
Heatahtlikkust ja armastust endas kanda ei saa, ilma et 
nad sind ei õilistaks, ja seda kõige edukamalt siis, kui 
armastatakse inimest, keda võiks nimetada kas vastaseks 


või vaenlaseks. See ristiusku iseloomustav pisut omapärane! 


tõekspidamine leidis minus elavat vastukaja, sest kuigi 
ma kergesti ärritusin ja solvusin, olin ma niisama kiiresti 
nõus unustama ning andestama, ja hiljem, kui 

tusõpetusse enam nii siiralt ei uskunud, p 

hinna eest teada saada, kuivõrd nood seadused inimkon- 
mas juba eksisteerivat ja kõikide tunnetatud vajadust 
väljendavad, Sest ma nägin, et ainult teatud osa inim 
konnast, nimelt just see osa, keda ajendasid loomupära-! 
sed hingelised kalduvused, täitis nimetatud käsku ausalt! 
ja omakasupüüdmatult. Need teised aga, kes oma esialg= 
sest kättemaksutuhinast jagu said ja kurja tasumise 
õigusest loobusid, paistsid sellest siiski rohkem kasu saa= 
*vat kui see kooskõlas oli puhta ennastsalgavusega — tänu 
mõistusest ning tarkusest tingitud andestamisele on 


ainuüksi vaenlane see, kes end oma viljatus raevus hävi- 


tab. Just niisugune andestamine suurendab ja kinnitabki 

elepanuväärsete ajalooliste võitluste ajal mehiseli 
käitunud võitja üleolekut, tõestades ühtlasi ka ta moraal: 
set küpsust. Niisiis tuleneb võidetud vaenlase säästmine 
ja toetamine pigem üldisest“mõttetarkusest; seda aga, et) 
armastataks vaenlast, kes on elujõuline ja suuteline kahju 
tegema, pole ma kunagi näinud. 


Neljas peatükk 


JUMALA JA EMA KIITUSEKS. PALVETAMISEST 


Kuna pisisündmuste arv järjest kasvas, avanes mul esi= 
mese kooliaasta jooksul sageli võimalus oma suhteid 
jumalaga avardada. Üsnagi pea olin oma saatusele alistus 
nud ja tegin nagu teisedki lapsed seda, mida ma ei saanud 
tegemata jätta. Seetõttu olin omadega vaheldumisi kas 
rahul või kitsikuses, mida tingisid kas korralik ülalpida- 
mine või siis unarusse jäetud kohustused koos kõikvõimag 


like lapsikute pahandustega. Pöördusin igas täbaras olu=f 
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Mumm Jumaln poole, ja kriisi käärides palusin vaikselt 
mn kombokalt soodsat 

Mm Mibils penn ma tunnistama, et nõudsin alati kas võ 
Mt või neda, mis polnud õige. Tihti juhtus, et mu süü- 
Mm nt pandud tähele, ja mul ei tulnud puudu koha- 
JU Wmpmovineeritud südamlikest tänusõnadest, mis olid 


Ww lumtalumad, et ma karistuse teenitust alles pärast 


Mit olelmual taipasin, Seega palusin kõige kummali- 
Mummi nnju: ükskord palgal raske matemaatikaülesande 
M Mahtmdlumt Ja seda, et mu vihikus ilutsevat tindi- 
MM vamtav Inimene oleks pimedusega löödud, tei 
MW Junta hilineda, palusin nagu uus Joosua, et päike 
Mm nolmma jäiiks, või siis tahtsin teisele kuuluvat 
Puapalm mmdule saada, Kui neiu, keda nimetasin valgeks 
omada, Jummal mjuaks dra sõitis ja ühel õhtul, kui ma 
Jun Mmm voodiikones lamasin ja kõike pealt kuulsin, meile 
Pt Tuli Jäitma, pülusin härdalt taevast isa, et viimane 
Mt poolt Mauna nituks, et neiu mind siia voodieesriiete 
M n 06 ümmtules ja veel kord hästi kõvasti suudleks. 
Mn tühi palvelmuset ühtepuhku korrates jäin lõpuks 
MU n ten tlinune plievani, kas mu soov lõpuks täitus 
või ol 
Muni Jäinti mind karistuseks üheks lõunaajaks koolis 
Ju Julm, nii ot main püün alles õhtul, See oli esimene 
[457 Jun mn niilga õppisin tundma ja ühtlasi oma ema 
Maat am mõimimin, Wma Iditis jumalat kui kõigi 
A õldjat ja toltjat, kui meie igapäevase 
Ünvn leiva külvajat nii nagu ülleb vastav palve- 
M Antant lolba anna meile tänapäev! Üldse 
M huvituma toldunsjadest ja nende omadustest, 
JU mamlitult mulste toimetusi, kelle tegemiste pea- 
JM mule» oll toiduainete hankimine ja neist vestle- 
JU Man vimm hulkudes süvenesin üha põhjalikumalt 
Mmaimmilte majapidamisse, lasksin end sageli kostitada; 
JU Oinmmatu kui see ka polnud — kõikjal maitsesid 
JM paremini kui ema juures. Kuigi retseptid võivad 
Wimiikult sarnaneda, on samadel toitudel tänu erinevale 
Wmimunviisile ka eriline maitse, mis vastab toiduvalmis- 
Mn Ieloomuüule. Vastavalt sellele, kas on eelistatud tea- 
JM vintse Või maitseaineid, tänu suuremale või väikse- 
Mn rasvasusele, kõvadusele või pehmusele omandavad 
(Mi ühe perenaise toidud kindla maaitse, millest täpselt 


AUDI nru saada, kas KASE on maia või mõõduka, pehme- 


Jüümulise või tundetu, keevalise või kaine, pillaja või 


ihne inimesega, ja isegi kodanliku seisuse väheste 

roogade järgi võib perenaise iseloomu kindlaks m: ata, 
Mina näiteks kui varajane asjatundja oskasin palja liha= 
leeme põhjal otsustada, kuidas selle roa valmistajasse suh- 
tuda. Seevastu puudus minu ema toitudel igasugune eri- 
pära. Ta supid polnud ei rasvased ega vesised, kohv pol= 
nud ei lahja ega kange, ta ei raisanud asjatult ühtegi 
soolatera, kusjuures kunagi ei jäänud ühtegi ka puudu; tä 
keetis nii hästi-halvasti kui oskas ilma eripärata või nagu 
kunstnikud ütlevad — loomulikes vahekordades; nii 
mitutki rooga tema toitudest võis nautida, ilma et kõht 
liigsöömise all oleks kannatanud. Oma põhimõtete ja mõõ=| 
dukusega pliidi ääres seistes näis ta päevast päeva kehas- 
tavat vanasõna: inimene sööb, et elada, ega ela selleks, et 
süüa! Iial ega mingil moel polnud märgata vähimatki üle- 
jääki, samuti ei jäänud millestki ka puudu. Kuna olin 
mujal aeg-ajalt pafemat maitsnud, oli see kaineloomuline! 
kesktee mulle igav, ja niipea kui nälg oli kustutatud ning 
viimane suutäis söödud, hakkasin ema toidulauda kohe 
teravalt arvustama. Kuna me emaga alati vaid kahekesi 
“lauas istusime ja tema pigem rääkis ning vestles kui kinni 


pidas rangest kasvatussüsteemist, siis ei kutsunud ta mind 


ka lühidalt ning rangelt korrale, vaid püüdis hoopis 
pikalt veenda ja mulle inimsaatuste ning elulugude varal 
põhimõtteliselt selgeks teha, et kunagi võib tulla aeg, kus 
oleksin võib-olla õnnelik, kui saaksin veel tema laua ääres 
istuda ja süüa, kuid et teda pole siis enam elavate kirjas, 
Kuigi ma tookord veel hästi ei taibanud, kuidas see nii 
saaks olla, läksin siiski alati härdaks, mind valdas sise- 
mine õud ning sedapuhku alistusin taas. Ja kui ta siis osu- 
tas ka veel mu tänamatusele jumala vastu, kuna nurise- 
sin viimase andide üle, siis hoidusin pühas kartuses kõik- 
võimsat annetajat solvamast, süvenedes mõtteisse ta suu- 
repäraseist ning imeväärseist omadustest. 3 

Aga just siis, kui ma jumalat paremini mõistma hakka- 
sin ja ta olemus mulle hädapäraseks ning kauniks sai, 
hakkasid mu suhted temaga häbelikult ähmastuma. Ja 
kui mu palved juba teatud mõtte omandasid, puges 
minusse järjest kasvav pelg neid valjusti lugeda. Mu ema 
oli lihtne ja kaineloomuline naine ning kõike muud kui 
harras vagatseja, võiks öelda, et tavaline jumalakartlik 
inimene. Tema jumala ülesandeks polnud mitte terve 
hulga arusaamatute ning tungivate südamesoovide rahul= 
damine ja täitmine, jumal oli tema meelest lihtsalt toitja 
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Jh Mõlitu vont hoolitsev is; , nii-öelda kõrgem võim siin 
Mmnilmas, Iman tavatses Ida: kes jumala ära unustab, 
ol ümuntub ku jumal. Ki ülikust jumalaarmastusest aga 
W kuulnud ma teda kunagi rääkimas, Seda varmam oli ta 
Jumalanrmantust aga teistelt nõudma; meie üksildases 
Mulnrran pidas ta tulevikule mõeldes vajalikuks, et toitja 
Ju Mllaju Jumal mul ikka meeles püsiks, ja tänu pide- 


* Valu hoolituunele vujaski ta minus aluse siirale jumala- 


Martlilelkunele 

Mullu liimutava soovi tõttu ja kellegi tühise silmakirjat- 
Join nõunndel tahtis ema ühel pühapäeval, kui me para- 
Jänti Jnuda lalusime, se seada gipalve, mida meie 
Jumjnn moni kombeks polnud, Selleks luges ta mulle ette 
Jihikun vana palv Imi, nõudes, et ma seda kohe samas 
Ji tn lülevikus kordaksin, Aga suur oli tema imestus, kui 
Mn lillilinel moel ninult esimesed sõnad kuuldavale tõin, 
Min korraga valt jäin ju enam edasi ei saanud. 

"Toit nuran luunl, toas valit täielik vaikus, ema ootas, 
kuld mu nuunt ol tulnud Ühtegi häält. Ema kordas oma 
JUuvi, omil tägnjirjotult, Ma jäin tummaks ning rusutuks, 
Jä nollokn korraks andis ema Järele, pidades minu käitu- 
Min Mvalinoku tujukuseks, Järgmisel päeval kordus kõik 
Viinuli Jä omin valdas nüüd tõsine mure «Miks sa ei taha 
Julvatuda?» küna ta, «Kas sul pole häbi?» Mul oli tõe- 
Jülent häbi, kuld ma el tahtnud seda tunnistada. Kui ma 

ja ülekulnul muda toinud, poleku nee Isegi õige olnud, sest 

Mat häbi, nagu oma mõtlen, ma tegelikult ei tund- 
hu juhid Jau meenutas mulle ohv tarit, ja käte 
aled 


kupanek huon piduliku pülvetamisega auravate liu- 
M tun kujutan minu silmis tseremooniat, mille vastu 
Mumdain ületamatut vustikust, See polnud häbi maailma 


JU, Niu proontrid ütlevad, ( miks oleksin ma pidanud 
Mibanagma oma ema, kelle ma tänu tema leebusele 
mil polnud harjunud varjama, Häbenesin iseennast; * 
Ji lilunud oma häält ega suutnud ka edaspidi, isegi 
Mmvas ning varjatud üksinduses, ennast valjusti palve- 
Munn mündida 

Nüüd ol nöt enne, kui oled 
JM mn tõusin püsti ning 
Julm valdas nfnir 
Mu s söömist, ehkki ta seda ei 
Wwmud, ja meid mõlemaid valdas mukrameelne pinge, 
ln ma senini iial olnud tundnud ja mis mu südant 
Jülimuu. Ima kõndis“lauda koristades vaikselt edasi- 
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i; kui aga kätte jõudis aeg, mil pidin tagasi kooli 
aada tõi ka mu toidu uuesti tappa des ise silmi, 
leks sinna puru sattunud. «Tule e 
t te labs,» lausus ta, mispeale ma nutma puhkedes ja 
pisaraid laiali hõõrudes lauda istusin ja pärast A 
erutuse vaibumist isukalt sööma hakkasin, Kooliteel ohka 
sin rõõmsas tänutundes õnneliku vabanemise ja leppis 
E g 
ea aastate pärast kodupaika külastasin, meen 
mulle see juhtum selgesti seoses looga, mis oli siin SA 
kui sada aastat tagasi juhtunud ühe lapsega ja mis kat 
veel praegu sügavat mõju avaldas. Surnuaia mega d 
sees oli väike kivist tahvel, ja sellel üksnes poolel: la 
nenud vapp ja aastaarv 1713. Inimesed hüüdsid seda koht 
nõialapse hauaks, rääkides lapsest endast mitmesugusei A 
kummalisi ja uskumatuid lugusid, mille järgi oli tegeTiiii 
suursugusest perekonnast pärineva KA EAR kei 
olevat pagendatud siia pastoraati, kus tookord oli pas Ga 
jumalakartlik ja karm mees, kellele tehti ülesandek E ü 
ruk jumalavallatusest ja juba arusaamatult vara ilmsiks? 
tulnud nõidumisoskusest terveks ravida. See aga ei õnnes 


tunud; kuuldavasti pole tüdrukut iialgi niikaugele saadud! 


kõigekõrgema Kolmainsuse kolme nime olel 
kinds ja gea jumalavallatu kangekaelsus jä 
kuni tüdruku haletsemisväärse surmani. Tütarlaps 4 
olnud erakordselt peen ja tark, alles seitsme Ka SAA 
kõigest hoolimata juba kohutav nõid. Eriti OS t 0 JA 
võrgutanud täiskasvanud mehi, kes niipea, koll s SN 
otsa vaatas, otsekohe temasse armusid ja tema pärast kõi Ši 
jal tüli norisid. Edasi oli ta A SD 
kõik küla tuvid pastoraadi õue meelitanud ja isegi Pi a 
mehe enese ära nõidunud, nii et too oli sageli a uu 
enesele jätnud, ära praadinud ja enda kahju s a t 
söönud. Nõiaväel alistas ta endale ka Vees elunevad kalad 
istudes vade kaupa järve kaldal ja võludes ära M 
targad forellid, nii et nood tüdruku juurde tulid ti Pä g 
käes sillerdades edevalt tema ümber lipitsesid. 2 s 
naised kasutasid neid lugusid laste, hirmutamise! 4 Š 
need küllalt vagad ei olnud, lisades omalt poolt Se mi 
m kummalisi ning. fantastilisi seiku. Ja 28 
rippus tõepoolest vana tuhmunud õlimaal, a õa i 
selle kummalise lapse portreed. See oli erakordse t E va 
tüdruk helerohelisest damastist kleidis, mille a ka 
kaarjas alumine äär tillukesi jalgu varjas. Peent, sihvakäl 


r 


441 lmumintut senpool -maani ulatuv kullast kett. Peas 
Pn 1 Milondavalst kuld- ja hõbelitritest kroonisarnast 
JUW, min oli 1bi põimitud pärlite ja siidlintidega. Käes 
khldia Täpu tolus lapse nurmupealuud ja valget roosi, Mitte 
Ju pole ma näinud nii iki |, armsat ja teravmeelset 
Teh Mul muda oli selle tütarlapse kahvatu pale; see 
MN lutunn Jitmun kui ümar ja täis sügavat kurbust; säravad 
Mmm ilmad vaatasid raskemeelselt ja nagu abipalu- 
JA Jüimentele otsa, suletud suu ümber aga hõljus kas 
Julmiltunu või kibostunud naeratuse vari. Mingi raske 
Vi Min kogu niole midagi varaküpset ja naiselikku 
jv, Mirnlnden vaatajas tahes-tahtmatult soovi näha 
PA mumunu, teda hellitada ning emmata, Ka vana küla 
JUmmtumten pünu tütarlaps hea ning armsana, ja temast 
Mu juhtudes ning muinaslugudes võis märgata võrd- 
JMT nii tahimatut onavõttu kui ka põlgust. 

Moimiilkult oll lugu nuga nii, et väike tüdruk, kes pärines 
Mlvut ja ülimalt õlgousklikust aadliperekonnast, ilmutas 
Mint vantumeolsunt Igat liiki palvuste ja jumalateenis- 
Muntu vantu, reblu puruls pal matud, mis talle kätte 
JUU, Doilin pon toltkidenne, kui talle palveid ette loeti, ja 
MUNK lean mütma, kui teda süngesse külma kiri- 
Kaab vildi, kun 1 ütlen end kantsi svat musta meest 
Jumivul, Mes lupu oli sündinud õnnetus c meses abielus 
M oeltmmmalu ilmnelt üldue jalus, Kui ükski vahend selle 
JNS anumnnimatu Ülennnetuse vastu ci aidanud, otsus- 

Jumuvilks tollele oma rango usklikkuse poolest 

Mund keinilehlinemle kunvatuda anda. Kui pere- 

Plan Juha iso nilnumust olukorda vöö: avaks ja 
A t Mlibintavak õnnetuse s nägi sõnaaher 
JOON pt nollon Juba Hilesti pahaendelist ning saatan- 
M miatumt, mmiilo vastu tuli otsustavalt välja astuda, 

Pult mille valis ta ku abinõud. Vana koltunud 
Minmtum», mida mees pidas mis on pastoraadis veel 
MU loen, Mraldab mõningaid märkmeid, mis toovad” 
AAA lb aelmunt pastori tegevuse ja õnnetu olendi eda- 
A matuse kohta, Alljärgnevad lõigud kirjutasin nende 
JUmlise minu pärast maha ja tahan nad nüüd siia 
AIMU, ot tülletada oma mälestuste hulgas sel kombel 
Juttud tallest lapsest, sest muidu läheksid nad kaotsi. 


Viies peatükk 
MERETIKE 


«Täna olen esimese kvartali eest võlguoleva toidural 
kõrgestisündinud jumalakartlikult proualt von M-ilt ki 
saanud, otsekohe kviteerinud ja aru andnud. Edasi oli 
väikesele Meretile (Emerentia) tema iganädalase ka 
tusnormi kätte jaganud ja selle ühtlasi ka x 
muutnud, tõmmates ta pingile pikali ja pekstes 
vitsaga, ning seda mitte ilma ohete ja kurtmisteta Jumal 
poole, et ta laseks sellel kurval lool hästi lõppeda. Kui 
väike tüdruk haledasti karjus ja alandlikult ning här: 
andeks palus, jäi ta pärast niisama tõrksaks ning põlgä 
ära lauluraamatu, mille talle õppimiseks andsin. Lasksi 
tal seepärast lühikest aega hinge tõmmata ja panin ta Si 
tühja sahvrisse.luku taha, kus ta alguses nuuksus ja käel 
bas, siis aga vait jäi, kuni ta lõpuks järsku hõiskama fi 
laulma hakkasaniisamuti nagu kolm meest põrgus, ja 
kuulasin pealt ja sain aru, et kui ta muidu keeldus õppii 
mast, siis laulis ta nüüd neidsamu psalmivärsse, aga kõll 
vatul, ilmalikul viisil, nagu need on omased labasei 


rumalaile amme- ja lastelauludele, nii et olin sunnitül 


Edasi: , 

«Proualt, kes tegelikult,on suurepärane ning väga US 
lik inimene, saabus äärmiselt hale ning hädatsev kiri. Sedi 

irja on ta oma pisaratega niisutanud ja mulle ka ori 
härra abikaasa suurest murest teadust andnud, kui 

ese Meretiga pole lood ikka veel paremad. Ja see 6 

kahtlemata suur õnnetus, mis seda silmapaistvat niäl 
kuulsat suguvõsa on tabanud, ja kui on lubatud nii üteldi 
siis tuleb arvata, et tigeda härrasmehena ning jumalä 
vallatu mässajana tuntud isapoolse vanaisa patud nuheli 
dakse ja makstakse kätte selles armetus lapsukese 
Olen oma karistusviisi lapse suhtes muutnud ja tahd 
nüüd —näljakuuriga katset teha. Ka lasksin oMi 
abikaasal õmmelda jämedast kotiriidest kleidikese 4 
keelasin Meretil midagi muud selgä.panemast, kuna patli 
kahetsusrüü sobib «talle kõige paremini. Kangekaelsi 
endine.» 

«Olin täna sunnitud väikesele preilile igasuguse sühi 
lemise ja rääkimise talulastega ära keelama, kuna ta Vi 
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Mm tus peale jooksis, seal puutoobris kümbles, patu- 
Mmumtt minu korralduse vastaselt puuoksa külge 
Nutu ja Ihualasti ringi kargles ning tantsis, samuti aga 
M lammast häbematult käituma ja vallatusi tegema ässi- 
Jun Munke karistus,» 

»Wna olt palju kära ja pahandust. Tuli keegi suur, 
VA polsivolask, noor Möldri-Hans, ja hakkas minuga 

AW piraat tüli norima, kelle kohta ta ütles, et kuulvat 


ln pliovant plieva nutmas ja karjumas, ja kui ma temaga 


M valdlesin, tuli ka see juhm sell, see noor kooliõpe- 
JAN Jä Ihvardas mu peale kaevata, haaras pahelise olendi 
AW nlng nuudles ja kaisutas teda jne. jne. Lasksin kooli- 
Aputnju otsekohe kinni võtta ja maakonna foogti juurde 
M Moini-Iansust pean samuti veel jagu saama, kuigi 
Jumwmint on rikka ja võimuka mehega, Hakkan varsti ise 
M ualuma, mida taluinimesed räägivad, et laps on nõid, 
M nee ürvamus mitte mõistusevastane poleks. Igatahes 
A Mäll Iurnt Ine sisse pugenud ja mina olen endale raske 
Mb knola võtnud.» 

»Momu alle nlidala jooksul olen majas kostitanud maali- 
Mummi, kolle proua siin läkitas, et too väikesest prei- 
JIM pontnae tuolm. Õnnetu perekond ei taha last enam enda 
JU võin, tahab aga temast nukraks mälestuseks ning 
Pmuhahatnune vonmärgil, ka lapse suure ilu tõttu, pilti 
And Mi Juumt nrmuline härra ei taha sellest ideest loo- 
Duma Mu übilannn annab kunstnikule päevas kaks ja pool 

A, mnillemt talle nun ol paluta piisavat, kuna ta 

MN im amamna Lõvime» läheb ja seal arstiga 
Pa Tä on Oma nuureline tegelane, seepärast 
koh mn teda nauolt nepi või haviga, mi amuti proua 
Jaime tuleb mlirkida, Algul püüdis kunstnik 
Mumm temeldu ja temaga sõbralik olla, ja otsekohe 
Mndun Ja tüdruk kunstniku seepärast juhtisin mehe 
Mspanu nellele, et ta mu kasvatusplaanidesse vahele 
M Mele Cul lapsele ta senini hoiul olnud asjad ja püha- 
Muviriided koos peakatte ja vööga kohale toodi ja selga 
Mt tundis ta sellest suurt rõõmu ja hakkas tantsima. 

M J00m kestis aga ainult seni, kuni ma proua ema käsu 
Mhmselt 1 surnupealuu lasksin tuua ja tüdrukule kätte 
Mn, peatuud ei tahtnud ta sugugi puudutada ja hoidis 
P0n nis nitites ja värisedes käes, nagu oleks tegemist 
Mullas rauaga. Kunstnik väitis küll, et ta oskab pealuud ka 
jm joonistada, kuna see kuuluvat ta kunsti kõige esi- 


me elementide hulka, mina aga ei saanud nõus olla, 
e x, 
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sest proua oli kirjutanud: «Lapse kannatused on ka med 
kannatused, ja kui meile tema kannatuste näol antali 
võimalus oma patte kahetseda, peame seda ka tegemi 
Seepärast jätkaku Teie Auväärsus endistviisi lapse ka; 
tamist ja tema eest hoolitsemist. Kui me tütreke, nagu Mi 
kõikvõimsalt ja armulikult Jumalalt palun, kunagi kasš 
või seal valgustatakse ja päästetakse, siis on tal kindl! 
ütlemata hea meel, et ta lunastas suure osa oma pattü 
dest juba koos oma kangekaelsusega, millega teda ki 
teadev Issand suvatses karistada!» Need vaprad sõnad $ 
made ees, kasutasin ka siinkohal juhust panna last pealül 
abil tõsiselt pattu kahetsema. Vahepeal toodi muuse 

ike kerge lapsepealuu, kuna kunstnik kaebas, et süül 
täismehepealuu on kunstireeglite järgi väikese käekd 
jaoks iga kohmakas. Lapsepealuud hoidis tüdruk. meelsäi 
mini käes, peale selle pistis kunstnik talle pihku vall 
roost, millega ma nõus olin, kuna seda võis heaks märgi 
pidada.» 

ki «Täna sain poštree suhtes vastupidise korralduse, 

i rgi seda ei tule id enam linna saata, vaid hoopis sil 
jätta. Kahju heast tööst, mis kunstnik tegi, kuna ta Oll 
lapse veetlevast näokesest hirmsasti sisse võetud. Olel 
ma seda varem teadnud, oleks mees kõigi nende kulud 
katteks minu enda näopildi lõuendile võinud maalida, Ki 
juba kord vaja oli kõiki neid häid toiduaineid ja seda pa 
raisata,» — ; 

«Peale selle tuli korraldus ilmaliku kasvatuse täielikul 
lõpetamiseks, mis eelkõige» puutub prantsuse keeles 
kuna seda ei peeta enam vajalikuks, nagu ka minu abi 
kaasa peab katkestama õppetunnid spinetil, millest lapsi 
näib kahju olevat. Selle asemel pean teda hoidma kü 
tavalist kasulast ja peaasjalikult selle eest hoolt kandmä] 
et ei tuleks avalikke pahandusi.» 

k «Üleeile põgenes väike Meret meie juurest ja me tund! 
sime suurt hirmu, kuni ta täna lõüna ajal kell 12 kõrgel! 
Buchenloos üles leiti, kus ta alasti päikese käes oma palve 
rüül istus ja ennast tublisti soojendas. Oma juuksed oli tä) 

esti valla päästnud, pöökpuulehtedest pärja pähe pan: 
nud ja samadest lehtedest vöö keha ümber sidunud, Ta 68 
oli terve hunnik ilusaid maasikaid, millest ta end täis ja 
priskeks oli söönud, Kui ta meid nägi, tahtis ta uuesili 
minema joosta, häbenes aga oma alastiolekut ja tahtis: 
patukahetsusrüü selga tõmmata, mille juures me ta õnne! 
likult kinni võtsime. Nüüd on ta haige, ja paistab, et ta ON 
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; Mm neni läinud, kuna ta ei saa enam korralikult vas- 
mud 

Muretikese käsi käib jälle paremini, kuid ta muutub 
(i 1 veidramaks: on vahel lausa tumm ning rumal, 
Mlimlokutsutud arsti sõnade järgi b ta sõgedaks ehk 
Mmumeelseks ja peab seetõttu arstlikule ravile alluma. 
WW puldus oma abi ja lubas lapse uuesti jalule aidata, kui 


[Wilmane tema majja tuuakse. Ma sain kohe aru, et härra 


MW huvitab ainult hea pansionitasu koos proua kingitus- 
M, sellepärast ütlesin neile, mida ma ise õigeks pean, 
Mmwlt, et taevane isa näib nüüd oma plaani lõpule viivat 
[MW Inimkäed ei tohi siin midagi muuta ja ümber teha, ja 
M on ka tõepoolest nii.» E 

Viis-kuue kuu möödudes on kirjutatud järgmist: 

vl lapsel on hoolimata ta nõdrameelsusest suure- 
Mans tervis ja ta põsed on päris punaseks ning ümaraks 
Mnud. Päevad otsa viibib ta oapeenardes, kus teda näha 
[lu ja kus keegi temaga tegemist ei tee, liiatigi kuna ta 
M nina pahandamiseks põhjust.» 

Nagu avastati, on Meretike endale oapeenarde keskele 
viiiko alongi sisse seadnud, kus teda külastavad talu- 
JAmmd, kes tassivad talle puuvilja ja teisi toiduaineid, 
Mn ta hoolikalt maha matab ja tagavaraks hoiab. Sealt 
JM ka too väike lapsepealuu, milline juba tükk aega 
Mi kaduma oli läinud, nii et seda köstrile ei saadudki 
Mm viia. Samuti on ta enda juurde kutsunud varblasi 
M Iwisi linde, neid kodustanud, nii et nad ubadele suurt 
> Tn olid teinud, kusjuures ma neid väikese Mereti 
pilhust püssist ei saanud tulistada. Ka on ta mänginud 
(Mirnise maoga, kes läbi padriku tema juurde oli rooma- 
M ja endale seal pesa teinud; kokkuvõtteks: me pidime 
IN uuesti kaasa võtma ja majja viima.» 

"Punased põsed on jälle kadunud, ja nagu arst kinnitab, 
Mols tal enam kaua elada jäänud. Kirjutasin ka juba , 
MNihematele.» A * 

"Tiina enne varavalget oli vaene Meretike oma väike- 

M voodist ilmselt põgenenud, ubadesse hiilinud ja seal 
M surnud, sest me leidsime ta surnult august, mille ta 
(na sisse oli uuristanud, nagu tahtnuks ta sinna peitu 
Meda. Ta oli täiesti kange, juuksed ja särgike rasked 

48 test, mis Šelgete tilkadena ka lapse peaaegu punaseid 
Õu katsid, mitte teisiti, kui õunamugulal, Ja me ehma- 
Mme hirmsasti ja ma sattusin suurde hämmeldusse ning 
(Mmdusse, sest tänasel päeval pidid härrased linnast saa- 
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buma, just kus mu abikaasa K. külla oli sõitnud, ostmalki 
sealt maiustusi ja toiduaineid, et neid härrastele kombil 
kohaselt pakkuda. Ma olin peast täiesti segi ja algas sül 
ruttamine ning sagimine, ja teenijad pidid väikest surni 
keha pesema ja riietama ja samal ajal ka hea eine 
hoolt kandma. Lõpuks lasksin värske singi ära praadii 
mille mu naine kaheksa päeva eest äädikaleotisse seismi 
oli pannud, ja Jakob püüdis kolm kodustatud forelli, 
aeg-ajalt ikka veel aiani ujuvad, kuigi lahkunud (2) 
Meretit enam vee ligidale ei lastud. Õnneks polnud rõ 
gadel viga ja proua laskis nad endale head maitsta. Kõ 
oli väga kurb ja me veetsime üle kahe tunni palvetade 
nukrameelsetes kõnelustes surmast ja surnud tüdrukukeši 
õnnetust haigusest, kuna me n meie kõigi lohutusel 
pidime arvama, et haigus oli põhjustatud vere ja aju säi 
tuslikult valest koostisest. Selle kõrval rääkisime ka lap 
teistest suurtest annetest ja ta sageli tarkadest ning meeli 
divatest ideedest ning mõttesähvatustest, kuigi me kõiki 
oma inimliku kühinägelikkuse tõttu ei osanud seletad Li 
Homme hommikul toimub lapse kristlik matusetaliti 
kusjuures vanemate osavõtt on tingimata soovitav, kun 
külarahvas võib muidu mässama hakata.» 

«See oli kõige kummalisem ja hirmuäratavam päev 
mitte ainult sellest ajast peale, kui me tolle õnnetu ole 
sega tegemist teeme, vaid mis minu elu jooksul üld$ 
ette on tulnud. Sest kui aeg kätte jõudis ja kell kümm 
lõi, hakkasime lahkunukese järel surnuaia poole liikumäi 
kusjuures köster lõi kella, kuigi mitte eriti suure agarub 
sega, sest kõla oli kohutav ja seda summutas osaliselt Ki 
veel tugev tuul, mis ägedalt puhuma hakkas. Ja taevä 
oli:samuti täiesti tume ning sünge, surnuaed aga — me 
väike seltskond välja arvatud — inimtühi. Seevastu suh 
nuaia müüri taha oli palju maarahvast kogunenud, keš 
uudishimulikult päid sirutasid, Kui aga väikest puusärki 
parajasti hauda taheti lasta, kostis sealt veider karjatusi 
nii et me kõik koledasti ehmusime ja surnumatja otsekohi 
põgenes. Arst, kes samuti kaasa oli tulnud, avas kiiresti 
kaane, tõstis ära, ja surnud lapsuke tõusis üles, ronis kär 
mesti hauast välja ja vaatas meile otsa. Ja kuna Phoebuse 
kiired samal silmapilgul kummaliselt ning teravalt läb 
pilvede tungisid, näis'lapsuke oma kollakas brokaatkleidis) 
sädelev kroon peas, nagu haldjas või mäevaim. Proua emä 
langes otsekohe minestusse, härra von M. kukkus nuttes 
maapinnale. Ma ise ei saanud ennast suurest ehmatusesi 
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Mu hümmeldusest isegi liigutada, ja antud hetkel uskusin 
Mn kaljukindlalt nõidusse. 'Tüdrukuke kogus end aga 
Muwtl ja lippas nagu kass surnuaiast küla poole minema, 
MI et Inimesed hirmu pärast koju jooksid ja uksed lukku 
mwmnid. Ent samal ajal lõppesid ka koolitunnid. ja laste- 
Mm jõudis tänavale, ning kui lapsed kõike seda nägid, ei 
Muanud neid enam keegi kinni pidada. Suures summas 
Jwluid nad väikesele laibale järele, taga lõpus ka veel 
Mwlmeister pilliroost kepiga. Tüdrukukesel oli aga ikka 
Mn kakskümmend sammu edumaad, ja ta ei peatunud 
Mn» Buchenlood, kus ta elutult maapinnale langes, mis- 
(ule lapsed tema ümber ringi müttasid ja teda asjatult 
Millada ning hellitada püüdsid. Sellest kõigest kuulsime 
Alles hiljem, kuna suutsime hädavaevu pastoraadis varju 
lmldu, kus me sügavas leinas ootama jäime, kuni laibake 
Ian kohale toodi, Ta asetati madratsile pikali, ja härrased 
Mltsid minema, jättes maha väikese kivist tahvli, kuhu 
pulnud raiutud midagi muud kui perekonnavapp ning 
Mnlnarv. Nüüd on laps uuesti nagu surnu ja me ei julge 
Mwmu pärast voodisse heita. Kuid tohter istub ta juures 
ja arvab, et ta on lõpuks rahu leidnud.» A 

lina tegi tohter mitmesuguste katsete järel teatavaks, 


m Nina on tõepoolest surnud, ja nüüd on ta vaikselt maha 
Mmuetud ja midagi muud pole enam juhtunud jne.» 


Kuues peatükk 


VEEL KORD ARMSAST JUMALAST. 
PROUA MARGRET JA TA KODUSED 


Ji just ütelda, et jumal, kellest minu silmis oli saa- 
Mud kõige tavalisem konkreetne toitja ning abistaja, oleks 
Iliinud mu südant tookord eriliste tunnete või sügavamale 
ülutuva meeleliigutusega, sest just siis oli ta osanud end 
Ilma jätta ehataeva punasest pidurüüst, millega ta end 
üles paljude aastate möödudes taas katma hakkas. Kui 
mu ema kõneles jumalast ja muudest pühadest asjadest, 
als püsis ta peamiselt Vana Testamendi raames, rääkis 
Ilarneli lastest kõrbes või Joosepi ja tolle vendade vilja- 
Imuplemisest, lesknaise õlikannust ja muust sellesarnasest, 
llusjuures ta ainult erandjuhtudel peatus Uues Testamen- 
(n kirjeldatud viie tuhande mehtš toitmisel. Kõik maini- 

sündmused meeldisid talle eriti, ja ta esitas neid mulle 
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suure kõneosavusega. Kui 
4 E 5 


raid mõtteid heietama, 
ei suutnud ma teda 


ometi ei suutnud ma hoisi 
a järgnevat kahetsusavali 
kuni kummaline rahutusi 


red AR kai fantaasiale' 

i £ | t viljatuist kahtlusepiinadest M 

ka Mu lihtsakoelise ning kainelt arutleva ema Kõrva 1488 

emast mulle ühtlasi nii vanaema kui ka amm, keda tead 

mishimulised lapsed nii väga vajavad. 3 
Vastasmaja juurde kuulus 1 


appi tuli ja mind neist vil. 


ja bliesemetel kuhjusid kummali 
anist nõud, segamini mitmesuguste j i j 

; s puust ja savist kuju“ 
kestega. Kaugemal asetsevad ruumid olid täis kiilutudi 
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sed klaasist “ja portse-$ 
[ lihnndus veel 


Mm pott Jnotud voodeid ja igasugust majakraami, 
AU mn Jtohati isegi ohtlikult serva peal, kõikus 
Mt Jee, Jerutsiliks või vahest ingel ja muud see- 
M Me Mügnvama ruumisopi ähmases poolpimedu- 
Mom latun vunamoolistes vanem tüse naine, kus- 
Mm vanem, kõhn ja igivana mehike koos paari 
ua aa halllu ringi askeldas ja seal pidevalt ringisõe- 
MUMM Olmamlema näju ajas. Ent äri hingeks oli ikkagi 
MU e uut tulid kõik küsud ja korraldused, kuigi 
M oma Joad el liikunud ega ennast ka kunagi täna- 
PV Mmmud. Ta klisivarred olid alati katmata, lumi- 
M Mine aga kunstipäraselt voltides, nagu see 
M n ln nontnt tagasi kombeks oli olnud ja mis see- 
MAN imal Jalmentele võõrastava mulje jättis. See oli 
M oemnpltmunedm maine, kes nelja aastakümne eest 
Mmmm loon oma mehega juhuslikult meie linna 
JAMA, m niin elatist hankida, F t seda, kui ta päevapal- 
jim väina tööd tehen hulga d suurte raskustega 


AN vn, Onmemtum tal avada vanakraamikauplus, ja 
JU mme min õnnele, mis saatis kõiki ta ettevõtmisi, 
Poavulma ta nja Joolmul parnja jõukus mida ta kõige oma- 
HAA viimii valliten, Ainult hädavaevu suutis ta 
ll 


üla, kirjutamine ja nrvutamisega € saanud ta aga 
Aaa Jä mmibln nrve el õnnestunudki tal tundma 
Jan 14 pohiltendunonleus põhines rooma ühel, viiel, 

M jä najal Omandanud need arvud juba varases 
Jamali ning mahnjiiotud maakolkas, oskas ta 

M n td Tann limmantamapaneva osavu- 

Ju On ol andnud midagi raamatuisse ega 

MAA ala Onn, ometl nlilis tal kogu aja täielik 
a lt almnntulekutest ja väljaminekutest, mis 
MM vViilitente Jelrjotena ulatusid mitme tuhandeni. 
Vt Mimumegma kattis ta taskus leiduva kriiditüki abil 
(M nimetatud nelja arvu hiiglaslike tulpadega. Kõik 
Mhm mllviisi mälu järgi kirja pannud, saavutas ta 
Mn memm Ilhtsalt sel teel, et ta märja sõrmega ühe 
Mulmen teise jiirel niisama kiiresti maha kustutas, nagu 
1 nn onne üles oli märkinud, ja tulemused valjusti luge- 
M ürte peale kirjutas. Nii tekkisid uued väiksemad 
Mulerühmad, mille tähendusest tema üksinda aru sai, 
Munn tegemist oli e ühe ja sama nelja arvuga. Teistele 
Mnutus see muinasaegset võlukirja. Sellele kõigele 
aolu, et tal ei õnnestunud kunagi ei 
plintmi, sule ega kaainult krihvliga sedasama toimingut 
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ema võhiklikkuse 
dis ta kuldmünte, 
eisi veetlevaid pisi- 
millest ta ainult eriti 
Ühel seinale kinni= 


käest pääs 
haruldasi 


” 
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AMMU Milulit kuhjus virnade viisi mitmesuguse formaa- 
M vm x munmatuid, mida ta suure agarusega kokku 
Pie. Miln leidus mitmesuguseid piibleid, vanu, arvu- 
MW owumutoma kaunistatud kosmograafiaid, valmirik: 
AW oolmilirjuldusi, voskütt naljakaid, möödunud sajandi 
Mimginid, Mnunimtatud guurte volditavate, kortsunud 
ll Muiltiniu vanegravüüridega, Neid naiivselt kirjutatud 

A ületan ta lihtsalt raamatuteks jumalatest ja paga- 

JU Puulu nolle hoidis ta alal hulgaliselt rahvalehti, 

lina jutuntatt kollostki viiendast evangelistist, Jeesuse 
Pamttuml, Jeemune senini veel tundmatuist seiklus- 

JA Mnlmm, 18 Mimtimiilinud surnukeha ja vastavate doku- 
MU leidlminent, Jeesuse ilmutamisest inimestele ja 
M ühw põrgupiinu kannatava vabaduseotsija pihti- 

MUU Muula kogu täiendasid ka veel mõned kroonikad, 

Pt vavimtulmedent ja ettekuulutusi sisaldavad teo- 
M Dorvun Margrot uskus eranditult kõike, mis trükitähte- 

(t M lürjulatud, samuti ka rahva suulisi pärimusi, ja 
ll mun, mille peegelduste olid kas selle kaugei- 

JON maj või tn onu Ihlm ümbruskond, näis talle võrd- 

AN Mumm minu tähtsana, Temasse oli talletunud 


nm umu päevade kõlge niiram ebau k, mille olemuses 
Ma pn lihvimistöö ennast vähimalgi määral tunda 


JM Mine nudimimuga püüdis ta kõike, mis ta 
Mmm Onminaniale rahuldust pakkus, teada saada 
LI Viks Puhtu kullana, omintades ka uutele ning 
meie arunnudavad ja rahvapärased vor- 
Mmmm mamilvaeld -metallanumaid, mis 
M Jumanmat vamument tänu pidevale kasutami- 
ja Miilkv omandavad, Nii vanade kui ka 
MUNA paanika rahvaste jumalad ja jumalused pak- 
JM tulle Huvi nuonen nende ajaloo ja piltide järgi 
JM õpitud välimusega, peaasjalikult ka sellepärast, et 
A plan meid tegelikku eerivateks olenditeks,* 
(Am tõölinu Jumal püüab maa pealt lihtsalt vä ja tõrjuda 
Minu IMvitmda. Nende juba hukkumisele määratud olen- 
MW ummituned tõmbasid teda võrdselt ligi ja tõukasid 
Minni oemale, niisamuti nagu mõne ateisti õudustärata- 
MW luud, kollen proua Margret ei suutnud ega osanud 
JU midaui Muud kui inimest, kes hoolimata oma veen- 
Mumunent jumala olemasolus ta siiski kangekaelselt ning 
Mun maha salgab. Vanades reisikirjeldustes esinevad 
Jumumalsed ahvid ja metsaelukad, muinasjutulised mere- 
Muid ja näkineiud ei olnud tema silmis midagi muud 
A 
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kui jumalavallatute ja nüüd juba loomastunud rahvas 
esindajad või lihtsalt jumalasalgajad, kes inimestele mil 


jendav haletsusväärne seisund oli jumal! 
viha otsene tulemus. 

Kui nüüd õhtuti tuli praginal põles, toidud pottide 
aurasid, laud rahvuslike hõrgutistega kaeti ja proua Marf 
ret mõnusalt ning väärikalt oma peenelt nikerdatud toolil 
istus, hakkas sinna päevaste klientidega võrreldes 4 
jooksul kogunema hoopis teistsugune mõttekaaslasi 
seltskond, Need olid vaesevõitu mehed ja naised, kes nii 
külalislahkelt kaetud laua kui ka kõrgelennulisi pro) 
leeme puudutava vestluse pärast proua Margreti juure 

amuresid püüdsid unustad 


vargad, tundsid kõik need inimesed siirast vajadust vesi 
luste ning õpetussõnade varal neile senini tundmatuis 
maailmaasjadest jagu saada ja eriti imede ning religioo 
osas vürtsikandat vaimurooga hankida, milleks avalik eli 
tookord võimalusi ei pakkunud, Neid inimesi tõi ia kol 
rahuldamatus ja tõe- ning teadmistejanu, huvi teiste ii 
meste saatuse vastu, mis oli tingitud kiusatusest ka mees 
lelise maailma kaugeimaisse soppidesse tungida, Kõigi 
sellest ja lisaks veel teistegi sektide kummalistest asjaa; 
mistest laskis proua Margret endale pidevalt jutustadäl 
sest ta ise oli liiga kaine mõistuse, 


võttes kasutusele isegi teravused i 
sarkasmi, kui müstika võimust kippus võtma. Ta tun: 
küll huvi imede ja salapärasuse vastu, ent ainult 0) 
vaimsete vajaduste rahuldamiseks ja elu ning inimsad 
tuste mõistmiseks; ta ei tahtnud kuuldagi siseelu imedest 
äärmuslikest meeleoludest, väljavalitud isiksustest, pahan 
dades ägedalt külalistega, kes nende asjadega tegeldäl 
tahtsid. Peale selle, et ta tunnistas jumalat kui kõigi i 
päraste nähtuste ja esemete asjatundlikku loojat, ki 
proua Margret jumalat veel ühel põhjusel: nimelt kaitses 
jumal tema arvates truult tarku ja töökaid inimesi, kes 
mitte millestki alustades ise elus õnne otsivad ja oma käte- 
tööga midagi saavutavad, Seepärast meeldisid talle roh: 
kem just noored, kes “hoolimata süngeist ning viletsaisi 
kasvutingimustest tänu andekusele, usinusele, kokkuhoid 
likkusele ja tarkusele hea positsiooni olid saavutanud jä 
ka kõrgemates ringkondades toetust leidnud. Niisugustel 
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Matte vanaltuse kasv oli talle südameasjaks, ja kui 
MM juhu nillknugele olid jõudnud, et nad puhta 
Mmtumttumega võisid märku anda tagasihoidlikust 


Aadi Mumlis tu Iso suurimat rahuldust, kui tal või- 


JU nm Jen omalt poolt kaasa aidata ja oma tegudest 
M Mm. Oma põhiloomult oli ta heategevust armas- 
MM Mmmm, Jen vueneid ja kõiki neid, kel ka edaspidi 
Mimi Toim polnud, paraja möõdukusega aitas, neile 
JU Mon olun onni oskasid jõu pillavat abi osu- 
(A Vmailmlmetntud tõusikuile:oli see täiesti iseloomulik, 
M mme olulisemate sidemete kõrval oskasid igate- 
MN n Amin An moda kummalist naist, kuni lõpuks 
WL povitond nad tagasi tõrjus. Seetõttu võis nende 
MU miil übipalujate hulgas küllalt sageli "kohata 
MUMM, nuummumuse välimusega mehi, kes oma mõõ- 
M Mumme vaesemaid Inimesi heidutasid ja nende 
Mmm x obamugavale tegid, Omavahel olles heitsid 
MU andmed Jillomi Migan suurt ilmalikkust ja maiste 
A timm ole, min pils Iga kord elavat sõnavahe- 
JUH ju Iuogii tülitsemint põhjus k 
Vali vl võnmunt, mida valmistasid talle edu ja usin 
Pn 00 tn poomiltuteringi ka mitu juudist sahkerda- 
A t Mile Inimante viisimatus ja alaline tähelepane- 
Man M Jimi Vema Juures tihti, ladusid maha oma 
JAN Mumle, võimla olleunagilt välja pungil raha- 
M Jä umidamid nood nõnngi või kirjatihte vaheta- 
Ama lminulu =, nende Inimeste õiglane hea- 
JAM malbun, kõrvuti vastupandamatu 
ju, mme ranged usutalitused ja pii- 
Ja Meet neeme vaenulik suhtumine krist- 
MU eadimntln Jõhilerad nülteod tegid nood paljuvaevatud 
JAO M Imdmenad nelle hea naise silmis ülimalt huvi- 
(e Jä Ohituntel kogunemistel meeleldi nähtud isiku- 


JWW let proun Margreti kolde ääres kohvi ki 


Ma üpnotanid, Kui kristlikult vagad nai: 
AI mtohelteld tegid, et veel a hiljuti olid juudid 
MM ju Aolad öökullid, kes röövisid ja tapsid kristlaste 
JUOW Ja mürgitasid kaeve, või kui Margret kinnitas, et iga- 
Mnu Juul Ahasveerus ööbinud kord tosina aasta eest 

Mummlnrus» ja tema ise varitsenud kaks tundi maja 
MW, ot miiha juuti ära sõitmas, ent asjata, kuna too reisi- 
JU edust juba enne päevatõusu, siis naeratasid juudid 
Un hontahtlikult ja kenasti ega lasknud oma head tuju 
pltktuda. CA 
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Kuna nad kõigest hoolimata samuti jumalat kartsid ja 
neil oli rangelt piiritletud religioon, siis kuulusid enne- 
mini tollesse ringi nemad kui võinuks arvata kahe teise 
isiku kohta, keda tulnuks otsida igatahes kusagilt mujalt, 
ainult mitte siit, ja siiski näisid nad selle imelise segu 
hädavajalik sool olevat, 


Seitsmes peatükk 
MARGRETI-PROUA LOO JÄRG 


Need olid kaks veendunud ateisti. Üks, lihtne sõnaaher 
kirstutegija, kes oli nii mõnigi sada kirstu meisterdanud 
ja kinni klopsinud, oli tubli mees, kes kinnitas aeg-ajalt 
kuivalt, et ta usub igavest elu niisama vähe kui teatakse 
jumalastki. Üldiselt ei kuuldud. mehelt kordagi midagi 
häbematut või mõnd pilkesõna, ta popsutas mõnusasti 
piipu, ja kui naised ründasid teda ladusate misjonikõne- 
dega, laskis ta need ühest kõrvast sisse, teisest välja, 
Teine mees oli hallipäine, elatanud rätsep, jultunud ja 
südamest halb inimene, kes oli korda saatnud küllap roh- 
kem kui ühe õela pahateo. Kui esimene käitus vaikselt ja 
leplikult ja tuli oma nigelate usuteadmistega vaid väga 
harva lagedale, siis teine mees pani toime rünnaku rün- 
naku järel ja tundis rõõmu usklike hingede hirmutamisest 
ning haavamisest jõhkrate, kahtluste ja laimuga, krõbe- 
date naljade ja pühaduseteotamisega. Tõelise peiarina 
nautis ta lihtsa sõna mõtte pahupidiseks pööramist ja oma 
jämeda huumori abil vaeste inimeste patust naerutamist. 
Ei olnud tal terast mõistust ega pieteeti millegi, isegi 
mitte looduse ees, ja ta peamiseks vajaduseks näis olevat 
jumalat eitada või vähemalt teda olematuks soovida, samal 
ajal kui laudsepp lihtsalt ei teinud neist asjust eriti välja, 
oli aga rännuaastail tähelepanuga maailma uudistanud, 
haris ennast veel praegugi ja võis hoogu sattudes kiindu- 
nult rääkida kõiksugustest kummalistest asjadest. Rätse- 
pale olid meeltmööda vaid vembud ja riukad ja lärmakas 
ärplemine huvitavate naistega, samuti iseloomulik oli ka 
'ta suhtumine juutidesse, võrreldes kirstutegijaga. Kui vii- 
mane suhtles nendega heatahtlikult ja 'sõbralikult nagu 


omasugustega, siis narritas ja piinas rätsep juute kus aga | 


sai, jälitades neid ehtkristlikus vallatuses kõigi triviaal- 
sete juudinaljadega, mida teadis, nii et vaesed vennikesed 
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mõnikord tõesti vihastasid ja seltskonnast lahkusid, Ka 
proua Margret tavatses neil puhkudel kannatuse kaotada 
is tülinorija majast, ent too ilmus peagi tagasi ja 
liti ikka jälle, kui ta endist tegevust mõningase 
atlikkuse ning mesise jutuga uuesti alustas. Näis, 
ui kasutaksid sõnaohtrad ja vaidlevad kaaslased teda 
fMlvismi elava näitena, nagu nemad seda mõistsid, sest 
üleist oli ta lõpuks ka, kusjuures selgesti ilmnes, et mees 
püüdis mõtet jumalast ja surematusest Pigem maha 
Muruda, kuna see teda väiklaste ja kasutute askelduste 
puhul ahistas ning koormas, ja kui, ta hiljem suri, siis 
niivõrd stunult ja süütundest rõhutuna, halades ja 
Jüdisedes ning hingepalvet nõudes, et headele inimestele 
Ji hiilgav võit. Kirstumeister seevastu hööveldas oma vii- 
mut, enesele määratud kirstu niisamuti rahus ja häirima- 
tult nagu kord kõige esimest. 

Holline oli seltskond, keda paljudel õhtutel, eriti talvel, 
hroua Margreti juures kohata võis, ja ma ei tea, kuidas 
swe juhtus, et leidsin enda tihti äkki päeval lõbusas võlv- 
Muumis keset askeldajaid ja õhtuti istumas proua jalge 
won, kelle suure soosingu osaliseks ma sain, Paistsin silma 
ümAa suure elepanelikkusega, kui jutuks tulid maailma 
imelisemad ad. Teoloogia- ja moraalialaseid arutlusi 
Mn onimestel aastatel paraku veel ei taibanud, ehkki need 
mil vahel küllaltki lapsikud. Igatahes ei kestnud nad ka 
juhu tookord kuigi pikka aega, kuna seltskond siirdus 
MNN (ann pen juhtumuste ja meeleliste kogemuste vald- 
Juul, aevin teatud laadi Joodusfilosoofilisele alale, kus 
Mu vn kodus tundsin. Eelkõige püüti orgaaniliselt 
omi valmudevalla nähtusi, samuti aimusi, unenägusid 
Jnv, tungiti uudishimulike meeltega tähistaeva saladus- 
lihv pnikadeni, merede ja tuldsülgavate mägede sügavi- 
how, millest kusagil kuuldi, ja kõik taandati lõpuks reli- 

ole a mustele. Loeti selgeltnägijate raamatuid, 
idest mitmesugustel taevakeha- 
' tähenduslugusid, pärast seda kui 
hwid raamatuid oli proua Margretil soovitatud muretseda, 
ju hiljem räägiti neist ning toideti fantaasiat julgeimate 
mõtetega, "Üks või teine lisas veel juhtumisi saadud 
loutoid tedlusemailt, kuis ta oli astronoomi teenrilt kuul- 
nud, et tema pikksilmaga võivat näha elusolendeid Kuul 
ja Ieegitsevaid laevu Päikesel. Kõige elavam kujutlus- 
võime oli alati proua Margretil, ja temal muutus kõik tõe- 
lüseks, Ta tavatses' öösel mitu korda üles tõusta ja aknast 
a 
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välja vaadata, et järele kaeda, mis vaikses pimedas maa- 
ilmas sünnib, ja ikka avastas ta mõne kahtlase tähe, mis 
ei paistnud harilikuna, meteoori või punase kuma, millele 
kõigele ta kohe teadis nime anda. Tema meelest oli igal 
asjal tähendus ja elu. Kui päike paistis veeklaasi ja läbi 
selle heledaks poleeritud lauale, siis olid seitse mänglevat 
värvi talle vahetu heiastus taeva enese hiilgusest. Ta lau- 
sus: «Kas te siis ei näe neid ilusaid lilli ja vanikuid, rohe= 
lisi maastikke ja punaseid siidirätikuid? Neid kullaseid 
kellukesi ja neid hõbedasi allikaid?» Ja niipea kui päike 
tuppa paistis, 'tegi ta seda eksperimenti, et pisut taevasse 
näha, nagu ta mainis. Mees ja rätsep naersid teda neil 
puhkudel välja, ja esimene nimetas Margretit fantastili- 
seks lehmaks. Ometi oli tal jalgealune tugevam, kui jutt 
läks vaimudenägemisele, kuna siin oli tal sedavõrd palju 
vaieldamatuid kogemusi, et nad olid juba küllaga kanna- 
tusi nõudnud, ja peaaegu kõik teised teadsid neist samuti 
kõnelda. Sestsaadik kui ta enam majast välja ei saanud, 
piirdusid ta elamused, tõsi küll, sagedaste koputamistega 
ja kolinaga vanades seinakappides ja näiteks öistel täna- 
vatel ringiluusiva musta lambaga, kui proua kesköö paiku 
või hommiku hakul aknal oma inspekteerimisi pidas. Ja 
juhtus ka, et ta avastas välisukse ees tillukese mehikese, 
kes sel ajal, kui proua Margret teda terava, kriitilise pil- 
guga silmitses, äkki pikemaks sirgus kuni proua aknani,| 
nii et too jõudis selle veel vaevu kinni lüüa ja voodisse 
põgeneda. Seevastu proua noorusaegadel oli asi olnud mit-= 
mekesisem, kui tal, eriti“veel maal, oli päeval ja öösel 
käimist nürmel ning metsas. Siis kõndisid peata mehed 
tundide kaupa ta kõrval ja nihkusid seda lähemale, mida: 


agaramalt ta palvetas. Kummitavad talumehed seisid oma! 


endistel kruntidel, sirutades anuvalt ta poole käsi. Poodud 
suhisesid kõrgetelt kuuskedelt hirmuäratavalt ulgudes 
alla ja jooksid talle järele, et saada hea kristlanna pühit- 
sevasse lähedusse. Ja proua Margret kirjeldas haaravalt 
piinlikku olukorda, millesse ta sattus, kui ei saanud jätta 
salapärast kaaslast kõrvalt piidlemata, ehkki ta ometi tea= 
dis selle ülimalt kahjuliku olevat. Mõnel korral paistetas 
see külg, kuspool vaimud kõndisid, päris üles, ja tuli kut= 
suda arst. Ka jutustas ta võlumistest, kurjadest oskus- 
test, mis tema nooruspäevil, eelmise sajandi lõpul, -talu- 
poegade hulgas veel kõikjal kombeks olid. Tol ajal oli 
proua kodumail rikkaid, võimukaid talupojaperesid, kel 
oli vanu paganaraamatuid, mille abil nad kõige huilemaid 
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nurjatusi tegid. Et nad võisid õlekubudest lahtise leegi 
uke läbi põletada, ilma et kood hävinuksid, või 
vett kammitseda või et nad oskasid korstnatest suitsul 
lama suvalisse suunda tõusta ja kentsaka kuju võtta, kuu- 
hus süütute naljade hulka. Ent kole oli, kui nad oma vaen- 
ami pikkamisi surmasid, milleks nad vastava sõnumise 
mutel kolm naela mõne paju sisse lõid (Margreti isa kidus 
hulk aega taolise sõbraliku toimii tagajärjel, kuni nae- 
lad avastati ja kaputsiinlased ta tsid) või vaeste terad 
viljape ära kõrvetasid, et neid pärast pilgata, kui nad 
niiigisid ja kannatasid. Muidugi jäi rahustav teadmine, et 
kurat, kui aeg sealmaal, ühe või teise suurejooneliselt ära 
koristas. Ainult et see õigeid inimesi ehmatas ja polnud 
paraku meeldiv näha sündmuspaigal verist lund ning 
Iwbitud juukseid, nagu seda oli sattunud silmama jutus- 
luja. Säärastel talupoegadel oli raha küllalt ja pulmade 
või peiete aegu mõõtsid nad seda üksteisele vakkade ja 
poühemoldidega. Pulmad olid noil aegadel veel väga suure- 
Joonelised. Proua oli veel oma silmaga üht niisugust näi- 
kus kõik külalised, mehed ja naised, olid ratsa, ning 
kokku tuli peaaegu sada hobust. Naistel olid kassikullast 
Kroonid ja siidriided kolme- kuni neljakordsete, tukati- 
tud kettidega, ent kurat ratsutas nähtamatult 
a öisele söömaajale järgnenu ei kulgenud kaugeltki 
siivsamalt. Suure näljahäda ajal seitsmekümnendail 
mstail seisnes nende talunike suurim nali selles, et nad 
pirani avatud rehealustes kaheteistkümne mehega reht 
, kusjuures saateks lasti mängida pimedat viiuli- 
meest, kes pidi istuma suure leiva otsas, siis aga, kui 
rehe ette küllalt palju näljaseid kerjuseid oli unenud, 
Ilssitati kaitsetu karja kallale kurjad koerad. Väärib mär- 
Ilmist, et nood rikkad külatürannid olid rahvauskumust 
mööda sageli endiste vägivallatsejate talupojastunud 
Jreltulijad; endiste vägivallatsejate all mõeldi paljude 
gu maa paisatud kantside ja kindlustustornide oma- 

d asukaid. A 
sine seikluslikele arutlustele viljakas pinnas oli kato- 
oma mahajäetud, tühjade kloostriruumidega ja 
käigus kloostritega, mis asusid juhtumisi katoliikli- 
mud naabruses. Selleks aitasid tublisti kaasa 
Oorduvaimulikud, eriti kaputsiinlased, kes jagavad 
apäevalgi koos timukatega omavahel ebausklike 
itud talupoegade kalbel tehtavat kuradi välja- 
ise ja sõnugaiskunstidevastast tööd. Mõnes kõrvalises 
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maakohas valitses tookord ebateadlik allakäinud protes- 
tantlus. Maarahvas polnud katoliiklastest ehk mitte üle, 
nagu ülalt alla vaadatakse rumalaks jäänud inimeste 
peale, vaid nad uskusid nende kõiki muinasjutte sõna- 
sõnalt, ainult viimaste sisu halvaks ja kõlbmatuks pidades, 
ja nad ei naernud katoliiklust, vaid kartsid seda nagu 
mõnd salapärast paganlikku asja. Niisama vähe, nagu 
nad vabamõtleja all oskasid kujutleda inimest, kes oma 
sisimas tõesti millessegi ei usu, võisid nad kellestki arvata, 
et too liiga paljusse usub. Nende mõõt seisnes ainuüksi 
selles, et tunnistada usutavate asjadena ainult selliseid, 
mis olid heast, aga mitte kurjast. 

Proua Margreti mees, nimega isa Jakoblein, keda ta 
naine lihtsalt isaks kutsus, oli prouast viisteist aastat 
vanem ja lähenes kaheksakümnele. Tal oli peaaegu nii- 
sama elav kujutlusvõime kui naiselgi, sealjuures ulatusid 
tema mälestused veelgi kaugemale mineviku muinasmaa- 
ilma, ent kuna ta oli olnud alati naljaarmastaja ja üsna 
tühine mees, võttis ta kõike naljana, mistõttu ta teadis 
jutustada niisama palju naeruväärsetest kummitustest ja 
pahupidistest inimsaatustest kui ta naine tõsistest ja hirm- 
satest. Mehe varaseimasse noorusaega olid jäänud veel 
viimased nõiaprotsessid, ja humoorikalt kirjeldas ta vana- 
delt kuuldud nõiasabateid ning -pidusid, umbes niisamuti, 
nagu neist võib lugeda aktilaadseis protsessikirjeldustes; 
ulatuslikes kaebustes ja väljapressitud ülestunnistustes. 
See valdkond oli eriti ta meele järgi, ja pühalikult kinni- 
tas ta mõne salapärase isiku'kohta, et too oskavat vägagi 
hästi luuavarrel ratsutada, ja seni kuni ta elas, lubas ta 
päevast päeva kelleltki tuttavalt nõiameistrilt salvi muret- 
seda, millega luudasid määrida, et seepeale korstnast välja 
lennata. See tegi mind alati hõiskamiseni õnnelikuks, eriti 
kui ta mulle peale naljatõotavate väljavaadete kirjeldas 
ilusate ilmade ajaks plaanitud sõitu, kus ma tema ees 
ta käte vahel luuavarrel pidin istuma. Ta rääkis mulle nii 
mõnestki kenast kirsipuust kõrgendikul või talle teadaole- 
vast uhkest ploomipuust, mille juures teeksime peatuse ja 
maiustaksime, või üksildasest maasikavälust siin-seal met- 
sas, kus tulevat tihe söömaaeg, kui luud seks ajaks kuuse 
külge siduda. Tahtsime külastada ka lähikonna aastalaatu 
ja mitmesugustesse ..turuputkadesse sissepääsumaksuta 
katuse kaudu sisse tungida. Tuttava kirikhärra juures 
ühes külas — kui me tahame pisut ta kuulsaid vorstikesi 
maitsta — tuleks luud, tõsi küll, puuriita ära peita, ja 
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niigu teha, nagu oleksime tulnud jala, et pastorihärrat 
nelle toreda ilma puhul korra külastada, seevastu rikka 
nõiaemanda juures kuskil teises külas oli kavas julgelt 
korstnast sisse tuisata, et ta oma silmaga enda ees kahte 
lootustandvat tulevast võlurit näeks ja ilma koonerdamata 
meid oma suurepäraste pannkookide, peki ning värske 
meega kostitaks. Et tagasiteel piilutakse linnupesadesse 
kõrgete puude ja kaljude otsas ja et noortest pojukestest 
olsitakse välja kõige võimekamad, oli iseenesestki selge. 
"Tal oli juba teada, kuidas seda viperusteta läbi viia, ja ta 
mõistis ka sõnuda, et kuradile pärast lõbustust tasuda. 

Samuti oli ta väga kogenud vaimudevallas, aga siingi 
niigi ta kõike kentsakana. Hirm, mida ta seikluste ajal oli 
tundnud, olnud ikka kuidagi ülinaljakas ja lõppenud tihti 
mõne tontidele mängitud nipsaka vembuga. 

Sel kombel täiendas ta suurepäraselt oma naise fantas- 
filist olemust, mistõttu mul oli võimalus ammutada vahe- 
tult sellest allikast, mida haritute lastele pakutakse nende 
isiklikes muinasjuturaamatutes. Kuigi sisu polnud siin nii 
lagamõtteta kui viimastes ja nii süütu lapsemoraali tarvis 
mõeldud, ei leidunud neis sugugi vähem inimlikke tõdesid, 
ja kuivõrd eriti proua Margreti mitmekesine jutuhulk oli 
rikkalik varasalv mu meelelise maailmapildi täiustami- 
(1 muutsid nad mu kujutlusvõime, tõsi küll, veidi vara- 
küpseks ning vastuvõtlikuks sügavatele muljetele, umbes 
nii nagu lihtrahva lapsi harjutatakse täiskasvanute kan- 
IHete jookidega. Sest see, mida ma kuulsin, ei 
uinuüksi tolle üleloomuliku muinasmaailmaga; inimesed 
kõnelesid siin kõige kirglikumalt ka eneste ja teiste saa- 
tusest, eelkõige oli proua Margreti ja ta mehe pikk elu 
tulvil tõsiseid kui ka lõbusaid lugusid, näiteid õiglusest ja 
lilekohtust, ohust, hädast, intriigidest ja vabanemisest: nad 
olid näinud nälga, sõda ja kaost; siiski avaldus nende oma- 
vahelistes suhetes niivõrd kummalist kirge ja ilmnes nen- 

inimloomuse nii iidselt deemonlikke jõude, et lapse- 
likus hämmingus seda ürgset leeki vaatasin ja juba tõelisi 
vlamusi kogesin. 

Kui nimelt proua Margret oli majapidamises liikuma- 
panev ja alalhoidev jõud, pannud aluse nende praegusele 
heaolule ja pidades alati kõiges arvestust, siis ta mees oli 
üks neid” kes midagi selgeks ei õpi ja midagi teha ei oska 
ja kes seetõttu mõne tarmuka naise käealuseks peavad 
ülema ning viimase käskude varjus tüütult oleskledes oma 
elu kuulsusetult mööda saatma. Kui naine, eriti varemail 
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aastail, neid asjaolusid osavalt ära kasutas ja omalaadsete 
võtetega sõna otseses mõttes kulda kokku kühveldas, täitis 
mees vaid teenistusvalmi majavaimu osa, kes, teinud kõik, 
mis talt nõuti, naise antuga leppis ja kosutavate nalja- 
dega kõigil meelt lahutas. Abikaasa ebamehelik nõutus ja 
ebakindlus, kogemus, et otsustaval silmapilgul polnud 
temast usaldusväärset toetajat, sundisid proua Margretit 
mehe igapäevaseidki toimetusi jälgima ja tegid enesest- 
mõistetavaks sundimatuse, millega mees rahalaeka halda- 
misest pikemata kõrvale jäeti. Sellest ei tõusnud neile 
pikemat aega ka mingit tüli, kuni mõned kõrvakutista- 
jad — nende hulgas ka too riukane rätsep — mehele ta 
alandavat olukorda selgitasid, ässitades teda viimaks 
ometi varanduse jagamist ja täievolilist kaashaldamist 
nõudma. 

Otsekohe läks mehel hari punaseks, ja kurjad nõuand- 
jad seljataga, ähvardas ta jahmunud naist kohtuga, kui 
too «ühiselt kogutust» tema osa välja ei anna. Margret 
mõistis hästi, et tegu on pigem vägivaldse röövi kui õig- 
luse ausa taganõudm a, ning tõrkus kõigiti vastu, eriti 

«kuna ta teadis, et ta ib endiselt maja ainsaks alalhoid- 
vaks jõuks. Ent seadused olid tema vastu, kuna need ei 


võinud osanike kõrvalejätmist lubada, lisaks tõotas mees, 


kasutades ettekäändena mitmesuguseid pahatahtlikke kae= 
busi, end pärast varade jaotamist naisest lahutada lasta, 
nii et naine Jausa surnuks ja kurdiks räägiti ning ta hai- 
gena ja pooleldi teadvusetuna poole kõgu omandist ära 
andis. Mees õmbles helkivad kullatükid otsekohe vorsti- 
taolistesse ühesugustesse kottidesse, asetas nood kohv- 
risse, mille põranda külge kinni naelutas, ise sinna otsa 
istus ja samuti oma osa lootnud kaasavitajad pika ninaga 
jättis. Muidu jäi ta oma naise juurde ja elas temaga ja 
temast nagu ennegi, kusjuures puudutas oma varandust 
vaid neil puhkudel, kui tahtis mõnd erasoovi rahuldada. 
Naine kosus vahepeal uuesti ja mõne aja pärast oli ta vara 
jälle täienenud ning aastatega kahekordistunud. Ent jaga- 
mispäevast peale oli ta ainuke mõte jälle äravõetu valda- 
jaks saada, mis oli võimalik ainult mehe surma korral. 
Seepärast lõi tal alati valu südamest läbi, kui mees mõne 
kullatüki ära vahetas, ja ta ootas ainiti mehe surma. Too 
seevastu igatses niisamuti naise surma, et saada ise kogu 
varanduse isandaks ning valitsejaks ja veeta oma pika elu 
järelejäänud aastad täielikus sõltumatuses. Sellist õudset 
vahekorda poleks esimesel pilgul muidugi aimatud, sest 
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vlnli koos nagu kaks head vanakest ja hüüti teineteist 
ünult isaks ja emaks. Eriti Margret jäi mehele endiselt 
kõigiti heaks ja heldeks naiseks, kes ta tegelikult oligi, ja 
ilma oma neljateistkümneaastase kooselu kaaslaseta ning 
lolle naljarõõmsa askeldusteta poleks ta päevagi elada 
munud. Ka mehele oli see vahepeal küllalt mõnus, ja 
humoorika asjalikkusega toimetas ta köögis, sellal kui 
Margret vaimustatud kaaslaste ringis oma üliküllastunud 
lnntaasial vohada laskis. 

uid korraks igal aastaajal, kui looduses toimusid suu- 
tud muudatused, mis vanadele inimestele elu kiiret möö- 
"luvust meenutasid ja mil nende ihuvead tajutavamaks 
muutusid, puhkes abielupaari vahel, enamasti pimedail 
üimutuil öödel, kohutav tüli; istukil oma laias vanaaegses 
voodis ühise kirjuks maalitud baldahhiini all, kriiska- 
Wi nad vastastikku kuni hommikuhahetuseni akende 
Pirani olles hävitavaid solvanguid ning sõimu, nii et vaik- 
Ww Uinavad vastu kajasid. Nad heitsid teineteisele ette 
meeleliselt elatud varase nooruse süütegusid ja karjusid 
IMilllotul ööl seikadest, mis olid sündinud ammu enne vii- 
Must najandivahetust mägedes ning väljadel, kus pärast 
mudm olid terved tihedad metsad kas kasvanud või kadu- 
nud, ja milles osasaanud ammu haudades kõdunenud. 

Moojlinel anusid nad arutama, milliseid põhjusi arvab 
laine ondal miin olevat kaaslast üle elada, ja alustasid 
Mulelmumvilnet vaidlust, kummale neist küll peaks osaks 
lugema õnn teist nurnult enda ces näha. 

Mul Jäirummilaul päeval sinna majja juhtuti minema, 
Mun koletu vaidlus iga sisenenu ees, olgu too siis võõras 
vol om, umi mulne kurnatult nutma ja paluma hakkas, 
Munjuures Mmeeb näiliselt rõõmsamaks muutus — vilistas 
lõhiismid Inulukesi, küpsetas endale pannkooke ja pomises 
imal ajal lakkamatult mõttetusi. Nii võis ta terve hom- 
ihiku korrata; «Viiskümmend üks! viiskümmend üks! v: 
kümmend üks!» või vahelduseks: «Ei tea, minu arust“läks 
mabrinaine täna varahommikul ratsasõitu tegema! Eile 
üstis tema uue luua! Nägin õhus midagi sellist välgata- 
mus, nagu ta punane alusundruk, kummaline, hm! viis- 
Wümmend üks!» jne. Endal oli tal samal ajal meel must ja 
lu teadisuküll, et naine säärase käitumise all kahekordselt 
kannatab, sest too polnud küllalt õel ega jonnakas võit- 
lust sel kombel jätkama. See aga, mida mõlemad sellises 
vlukorras enda kahjuks tegid, sGisnes harilikult raiskavas 
helduses, mille ajendil nad kõigile liiga lähedale sattu- 


nuile kingitusi jagasid, just nagu tahaks üks teise silma all 
kulutada omandit, mida kumbki ihkas. 

Mees polnud otse jumalavallatu inimene, vaid ta uskus 
samasugusel imelisel moel niihästi vaime ja nõidu kui ka 
jumalat ja tolle taevast, lugedes jumalat heaks meheks, 
ilma et oleks mõelnud raasugi huvituda moraaliõpetustest, 
mis samuti sellest usust võrsuma pidanuksid. Mees sõi ja 
jõi, naeris ja vandus ning tegi oma tempe, hoolitsemata 
kunagi selle eest, et oma elu mõne tõsise põhimõtte järgi 
kavandada. Ent ka naisel ei tulnud iial pähe, et tema 
kired religioosse komblusega vastuolus võiksid olla, aga 
pidutsevaist mõttekaaslannadest erines ta selle poolest, et 
ta oma tundeid kunagi ei kammitsenud. Margret armastas 
ja vihkas, õnnistas ja needis, andudes varjamatult ning 
ohjeldamatult oma olemuse kõigile puhanguile, mõtlemata 
kunagi iseenda võimalikule süüle, ja tuginedes kohmetu- 
mata ikka jumalale ning viimase suurele mõjujõule. 

Kummalgi abielupoolel oli arvukalt maal laiali elavaid 
puruvaeseid sugulasi, kes kõik lootsid saada valdavat osa 
pärandusest, seda enam et proua Margret vastumeelsusest 
paratamatult vaeseks j 'ate inimeste vastu neile oma 
üliküllusest vaid kasinaid ande osaks lasi saada ning neid 
ainult pidupäevadel külalislahkelt söötis ja jootis. Neil 
puhkudel ilmus kohale mõlema poole nõbusid ja tädisid, 
õdesid ja määlusid nälginud pikaninaliste tütarde ning 
kahvatute põegadega, kes kandsid korve ja kotikesi vae- 
suse nigelate kinkidega, et tujukaid vanakesi enda poole 
võita ja nendessamades korvides siis kopsakamaid vastu- 
annetusi koju kanda. Sugulaskond jagunes järsult kahte 
leeri, kes peategelastevahelises võitluses niisamuti andu- 
sid lootustele vastase varasemast surmast, et kord suure- 
mat pärandust saada. Nad vihkasid ja vaenutsesid isekes- 
kis niisama tugevasti, nagu Margreti ja ta mehe kired 
selleks eeskuju andsid, ja pärast seda kui arvukas selts- 
kond sellest harjumatust küllusest sooja ning kõhutäidet 
oli saanud ja ülemeelikus esialgse sunnituse sulatanud, 
puhkes kahe erakonna vahel iga kord suur tüli, nii et 
mehed enne järelejäänud sinkide reisikotti pistmist nen- 
dega üksteisele vastu päid tagusid, "vaesed, kahvatud, 
terava ninaga naishinged aga üksteist näkku sõimasid ja 
koduteele asusid, süda täissöödud kõhu kohal täis kade- 
dust ning pahameelt. Torkivalt hiilgasid silmad nigelalt 
üleslöödud pühapäevatanude alt, kui nad, täistopitud 
paunad kaenlas, pikal sammul väravast välja astusid ja 
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leelahkmeil täis vimma lahku läksid, et eemalolevaisse 
mikuisse rutata. 

l moel kulus aastaid, enne kui vana proua Margret 
Miremisega algust tegi ja tollesse imetabasesse vaimude 
hing viirastuste riiki üle kolis. Üllatuseks jättis ta maha 
lomlumendi, mille kohaselt sai ainsaks pärijaks üksik noor 
Me! too oli viimane ja noorim noist soosikuist, kelle 
Mvus ja edu vanaprouat oli rõõmustanud, ja Margret 
mini veendumuses, et ta kuld ei lange asjatundmatuisse 
Wilusse, vaid annab jõudu ning teeb rõõmu tublidele ini- 
Mmutele, Matmistalitusele tuli mõlema abikaasa kogu 
muuselts, ja oh seda kisa ja kära, kui leiti end lõpuks 
Pulutud olevat! Nad ühinesid kõik õnneliku pärija vastu, 
Mun Iiies rahus endale kuuluvast vähegi kasuliku kokku 
puldis ja suurde vankrisse ladus. Ta ei jätnud vaestele 
Muulustele muud kui olemasolevad toiduainetevarud ning 
luhkunu kummalisi kogutud esemeid ja raamatuid, kui- 
võid need ei olnud ei kullast ega hõbedast või millestki 
muust viilirtuslikust. Halav hulk jäi leinamajja kolmeks 
üüplievales, kuni oli puruks löödud viimane kont ja alla 
noolntud le üdisse kastetud viimane leivakild. Seepeale 
pudenes sellskond tasapisi laiali, mälestuseks kaasas iga- 
ühel nee, mida oli suudetud saagiks haarata. Üks kan- 
(im õlml tubli köiega kinnitõmmatud pagana- ja ebajumala- 
Mumatute paldd, millel puuhalg pingutajaks vahel, 
Mamnlan kotlles kuivatatud ploome, Teine läks, jumalaema 
alt rippuma kepi olmnn üle õla, hoii pea peal tasakaa- 
Jin Munmtipiinanelt nikerdatud kapikest, kõik laadikud 
VU ommvalt Iantuleld tiim topitud, Kõhnad pikad neitsid 
tundmid knuneld vanamoelisi pajuvitstest korve ja kirjuks 
Maud karbikesi täis kunstlilli ja koltunud nipsasju. 
Lapsed tassisid süles vahast ingleid või käes hiina kruuse. 
Wils, nagu tuleks mõnest tühjaks tehtud kirikust parv 
pildirüüstajaid. Ent igaüks mõtles säilitada saaki kui väär- 
lümlikku mälestust kadunukesest, meenutades lõpuks siiski, 
Mmnitstud heategusid, ja läks nukralt oma teed. Samas 
pid ankri kõrval sammunud peapärija äkki kinni, 
mõtles pisut, müüs seepeale kogu laadungi vanakraami- 
kuupmehele maha ega jätnud naelagi alles. Seejärel läks 
mees kullassepa juurde ja müüs tollele mälestusrahad, 
kurikad ning ketid, minnes lõpuks kärmel sammul ja 
(1 i vaatamata väravast välja ikoos saua ja jämeda raha- 
pungaga. Ta paistis rõõmus olevat, nähes sellist ebameel- 
“ivat ning tüütutsolukorda lahenenuna. 
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Majja aga jäi üksi maha vana mees kunagise jaotamise 
kokkusulanud jäänustega. Ta elas veel kolm aastat ja suri 
täpselt sel päeval, mil tulnuks vahetada viimane kulla- 
tükk. Selle päevani viitis ta aega nii, et mõtles ja kujutas 
ette, kuidas ta sealilmas naist noomib, kui see seal «oma 

- tobedate ideedega ringi laseb», ja milliseid vempe ta nai- 
sele apostlite ning prohvetite palge ees mängib, nii et 
vanadel semudel õleks,” mida naerda. Ka meenutas ta'f 
mõnd surnut oma tuttavate seast ja rõõmustas aastate= 
uttu vajunud koeruste elustumise üle jällenägemisel. 
Kuulsin teda tulevasest elust rääkimas ikka vaid säärasel 
lõbusal moel. Mees oli nüüd pime ja varsti üheksaküm- 
nene, ja kui teda piinasid valu, kurbus ning nõrkus, sii 
lausunud ta neist sõnagi, vaid hüüdis aina, et lö 
inimesed maha, enne kui nad nii vanaks ja nõdraks 
jäävad. 

Viimaks kustus ta kui latern, milles on lõppenud vii- 
mane õlitilk, maailma meelest juba minetatud, ja mina, 
täiskasvanud inimehe, olin ehk ainuke endiste päevade 
tuttav, kes seda kokkuvarisenud kübekest põrmu kuni 
hauani saatis. 


Kaheksas peatükk 
LAPSEKURITEGU 


Nagu vanade näitemängukoori, jälgisin juba varasei= 
mast noorusest peale elu ja sündmusi tolles naabermajas 
ning olin alati tähelepanelik osaleja. Aeg-ajalt läksin 
sinna, istusin kuskil nurgas või seisin mõne sündmuse kor= 
ral kesk sagijaid ja käratsejaid. Võtsin välja raamatuid ja 
nõudsin näha asju, mida ihaldasin, või siis mängisin proua 
Margreti ehetega. Kõik siia majja saabuvad erisugused 
inimesed tundsid mind ja olid mu vastu lahked, kuna see 
oli mu kaitsjannale meelepärane. Mina aga ei teinud tühje“ 
sõnu, vaid panin tähele, et miski toimuvast mul silmist 
või kõrvust mööda ei läheks. Nende ' muljetega laetult 
läksin siis jälle üle tänava koju ja toavaikuses kudusin 
neist erutatud fantaasia tõukel suuri 'unistustekangaid. 
Need põimusid mul tõelise eluga, nii et neid vaevu vii- 
masest lahus suutsin hoida. 

Vaid selle tõttu tahan muu hulgas jutustada loo, mil-°| 
lega hakkama sain umbes oma seitsmendal eluaastal ja 
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mida ma muidu üldse ei mõistakski. Istusin kord mingi 
minguasjaga tegeldes laua taga ja ütlesin omaette ine- 
luid, ülimalt tooreid sõnu, mille tähendust ma ei teadnud 
Ja mida võisin olla tänaval kuulnud. Ema juures istus 
Moni naine ja nad lobisesid, kui viimane neid sõnu kuu- 
lla, Juhtides neile ka ema tähelepanu, Ema küsis tõsiselt, 
Mon mulle liseid asju õpetas, eriti käis mulle peale 
Würan naine, mis mind imestama pani. Mõelnud silma- 
pilmu, nimetasin poisi, keda alati koolis nägin. Otsekohe 
llmumin veel kaks-kolm poissi, kõik kahe-kolmeteist. 
Mimneaastased, kellega ma vaevalt paar sõna olin 

nud. Mõni päev hiljem jättis õpetaja mind mu suureks 
Imentuseks pärast tunde, samuti need neli poissi, kes 
tundusid pooleldi meestena, sest nad olid nii vanuselt kui 
nuruselt minust kaugel e! Ilmus vaimulik isand, kes 
andin harilikult usuõpetust ja muidu kooli juhatas, istus 
üpotajaga laua taha ja käskis mul tema kõrvale istuda. 
Volsld seevastu pidid laua ette viirgu asuma, kus nad 
votamid, mis tulemas, Nüüd küsiti neilt pühalikult, kas 
nind on minu läihedu teatud ikinud; nemad ei 
mannud midagi vastata ja olid üsna imestunud. Seepeale 
piin vaimulik minu käest: «Kus oled sa neilt poistelt 
Minaneld sõnu kuulnud?» Olin kohe jälle kõnevalmis ja 
üMammn kuiva kindlusega: «Brüderleini salus!» See on 
mula, Ilmnast tunni tee kaugusel, kus ma polnud elus kor- 
Mm Üiinud, aga mida olin kuulnud tihti nimetatavat. 
Min ml tolmus, kuidas te sinna saite?» küsiti edasi. 
Juma, kuldas poisid keelitasid mind jalutuskäigule 
Wim Ja mu sinna metsa kaasa võtsid, ja kirjeldasin 
piltalt, kuidas ut suuremad poisid mõnd pisemat oma- 
volllimit retkele kaasa võtavad. Süüdistatavad läksid 
Vaomt välja ja kinnitasid pisarsilmil, et osa neist ei ole 
Mun aega, osa aga mitte kunagi tolles metsas käinud, 
Mõlno vähem veel koos minuga! Sealjuures vaatasid nad 
mind hirmuseguse vihkamisega nagu kurja madu ja taht- 
ld mind etteheidete ning küsimustega üle külvata, ent 
neid kästi vaikida, mind aga ütelda, mis "teed pidi me 
Inna läksime. Sedamaid oli see tee mul selgelt silme ees, 
ja õhutatud vastuseisust ning muinasloo kokkuluuletami- 
out, millegse uskusin nüüd ka ise, kuna ma poleks muidu 
kuidagi suutnud toimunu tõeseid üksikasju = selgitada, 
nimetasin kõiki teid-radu, mis sinna metsa viivad. Tead- 
in neid vaid põgusalt kuuldust, Ja olgugi et ma vaevalt 
wda märkasin, sobis nüüd iga sõna õigesse paika. Järgne- 


“ 055 
F 55) 


valt jutustasin, kuidas teel pähkleid alla lõime, lõket 
tegime ja varastatud kartuleid küpsetasime, ka olime 
armetult läbi kolkinud ühe talupoisi, kes meid takis- 
tada tahtis. Jõudnud metsa, ronisid mu kaaslased kõrgete 
kuuskede otsa ja huikasid kõrguses, nimetades vaimu- 
likku isandat ja õpetajat hüüdnimedega. Need hüüdnimed 
olin mõlema mehe välimuse põhjal juba ammu välja hau- 
dunud, ent mitte kunagi välja öelnud. Nüüdsel võimalu- 
sel tõin need kohe asjaosaliste ette, ja isandate viha oli 
niisama suur kui kohapeale tiritud poiste hämmastus. Kui 
nad puude otsast jälle maas olid, lõikasid nad pikad 
vemblad ja nõudsid, et mina samuti mõne puu otsa ronik- 
sin ja sealt noid mõnitusnimesid hüüaksin. Kuna mina 
keeldusin, sidusid nad mu ühe puu külge ja lõid mind 
malakatega seni, kuni ütlesin kõik, mida nad nõudsid, 
ka need pahad sõnad. Sel ajal, kui mina hõikusin, hiilisid 
mad mu selja tagant minema, samal silmapilgul tuli keegi 
talumees, kuulis mu sündmatut juttu ja võttis mul kõr- 
vad pihku. «Oodake, te sõnakuulmatud jõnglased,» hüü- 
dis ta, «see on mul käes!» ja andis mulle paar sirakat. 
Siis läks temagi ja jättis mu sinnapaika, kusjuures juba 
hämardus. Kiskusin enda suure hädaga lahti ja otsisin 
pimedas metsas koduteed, Aga ma eksisin ära, kukkusin 
sügavasse ojja, mida mööda jõudsin kord ujudes, kord 
kahlates metsaservani ja leidsin pärast mõnegi ohu üle- 
tamist õige kbdutee. Siiski ründas mind veel suur sokk, 
võitlesin ta vastu kiirul väljakistud aiateibaga ja lõin ta 
põgenema. 

Veel kunagi polnud täheldatud mu sellist jutukust 
nagu selle jutustuse puhul. Ei tulnud kellelgi pähe näi- 
teks ema käest järele küsida, kas ma olen kunagi läbi- 
märjalt ja öösel koju tulnud. Seevastu seostati mu seik- 
lusega see, et üks või teine poistest tõestatult koolist 
poppi tegi just sel ajal, millest mina rääkisin. Usuti mu 
varast noorust ja mu jutustust; viimane potsatas täiesti 
ootamatult ja sundimatult mu hariliku vaikimise sinitae- 
vast. Kaebealused mõisteti süütult di kui metsistunud 
kuritahtlikud noorukid, sest kangekaelne ning üksmeelne 
salgamine, õiglane pahameel ja meeleheide tegid asja 
veelgi hullemaks. Koolikaristustest said nad rängima — 
häbipingi ja peale selle vanematelt keretäie, ka pandi nad 
aresti. 

Niipalju, kui ma ähmaselt mäletan, jättis kordasaade- 
tud pahategu mind üsna ükskõikseks, vähe sellest — 


56 . 


tundsin koguni veel mingit rahuldust, et mu poeetiline 
ülglus nii kenasti ja nähtavalt teostus, et juhtus midagi 
lihelepanuväärset, et tegutseti ja kannatati, ja seda minu 
loova sõna tulemusel. Ma ei saanud üldse aru, kuidas 
nuud ülekohtuselt koheldud poisid võisid niiviisi õien- 
“ldn ja minu peale tigedad olla, kuna loo oivaline kulg 
ull ju pikematagi selge ja mina sain siin niisama vähe 
midagi muuta nagu vanad jumalad saatust. 

Wunnatadasaanud olid inimesed, keda juba lapsepõlves 
ümututakse korralikeks, see tähendab, nad olid rahuli- 
kud, tc d poisid, kes senini polnud suuremaid laitusi 
fm leeninud ja kellest edaspidi said' vaiksed ja töökad 
huöred kodanikud. Seda sügavamalt juurdus neis mäles- 
lun mu + anlikust koerusest ja talutud ebaõiglusest, ja 
hul nad seda mulle aastate pärast ette heitsid, meenus 
lhustatud lugu taas pä selt, peaaegu iga sõna elus- 
tun Jälle, Alles nüüd piinas see juhtum mind kestva ning 
huhekordse jõuga, ja niipea kui ma selle peale mõtlesin, 
valgus veri pähe, ningema oleksin tahtnud kas või vägisi 
njudn süü nonde kergeusklike inkvisiitorite kaela, koguni 
kaevata lobisemishimu naise peale, kes ärakeelatud 
JÕnu märkus ja enne järele ei jätnud, kui nende sõnade 
nel plirinevus välja oli selgitatud, Endistest koolikaas- 
latont kolm andestasid mulle ja naersid, kui nägid, kuidas 
lugu mind tagantjärele häiris; ja nad rõõmustasid, et või- 
Mn nende rahulduseks igat üksikasja nii hästi meenu- 
tada, Ainult noljas, ken nägi elus palju vaeva, ei suutnud 
hümni lapnepõlve ja vanema en vahel vahet teha ning 
kandis tulle tehtud pahnteo pärast viha, nagu oleksin 
vollu üllen nüüd ja täiskasvanu mõistusega sooritanud, Ta 
möödus minust tis sügavaimat vihkamist, ja kui ta mu 
hoole solvavaid pilke heitis, ei tihanud ma neile vastata, 
t lnpsepõlves tehtud ülekohus lasus minul nagu luu- 
puinnju ja keegi ei suutnud seda unustada. 


Üheksas peatükk 
KOOLIMANDUMINE 


siitpeale olin kooliga kohanenud ja tundsin ennast seal 
histi, kuna esimesele õppimisele nobedasti lisa tuli ja töö 
in päevaga edenes. Ka oli koolikorralduses hulganisti 
lõbusat, käisin seak meeleldi ja virgalt, kool oli mulle 
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avalikuks eluks ja tähendas mulle umbes midagi taolist 
nagu vanadele kohtumaja või teater. See polnud avalik 
õppeasutus, vaid oli loodud ühe ühiskasuseltsi ettevõtmi- 
sel, määratud kehvemate kodanike lastele paremat kas= 
vatust andma, kuna headest madalamatest rahvakoolidest 
tol ajal puudus oli. Seepärast nimetatigi seda vaestekoo- 
tiks. Kasutati Pestalozzi-Lancasteri õpetamismeetodit, ja 
seda paraku niisuguse agaruse ja säärase andumusega, 
mis harilikult kipuvad olema ainult kirglike erakool= 
meistrite omadused. Isa oli oma eluajal vaimustunud kor-f 
raldusest ja tulemustest selles õppeasutuses, mida ta 
vahel külastas ja kaes, ning väljendanud tihti otsustust 
lasta mu esimesed kooliaastad mööduda seal, leidis juba 
selles kasvatuslikku põhimõtet, et veedaksin oma vara= 
seimad noorusaastad linna kõige vaesemate laste seas, 
mistõttu igasugune kastivaim ja kõrkus lämbuksid siis 
juba eos. See kavatsus oli emale püha testament ja ker= 
gendas tal mu esimese kooli valikut. Suures saalis õpe= 
tati ligi sadat last, pooled poisid, pooled tüdrukud, ealtyg 
viie- kuni kahetetstkümneaastased. Kuus pikka koo! 
pinki, kus istusid ühest soost lapsed, seisid keset saali; 
igaüks neist pinkidest moodustas ühe vanuseklassi, kus= 
juures selle ees seisis üheteist- või kaheteistkümneaas= 
tane vanem õpilane ja õpetas tervet talle usaldatud pin= 
gitäit. Teisest soost lapsed seisid poolringis kuue kirj 
tuspuldi taga, mis olid paigutatud seinte äärde. Iga ri 
keskel toolikesel istus samuti õpetav poiss või si 

ruk. Ülemõpetaja troonis kõrgemal kateedris ja pidas) 
kõike silmas, teda aitas kaks abilist, kes üsna kõledasi 
saalis ringi käisid, siin või seal sekkudes, aidates ja kees 
rulisemaid asju ise seletades. Iga pooltunni järel vahetati 
ainet; ülemõpetaja andis kellukesega märku ja siis järg= 
nes suurepärane manööver, mille käigus sada last kind= 
laks määratud liigutuste ja kehahoiuga ikka kella järgi 
tõusis, pööras, kaare tegi ja hästi väljaarvestatud minuti- 
lise marsiga kohad vahetas, nii et viiskümmend varem: 
istunut nüüd seisma jäid, ja vastupidi. Oli alati ääretult 
õnnelik minut, kui meie, poisid, käed sisekorra kohaselt 
seljal, tüdrukute juurest läbi marssisime ja nende hane= 
tibina taustal oma sõdurlikku sammu esile tuua püüd= 
sime, Ei tea, kas see oli harilik juurdünud korratus või 


koguni sihilikkus, et lubati kaasa tuua lilli ja õppetöö ajalgg 


neid käes hoida, vähemalt pole ma sellist kena voli 
üheski koolis enam leidnud. Ent lõbusa marssimise ajal) 
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oll alati tore vaadata, kuidas pea igal tüdrukul oli selja 
taga näpus roos või nelk, poisid samal ajal aga kandsid 
IL piipudena suus või pistsid need siis buršikoosselt 
kõrva taha. Nood olid kõik puuraidurite, päeviliste, 
vasste rätsepate, kingseppade ja armuandidest elatuvate 
lüpsed emad käsitöölised ei võinud seisuse ja krediidi 
loitu kooli kasutada. Seepärast olin mina poistest pare- 

mini ja puhtaimalt riietatu, ja mind peeti peaaegu jõ 
kaks, olgugi et ma kirjulapiliselt riides vaeste põrgulis- 
un varsti hästi läbi sain ja nende pruugid ning harju- 
Mmused omaks võtsin, niivõrd kui need mulle liiga võõrad 
van jämedad ei tundunud, Sest kuigi vaeste lapsed pole 
Initle hullemad ega kiuslikumad kui rikaste või muidu 
lõukamate omad, vastupidi — pigem süütumad ja heasü- 
"mmlikumad, esines nende käitumises siiski vahel pilavat 
Jõhkrust, mis mind mõnest kaasõpilasest eemale. tõukas. 
Hiletus, mida tookord kandsin, oli roheline, kuna mu 
mulle riided lõigata isa mundritükkidest — ühe 
hühapäevaülikonna ja teise argipäevase. Ka peaaegu kõik 
lwised järelejäänud erariided olid rohelist värvi; kuni 
Mheteistkümnenda eluaastani jätkus pärandist roheliste 
Juhkide ja kuubede õmblemiseks, ja seda tänu ema suu- 
lule rangusele ja tähelepanule riiete hoidmise ning puh- 
luse osas, nii et ma tolle muutumatu värvi tõttu juba 
N iakult nimeks sain Roheline Heinrich, ja seda kogu 

innas 
heetõttu olin koolis ja tänaval varsti tuntud kuju, ja 
k asutasin oma rohelist populaarsust pidevateks vaat- 
s ning koorilaadseks osavõtuks kõigest, mis sündis 
oli. Läksin kõige erinevamate lastega — alati 
t vajadusele — nende vanemate majja ja seal 
mind meeleldi kui oletatavasti vaikset, head last, 
| ajal kui mina hoolikalt vaeste inimeste majapida- 
x kombeid uurisin ning siis jälle kadusin, et tagasi 
tõmbuc peakorterisse prova Margreti juures, kus 
lipuks alati kõige rohkem näha oli. Too rõõmustas, et või- 
in varsti niihästi saksa keeles soravalt ette lugeda kui 
lvidsin ta vanades raamatutes ka paljusid ladina tähti 
Mlotada nagu araabia numbreidki, mida ta ise kunagi sel- 
Ilvks ei saanud. Tegin talle paberilipikutele ka igasugu- 
wid gooti gkirjas märkmeid, mida ta alles sai hoida ja 
t lugeda, ning muutusin sel moel ta väikeseks 
retäriks. Juba nägi proua, kes mind suureks gee- 
pidas, minus ühte oma tuleviku tarka õnneseppa, 
n 


rõõmustades ühtlasi ette mu hiilgava käekäigu üle, 'Tege- 
likult ei valmistanud mulle õppimine ei vaeva ega muret, 
ja ma olin eneselegi teadmata kuidas edenenud auni, et 
tohtisin väiksemaid seltsimehi õpetada. See osutus mulle 
uueks rõõmuks, eelkõige selle tõttu, et ma kiitmise ja 
karistamise õigust omades pisikesi saatusi kujundada 
suutsin, naeru ja pisaraid, sõprust ja vaenu esile võludes. 
Isegi naistearmastuse esimesed arad hommiklainetuse- 
säbrud ilmutasid end vahetevahel. Kui istusin üheksa või 
kümne väikese tüdruku poolringi keskel, siis oli esimene 
auväärseim koht kord minu kõrval, kord kõige taga, sõl= 
tuvalt asukohast suures saalis. Oli nii, et hoidsin tüdru- 
kuid, kes mulle meeldi: id, kas ühtelugu kõrgel au ja kuul- 
suse regioonides või siis rõhusin neid aina patu ja unus- 
tuse tumedaisse sügavikesse, mõlemal puhul oma 
türanlikku südant järgides. Viimane elas aga piisavalt 
kaasa, kui ma teeneta edutatud iluduselt sageli tänulikku 
naeratustki ei saanud, kui too teenimatu au vastu võttis, 
nagu kuulunukski gee talle, ja mulle ülbete hoolimatute 
koerustega äärmiselt raskeks tegi teda silmatorkava üle- 
kohtuta kõrgel positsioonil hoida, 

Ainult kaks asja olid mulle ses koolis piinavad ja mõis- 


tetamatud ning jäid ebameeldivateks mälestusteks. Üks, 


oli see sünge, kaelakohtulik viis, kuidas kooli õiguskorda 
käsitati. Osalt olenes see veel vanast vaimust, mille pii- 
rimail me seisime, osalt mõne isiku eramaaniast, mis hal- 
vasti üldise hea tooniga harmoneerus. Selles õrnas elu- 
eas rakendati otsitult piinlikke ja häbistavaid karistusi, 
ja ei möödunud peaaegu ühtki kuud, mil poleks toimu- 
nud mõne vaese patuse pidulikku karistamistalitust. 
Karistati enamasti tõesti paharette, aga see oli ikkagi 
kurjast, sest nii viidi lapsed varakult kiire hukkamõistu 
lävele. On juba kord kummaline nähe, et lapsed, kes on 
jäänud karistamata, olgugi nad omaenda samast veast 
teadlikud, karistatut ja äramärgitut põlgavad, teda kiu- 
savad ja narritavad, kuni millelgi enam mõju ei ole, või 
siis on tagakiusajad ise võrku sattunud. Kuni pole saa- 
bunud Kuldne Ajastu, peavad pisikesed jõnglased naha 
peale saama, ainult et oli vastik, kui õnnetu patune pärast 
karistuskõnet mõnda kaugemasse tuppa viidi, seal riidest 
lahti võeti, pingile pikali pandi ja läbi peksti, või kui 
ükskord pidi võrdlemisi suur tüdruk, tahvel kaelas, terve 
päeva kõrge kapi otsas istuma. Tundsin talle südamest 
kaasa, ehkki ta võis olla midagi väga halba korda saat- 
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hüd, Võib-olla karistati teda ka süütult! Mõni aasta hil- 
Jom uputas see väike tüdruk enda leeriõpetuse ajal, ma 
wi mäleta enam, mispärast, aga mul on veel meeles too 
kanstundmuslik lein, mida surnu vastu adusin, kui nägin 
hauda kantavat, saadetuna suurest hulgast valgeis 
viie-kuueteistkümneaastastest tütarlastest, kel lil- 
lud kiies, Ebakristlikust surmast hoolimata osutati talle ta 
floöruse tõttu seda au, kuna see toda eredat juhtumit 
ühtlasi varjutas ja mahendas. 

"Teine piinav mälestus mu toonasest kooliajast oli kate- 
Iamus, samuti tunnid, milles seda pidime käsitlema. 
Vliike raamat, täi puiseid, veretuid küsimusi ja vastuseid, 
Vilja kistud piibellikust laadist, sobilikud juurdlemiseks 
vuld nastais ja panetunud inimeste mõistusele, tuli nii 
ülsatuina tunduvate noorusaastate vältel lakkamatult 
läbi niimmutades pähe tuupida ja mõistetamatus dialoo- 
Mn taasesitada. Selgitusteks olid kurjad sõnad ja rängad 
pitukahetsused, õhutuseks tolle vaga elu poole püüdle- 

av hirm mitte ühtki arusaamatut sõna ära 
unustada, ud psalmikatked ja laulusalmid, samuti 
kontekstist välja kistud ning seetõttu ebameeldivamad 
he õppida kui orgaaniliselt terviklik luuletus, tekitasid 
milu arendamise asemel segadust, Kui vaadata neid täis- 
knavanud inimese met unud pahelisuse vastu suunatud 
Jämodatahulisi käske kõrvuti ülemõistuslike ja käsitama- 
luts üunureeglitega, siis tundus vaike inimliku arengu 
valimnune nnemel vastu hoovavat toore ja kalgi barbaar- 
Müne ümbaet hingust, kus kõik on suunatud sellele, et 
Müopt, õrna järelkasvu kilr- ja sundpleegitusel võimali- 
kult varakult kogu kujuneva elu ning mõtlemise jaoks 
küpseks ja vastutavaks teha. Distsipliinipiin jõudis 
haripunkti, kui mitu korda aastas jõudis minuni järg 
pidnda pühapäeval terve koguduse ees kirikus minust 
kaugel kant seisva vaimulikuga selgel häälel valjusti 
imelikku kahekõnet, kus iga viivitus ja unustamine oleks 
ümamoodi kirikuhäbiks kujunenud. Paljud lapsed oman- 
“lnsid just sellest kombest oskuse paatose ja osava suuga, 
küllap isegi häbematusega, hiilata, ja see päev sai neile 
ilnti triumfi- ning rõõmupäevaks. Just nende puhul ilm- 
fies aga alati, et kõik oli olnud vaid edev sõnade- ja 
hligudetegemine. Leidub sündinud protestante, ja ennastki 
lahaksin ma nende hulka lugeda, »kuigi mitte usutunde 
puudulikkusest, vaid kui siia-sinna lennutati ühetoonilisi 
Viigivallareegleid, «tegi jäljetult kadunud tuleriitade 
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viimne õhkõrn suitsuvine — kuigi mulle eneselegi täiesti 
tajumatult — sealolemise vastikuks. Mitte et ma tahaksin 
enesele sisendada, nagu oleksin ma teravmeelselt arukas 
imelaps olnud, vaid see tulenes ainuüksi kaasasündinud 
tundest. 

Nii tõrjuti mind tagasi jumalaga erasuhtlemisele, ja 
ma jäin kangekaelselt truuks oma tavale vastutada vas- 
tavalt vajadusele ise oma palvete ja läbirääkimiste eest 
ja aega silmas pidades kasutada neid ainult siis, kui tar- 
vis. Üksnes issameiet ütlesin korrapäraselt hommikuti ja 
õhtuti, kuigi vaikselt. 

Aga ka mu sisemisest ja välisest mängu- ja rõõmumaa- 
ilmast 'tõrjuti armas jumal välja, ning ei püsinud ta seal 
ei proua Margreti ega ema abiga. Pikkadeks aastateks jäi 
mõte jumalast mulle proosaliseks kujutluspildiks, nagu 
kehvad poeedid peavad tõelist elu proosaliseks vastupidi 
väljamõeldule ja imetabasele. Elu ja aistitav loodus olid 
kummalisel kombel mulle muinasjutuks, milles otsisin 
õnne, samal ajal kui jumal sai mulle vajalikuks, kuigi 
kaineks ja koolmeisterlikuks tõeluseks, kuhu ma nagu 
väsinuks vallatlenud näljane jõnglane tagasi pöördusin 
igapäevast kodusuppi helpima, millega katsusin nii ruttu 
valmis jõuda kui võimalik. Nii mõjus laad, kuidas paari 
pandi usk ja mu lapsepõlv. Kuigi kogu toonane aeg püsib 
mu ees vaikse peegeldusena, ei suuda ma ikkagi meenu- 
tada, et oleksin enne mõistuse ärkamist kunagi hardus- 
värinat tundnud, olgu siis kuitahes lapselikku. 

Vaatlen seda leebemaid»ja harivamaid aastaid hõlma- 
vat pooleldi jumalata -aega kui kõledat viljatut vahemikku, 
ja süüdlastena näen siin vaid katekismust ning selle 
rakendajaid. Sest kui õige teraselt püüan tagasi tungida 
tollesse mineviku hämarasse hingemaailma, siis märkan 
veel selgesti, et ma oma lapsepõlve jumalat ei armasta- 
nud, vaid ainult kasutasin. Alles d muutub mulle 
päriselt nähtavaks too kurb külm loor, mis varjab too- 
nast aega ja millesse mähkus tollal pool mu elust, loor, 
mis tegi rumalaks ja araks, nii et ma teisi ei mõistnud 
ega iseennast mõistetavaks ei suutnud teha, mistõttu kas= 
vatajad minusse nagu mõnda mõistatusse suhtusid, lau- 
sudes: «See on imelik võsu, ei oska ta'ga suurt midagi 
peale hakata!» 


Kümnes peatükk 
MÄNGIV LAPS 


Woda aguramalt tegelesin vaikselt iseendaga maailmas, 
mille olin sunnitud ehitama endale üksi. Ema ostis mulle 
Wimmiselt vähe mänguasju, mõeldes ikka ja ainult selle 
hwale, kuidas koguda iga hellerit mu tuleviku tarvis, 
Dolules sisimas liigseks kõik väljaminekud, mis polnud 
Jum ohverdus millegi hädavajaliku jaoks. See-eest püüdis 
m pideva vestlemisega mulle tegevust anda ja jutustas 
Wi oma läinud elust kui ka teistest inimestest tuhandeid 
bikku, leides meie üksinduses selles koguni meeldiva 
harjumuse, Ent too keskustelu, nagu tegevus kummalises 
Mnbermajaski, ei suutnud viimaks siiski mu aega täita 
Ju ma tundsin vajadust meelelise ainese järele, mis mu 
hujundamishimule omasem oli, Seetõttu pidin hakkama 
lw endule mänguasju valmistama. Harilikud abimehed 
üsil puhkudel, paber ja puit, olid peagi ammendatud, 
will kuna puudus mind võtete ja oskustega tutvustav 
lk õpetaja. Mida ma inimestes ei leidnud, seda andis 
mulle tumm loodus. Nägin eemalt teistel poistel keni 
Viiikeni mineraalidevaramuid, samuti kogusid kividest ja 
liblikatent, lisuks seda, kuidas õpetajad ja isad neid mat- 
hudel isonolnva kogumise puhul juhendasid. Asusin seda 
nmul kol matkima ja alustasin julgeid retki mööda oja- 
Ju Jõvoruu, kun pliikones kirjut kivirähka helkis. Varsti 
ol mul puur kogu Iäikivaid ja värvikaid mineraale, vil- 
Multve, mini= ja muidki erandliku kuju poolest silma 
hulanud kive, Metallitööstusest jõkke visatud küütlevaid 
Mulitülke pidasin samuti väärtuslikeks, klaasisulamit 
viiiiriskiviks ning proua Margreti kolikambrist sain 
mõningal m 1 poleeritud marmorkildude jääneid ja 
pooleldi läbipaistvaid alabastervigureid, millest peale- 
kauba õhkus veel antikvaarset hiilgust, Nende esemete 
Jnoks valmistasin laekaid ja karpe ning märgistasin need 
kaunilt kirjutatud sedelitega. "Kui päike meie väikesse 
hoovi paistis, tassisin kogu varanduse alla, pesin tüi 
hnupa pisikesel kaevul puhtaks ja asetasin seejärel päi- 
husepaistel kuivama, nende läiklemisest rõõmu tundes. 
wojärel” korraldasin nad jälle karpidesse ja mähkisin 
hoolikalt kõige läikivamad esemed sadamaplatsil ja kau- 

juures suurtest puuvilläpallidest sikutatud puu- 
se. Nii taligasin kaua aega; kuid see, mis mind küt- 


kestas, oli üksnes väline sära, ja kui ma nägin, et teistel 
poistel oli igal kivil oma kindel nimetus ja et nad õppisid 
tundma veel hulga mulle käsitamatuid iseäralikkusi, 
nagu kristallid ja maagid, ning said aru millestki, mis 
minule oli täiesti võõras, siis kaotas kogu mäng minu sil- 
mis oma võlu ja ma jäin kurvaks. Toona ei võinud ma 
enda lähedal sallida midagi surnut ega äravisatut: mida 
ma tarvitada ei saanud, selle põletasin kiiruga ära või 
toimetasin endast kaugele; niisamuti kandsin ühel heal 
päeval suure vaevaga kogu kividelasu jõe kaldale, upu- 
'tasin voogudesse ning rdusin üsna kurvalt ja rusutult 
koju tagasi. 

Nüüd katsetasin liblikate ja põrnikatega,” Ema tegi 
mulle liblikavõrgu ja tuli tihti ka ise aasale kaasa; nende 
mängude lihtsus ja süütus olid talle silmanähtavad, Püüd= 
sin kokku, mida sain, ja vangistasin hulgaliselt röövi- 
kuid. Aga kuna ma ei teadnud nende toitu ega osanud 
nende eest ka muidu hoolitseda, ei sirgunud mu kasvan- 
dusest ühtki liblikat. Kuid elusatest liblikatest, keda 
püüdsin nagu läikivaid põrnikaidki, sugenes mulle palju 
mõru vaeva nende surmamisel ja tervetena säilitamisel; 
õrnad olevused ilmutasid mu mõrtsukakätes visa elu= 
jõudu, ja kui nad siis lõpuks hinge heitsidki, oli ilu ja 
värvikirevus rikutud ning kadunud, nõelte otsas aga 
küünitus mul räbaldunud summ haletsusväärseid märt= 
reid. Juba surmamine omaette väsitas ja ärritas liigselt, 
sest ma ei võinud keni olevusi kannatamas näha. See 
polnud ebalapselik tundelisus, ebameeldivaid või mind 
ükskõikseks jätvaid loomi võisin kohelda halvasti nagu 
iga teinegi laps; pigem oli see õigustamata kaastunne 
nende kirjude olendite vastu, kes mulle meeldisid. Iga 
hingetu keha tegi mind seda melanhoolsemaks, mida roh- 
kem ta oli mälestus mõnestki looduses veedetud päevast 
ja seiklusest. Ajavahemik ta kinnipüüdmisest kuni piina- 
rikka surmani oli saatus, millele ma kaasa tundsin, ja 
tummad jääned kõnelesid mulle etteheitvat keelt. 

Ka see ettevõtmine jooksis lõpuks karile, kui esma- 
kordselt süurt loomaaeda nägin. Otsustasin sedamaid 


endale samasuguse soetada ja meisterdasin hulga puure'f 


ning lahtreid. Suure hoolega liitsin selleks tillukesi 
karpe, ehitasin neid, papist ja puidust ning võretasin 
traadi või niidiga, vastävalt looma tugevusele, kellele se! 
oli mõeldud. Esimene asukas oli hiir, kes paigutati p 


sest puuri niisamasuguse ettevaatusega, nagu harilikult: 
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puuri pannakse karu. Siis järgnesid küülikupoeg, rmõned 
varblased, vaskuss, mingi suurem madu ja mitu eri värvi 
hing suurusega sisalikku; võimas põdrapõrnikas ja palju 
leisi põrnikaid piinles varsti karpides, mis olid korrali- 
kult üksteise otsa laotud. Suured ämblikud asendasid 
mulle metsikuid tiigreid, sest ma kartsin esimesi meele- 
lult ja püüdsin nad kinni alles pärast pikka kõhklemist. 
Wõledavõitu mõnutundega vaatlesin kaitsetuid loomi, 
kuni ühel päeval üks ristämblik puurist välja murdis, 
üüstes hullunult üle mu ja riiete. Siiski suurendas 
whmatus mu huvi tolle ese loomakogu vastu, ja ma 
sin oma hoolealuseid väga korrapäraselt, tõin teisigi 
ama ja tutvustasin neile elukaid suure pidu- 

ta. Noor harksabakull, kelle olin saanud, oli suur 
Muningkotkas, sisalikud olid krokodillid, ja maod võeti 
õinalt rättide älja ning põimiti nukul ümber 
Jnomete,. See, taas tundide kaupa üksi leina- 


Viie loomade juures ja jälgisin nende tegevust. Hiir oli 
oda puuriseinast ammu läbi närinud ja jalga lasknud, 
humilk ammu pooleks murdunud nagu kõigi krokodilli- 
tumi sabad, küülik oli kõhn otsekui luukere, kuid ei 
muhtunud sellegipoolest enam puuri ära, kõik ülejäänud 


Wujud heitsid hinge, mis mind nii masendas, et otsustasin 
Mõilt surmata ja maha matta. Võtsin pika peene raudora, 
üjumin nolle üsna tuliseks, pistsin väriseva käega läbi võre 
ja nlumtamin jõledat veresauna. Aga kõik loomad olid 
mulle lähedaneku nud, ka kohutasid mind vigastatud 
Ormunimmide võpped ja ma ei saanud jätkata. Tõttasin 
üllm hoovi, kaevasin viiikese pihlapuu alla augu, kuhu 
üleponltmela viskasin terve kogu, nii surnud, poolsurnud 
kui kn elavad: loomad tükkis kastidega, ja ajasin augu 
kirmelt kinni. Ema lausus seda nähes, et oleksin pidanud 
loomad nüüd uuesti vabadusse laskma, kust ma nad olin 
toonud, võib-olla oleksid nad seal jälle terveks saanud. 
Mõistsin oma viga ja kahetsesin tehtut; muruplats“ aga 
oli minu meelest kauaks kole paik, ja kunagi ei söanda+ 
nud ma järele anda tollele lapselikule uudishimule, mis 
kihutab alati midagi maetut jälle välja kaevama ning 
oda kaema. 

Järgmise mängu leidsin enda jaoks proua Margreti 
juures. Mingis tema raamatute hulgas leidunud jaburas 
"Teosoofias» sisaldus muude lapsikute katsete ja juurde- 
kuuluvate tabelite kõrval juhis melja elemendi näitlikus- 
lnmiseks. Nende, ettekirjutuste kohaselt võtsin mahuka 
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retordi, täitsin neljandiku liivaga, teise ve. ga, kolmanda 
õliga ja viimase osa jätsin tühjaks, see tähendab täide- 
tuks õhuga. Ained eraldusid raskuse järgi ja kujutasid 
suletud keskkonnas nüüd nelja elementi: maad, vett, 
tuld (lambiõli) ja õhku. Raputasin nad korralikult segi 
sellest sai kaos, mis taas kõige meeldivamal kombel 
rahunes, ja ma olin seda ülimalt teaduslikku nähtust jäl= 
gides väga õnnelik. 

Siis võtsin paberipoogna ja joonistasin tolle raamatu 
näidete kohaselt suured sfäärid risti-rästi ringide ja 
joontega, värviliste piirjoonte ja ladina tähtedega. Neli 


ilmakaart, vööndid, poolused, taevaruumid, elemendid,$M 


temperamendid, voorused ja pahed, inimesed ja vaimud) 
Maa, Põrgu, vahepealne maailm, seitse Taevast — kõik 
oli hullusti ja siiski mingi kindla korra järgi segi paisa= 
tud, võimaldades tähelepanunõudvat, rahuldustpakkuvat 
pingutust. Kõik. sfäärid asustati vastavate hingedega, kes 
viibisid seal õndsuses. Tähistasin nood tärnidega ja tär= 
nid nimedega; kõige õndsam oli mu isa, jumala silmale 
kõige lähem, kes, asudes veel kolmnurga sees, s selle 
kõikenägeva silma läbi vaatavat alla ema ja mind, kes 
me jalutasime Maa kauneimates paikades. Minu vastased 
aga piinlesid kõik põrgus, kus vanäkurjal oli aukartust= 
äratav saba. Vastavalt inimeste käitumisele muutsin 
nende asukohti, edutasin nad puhtamasse ümbrusse või 
saatsin tagasi sinna, kus käis ulgumine ja hammastekiris= 
tamine. Mõnda lasin katseks hõljuda ebamäärasuses, ka 


sulgesin kaks, kes elüs“teineteist ei võinud kanna ada, 


kokku ühte eemalasuvasse regiooni, samal ajal eraldasin 
kaks teist, kes teineteist hoidsid, et neid hiljem pärast 
paljusid katsumusi kokku viia mõnes õnnerikkamas pais 
gas. 

Edasi kästi «Teosoofias» valada vette sulavaha, sümbo= 
liseerimaks ma ei mäleta enam mida. Täitsin veega mitu 
rohupudelit ja tundsin sissekallatud vahast tekkinud 
kujutistest rõõmu, sulgesin pudelid ning rikastasin nen- 
dega oma teaduslikku kogu. See pudeliasjandus sobis mul= 
le väga ja maleidsin talle uue sisu, kui kord täis sügavais 
mat õudust läbi haigla juures asuva anatoomikumi läk- 
sin. Mõni rida looteid ja vililasi pälvis siiski mu elavaima 
imetluse, pakkudes suurepärast eeskuju minu kogule, 
milles püüdsin neid järele teha. Jõudeaegade tarvis hoi= 
dis ema ühes kapis virnas pleegitamata ja pleegitatud 
lõuenditükke, sealsamas vedeles ka peidetult ning unusta- 
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Jul hulganisti puhta vaha tahvleid, aastais tunnistähti 
Mumuinent agarast mesilastepidamisest. Neist tahvlitest 
Mmunmsin üha nukartustäratavamaid kilde ja voolisin nüüd 
Wihuhanval selliseid suurepealisi kummalisi selle, nagu 
ülim miinud, püüdes nende fantastilist eripära veelgi 
juutemdada, Otsisin välja võimalikult palju igasuguse 
Muju Ja muurusega klaasanumaid ja sobitasin oma kunsti- 
Mun mine. Pikkades, kiitsakates kölni vee pudelites, mil- 
IW mu Iuolad maha lõin, hõljusid oma niitide otsas nii- 
Munn piknd igerikud sellid, madalais paksukõhulistes 
Mlviltlnanides elutsesid mügarlikud: jõmmid. Alkoholi 
mwmel (liitsin klaasid veega ja andsin vastavalt oma puht- 
Mulumlikust tööst tulenenud humoristlikule lähenemis- 
viinile igale kla: ukale nime, Selles toredas seltsis oli 
Munn Jubn oma kolmkümmend liiget ja vaha peaaegu ära 
lmwvitmtud, kui ristisin oma loomendid nimedega, nagu 
Wüünlik, Kook, Linnuste, Mõõkjalg, Rätsep, Rasvamagu, 
Wahajunts, Vahakihv, Vahalane, Meekurat ja nii edasi, 
Minn tundsin mängust mõnu, mõeldes samas igaühele 
vilja lühiltese elulookirjelduse, sündmustega, mis olid 
lulmunud miles, kust ammemuinasjuttude järgi väikesi 
lupmi nnab. Tegin nende tarvis ka eri sfääridetabelid, millel 
lumülm oli vastavalt ta vooruslikule või patusele olemu- 
volu Ülen tihendatud, ja kui ma mõnega rahul ei olnud, 
Min paigutati ku tema halvemasse kohta, just nagu ela- 
vali Imimened, "Toimetasin kõiki neid asjaajamisi ühes 
Juonvulimen Jumbrin, kun Ühel õhtuhakul asetasin kõik 
Mm oma lemmiklmuale, vanale, pruunile, mõningate 
viiljatõmmatavate — plaatidega = mööbliesemel Seadsin 
ünumad nuurde knarritta, neli elementi keskele, ja lao- 
lunin Julali kirjud tabelid, mis jäid mõne vahamehikese 
valmuntada, kelle ülestõstetud kä leegitsesid väljaula- 
lvad tahid, ning süvenesin siis konstellatsioonidesse 
Mmnniidel, lastes vastavaid saatusekandjaid ühekaupa *ette 
ümtuda ja neid järgemööda silmitsedes, nii Vahalast kui 
Müllumeest, Meierit või Linnustet. Kogemata tõukasin 
luuda et kõik klaasid värahtasid ja vahakujukesed 
üinis kiikusid ning kõikusid. See meeldis mulle nii, et 
hal inataktis vastu lauda lööma, mispeale kogu selts- 
konc lõin ikka kõvemini ja metsikumalt ja laul- 
juurde, kuni klaasanumad otsekui pöörased 

i pekslesid ja kilisesid. Korraga näutsatas miski 

hurguas, välgatasekaks hõõguvat silma. Suur võõras kass, 
koes juhtumisi kambrisse oli üä ja seni vagusi olnud, 
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lõi nüüd kartma. Tahtsin teda minema peletada, a ii 
hakkas ta mulle ähvardavalt vastu, tõmbus tur a kähis. 
tas raevukalt. Hirmuga tegin akna lahti ja virutasin talle 
ühe klaasiga, kass hüppas üles aknale, ei saanud aga 
edasi ja pöördus uuesti minu vastu. Nüüd virutasin tema 
poole ühe vahakuju teise järel, kass raputas ennast hul- 
lupööra ja valmistus hüppeks, ja kui lõpuks neli elementi 
talle vastu pead virutasin, tundsin kõril ta küüniseid. 
Kukkusin laua kõrvale maha, tuled kustusid ja ma kisen- 
dasin pimedusse, kuigi kass oli juba läinud. Loom lipsas: 
samal hetkel välja, kui ema sisse astus ja mu pooleldi 
teadvusetuna põrandalt leidis, kesk klaasikilde, veeojasid: 
ja vahapõrgulisi. Ta polnud kunagi mu kambriaskelda- 
mistele tähelepanu pööranud, rahul, et nii vaikne ja asja- 
lik olin, ning taipas nüüd mu segasest jutust seda vähem. 
Vahepeal märkas ta küll oma vahavarude ohtrat kadu ja 
silmitses nüüd "hukkunud maailma riismeid mõningase 
raevuga. A 

Lugu äratas tähelepanu. Proua Margret lasi sellest 
endale , jutustada, vaatas täismaalitud paberipoognaid 
koos teiste jäänetega ja leidis asja ülimalt mõtlema= 
paneva, Ta kartis, et olen ta raamatuist viimaks ohtlikke 
saladusi ammutanud, mis temal vähese lugemise tõttu 
teadmata, ja peitis nüüd kahtlaseimad raamatud ülimalt 
tähendusrikka tõsidusega ära. Siiski ei saanud ta loobuda 
teatud rahuldustundest, kuna näis tõestuvat, kuidas sää- 
raste asjade taga on enam"kui arvatud. Ta uskus kindlalt, 
et olin kõige õigemal teel saamaks tema raamatute abil 
algajaks võluriks. 


Üheteistkümnes peatükk 
'TEATRILOOD 


Gretchen ja merikass 


Sellised äpardused tegid omaette tegutsemise mulle 
kodus , vastumeelseks ja ma liitusin nüüd paari poisiga 
kellel ilmselt oli lõbus, sest nad mängisid vanas suures 
tõrres teatrit. Nad-.olid üles riputanud eesriide ja lasid 
paraja hulga lapsi aukartlikult oodata, kuni neil salapä- 
rased ettevalmistused olid lõpetatud. Siis pühamu avati, 
mõned paberrüüdes rüütlid kandsid ette lühikese dialoogi 
tõhusatest sõimuyalingutest, et teineteist seejärel kiiruga 


' 
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JU kolkida ja aukliku põrandavaiba langedes surnult 
Mil jiiida. Mind kui osavat kaaslast pühendati peagi 
palume Ja eelkõige tõin ma tõrde teatud temaatika, mil- 
lelu piiblist või rahvaraamatuist lühikesi episoode vali- 
In Ja nõna-sõnalt neis leiduva kõne ära kirjutasin, sidu- 
(un nodu mõne kõnekäänuga. Arvasin ka, et oleks soovi- 
lav, ul kangelastel oleks eraldi sissepääs, et nad nähta- 
malult lavale võiksid ilmuda. Seks puhuks saeti, lõiguti 
ja Wibit tahaseina senikaua auku, kuni näitleja sealt 
Ion varustuses läbi mahtus, ja oli hästi vahva, kui ta 
ammu piiriselt püstitõusmist oma kõuehäälseid kõnesid 
alumtum. Seejiirel tõime rohelisi oksi, et muuta tõrresise- 
Mun metsaks, Naelutasin neid igale poole, jättes ülal vaid 
punnlnugu lahti, kust tuli alla hõikuda ebamaiseid hääli, 
Mosul poiss tõi priske tuutu teatripuudrit, millest sai uus 
Murepiirane vahend meie püüdluste tarbeks. 

Kord etendati Taavetit ja Koljatit. Lavale astusid 
villatid, käitusid ganlikult ja läksid tõrrest välja ees- 
Javale. Sils pugesid sisse Iisraeli lapsed, lärmasid ja vai- 
JUmd hirmunult, jäädes teisele poole sissepääsu, kui ilmus 
Koljal, muurekasvuline loikam, ja tegi mõlema leeri ning 
vantujate nuureks naeruks ülemeelikuid vigureid, kuni 
"Manvel, pisike tige jõnglane, ülemeelikusele järsu lõpu 
laul, lennutades linguga, mida ta oivaliselt käsitses, suure 
hohilenntani hilglanele otsaette. Viimane sai seepeale 
Humal ja virutas Taavetile omakorda tubli obaduse 
vanu pead ning maman olid mõlemad tügedaimas võitluses 
Jalmatalnanas Inmmerdunud. Pealtvaatajad ja mõlemad 
koorid plnlmutanid, anudes ühe või te õhutajaks. Ma 
Jao Jatumin kalsiratsi ülal tõrre peal, ühes käes põlev 
küüninjupp, teises viiulivaiguga savipiip, ja puhusin 
Meusina ühtelugu punniaugust vägevaid välke sisse, 
hM et leegid läbi rohelise lehestiku aina siuglesid ja hõbe- 
paber Koljati kiivril maagiliselt helendas. Aeg-ajalt, vaa- 
lanin mugust e, et siis vapraid võitlejaid uuesti välku- 
oga k ada, ja mul ei tulnud pähegi midagi karta, kui 
korraga maailm, mida kujutlesin valitsevat, oma alustel 
vinkus, ümber lendas ja minu taevast alla paiskas, sest 
Woljat oli viimaks Taavetist võitu saanud ja ta jõuga 
vastu seina virutanud. Kisa oli suur. Tuli tõrre omanik, 

anud vägivaldselt toimepandud muudatused, sul- 
(Men selle veereva maja mitte just ilma pahandamise ja 
hoopideta. a 
Sellegipoolest ei tundnud me kaotatud paradiisist liig- 
A 
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set puudust, sest varsti pärast toimunut tuli meie linna 
saksa näitetrupp, et linnavõimude loal elanikele kerge 
kirgedehoone täielikumal kujul üles ehitada kui see seni 
asjaarmastajatel ja lastel oli õnnestunud. Rändav näitle- 
jateühisus asus peakorterisse linna ühes Võõrastemajas, 
muutis suure tantsusaali teatriruumiks ja täitis oma 
koduse askeldusega ühtlasi kõik tagasihoidlikumad toad 
ning kambrid. Ainult direktor elunes soliidsemalt esin- 
duslikumates ruumides. 

Tegelikult ei võlunud too elav maja meid ainult 
õhtuste etenduste aegu, vaid meil oli ka päeval ta ees 
küllalt seismist ja vahtimist, osalt, et näha sisenemas 
imetletud kangelasi ja kuningannasid nende uljas ja veet= 
levas riietuses, osalt, et mitte silmist lasta ühtki seadel- 
dist, ühtki punaseid mantleid ja pistodasid täis korvi 
ühtki sissekantavat rekvisiiti. Samuti armastasime vii- 
bida ka ühe avatud tagaehitise juures, kus teist kätt 
püksitaskus hoidev vahva kunstnik laialilaotatud riidele 
või paberile lõpmata pika pintsliga lennukalt imesid kan- 
dis. Mäletan selgesti igavat elamust, mille jättis lihtsus 
ja kindlakäelisus, millega ta punase toa akendele õhuli- 
sed läbipaistvad valged eesriided võlus. Need mõned 
õnnestunud valged jooned ja tupsud punasel põhjal ära- 
tasid minus aimuse asjust, mis öises valgustuses nähtuina 
mind oma käsitamatuse tõttu hämmelduma panid. Idanes 
esimene aim maalikunsti olemusest; paksu katva värvi 
vabakäeline kandmine läbipaistvaile aluspindadele selgi- 
tas mulle palju. Kui mõnd maali nägin, hakkasin nende! 
kahe ala piire jälgima, ja mu tähelepanekud andsid 
mulle enam kui kaitsetud imedeuskumised, mis alati tõr- 
guvad midagi sellist mõistmast. 

Etenduseõhtutel olime kõik viimane kui üks kohal ja 
hiilisime ümber hoone nagu kassid. Kuna ma ema kokku- 
hoidlikkuse tõttu võimalust ei näinud legaalsel teel kuns= 
titemplisse pääseda, siis tundsin end seda paremini vaes- 
tekooli kaaslaste seltsis, kes samuti selle peal väljas olid, 
et kas pisiteenete eest või hulljulge kavaluse abil sis, 
lipsata. Põksuva südamega õnnestus ka minul m tu 
korda rahvast täis saali hiilida, ja eesriide tõustes lasin 
pilgul rahuldunult alguses üle dekoratsioonide, siis üle 
mängijate kostüümide jä rüüde käia, et viimaks, kui juba 
üksjagu oli kõneldud, sündmustiku jälgimisse süveneda. 
Varsti olin suur asjatundja ja vaidlesin teeseldud külma- 
verelisusega oma sõpradega sageli. See lõhe teeseldud 
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Mjmuudiiku rahulikkuse ja alatise kirgliku a 
ahm luogi kõige mannetuma tüki puhul E 2 ca. 
mind eritama ja ma ihkasin ka muidu hoobi t Aa 
Mn tuha saada ning hullutavat mängu ja ta eea 
nende vahenditega lähedalt silmitseda, sest Sa (e 
AMn, ol neal on parem elada kui kustahes Saad A 
nlevalt Ja Ilma kirgedeta. Ma ei lootnud küll nii jt 
Oma novi tlituvat, kuid soodne juhus pakkus selleks 
MOM t võimalusi JA y 
ring ühel õhtul üsna julgusetult kõrvalukse Jaa 
Mul parajasti «Fausti» mängiti. Olime a Sa 
nihu meile hästi tuntud doktor Faustust koos 13 s 
Mouu hiilguse, ime aga meie harilike aatal 
leelu oon ületamatuid takistusi. Nii kuulasime Laval 
nn amjaarmastajate mängitavat “avamängu E 
mu pend, kuidas siiski vaatama pääseda. See ld ka 
üuimõhtu, mil vahetpidamata külma vihma sadas, a 
muinaln, ja kuna emagi oli õhtuse ringikolamise ki 
nümlnud, mõtlesin koju minna, kui tume uks t di 
lnlmitoener välja kargas ja hõikas: «Hei, poisi t tõsi 
Wolm või neli tulgu sisse, hakkate tär a kaasa TS, 
Moln võlusõna kuuldes trügisid kõige KA Ea 
mujja nluno, nest see oli juhus, kus tohtis t A 
mndu peale, teener aga si nad tagasi, jäiga ar 
liga nuurteles ja prisketeks, ning hõikas mind a ta 
Hus lootuneta MSAROOL aS 7 ja AA 00:93 ki 
M maab hea moriktasa!» Paar as k S 
ren polni, nulgen ta üloio ning vik a 
Jenna, üntduvoobina kasutatavasse saali, Seal po! et 8 Sa 
multi el rõivante, relvade ega turviste kuhje uudis t 
m mold vabamtati klrmelt riietest ning topiti a 
tonne kumukntesse, mis olid peas , kandadeni ühest taa 
Morlkussinligu sai kapuutsina üles tõsta, ja A sa) E 
kombel muundunuina, pikad sabad käes, seal seisime, 
Muerntasime üsna rahulolevalt ning õi A õnnitlesime 
kntelat selle ettenägemata õnne pärast. AD 
õm juhatati mala lavale, kus kaks NEER 
muld rõõmsalt tervitasid ja meile kiiruga eelseisvat üles: 
amnet selgitasid. Saime sellest peagi selgust ja E id 
mnestunud proovina mitmesuguseid kukerpalle ja a 
hüppeid, ka mängisime kenasti mingi kuuliga, SAA 
kuni etteasteni vabad olime. Jalutasime ülitähtsalt. nelja 
lõelise ja nelja maalitud seina vahel TA 
hoovavas melus; vaatasin ainiti kord lavale, kord kulis- 
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side taha ja silmitsesin ülima rõõmuga, kuidas arusaama- 
tust, summutatult käratsevast ja vaidlevast kaosest eral- 
dusid tasahilju ja märkamatult korra 

sündmused, mis ilmusid vabasse, 

ruumi nagu mõnda teise ilma, 

taas pimedusse sukelduda. Näi 

vestlesid ja tülitsesid, siin-: 

oma rühma juurest, seisi, 

nähtamatu pealtvaatajasi 

nagu seisnuks ta kokkuti 

kui arugi sain, oli ta üh 

kas katkenud sõimu- 

dunud keegi teine, 

kahestunud elu, 


ühepalju olevat, kuid lav: 

nedes valitsevat” mõistus 

tõeline elu, kusjuures ee: 

raks, unesarnaseks segadi 

need, kes selles segases ui 

ja innukamalt, olid tolles 

mad ja väljendusrikkama: f 

kult, külmalt ja vaikselt sealsamas, etendasid tolles sära- 
vuses vaid üsna kurbi osi. Loo tekst oli muusikaks, mis 
pani elu hoogama. Niipea kui muusika vaikis, seiskus tants 
nagu mahakäinud kell. Fausti värsid, mis elektriseerivad 
iga sakslast, niipea kui to0 mõnda neist kuuleb, kõlasid 
lakkamatult õilsa muusikana, tegid mind õnnelikuks ja 
panid imestlema, ehkki ma sellest imeliselt õnnestunud ja 
kõnekast keelest suurt rohkem ei mõistnud kui tõeline 
merikass, 

Samas tundsin, kuidas mind äkki sabast haarati ja 
tagurpidi nõiakööki tõmmati, kus kargles juba kari kasse 
ja kuhu parterist kumas lugematute nägude ning silmade 
valendus ja hiilg, Siiani olen oma vaatluste tõttu jätnud 
unarusse nõiakööki iseloomustavad dekoratsioonid, see- 
tõttu pean mõndagi tasa tegema, sest mind ümbritsesid 
fantastilised asjad, ja irvkujutised ning vaimud erutasid 
mind niisamuti nagu Mephisto, nõia ja teiste merikasside 
askeldamine. Otsekui polekski ma ise merikass ega 
polekski mul oma osa täita, unustasin kätteõpitud hüpped 
ja vigurid sootuks, silmitsedes rahulikult ning ennast- 
ünustanult teisi, Nüüd vaatas Faust vaimustunult võlu- 
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Mullmu Ja ma imestasin ülimalt, mida ta seal võis näha, 
Kui Mmm muunas vaatasin, libises mu pilk tühjast täis- 
mamitud peeglist mööda kulisside taha ja ma avastasin 
mulpuolsu olu paabelis pildi, mida Faust mängult nägi. 
MW ajul oll Invale tulnud Gretchen ja pani paari härdaks- 
Mn nona nelja taha hõigates parajasti viimast minki 
MWuln. Meojiirel kuivatas ta hoolikalt ja kõvasti valge rätiga 
Wim ja põnki, nagu oleks ta nutnud. See oli väga kaunis 
Mumm, kollelt ma enam pilku ei saanud, hoolimata kaas- 
Milmmide müksudest ja sõimust, Mina, kes ma juba enne 
Mills kõrgema sfüüri poole olin püüelnud, ei igatsenud 
Md enum muud kui vaid tagasi pöörduda sinna, kus 
Mimdms too üliknunis naisekuju. 

Lõpulm ometi mäödus meie etteasteaeg ja ma sooritasin 
Dm omlmunu ja ninsa õnnestunud hüppe, kui lavalt agaralt 
luhhumim või õigemini minema kargasin, et võimalikult 
Pa niihtud pildi lähedusse jõuda. Aga selsamal silmapil- 
Mul oli naine omakorda üksi näitlemas, seetõttu võisin teda 
jälle vaid alt vaadata, 

Ma mdnnt miiis vaevavat sügav tusk, seepärast koosnes 
1 minu pooleldi võluvusest ja pooleldi silmanähtavast 
Vilmdunnnt, Bollont segust ei saanud küll head Gretchenit, 
ll non andis niitlejatarile teatud omalaadse võluvuse; 
unln tema loori ta nähtamatute vaenlaste vastu ja mõt- 
loalm omdlmle olmemnid välja romaani, millesse ta ehk võiks 
Mm olin, Aun kul Grotcheni saatus traagiliseks muu- 
lum, lagunes põgus kujutluspilt pea, sulades mängitava 
Jaamu üht, ul ta kongis õlgedel lamas ja hiljem sonis, 
Ja tn mit molntorlikult, et olin kohutavalt vapustatud, 
Üimmil jälgisin janupalavas selle piiritus õnnetu- 
po hlllibuva naise kuju, sest ma pidasin õnnetust tõeliseks 
JM olin nilsama hämmastunud kui rahul stseeniga, mis 
oma mõjujõult kõik seninähtu või -kuuldu ületas. 

IWwwile oli langenud ja teatris algas suur sagimine, mina 
Mm otsisin mõningaid pabereid, mida enne olin märganud 
"wultori ja näitlejate käes ja mis ma nüüd leidsin ühest 
hurmnst maalitud müüri taga. Ihkasin väga silmitseda kir- 
Julntut, mis säärast mõju oli avaldanud, seepärast olin 
punni süvenenud osade lugemisse. Ja ehkki olin ilmutuste 

usi mõistnud ja tajunud, jäid kirjutatud sõnad kui 
» ja suure mehemõistuse rärkide keel mulle siiski 
isitamataks; väike sissetungija leidis enda taas 


lumusihoidlikuna kõrgema maailma suletud ukse eest, ja 
e 
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ma jäin kiiresti ning sügavasti oma uuringute kohal 
magama. 

Kui ma jälle ärkasin, oli teater vaikne ja tühi, lambid 
kustunud. Ainult täiskuu kallas oma valgust kulisside 
vahelt üle kummalise korratuse. Ma ei teadnud, mis on 
juhtunud või kus ma viibin, aga kui ma olukorda taipasin, 

ksin hirmu täis ja otsisin väljapääsu, ent uksed, millest 
olin sisenenud, olid lukus. Leppisin siis olukorraga ja asu“ 
sin taas kõiki nende ruumide iseärasusi uurima. Kompisin 
krabisevaid paberist hiilgeasju, panin merikassi rüüle ülle 
Mephistophelese mantli ja riputasin vööle pistoda, mis olid 
mõlemad lebanud toolil. Nii kõndisin kuupaistel edasi= 
tagasi, haarasin pistoda ja tegin ilmekaid liigutusi. Siis 
avastasin eesriide mehhanismi ja mul õnnestus eesriie 
avada, Pimedaks jäänud silmana lamas mu ees hämar, 
mustav vaatesaal; laskusin orkestriruumi, kus kõikjal 
vedeles pille, "ainult viiulid olid suletud kastikestesse! 
Timpanitel lebasid saledad pulgad, haarasin need pihku ja 
lõin tasa naha pihta, nii et tekkis summutatud, kume heli, 
Läksin nüüd julgemaks ja lõin kõvemini, kuni viimaks 
kaikus otsekui äikesemürin läbi tühja, ke se saali, Lasin 
mürinal paisuda ja jälle vaibuda, ning kui see vaikis, tun= 
dusid salapärased pausid isegi kaunimatena kui müra ise. 
Löpuks kohkusin oma tegevusest, viskasin pulgad käest ja 
söandasin vaevu üle parteripinkide ronida ning päris täga 
seina ääres istet võtta. Külmetasin j 
hakkas mul üksinda hirm: Selle saaliosa 
dalt kaetud, nii et kuu valgustas salapära inuüksi ikka 
veel vanglat kujutavat lava. Tagapool, kus oli lamanud 
Gretchen, oli luuk ikka veel paokil, Kahvatu kuukiir 
langes õleasemele, ja ma mõtlesin ilusast Gretchenist, kes) 
küllap nüüd oli surma leidnud, ning kuuvalge vangla näis 
muile imelisem ja püham kui Faustile kord Gretcheni 
kamber, Naaldasin pea kätele ja vaatasin igatsevalt sinna“ 
poole, eriti toda pooleldi valgustatud orva, kus olid õled. 
Siis liigahtas miski pimeduses, vaatasin hinge kinni pida- 
des sinnapoole, ja nüüd seisis seal n gas valge kuju; see 
oii Gretchen, nagu teda viimati olin ud. Judinad käisid 
mul üle selja alla varvasteni ja hambad plagisesid, ometi 
läbis mind soojendavalt tohutu õnnestava üllatuse voog. 
Jah, see oli Gretchen, see oli ta vaim, ehkki ma vahemaa 
tõttu ei hoomanud ta näojooni, mis muutis ilmutise veelgi 
salapärasemaks. Tuhmil pilgul näis ta ruumis midagi otsi- 
vat, tõusin püsti, mind kiskus otsekui nähtamatute kätega 
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Vulupandamatult edasi, ja südame vasardades ning igal 
Mm vilvules seisatades sammusin üle pinkide eeslava 
Muman, Warusriiletus muutis mu sammu kuulmatuks, nii 
W Ilmulim ol märganud mind enne, kui esimene kuukiir 
mind nuflöörikasti jal ülesronimisel mu moonutavas 
Hetunon valgu! Nägin, kuidas ta ehmunult mulle oma 
Momuva vante suunas ja võpatas, ehkki hääletult. Astu- 
ln hiljukesi lähemale seisatasin jälle; silmad pärani, 
Mldmin Wirisevaid käsi ülal, ja tulvil õnnestavat julguse- 
JWunMul, mammusin ilmutise poole. «Pea, pisike olevus! 
Mon m oled?» hüüdis too käskival häälel ja tõstis ähve 

lmlan ello, nil et ma nagu naelutatult seisma , Silm: 

mn tolnotelst ainiti ja ma tundsin ta nüüd päriselt ära. 
ÜM oll neljas valge öösärk, mis jättis ta kaela ja õlad kat- 
Mal ming need kumasid mahedalt nagu öine lumi. Aima- 
ln otsekohe elavat soojust, kusjuures kartus muinasjutu- 
linu vaälmu ees mdus hariliku ebalemisega elava naise 
puhul. Tema nee=eest oli mu deemonliku välimuse suhtes 
ilm veol kahevahel ja hõikas seepärast uuesti: «Väike- 
Muu, ken te olete?» Vastasin ebakindlalt: «Minu nimi on 
Muimnoh Leo ja ma olen üks merikassidest; mind pandi 
ilm luleu taha,» 

Müll antus ta minu juurde, lükkas maski üles, haaras 
NU pon oma pihkude vahele ja hüüdis valjusti naerdes; 

Jumal küll, nee on too terane merikass! Vai sind väikest 
võnulueln, kun mina tegid siin mürglit, nagu oleks pikne 
mujan?» olulise mõnmmin ma, ise ühtelugu ta valget 
Viimnmmimt vaadates, Ja mu püda lõi rõõmust nagu siis, kui 
Vamlumin Mond pünavat õhtutnevast ja aimasin seal taeva- 
Jun nevut. Moojiirel kuosin täies rahus naise kaunist nägu 
Jä mndumin nüütult ta kauni suu vaatlemisele. Naine vaa- 
lum mulle mõnda negu tõsiselt vaikides otsa ja lausus siis: 

Pulmtab, et sa oled hea poiss, kuid suureks kasvades saad 
Milsolks mühakaks nagu teisedki,» Seejuures surus ta 
mind oma rinnale ja suudles mind mitu korda suule, mis 
vald seetõttu vai et ütlesin ta suudluste vahel 
Winupalvet jumalale selle üleva elamuse eest. 

Meepeale ütles naine: «On kõige õigem, kui hommikuni 
minu juurde kesköö on juba ammu möödas!» ja 
tm viis mind käekõrval oma tuppa, kus ta enne juba oli 
maganüd ja mu kollitamisest üles ärganud. Seal kohen- 
ilus ta minu jaoks oma voodi jalutsit, ja kui sinna pikali 
heitsin, mähkis ta enda tihedalt*ametist kuningamantlisse, 
heitis pikali vggdisse ja asetas kerged jalad vastu mu 
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n ,nii et mu süda nende all üsnagi rõõmsalt põksus. 
Nii jäime magama, sarnanedes mitte halvas mõttes noile 
vanadele haudadele, millel väljasirutatult puhkab kivist 
rüütel, jalge ees truu koer, 


Kaheteistkümnes peatükk 


LUGEJATE PEREKOND. VALEDEAEG 


Mu öisest äraolekust põhjustatud mure ja segaduse 
tagajärjel keelati mul rangelt õhtused ringiuitamised ja 
teatri külastamine. Ka hoiti mul päeval hoolega silma peal 
ja piirati mu suhtlemist vaeste inimeste lastega, kellele 
vääralt omistati pahelist ning nakatavat ohjeldamatust. 
Nii lahkusid võõrad näitlejad linnast, ilma et oleksin 
toda mu südame jäägitult võitnud naist uuesti näinud, 
Kui kuulsin, et“trupp on lahkunud, valdas mind kauaks 
sügav kurbus, Mida tundmatum oli mulle see kant, kuhu 
ta võis sõita, seda enam tähendas mulle kõik, mis sealpool 
ae asus, ebamääraste soovide ja ähmaste ihalduste 
maad, 

Umbes sel ajal sõbrunesin lähemalt poisiga, kelle täis- 
ealised lugemishimulised õed olid lugematul hulgal kokku 
kandnud kesiseid romaane. Kõikjal nende korteri simssi- 
del, pinkidel ja laudadel lebas laenuraa tukogude kaot- 
siläinud köiteid, mõningat raamatuülejääki jõukamatest 
majadest või siis kolikaupmeestelt saadud lugemist, ja 
pühapäeviti võis leida nii õdesid-vendi kui ka isa-ema ja 
teisi, kes veel seal juhtusid olema, süvenenult räpase väli- 
musega raamatuid lugemas. Vanad olid sõgedad inimesed, 
kes otsisid sel kombel ainest oma sõgedateks vestlusteks; 
noored seevastu ergutasid nonde nigelate, ebapoeetiliste 
soperdiste varal oma kujutlusvõimet või õigemini otsisid 
neist paremat maailma, mida tegelikkus neile ei pakku- 
nud. Romaanid jagunesid põhiliselt kahte liiki. Esimesed 
sisaldasid haledate kirjavahetuste ja - võrgutamislugude 
näol eelmise sajandi tobedaid tavasid, teised koosnesid 
jõhkratest rüütliromaanidest. Tüdrukud pidasid lugu eriti 
esimesest liigist, lastes end ühtlasi osavõtlikest austajatest 
küllastumiseni suudelda ja hellitada; meile, poistele, aga 
olid sobimatu tundelisuse proosalised ja totrad kirjeldu- 
sed õnneks veel nautimatud, ja meie rahuldusime mõne 

ütliloo leidmisega ning istusime sellega kusagil omaette. 
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Mullumt Jimodast poee õhkus mu erutatud tunnetele 
Vaimu ühemõttelist rahuldust, mis neile kuju ja sisu 
mulls. Peumi tondsime toredamaid lugusid peast ja mängi- 
Mm noid ükskõik kuhu me ka ei läinud — ikka uue 
Mamumu, nil tons ja hoovis kui metsas ja mäel, täiendades 
vumlamtonda ilma pikemata selleks sobivate poistega, keda 
Mun vilja õpetasime. Neist mängudest võrsus aeg- 
MM omalelutatud järgedega lugusid, mis viis lõpuks 
Mallu, ot meil kummalgi oli oma suur südame- ja rüütli- 
milun, mida teisele täie tõsidusega jutustasime, nii et 
Iilaime endid peagi takerdunult tohutusse valedevõrku, 
MW Mandaime oma lugusid teineteisele ette nii, nagu 
Mmudnulmime tingimata uskumist, mida — tõenäoliselt 
Amaulunupüüedlikul eesmärgil — endale ka tagasime. Mulle 
ON ne väljamõeldud tegelikkus kerge, sest meie lugude 
pollinu tegelane oli ikka mõni meie linna hiilgav, oiva- 
limu «lmam, ja oma valede tarvis ümbritsesin ma välja- 
valllu peuul tõelise kiindumuse ning austusega. Kuid meil 
n a võlmanid vaenlasi ja võistlejaid, kelleks pidasime 
Vihtanid, nagoli ra iitvaid rüütellikke ohvitsere. Meie 
Munutuda oli peidetud varandusi, mille eest me kaugetesse 
puiltudemne Imelisi losse eh' ime, mida siis näiliselt asja- 
liul ilmel Iiisime üle vaatamas. Aga peale selle oli mu 
Mmimmultsnulane kujutlusvõime seotud mitmesuguste trik- 
In ja niugantega, mis olid suunatud eelkõige omandi 
Muummdaminele ja enese henolule, mistõttu ta leiutas 
Mlm mwmimumumelmald nnju, samal ajal kui mina kasutasi 
Mu loomejõudu oma väljavalitu jaoks 
Jä hiline rahalised nujanjamised aga, 
Ju nlotan, trumpanin Üle ning purustasin oma kolos- 
omulmu valemn tohutust väljakaevatud aardest. See võis teda 
puhmmamda, Ja kuna ma, rahul oma ulmeilmas, ta kelkimise 
lulevastavusest vähe hoolisin, hakkas ta mind kiusama 
Mhtlustega minu maailma tõelusest ja tõestusi nõudma. 
Wu kord möödaminnes rääkisin meie keldris seisvast 
Mulda ja hõbedat kastist, nõudis ta kõige ägedamal 
moel seda näha. Nimetasin teatud aja, mil see võimalik 
, ja ta ilmus täpselt kohale ning ajas mu säärasesse 
Wiisikusse, millisest ma seni veel kurja undki polnud näi- 
nud, Ent kärmelt käskisin teda pisut maja ees oodata ja 
Miirustäin tagasi tuppa, kus ema kirjutuslaua laekas oli 
puust karp kasina aardega, mis koosnes vanadest ja uutest 
hõbemüntidest ning mõnest tukatist. Tolle aarde moodus- 
lusid osalt ema, lapsepõlveaegsed vaderikingitused, osalt 
m 
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minule toodud asjakesed, i i 
aint t d as, , ja ta kuulus vaieldamatult terve- 
nisti mulle. Põhiline uhkus aga oli kogukas, taalijeuri 298 
Pura Suure, vä riusega kullast medal, mille ühel õnnelikul 
etkel mulle mälestuseks oli kinkinud proua Margret jä 


h a kindlatesse kätesse, kuni olen kordi 


äi vant aga enam ei ole. Tohtisin karpi väli 
kola ja sädelevat aaret vaadata nii palju kui Tan 
kd a majas igal pool ringi kandnud. Nüüd sii 
a i, vii alla keldrisse ja asetasin ühe suu õlgi täis 
SS is käskisin kahtlejat saladusliku v pega sise- 
a ja, korgitasin pisut kasti kaant ja võtsin karbi välja 
ui selle avasin, välkusid säravad hõberahad heledasti 
vastu; kui aga võtsin välja tukatid ja lõpuks suure mündi, 
nii et too jaaa saal hiilgas, ja kui nähtavale 
“9 Selsele vermitud vana šveitslane suure lipu, i 
TA BI pärg, sii vahtis ta vara suuril sllmil Ja tai 
Ti kümne küünega karbist krahmata, Lõin selle aga 
mal Panin kasti tagasi ja sõnasin: «Näed, sellist kraami 
on kast tä » Nende sõnadega lükkasin ta keldri t välja 
da tõmbasin võtme eest. Selleks korraks oli ta lö dud, sest 
jae uiskelugude ebatõelisuses veendunud oli 
k - JAE Senise suhtlemise toon siiski enam k. A 
a E, Aa sa nõudis elu range viisakus headd 
) < sünnitatud silmapette püsimajätmist E 
esialgne tolerantsus andis sõbrale või h jaa 112258 
mtsus luse mind uutel: 
valedele meeli: j j kur 13208 
ld tada ja järjest ohtlikumatele proovidele 
Varsti pärast seda kohtusim i 
A ji E e uuesti laada ajal, ui 
E kaldal pikkade tänavate kaupa UEN A Kaubad 
da ees, ja tervitasime teineteist nagu Macbethi nõiad: 
keele Ka a saatnud?» Seisime kellegi itaallase 
ees, kes peale lõunamai i k 
kassikullast 6] A VÄGE 
datlid, kastitäi 


hulljulgeteks kujutlusteks, samal ajal kui mi ilmi 

sin keni naistekamme, õlipudeliked ja E Als mid 
suitsutamisk ünlaid ning muu seas mõtlesin, et seal, kud 
neid asju kasutatakse, oleks hea olla. «Ostsin just nüüd: 
sama,» alustas mu valedekaaslane, «prooviks ühe E 
suguse salaamivorsti, et teada saada, kas järgmiseks peok; 
ehk kastitäis muretseda, Hammustasin tüki aga sellel oli 
jube maitse ja ma vitutasin vorsti järve; vorst pealis 1 
Praegugi ujuma, nägin teda veel hetk tagasi.» Vaatas1ä8 
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mmtavat lalnetepinda, kus laadapaatide hulgas ujus 
valt Müll mõni õun või salatileht, aga ei ühtki salaami- 
vavuti ma, küllap mõni havi napsas ta ära!» laususin 
Patahtlikult, Tema oli selle võimalusega päri ja küsis, 
Maa mm ol luhaks ka midagi osta. «Igatahes,» vastasin, 
Malin oma armastatu jaoks toda ketti.» Ja osutasin 
Mamhimule, ent heledalt kullatud kaelaketile. Nüüd ei 
M mulle enam asu, vaid sõber mässis mu moraalsesse 
MMummvõrltu, millele sõnaosavust lisas veel uudishimu, 
mn lõömti oma salapärast varandust sõltumatult hal- 
M. Meotap polnud mul muud pääseteed kui koju joosta 
JA otultarpi korgitada. Surunud rusikasse mõned hõbe- 
Mm, olin pengi põksuva südamega jälle teel laadale, 
Mun mu deemon oc Kauplesime keti pärast või õige- 
min undalme nii, nagu itaallane küsis; valisin veel 
aamipinntident klievõru ja punasest klaasist kiviga sõr- 
um Wuupmeesn nilmitses mind ja ilusaid kuldnaid kui- 
Ma kummaliselt, kuid võttisnad sellegipoolest vastu, mind 
MM mme Juba mu daami maja poole. Kõrvalisel välja- 
Jul plii oma pool tosinat härrastemaja, mille valdajad 
Mm kaubiimemisega endist jõukust säilitasid. Selle ümb- 
Munn mln ümalen vaikselt ja üksildaselt oma puhtuses, ei 


IMunud ml irahterit ega muud madalat asutist, sillutis oli 
Valima Ja parem kul teistes lIinnajagudes ja õuesid piirasid 


hinnalised neplutarad, Kõlgo suurer ja suursugusemas 
anda oln mu valede põhjustaja, Üks noid noori veetle- 
AN mnn, Jeon, Bilimit ja konantl kasvanud, õitsva jume, 
M mt pllmade ja nõbralike huultega, paksude 
Jama, Jalutu looride ja siidriietega, hullutavad 
kmmmamatunt Ju võluvad kortsus kulmugi siledaks — ilu 
mala Jau kehastades. Juba seisime, uhke portaali 
Mn Jä mu nnatja lõpetas keelitamiskõne, et annad oma 
Mu jmnmale kingitused üle kas nüüd või mitte iialgi, vi 
mumm nollega, et ha jultunult kellapidemest ja heli: 
1 [nt ta jultumusest hoolimata, öelnuks aristokraat, ei 
JMunud ta plebeienergiast korralikuks helistamiseks. 
Wõlnn vaid üksainus arglik toon, mis suure maja sisemuses 
haihtus. Mõne sekundi pärast avanes vaevumärgatavalt 
i tja tõ mida lasin iga- 
sündida. Se. sõnulseletama- 
laia kivist trepi kõrval, ülal kadüs 
ürute galeriide varju. Surusin käevõru ja sõrmust peos 
ju kett vonkles pooliti sõrmed vahelt läbi. Ülalt kostsid 
immud, mis kõikjalt vastu kajasid, ja keegi h 
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et kes seal on. Olin siiski vait, mind ei nähtud ja mindi 
taas uksi enda järel kinni virutades minema. Nüüd läksin 
ettevaatlikult ringi kaedes pikkamööda trepist üles. Kõi- 
kidel seintel rippus õlimaale, mis kujutasid kas imelisi 
maastikke või jämedakoelisi vaikelusid. Laed olid valgeks 
krohvitud, vahelesekka väikesed freskod, ja võrdse vahe- 
maa tagant paistsid kõrged tumepruunid pähklipuust 
uksed, raamituina sama laadi sammastest ja ehisviiludest, 
kõik läikima poleeritud. Iga samm kajas võlvide all vastu, 
vaevu julgesin käia, kuid ma ei mõelnud siiski sellele, 
mida tabamise korral ütelda. Iga ukse ees oli õlematt, kuid 
ühe ees oli see värviküllastest õlgedest ja eriti kaunilt 
punutud; samas kõrval seisis vana kullatud lauake ja sellel 
käsitöökorv kudumistarvete, mõne õuna ja üsna välimisel 
serval kena hõbenoaga, nagu olnuks ta just hetke eest 
sinna pandud. Oletasin, et preili viibib peamiselt siin, ja 
sel silmapilgul ainult temast mõeldes asetasin oma kallis- 
vara keset matti, üksnes sõrmuse panin korvi põhja peh- 
mele kindale. Siis aga tõttasin trepist alla ja majast välja 
kus leidsin kiusaja kannatamatult ootamas. «Kas said 
hakkama?» hüüdis ta mulle vastu. «Iseenesestki mõista,» 
vastasin kergel südamel. «Pole tõsi,» sõnas ta jälle, «ta 
istub ju kogu aeg liikumatult tollel aknal.» Tõepoolest 
võis helkiva akna taga näha ilusat naist, just maja selles 
osas, kus see toauks olla võis. Kohkusin hirmsasti, kuigi 
laususin: «Vannun, et panin keti ja käevõru ta jalge ette 
ja sõrmuse talle sõrme!» -— «Jumala nimel?» — «Jah, 
jumala nimel!» hüüdsin "mina. «Nüüd aga pead sa talle 
õhusuudluse saatma, ja kui sa seda ei tee, siis sa vandusid 
valet; äe, ta vaatab parajasti alla!» Tõepoolest viibis 
naise 'av pilk meil; ent mu sõbra ootamatu mõte oli saa- 
tanlik, sest oleksin pigem sülitanud näkku kuradile ene- 
sele kui seda soovitust täitnud. Oma jesuiitliku vande 
tõttu olin nüüd aga eriti pigis ja teist võimalust ei olnud. 
Kiiresti suudlesin oma kätt ja viipasin üles akna suunas. 
Neiu jälgis meid teraselt ja naeris nüüd üsna ohjeldama- 
tult, meile sõbralikult alla noogutades, aga ma jooksin 
minema, nii ruttu kui jalad võtsid. Karikas oli pilgeni täis, 
ja kui sõber mulle järgmises tänavas järele jõudis, astusin 
ta ette ja ütlesin: «Kuidas siis õige on selle salaamivors- 
tiga? Kas sa arvad, et sellest jätkub vastukaaluks asja- 
dele, mida mina korda saadan?» Seda öelnud, virutasin 
ta ootamatult pikali ja peksin teda rusikatega näkku, kuni 
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Mo meem mu üles tõstis ja hüüdis: «Te põrgulised peate 
Ülmtulmi ka alati kolkima!» 

Mww oll mu elus esimene kord, mil ma mõnd kooli- või 
Jammapõlvenõpra lõin; seepeale ei võinud ma teda enam 
Mhm, emt ühtlasi olin nüüd valetamisest põhjalikult võõ- 
vuitatud 

Lumwminele andunud perekonnas aga kasvas halbade raa- 
Mullu varu kui ka sõgedus aina suuremaks. Vanad jälgi- 
MW Imoliku rõõmuga, kuidas vaesed tütred üha enam koht- 
lamm armatsemistuhinasse langesid, vahetades kallima 
Wmlima jlirel, aga ometi kosimata jäeti, nii et nad jäidki 
IMumn Monet lehkavaid raamatuvirnu, koos karja väikeste 
Jami, Ion räbalateks loetud raamatutega mängisid ja 
put lõhi kiristasid, Sellest hoolimata kasvas lugemis- 
Wu pidevalt, kuna see võimaldas unustada tülid, hädad ja 
murud, nil ot kogu elamis võis näha vaid raamatuid, 
Mulvamariputatud mähkmeid ja mitmesuguseid mälestusi 
Juudunetute rüütlite galantsusest, nagu maalitud mõtte- 
mimidema lillevanikud, armastusluuletuste ja sõprusvan- 
nunn nibumid, väikeste peidetud aamoritega kunst- 
lilmud lihnvõttemunad ja muu ane. Kõike kokku võtt 
Mmub mulle, ot ka see viletsus nagu ta vastupidine äär- 
mmlel umusektantlus ja proua Margreti majas nähtud 
Vanntu Inimente (annatiline piiblitõlgendamine — oli vaid 
Ulme ju namade hingevajaduste kajastus ning parema 
lõöluse otsimine 

Malla main porepoja mureks kasvades avaldus ta koge- 
pun Mujullunvõimu telnel, mitte viihem kahtlasel viisil, Ta 
Muus Vigu naudinnuhimuliseks, neles juba kaupmehe- 
oil nmru mingurina mööda trahtereid, ja teda võis 
Julm Inni avalikust lõbustuskohast, Selleks vajas ta palju 
pahm, mille hankimisel ta tagasi ei põrganud kõige kum- 
mullsematest leiutustest, valedest ega riugastest, mis olid 
IW vaid omamoodi jätkuks varasemale romantikale. Ent 
M minult pooleldi kahtlane tegevus ei väldanud kaua, 
Dwm püüdis ta varsti kinni haarata igalt poolt, kust aga 
mi Best ta oli neid inimesi, kes ei mõtle oma ihasid vähi- 
mului määral piirata ja kes oma nurjatus meeles kisuvad 

Mulmeselt kavaluse või kurjaga selle, mida too ei anna 

henga, See alatu mõttelaad on ühtlasi pealtnäha täiesti 
minevate nähtuste allikaks. Ta ajendab vihatud valitse- 

jut, kes, tüüdanud oma maal iga, lapsegi, troonist siiski ei 
loobu ega ole ka küllalt uhke, et lakata joomast selle 
põlatud ja vihatüd rahva südameverd; ta on kirglikkuse 
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tuum armunul, kes, saanud selge tõendi vastuarmastuse 
puudusest, siiski kohe oma taotletut ei jäta, vaid kes vägi- 
valdse pealetükkivusega teise elu kibestab, ja nagu kõigis 
neis joontes, elab see alatu mõttelaad lõpuks ka mistahes 
suure või väikese petturi ja varga iseteadlikkuses, kus- 
juures kõikjal on seda häbematut endalekrahmamist, mil- 
lesse sukeldus nüüd ka mu toonane kaaslane. Kuna ta 
juba mitu korda vangis oli istunud, olin ta ajapikku sil- 
mist kaotanud ja mõtlesin tol päeval kõige em küll 
temast, kui nägin, kuidas kohtuteenrid üht põhjakäinud 
inimest parandusmajja viisid. Sinna ta siis ka suri, 


Kolmeteistkümnes peatükk 


RELVAKEVAD. VARAJANE SÜÜ 


Olin nüüd kalisteistkürane aastane, nii et ema pidi mõt- 
lema mu edasisele koolitamisele. Isa plaan, et külastan 
ühtejärge heategevate ühingute asutatud erakoole, oli nur- 
junud, kuna hästisisustatud riiklike koolide tõttu osutusid 
erakoolid üleliigseks, sest Šveitsi järjekordne taassünd 
pööras peatähelepanu just haridusele. Endist linnade õpe- 
tajaskonda laiendati tunduvalt teenistusse võetud saksa 
koolmeistrite arvel, kes enamikus kantonites jaotati güm- 
naasiumist ja reaalkoolist koosnevaisse suurtesse kaksik- 
koolidesse. Ühte sellisesse ema mu pärast mitmeid nõu- 
küsimisi ning pidulikke käike viiski, kusjuures mu tarkus 
vaestekoolist, millest lahkusin pooleldi kurvalt, pooleldi 
rõõmsalt, osutus sisseastumiseksamitel sedavõrd piisavaks, 
et kõrvuti heade vanade linnakoolide kasvandikega soo- 
ritasin need kõik. Sest ka nood jõukad kodanlastelapsed 
pidid uusi korraldusi täitma. Nii leidsin enda äkki hoopis 
teisest keskkonnast. Selle asemel et olla nagu varemgi 
kaasõpilaste hulgas kõige paremini riietatud ja kõige pee- 
nem, olin nüüd oma rohelises kuues, mis tuli võimalikult 
ära kanda, üks kehvemaid ja tagasihoidlikumaid õpilasi, 
ning seda mitte ainult riietuse, vaid ka käitumise poolest. 
Enamik poisse pärines põlisest kodanlusest, mõned neist 
olid suursugused..ja peened härraslapsed, teised jällegi 
põlvnesid rikastest külamagnaatidest, kusjuures kõigil oli 
enesekindel esinemine ja nii vesteldes kui ka mängides 
omad kindlad kombed ning nobe rääkimisviis, mis tegi 
minu juhmiks ja ebakindlaks. Tülitsedes lõid nad üksteist 
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Ji Minmentl näkku nii mis plaksus, ja rohkem vaeva 
MW numi õpingud nõudis minult kohanemine tolle uue käi- 
Vumavilmun, kui ma ei soovinud liialt palju ebameeldivusi. 
Maimmin ülles nüüd, kui leebe ja heatahtlik oli olnud 
Vau lümte noltskond, ning lipsasin sageli nende juurde, 
Jo mula kadedusega kuulasid nad pajatusi mu nüüdsest 
nlmminent 

Ülmii 101 iga pliev uusi muudatusi mu senistesse eluvii- 
Wo Jubu vanudest aegadest peale õpetati linnanoor- 
Mn nelvaltlinitsemist, alates kümnendast eluaastast kuni 
Pam temeliku mjateenimiseni noorukieas. Ainult et see 
MW nohltem lõbuasi ning vabatahtlik, ja kes ei tahtnud lasta 
Mmm 1npmi nollest osa võtta, seda ka ei sunnitud. Nüüd aga 
Mohumaun nendus kogu kooliealist noorust relvaõppustest 
Mm võima, mistõttu iga kantonikool kujutas endast ühtlasi 

Mawlultorpunt. Sõjalised õppused olid seotud võimlemi- 
Mm, millena meil samuti tegeldi, nii et ühel õhtul harju- 
Mamma nõjalimi oskusi, teisel hüppasime, ronisime ja uj 
Munn. Minni olin kasvanud rohukõrrena, paindudes 
Mummardudes olullma iga tuule tuju järgi. Keegi pol- 
nud mind kinkinud sirge eista, keegi polnud mind järve 
VOL Jõu Hliven vette visanud, ainult ärevusega olin kas 
Jammu või paar alme hüpanud, suutmata seda meelega kor- 
Palm. Temperament mind ei sundinud, nagu ehk teiste 
Joalmmlm pool, Junn ma sellest ei hoolinud ja liialt mõtisk- 
lamm Maldunmin, Boovaatu ujusid mu nü 1 koolikaasla- 
Jant Jen nuvatud kõige pinemad, järves nagu kalad, 
JUUA äi Model, Ju ponminelt just nende pilge aitas 
JA nm mmm kindlust ning vilumust, ilma 
muillmta mu Ind pong oleks jahtunud, 

t mmm pidid veel palju sügavamalt mu ellu 
lunuima. Lilkumin ringi sõpradega, kellel kõigil oli osalt 
mujandumliku jõukuse, osalt ka lihtsalt vana kombe koha- 
mwll ja (linu vanemate muretule uhkustamisele alati suu- 
Jumal või vähemal määral piisavalt taskuraha. Veel vähem 
Muni puudu alle raha kulutamise võimalustest, sest 
Mumnu ja küpsiseid osteti nii harilike õppuste ja mängude 
Mu semalasetsevail väljadel kui ka suuremail võimlemi: 
viiljasõitudel, ja sõjalistel rännakutel kaugemaisse kü 
(we mürtsuva muusika saatel peeti mehevääriliseks * 
mWnefleiva ja veiniga. Lisandusid veel kulutused igasugus- 
leks mängudeks, mis kasuliku tegevuse sildi all koolis 
üksteise järel moodi läksid, seejärel kulutused seoses kõi- 
Iide seni "veel nägemata vaatamisväärsuste õpetliku uudis- 
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tamisega, millest pidev eemalejäämi tekitas talumatu 
“ alaväärsus- ja mahajäetustunde. Kõigile neile harjuma- 
tuile väljaminekutele õppevahendite, tööriistade ja mater- 
jali hankimiseks sõdis ema südametunnistust mööda vastu, 
aga andis ühtlasi mulle sellega võimaluse isegi teatud rais- 
kamiseks. Koolis torkasin isa teravate sirklitega auklikuks 
kõige peenema paberi; kasutasin igat võimalust uue vihiku 
saamiseks, ja mu raamatud olid ikka vastupidavalt köide- 
tud. Kuid kõige ülejäänu puhul, mis vähegi paistis eba- 
vajalikuna, jäi ema kangekaelselt kindlaks põhimõttele, et 
asjatult ei anta välja ühtegi penni ja et pean seda õppima 
juba maast-madalast. Vaid suurte matkade ja ühisette- 
võtmiste tarbeks, millest eemalejäämine olnuks mulle liiga 
valulik, andis ta mulle kasina summa, mis alati sulas 
käest juba koos poolega rõõmsast päevast. Maailmaasjus 
naiselikult võhik, ei hoidnud ta mind põrmugi üksindu- 
ses, nagu sobinuks-ta karmi kokkuhoidlikkusega, vaid lasi 
mind kogu aja teiste seltsis olla, ainult hästikasvatatud 
poiste hulgas ja oletatavasti arvuka ning lugupeetud õpe- 
tajaskonna hoole all, mistõttu just sellepärast kaasalöö- 
“mine ja võrdlusmoment vältimatuks muutusid, ning ma 
sattusin tuhandesse kimbatusse ja täbarasse olukorda. Oma 
lihtsuses ja loomuse ning elukäigu süütuses polnud emal 
aimugi valehäbiks nimetatavast kahjulikust mürgijuurest, 
mis vanade inimeste rumalusest pigem hellitatuna ja hoi- 
tuna kui väljaroogituna elu alguspäevil seda lopsakamalt 
wohama lööb. Tuhande noortesõbra ja Pestalozzi-asutuse 
liikme seas pole ehk täit' tosinat inimest, kes veel ise 
lapseloomušse arenemise algust meenutada suudavad ja 
teavad, mil moel siis saatuslikud sõnad sünnivad, ja ega 
tohigi tegelikult nende tähelepanu sellele juhtida, muidu 
sööstaksid nad kohe vastavat ala uurima ning koostaksid 
selle tarvis määruse. 

Suvistepühadeks oli kavandatud suur noorte sõjaretk: 
väike, mõnesajaline vägi pidi kõlava muusika saatel mars- 
sima linnast välja ja teisel pool mägesid ning orgusid 
asuva naaberlinna relvastatud noorust külastama, et nen- 
dega ühiseid paraade pidada ja õppusi teha. Valitses ootus- 
rõõmu ja ettevalmistuste õhinaga segatud üldine ärevus. 
Määruste kohaselt pakiti väikesi ranitsaid, padruneid 
Võeti ettenähtust võimalikult rohkem ja kahenaelastele 
suurtükkidele nagu lippudelegi riputati lillepärjad; peale 
selle liikus ringi kuuldus, et meie naabrid on niihästi väärt 
ja väljaõppinud sõdurid kui ka reipad ja lõbusad pummel- 
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Majad ning kambasellid, nii et oluline pole ennast ainult 
vaimulikult Iiikima lüüa ja võitlusvalmis hoida, vaid et 
lümumues võtaks kaasa ka korraliku taskuraha, et ennast 
Muulmtele naabritele igas mõttes parimast küljest näidata. 
Uhilmmi tondsime ka, et sealsed neiud asjast osa võtavad, 
muid mimmemarssimisel pidulikult riietatuina ja pärjatuina 
Wwwilnvad, ja et pärast ühist söömingut tuleb tants. Ka 
»ullm omnn el tulnud meil pähegi millestki loobuda; otsus- 
IM, ot Igaüks hangib endale valged kindad, mõjumaks 
pwol malnntselt kui ka sõjaväelaslikult, ja kõiki neid asju 
autmit järelevaataja seljataga niivõrd agaralt, et mul 
huhun hirm ja õud selle kõigega toime tulla. Ometi olin 
mn üls enimesi, kes võis valged kindad ette näidata, kuna 
Mun võilis mu kurtmist kuuldes oma noorusaegade pei- 
Wu lagavaradest paari valgest nahast pikki kindaid, 
millel (a kõhklemata otsast ära lõikas labad, mis olid 
mulle olvaliselt pa 1. Seevastu raha osas oli väljavaade 
Mibml, Min Igatahes tuli teisejärgulist ja tagasihoidlikku 
nan otonduda. Nende mõtetega istusin rõõmupäeva eel- 
litul murgan, kui kkki sähvatas mul mõte läbi pea. Oota- 
an, Wumi oma vilja läks, ja ruttasin laua kallale, mis var- 
Jun mu pinilont naretelaegast, Avasin ta poolenisti ja võt- 
M mme vantumata välja kõige peal lebanud suure raha; 
WujMinud rahad nihkusid kõik pisut paigast ja tekitasid 
Vannne hõlbedahelatuse, mille kõlavas puhtuses kostis siiski 
mnt viilvaldaet, nii et mul judinad üle ja jooksid. 
Palla nnnmt ruttu Ira, kuld Inngesin nüüd ise kumma- 
Jia volmumdimne, min muutis mind ema suhtes araks ja 
JUuultvalmulus. Mont kul varasem võtmine oli rohkem ühe- 
Mmm Mnmumillku olukorra tagajärg, mis mu südametun- 
nimust ol koormanud, siis praegune julgustükk oli vaba- 
tahtlilt ning otte kavatsetud; tegin midagi teades, et ema 
mm Malmi ei lubaks; ka mündi ilu ja helk nagu manitse- 
nulmid pühadustteotavast väljaandmisest loobuma. Kuid 
Mpwllku vargatunde teket takistas asjaolu, et varastasin 
Miitilises seisus ning hädaabi korras iseendalt; pigem oli 
ilm tegemist tundega, nagu see võis olla kadunud pojal, 
hul too ühel ilusal hommikul kodunt koos oma pärandus- 
omga lahkus, et see ära raisata. 

sjüvistgpühal olin juba varakult maast lahti; meie trum- 
maurid, kõige pisemad ja ühtlasi ka kõige hakkajamad 
poisid, käisid -rännakuvalmi õpilastest ümbritsetult 
skartustäratava hulgana mööda linna ja ma kiirustasin 
hendega ühinemat Emal aga oli veel küllalt tegemist: ta 
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ladus mu ranitsa toidukraami täis, riputas mulle kaela 
korraliku veiniga täidetud matkapudeli, pistis veel üht- 
teist taskutesse ja jagas häid õpetusi. Mul oli püss juba 
ammu õlal ja padrunitasku koos suure taalriga vööl ja ma 
tahtsin parajasti emaga hüvasti jätta, kui too päris imes- 
tunult lausus, et võtan loodetavasti ka pisut raha kaasa. 
Seepeale võttis ta juba valmisloetud raha vä 
kuidas seda jaotada. Summa, tõsi küll, polnud 
siiski korralik ja täiesti piisav, kusjuures oli ar atud 
isegi ettenägematute juhtumitega. Ühte paberisse oli 
mässitud veel eri raha, mis tuli anda mulle öökorteriks 
jääva külalislahke maja teenijale. Kui asja üle õieti järele 
mõtlesin, siis oli see ka esimene juhus, kus niisugune 
varustus tõepoolest vajalik oli, ja ema ei jäänud omalt 
poolt ka midagi võlgu. Kuid mu üllatus polnud seepärast 
väiksem; sattusin suurimasse kohmetuss ja ärevusse, ja 
trepist.allaminekul tungisid mul kummalisel kombel pisa- 
rad silmist, nii et pidin nad, enne tänavale astumist ja 
röömsa hulgaga ühinemist ukse taga ära pühkima. Üldine 
joovastus oleks mu liigutatud hinges vahest veelgi enam 
maad võtnud, kui mitte too taaler poleks lebanud taskus 
agu kivi idamel, Ent siiski, kui kõik olid kogunenud, kui 
kõlasid käsklused ning me oma ridu kohendasime ja 
minema hakkasime, suruti mu mornid mõtted väev imuga 
tagaplaanile. Ja kui ma, määratuna eelväkke, käisin juba 
avarail kõrgendikel hommikvärske taeva all ning meile 
lähenes alt orust laulude ja lehviva lipuga kirev pikk 
rongkäik, siis unustasin kõik ja elasin vaid hetkedele, mis 
ükshaaval langesid pärlitena ootuse hiilgavast keest. Meil 
kees lõbus eelväe-elu; üks vana, võõrsil teenides halliks 
läinud sõdur, kes oli pandud nüüd meile, väikestele p 
põgenejatele, oma kunsti õpetama, ahvatles meid kõikvi 
malikke vigureid tegema ja lasi end lakkamatult paluda, 
et ta meie välipudeleist jooks, mida vanamees sisu tera- 
valt kritiseerides ka tegi. Olime uhked, et meiega polnud 
kaasas ühtki kolonni saatvai: koolmõistritest, ja kuula- 
sime hardunult vana sõduri ajutte. 

Lõunaks peatus rongkäik päikeselises ning asustamata 
orukatlas; ülesharimata maal kasvas palju üksikuid tam- 
mesid, mille alla noorus nüüd laagrisse asus. Meie, eelväe 
mehed, seisime aga ülal, mäel ja vaatasime rahulolevalt 
all toimuvat elavat sebimist. Olime jäänud sõnaahtraks ja 
nautisime vaikset ning säravat päeva, vana veltveebel 
pikutas rõõmsalt maas ja silmitses rahulikku horisonti, 


Mullid Jõgesid ja järvi. Kuigi me maastiku ilust veel 
midnul ol teadnud ja mõned meist ehk terves oma eluski 
Mimnl el jõudnud, tunnetasime kõigest hoolimata loodust 
Mollkult, ja seda veelgi rohkem sellepärast, et meie rõõ- 
muronnleiilk endast maastikupildis väärikat stafaaži kuju- 
lum, Mont me osalesime selles tegevalt ja olime seega tege- 
vumula looduseimetlejate tundlevast igatsemisest üle. 
Alw hiljem sain teada ja pidin möönma, et võimsa l00- 
lunu tegev u ja üksildane nautimine pehmitab ning 
hivitab hinge, seda tegelikult küllastamata, kusjuures vai- 
mujõudu ja -ilu tugevdab ning toidab ta ainult siis, kui 
Mn Ma Ise oma võimete panuses tema suhtes midagi 
Bleme või tlihendame. Ja isegi siis on ta oma vaikuses 
Mmenn võrreldes mõnikord liiga võimas. Kui pole kohavat 
VU opm rlinda isegi pilved, siis tehakse lõke, et neid lii- 
Mumu ühvatleda ja vaid õige pisutki elamas näha. Kand- 
Mmu melegi kokku veidi hagu ja süütasime lõkke; punased 
Mul prlminenid nii tasa ja mõnusalt, et ka me hall ja kare- 
mloomuline juht rahule väehulgale orus aga oli sinine 
mun tihineles meile asupaigast. Hoolimata keskpäevakuu- 
Mumm tundus tule veelgi palavam hingus meile mõnus; 
Mu üiltuma hultkusime, oli meil lõket kahju kustutada. 
Liimnul meelsasti oleksime sesse õhku mõne lasu 
põrulumud, kuld nee oli rangelt keelatud; üks poiss oli 
Juha pinni Inudinud ja pidi nüüd laengu nõutaval viisil 
JUU piimal vilja võima, min oli talle niisama vastukarva 
dung labinujal nnlndust onda teada hoida 

Olmululla Wumendunen niigime viimaks enda ees sõp- 
puma, mille lillede ju roheliste okstega ehitud vanaaeg- 
Julm viimavalmi sumtus meile vastu noorus, täies varustuses 
Muu mele, nandetuna vaatamishimulistest ja heatahtlikest 
vanematest ning õdedest-vendadest. Nende suurtükivägi 
mln melle rea aupauke. Jälgisime kriitilisel pilgul, kuidas 
Viiikused suurtükiväelased tahi sütikule lähenedes ilmeka 
püündega tahapoole kummardusid ja pärast lasku puhas+ 
lusvardaga nii hüpiknukulikult õiendasid nagu meilgi 
Mombeks. Veelgi enam kadedust tekitasid meie seltsi- 
meeste uhked, kukega püssid, kuna meie eneste relvadel 
olid vaid vanad tulelukud, mis lubasid endale aeg-ajalt ka 
tõrkeid. "Selle kantonivalitsuse kohta levis kuuldus, et 
linu oma ärksusele teeb ta kõige hea ja ilusa tarvis vahel 
veidi rohkem kulutusi kui mõõdukas peremehelikkus 
nõudnuks, muretsedes oma koolinoortele sääraseid uusi 
relvi, ja seda ajäl, mil neid suuremate riikide sõjaväes 
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alles hakati kasutusele võtma. Samal ajal, kui sõbrad 
meile vastutulelikult seletasid, kuidas neil nüüd ära jää 
laadimisliigutus «püssirohi pannile», kuulsime oma täis- 
ealisi saatjaid taolist luksust vargsi tõsiselt arvustavat. 
Kuid lõpuks olime siiski väsinud ja võtsime meeleldi vastu 
perekondade -küllakutsed, kes meie majutamisõiguse 
pärast niivõrd ägedalt sõdisid, et terve me vägi nende 
avali käte vahele kadus nagu põgus vihmasagar kuuma, 
janusesse maapinda. Leidsime endid nüüd heasoovlikkuse 
objektidena keset kodust külalislahkust ja tasusime selle 
hüve eest nii, et võtsime magama minnes püssid kaasa, 
nagu olnuksime vaenlaste maal, ning panime need vastu 
suuri külalistevoodeid, millesse ronimisel tuli kasutada 
kõiki võimlemisoskusi. 

Järgmisel päeval toimunud pidu täitis kõik ootused. 
Võistlusinnust haaratult esinesid mõlemad pooled õppus- 
tel võrdselt hästi, ja me võistlejate vasarlukuga püssidele 
oli meil vastu seada teine trump. Kui nende kahur ägi ei 
kasutanud kuule ja oli harjunud laskma ainult tühilaen- 
«gutega, siis meie oma tabas nii oskuslikult märki, et neil 
puhkudel kehtiv vanasõna «Pisemad tulid sellega tõepoo- 
lest suurtest paremini toime!» seekord päris vale polnudki, 
kusjuures naabrid imestunult suurtükkide asjalikku sih- 
timist jälgisid. 

Suur pidusöök, millest võttis osa mõni tuhat noort ja 
täiskasvanut, toimus haljal aasal. Lauakõnesid pidasid 
armastatud noortesõbrad, «tabades õige tooni, sest nad ei 
hoidnud meid õõnsas varaküpses tõsiduses, vaid nakatasid 
eheda huumori vahendusel süütu lõbususega, unustasid 
lapsikuks muutumata oma vanaduse ning õpetasid seda 
kergemini rõõmu koos naljasõnaga nautima. Siis saabus 
linnavärava kaudu hulk keni tüdrukuid, kes meist mööda 
läksid tasasele muruväljakule ning meid lauldes tantsule 
ja mängule kutsusid. Riietatud olid nad kõik valgesse või 
punasesse, esindades armsaid ning õitsvaid olevusi lapse- 
likest käharpeadest puhkevate neidudeni. Sellest pärjast 
vaatas ka nii mõnigi küpses ilus naisepea, valvamaks õrnu 
taimekesi ja kasutamaks sobilikku juhust ise murul veidi 
nooruslikumalt karelda kui muudel päevadel sünnis. Eks 
näinud mehed ka omalt poolt võimalust, kuulutades laste 
rõõmu enestegi omaks ja kinnitades seda juba mitme 
pudeliga. Meie vapper hulk lähenes tiheda jõuguna ilu- 
duste sosistavale ringile, aga keegi ei söandanud hästi esi- 
mene olla. Oma epakuse tõttu näisime peaaegu vaenulike 
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Ja mommidena, kusjuures valgete kinnaste kättetõmbamine 
pohjumtnn ulatuslikku valendamist ja helendamist. Kuid 
puolmi kindaist osutusid üleliigseks, nüüd kus me ise kahte 
lomri Jaotusime nimelt nendeks, kellel oli kodus vanem 
Mu, Ja nendeks, kellel seda meeldivat õnne polnud. Esi- 
Www niiitusid end kõik heade ja peagi otsitud ning tun- 
Muntmtud lantsijatena, kuna teised koperdasid murul nagu 
Wimint õppivad karupojad, kes pärast mõnd ebaõnnestu- 
nud nolklust tantsijate hulgast ära hiilisid ja joogilaudade 
Mu kogunesid. Seal elasime karmide sõdalaste ning 
Mumtevihkujatena energilise laulu saatel metsikut sõduri- 
olu Ja püüdsime va ikku üksteist uskuma panna, nagu 
Plllolnid tüdrukud siiski sageli meie mehist tegutsemist. 
Mww Jooming, tõsi küll, seisnes tagasihoidlikus täiskasva- 
Mullu mulleimises ega ületanud veel meie eale omast vastu- 
uelnust pliripidamatuse suhtes, kuid pakkus meie pisikes- 
lelu Kirgede liski jagusat toimeala, Selle maakoha vei- 
mil olid meie omudest tuntumad ja paremad; seega oli 
Min Noorte nunbrite rõömsameelsusel tarmukam ilme ja 
Mul Jumduid meist suuremat veiniannust, õigustades igati 
Mm kuulsust, Nüüd tuli endal silma paista, ja ma asusin 
Jun lilnnu uont nelle poole pürgima; piisavalt täis rahakott 
Võlmuldas mulle seejuures vajaliku kindluse ja vabaduse, 
millele pongi Järgnes ümbritsejate teataval määral lugu- 
plllav nuhtumine, Kõndisime kk alt kinni 
iMmna ja nelle lõbustuspalkade; ilus ilm, he 
Majunid nrutavalt, muutes mind lobisemishi ks ja 
Ülmmanliikulen, nõnltnks ja kürmeks, Vaiks ja juhmist 
vamalnutsjunt ollm ühtlilelel saanud häülekaks mõõduand- 
Jult, Ion 1õi lngodale vallatuid märkusi ja jantlugusid, mis 
ülmukohe piilvihid tolste, minust seni vähe lugupidanud 
Õumendjalu tunnustuse ja meelitusi. Uus tegevuspaik ja 
nnjaolu, et olin võõra stsid meeleolu veelgi. Raske on 
wimadu, mis oli suurem, kas mu lobisemistuju ning rõõ- 
mujuovastus või minus ärganud edevus, ühesõnaga, hõlju- 
in sootuks uues õnnes, mis kolmandal päeval ehk veelgi 
hulnus, kui kodu poole liikusime ja kui üldine rahulolu, 
mul vabam kord ning hoiak, rea uusi lõbusaid juhtu- 
münt põhjustasid. 

Kui mg päikeseloojangul kodumajja astusin, tolmune ja 
Miovitunud, müts ehitud kuuseoksakesega, väikese püssi 
luruots ja iseenda suu püssirohust uhkeldavalt must, siis 
bolnud ma enam see, kes olin lähkudes, vaid keegi, kes 
üll teinud mitmeid kokkuleppeid ja andnud tõotusi jätkata 
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alustatut koos poistemaailma hulljulgeimate juhtidega. 
Põhiliselt kavatsesime takistada tantsuoskajaid peenutse- 
jaid ja memmepoegi — nagu meie neid hüüdsime — meid 
meie koduste iluduste juures varju jätmast. Selleks taht= 
sime nende peentele kunstidele vastu seada karmi sõja- 
väelise vaimsuse, hulljulged teod ja kõiksugused kahtlast 
kuulsust toovad vembud ning ettevõtmised, Tulvil neid 
ideesid ja veel täis läbielatud rõõmu, mida olin niisama 
vähe ammendanud kui rõõmud mind, tundsin end parimas 
tujus, laskudes kodus lõputusse jutustamisse ja suurus- 
tavasse ning jõhkrasse meeleollu, kuni ema mind mõne mu 
ohjeldamatusse lainetemässu poetatud mõjusa naljateraga 
lõpuks rahustas ja mu magama sai. 


Neljateistkümnes peatükk 


KELKIJA, VÕLAD, FILISTRID LASTE HULGAST 


Uued sõbrad ei andnud mulle mahti eksimusest toibuda. 
Juba järgmine päev, mil mind, omamoodi suurustki, võis 

äha meie linna kõige hooplevamas seltskonnas, äratas 
jälle kõik värsked mälestused; peo järelkajad võimaldasid 
koonduda mu jõhkrusejäägil ja selle abil uusi loorbereid 
lõigata. Ühele tulevastest pühapäevadest lepiti kokku suur 
jalutuskäik, millest pidi kujunema jälle demonstratsioon 
peenutsejate vastu. Oma kergemeelsuses ei mõelnud ma, 
kust võtta tarvilikke vahendeid, seepärast polnud ma ka 
midagi plaanitsenud. Kui see hetk aga käes oli, võtsin 
taas kirstust, tundmata midagi muud kui sundivat vaja- 
dust ja mingit ähmast otsusekindlust, et olgu see viimane 
kord, 

Nii käis see kogu lühikese suve. Ajendav tuju oli ammu 
möödas, osalised jälle elu loomuliku arenguga liitunud; 
ka minu oleksid mõõdukus ja tagasihoidlikkus taas oma 
võimusesse saanud, kui kogu loost poleks alguse saanud 
teine kirg, nimelt piiramatu rahakulutamine, raiskamine 
raiskamise pärast. Mind erutas, et võin iga hetk osta 
suurepäraseid pisiasju, mida enesele' igas eas ihatakse; 
alati käis mu käsi taskusse münte võtma. Esemeid, mida 
poisikesed muidu vastastikku vahetavad, ostsin mina 
ainult sularaha eest. Andsin neid lastele, kerjustele ja 
kinkisin mõnele seltsilisele, kes mu kaaskonna moodus- 
tasid ja mu pimestatust niikaua kasutasid kui võimalik! 
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MW muu oli tõeline pimestatus. Ma ei mõelnud üldse selle 
Juula, ot loole peab kord lõpp tulema: kunagi ei avanud 
Ma Mumiltunt plirani ega vaadanud raha, vaid pistsin käe 
Mmnn mlla, et mõni münt välja võtta, samuti ei pidanud 
Mah Momlami mru, kui palju ma juba olen kulutanud, Ma ei 
Mumm In hirmu avastamise ees. Koolis ja oma toime- 
mun M Ieiitunud ma halvemini kui enne, pigem pare- 
Julm, net polnud rahuldamata soove, mis oleksid pannud 
Ju lomulema, täielik tegutsemisvabadus aga, mida raha- 
Mulumuminel nautida sain, kajastus teatava kiiruse ja 
Mmumnvune nliol ka mu töödes. Ühtlasi tundsin ähmast 
Vajulum mu pen kohale koonduvat äikest hariliku kohuse- 
MWumimemm mõningal määral tasa teha. 

Miu tundsin end kogu selle suve ängistavas ja piinli- 
Mun olukorras, millest x tus, seotud sinise taeva 
JMampnimloga, meenutustega vaiksetest rohelistest met- 
mhõrtaldent, kuhu salajoominguile hiilisime, kummalise 
Jundmune (ratas. Mu seltsimehed olid nähtavasti juba 
Mmu minmanud, et mu rahadega kõik korras ei ole, aga 
md hoidunid pingsalt kahtlusi avaldamast või mulle aTre- 
Pam plirimdmt onitamast; pigem tegid nad nöo, nagu oleks 
Mit Janononont nelge, mitasid silmatorkavaid vaid 
hõhudmtültles valleides rahaks vahetada, laskumata sele- 
Mumm, Ja Mul hiilmusele tuli lõpp, pöördusid minust 
amm, Om Mulvalt ja onavõtmatult, just nagu t »alised 
mumm Hrimohad, Mon ond ka ebaaususe 
juhu Innnvad, Ilma et nolle obnausi iritolu pär 
JU td My Juba ettealmatud suhtumine rõhus 
Vaala onm, Mut märkasin, et nad käitusid minuga imeliku 
MõndUkuUNUNA ju loebusid vaid siis, kui tõin jä 
lauedule, kami juure niiisid nad minu üle kusagil sajad 
mõeld vahetavat, Kui enamiku väiklane ja harilik käitu- 
Minu milukt Ugedat ega kiremöllulist lahkulöömist ei põh- 
Jumunud, siis ühe poisi energiline isekus ja sellest tulenev 
Vihltumine valmistasid mulle muret ja piina, nagu selles! 

vaid harva juhtub. See oli väikese korrapärase näoga 
Jõmpaikas, üleni täis meeldivaid tedretähti. Ta oli vara- 
Wipse mõistusega, õppis usinalt ja täpselt, püüdis vane- 
Mute i naistega, kõnelda valitud, vanaini- 
JM al, K u teda jr Korralik ks ja ülimalt 
k isi pi Ku tõttu 

74 e võttis, 

gi kenasti. Meieri inil, nii oli poisi nimi, puu- 

var” falent; ta kõige mitmesus: usemates ette- 
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võtmistes polnud kunagi märgata midagi uut või isiku- 
pärast, hakkama sai ta vaid sellega, mida talle ette tehti, 
ja teda innustas üksnes järelejätmatu vajadus kõike või- 
malikku ära õppida. Seepärast võis ta kas midagi papist 
puhtalt valmis meisterdada või ka üle kraavi karata, kas 
palli lüüa või kiviga müüril märki tabada, ja seda kõike 
aeganõudva ning visa harjutamise tulemusel. Tal olid 
puhtad, parimas korras vihikud ja peen, elegantne käe- 
kiri, eriti hästi aga oskas ta ritta seada erakordselt meel- 
divaid ning ümaraid numbreid, Kuid ta suurimaks andeks 
oli teatud võime mõistlikus keskustelus kõiki oma jutu- 
võrku haarata, nuuskida välja suhteid, teha paljuütleval 
ilmel selgitusi ja oletusi, mis meie vanusepiiri ületasid. 
Alati usaldusväärne ja lõbus kaaslane, otsitav ja kasulik 
inimene, alustas ta harva tüli, aga kui vaja, võitles alati 
ülima kangekaelsusega kuni lõpuni, ja teda austati seda 
enam, et ta asus hästi läbikaalutult ikka sellele poolele, 
kuhu tõotas jääda tõeline või kokkuvaletatud tõde. 
Minust oli ta poolteist aastat vanem, ometi kiindus ta 
minusse enam kui kõigisse teistesse, nii et meid sidus eri- 
line sõprus ja me iga vaba hetke koos veetsime. Ta täien- 
das mind suurepäraselt ja oli mulle seetõttu väga meelt= 
mööda. Minu ettevõtmised olid alati suunatud fantastili- 
sele, kirevale ja mõjuavaldavale, kusjuures Meierlein oma 
argipäevase töö täpsuse ja hoolsusega mu põgusaile ja 
tooreile visandeile otstarvet ning korrapära lisas. Meier- 
lein hoidis mu saladust“niisama ettevaatlikult nagu tei- 
sedki, ehkki ta aruka silma ees vaevalt võis tegemist olla 
saladusega, ent ta ei andnud teiste kombel aeg-ajalt tai- 
pamisest märku, vaid püüdis veel lisaks hoida mind noist 
liiga kergemeelseist raiskamistest ja juhtida mu soove 
näilikult kasulikele ning headele asjadele, ja seda siivsate 
sõnadega, mis andsid temaga suhtlemisele väärika vär- 
vingu. Ainult iseenda peale mõtles ta palju suurema aga- 
rusega kui teised, ja rahuldumata mu otsese heldusega, 
seadis ta suures oimelisuses minu ja enda vahel sisse võla= 
vahekorra, kogudes majapidajalikult minu rahast väikese 
kassa, millest andis mulle, kui ma iga hetk oma kastikese 
juurde ei pääsenud, mõõdukalt avanssi, mille me ühiselt 
ära kasutasime ja mida-ta kandis sisse kenasti valmista- 
tud raamatukesse, mille lehtedel olid tähtsad pealkirja! 
kreedit ja deebet. Lisaks oskas ta mulle müüa hulga lap- 
sikuid esemeid, mille koguväärtuse kandis hoolsalt raa- 
matusse. Samuti=väärtustas'ta oma osavuse harjutustes 
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Mmm wilnevamatel aladel; ta oli mu teenistusvalmis dee- 
Mun ten onltun kõike ja tegi kõike, mida ihaldasime, ent 
Ma pinultomte rahahulkadega iga teene minu võlanimis- 
tunne mlinlela, ikudel kihutas ta mind alati tema 
paavst proovima < m selle väikese kiviga tollele 
Malvanud lehele pih sis ta ja ma vastasin: «Bi sa 
mul »Kul pihta saan, oled mulle seekli võlgu?» — 
lahte ja fa tabas ning muu mal tingimusel ülesande 
pammalts, vahel kolm korda järgemööda ja kordagi eksi- 
Mn Miln Järjutas ta summa imearmsate kaunikujuliste 
Mumbulteun täpselt raamatusse, mis valmistas mulle sellist 
palja, ol valjusti naerma pahvatasin, Tema aga vastas tõsi- 
AM 00 ilm x pole naerda midagi, peaksin meenutama, et 
mul tuleb kord kõik tasuda ja et tema raamatukesel on 
Mult tihendus ja kehtivus iga ärimehe silmis! See- 
Jol ahvatles ta mind taas sageli kihla vedama, näiteks 
A olteltilmdel, kus lind laskub sellele või teisele postile, 
Man tuulen kõlkuv puu paindub järgmine kord mii või nii 
Mulmlala, Jun nuur Jäine tuleb järveranda viienda või 
JMuummda Jälnetevooga. Kui mind juhus selles mängus 
valimtuvahel võitu lasi, siis kandis ta raamatusse deebeti- 
juhule 1öalnel Ilmel mõne väikese arvu, mis oma üksindu- 
M mmiiltult milma tonkas ja mulle uuesti põhjust andis 
Muula, temale neovantu tõsisteks kõnelusteks. Ta püüdis 
mld nmnralt veenda, et võlad on tähtis au a ühel päe- 
Val, Mul nm Jäpule Iähemen, üllatas Meierlein mind tea- 
MNN t tean on nüüd «arve kokku võtnud», ja näitas 
mmm Mulla nuumumt Ummargust arvu, lisaks mõned 
Ümimtd Ja pennid, ühtlasi tähendades, et minul oleks 
Munnla mõtelda mumma Jramaksmise peale, mäher: 
holume öenl ta mõne ilusa raamatu soovib osta. Kahel j 
naval niidalal ol lausunud ta sellest enam sõnagi ja alustas 
Vahepenl uut arvepidamist, mida toimetas kasvanud tõsi- 
lunuma, hakates kuidagi kummaliselt käituma. Ta ei muu- 
tunud ebasõbralikuks, ent meie suhete endine lõbusus ja 
Ilvun olt kadunud. Mind valdas sügav masendus, mis ei 
palstnud Meierleini sugugi segavat; pigem langes ta ise 
Meenilisse meeleollu, umbes taolisse, mis võis vallata 
Aubranalt, kui ta oma poja Iisakiga viibis oletataval viim- 
ml teekonnal. Mõne aja pärast kordas ta hoiatust, seda- 
puhku otsustavalt, ent mitte ebasõbralikuit, vaid teatud 
Murbuse ja isaliku tõsidusega. Kohkusin nüüd ja tajusin 
lumevat ängistugt, lubasin asja ära õiendada. Kõigest hoo- 
Ilmata polnud mul mehisust seda summat võtta, ja ma 
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kaotasin julguse itkata harilikkegi mativõtmisi. Olu- 
korratunnetus oli minus nüüd täiesti välja kujunenud; 
lonkisin kurvalt ringi, julgemata mõtelda, mis edasi saab. 
Hoomasin arakstegevat sõltuvust sõbrast: ta lähedus rõhus 
mind, eemalolek aga piinas, sest mind kiskus tema poole, 
et mitte üksinda jääda ja võimalust leida talle kõik üles: 
tunnistada, leidmaks tema arukuses ja mõistmises nõu 
ning lohutust. Ent ta hoidus hoolega mulle seda võima- 
lust pakkumast, jäi suhtlemises järjest mõõdukamaks ja 
tõmbus lõpuks hoopis tagasi, otsides mind üles vaid sel- 
leks, et lühidalt, peaaegu vaenulikult oma nõu ra kor- 
rata 'Ta võis aimata, et peatselt jõuan ma kr ii, ja püü- 
ärast enne selle puhkemist oma kaua ja hoolsalt 
korjatud lastiga kindlale maale jõuda. Ja tal oli õigus. 
Just tgllal juhtis kellegi tuttava hilinenud teade ema tähe- 
lepanu minule; lõpuks sai ta teada mu tegemistest väljas- 
pool kodu, milles võisid süüdi olla peamiselt ülejäänud 
kambasellid, kes olid eemaldunud minust juba varem, 
enne kui mu rusutus algas. 

Ühel päeval, kui seisin akna all, püüdes päikesepaiste- 
listel katustel, mägedel ja taevas pilgule rahulikku puh- 
kepaika leida ja selja taha jäävat etteheitvat tuba unus- 
tada, hüüdis ema mind isesuguse häälega nimepidi. Pöö- 
rasin ringi, ema seisis laua es, laual avatud laegas, 
põhjas kaks või kolm hõbetükki. 

"Ta suunas mulle karmi mureliku pilgu ja sõna: , «Vaata 
kord sellesse kastikesse!» Tegin seda vilksamis 
pika aja jälle tuttava laekakese raastatud 
heitvalt haigutas too mulle vastu. «See on s 
ema, «mida ma pidin kuulma ja mis nüüd kinnitust leiab, 
et on nii kohutavalt petetud mu muretust ja head usku 
oma tubli ja healoomulisse lapsesse?» Seisin sõnatult 
ja vahtisin nurka; mu sisimat pööras nii kohutav õnne- 
tuse- ja hävingutunne, nagu seda võib tunda vaid see, kes 
on läbi teinud pika, sündmusterohke elu, ent läbi mi 
tade pilvede sähvatas taas lepituse ja vabanemise kirgas 

e, Ema aval pilk, millega ta mu värjamatut olukorda 
hindas, hakkas mind seni rõhunud paihajat hajutama; ta 
karmid silmad tegid mulle head ja vabastasid mind pii- 
nast, ja sel hetkel tuhdsin ta vastu sõnulseletamatut 
armastust, mis tungis kiirtena läbi mu rõhutusest, muu 
selle peaaegu joov: vaks võiduks, kusjuures ema püsis 
sügaval oma ranges muredemeres. Sest minu eksimuse 
laad oli riivanud tema hella kõhta, tabanud nii-öelda ta 
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õiglustunde lapselikult 
muti religioosset kokku- 


mMunlirvi onult ta. religioo 
almudmt ünnldavust, osalt ta 
alliletumt ja muutumatut eluk 
M Mmdnud lu rõõmu; kunagi ei silmitsenud ta oma sula- 
Mn nmjatult, ent iga kulden oli talle saatuse peaaegu 
pühal mimboliks, kui ta raha võttis, et vahetada see ela- 
Mahmmlile vastu, Seepärast oli ta nüüd palju rohkem 
Mn Juul min, kui oleksin hakkama saanud millegi muuga. 
MN olmet viigisi vastupidises veendes selgitas ta mulle 
Miu ülpnelt Ja mõõdetult ning k mitu korda jär- 
JAM v0n nee lõenti tõsi? Tunnista üles!» Mille peale tõin 
Muulduvale lühida luse ja lasin pisarail hääletult voo- 
Ja meet olin nüüd täiesti vabanenud ja peaaegu rõõmus. 
Mmn leliin nügavas liigutuses ed agasi ja kõneles: 
Mn m tenmi, min nlis saab, kui sa ei võta ette ennast kind- 
Ja Ja nlmtlnels parandada!» Seejuures asetas ta kastikese 
JM Mnjutunimun Ineknsse ja pani võtme tavalisele kohale. 

Vanlu,» Üllen ta, «ma ei tea, kas sa pärast paari vii- 
Juma mänd kulutamist oleksid võtnud ka minu raha, mida 
Mn nlt kolumni nee polnuks võimatu, aga mul on võimatu 
on nim moni Jultu taha panna, Sellepärast panen võtme 
onm, Mun tu peni oll, Ja pean jätma kõik selle otsustada, 
Mm nn omad vabatahtlikult parandad. Sest muidu ei aita 
Mmm mia Ju oleks Ükskõik, kas saaksime pisut varem 
vai hiljem mõlemad õnnetuks!» 

Mama jumit nlmnn kuheknapkovane koolivaheaeg; jäin omal 
JAM lendu Ju otminin Ülon kõik urkad, kus jälle möödu- 
AU ln vahu Ja vallkune loidnin, Olin kõigest hingest 
Min JM, neelu omum, ot oma süilitas oma tõsiduse, 
MUNT J Mn mda ümaldavalt rääkimata. Kõige kurvem 
ol atmine, kul'imtusime viiikese söögilaua ääres ja ma ei 
julgenud oga soovinud lausuda ühtegi sõna, sest tundsin 
nu nolle loina vajadust, ma isegi meeldisin endale sel- 
JM kunjuures ema istus sügavais mõtteis ja hoidis aeg- 
hjult tagasi ohet , 


Viieteistkümnes peatükk 
RAHU VAIKUSES 
Esimene rivaal ja ta allakäik 
Nii konutasin kodus, ihkamata põrmugi vabadusse jä 


kaaslaste juurde. Äärmisel juhul vaatasin korra aknast, 
mis tänaval toimus, ja tõmbusin otsemaid jälle tagasi, 


nagu püriks õudne minevik mulle lähemale, Mu endise) 


heaolu ahervaremete ja mälestuste hulgas leidus suur 
värvikarp, mis sisaldas häid värve kõvade kivikeste ase= 
mel, mida poistele värvide pähe pakutakse. Olin juba 
Meierleini käest kuulnud, et ei tule pintslitega otseselt 
värvikuubikuid uuristada, vaid värvid peab vees valmis 
segama. Neist sai hulga küllastunud lahuseid, hakkasin 
nendega katsetama ja õppisin neid segama. Oli eriline 
avastus, et kollane ja sinine andsid kõige mitmesuguse- 
mat rohelist, miš mind väga rõõmustas; samas leidsin ka 
violetsed ja pruunid toonid. Juba ammu olin imestades 
silmitsenud vana, õlivärvidega maalitud maastikku, misi 
meil seinal rippus. Pilt kujutas õhtut; taevas, eriti kollase 
käsitamatu üleminek sinisesse, selle ühtlus ja mahedus 
erutas mind tugevasti, samavõrra raielank, mis tundus 
võrratuna. Olgugi et pilt oli keskmiste hulgast, näis ta 
mulle imetlusväärse teosena, sest nägin tuttavat loodust, 
mida teatud tehnikas oli, kujutatud tema enese pärast! 
Sei tundide kaupa selle ees toolil, pilk naelutatud taeva 
piiritusse avarusse ning puude ääretusse lehtedesäpru, jä 
asjaolu, et võtsin äkki pähe maali vesivärvidega kopeerida, 


ei andnud paraku tunnistust suurimast tagasihoidlikku-pg 


sest. Asetasin pildi lauale, panin plangujupi külge poogna 
paberit ja ümbritsesin end vanade alustasside ning tald= 
rikutega, sest kilde polnud meie majas kusagil. Nii maad= 
lesin ülesande kallal suurima hoolega mitu päeva, kuid 
tundsin end sellise tähtsa ja aegavõitva töö juures õnne= 
likuna. Istusin pildi kallal varahommikust hilise õhtuni, 
jättes vaevalt aega söömiseks. Rahu, mis ses heatahtlikus 
pildis peitus, tõusis minugi hinge, ja võimalik, et kiirgas 
mu palgelt emale, kes akna all istudes õmbles. Veel vähem 
kui originaali tajutud erinevus loodusest häiris mind põh- 
jatu kuristik minu kätetöö ja ta eeskuju vahel. Minu pilt 
oli vormitu ning vohav plätserdus, milles igasuguse joo- 
nistamisoskuse puudumine siiralt ühines ülejõukäinud 
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Man Aun kui teda õige kaugelt õlimaaliga võrrelda, siis 
Maa nellmmt veel tlinagi üsna meeldiva üldmulje. Lühidalt, 
Vain tumevusent rahuldust, unustasin enda ja hakkasin 
vahu laulma nagu varem, kuid ehmusin sellest ja jäin 
JM valt. Int unustasin end ikka sagedamini ja ümisesin 
PWwvamalt omaette. Otsekui varakevadised lumikelluke- 
1 nii Ilmusid ema kõnesse lahked sõnad, ja kui maastik 
valmis nai, tõusin taas endisse ausse ning ema usaldavus 
M Jaluln nomtud, Parajasti siis, kui paberipoogna aluselt 
Ja võisin, koputati uksele ja pühalikult astus sisse Meier- 
Jun. pani mütsi toolile, võttis oma raamatu, köhatas ning 
MW omale tueremoniaalse ettekande, milles viisakas 
Mmmm nvaldas minu kohta kaebuse ja palus proua 
Tol mu võlud tasuda, sest teda kurvastaks, kui asi peaks 
Mmmmn mbameoldivusteni! Seejuures ulatas väike põnn 
omme oma lahutamatu raamatu, paludes sellega lahkelt 
tulvudu, Irma vaatas suur mil teda, siis mind, siis raa- 
matuse ja Ütlem: «Mis see jälle on?» Ta libistas pilgu 
Mu puhtalt tehtud arvestuste ja lausus: «Niisiis ka veel 
valudlt Tign targemaks, vähemalt koonerdamata olete 
Maju njumudls, mamal njal kui Meierlein aina hõikas: «Kõik 
Om pariman korras, proua Lee! Tolle summa põhiarve 
Jluol olem nõun ka firn jätma, kui te mulle põhiarve tasuk- 
Me Iman naeris vihunelt ja hüüdis: «Vaata, vaata, nii, nii! 
Ammu nnju õlme kord nu vanematega, härra võlafoogt! 
Jin mood leonad võlud õlge tekkisid?» Siis ajas jõng- 

n md ainu Ja Inumum «Lubage, kõik on tä i õige!» 

JNA nimi Jiilonil rabntult ja uues kitsikuses, küsis ema 
M Mm mumteli eitan oled tollele poisile selle raha 
võlu Ju mil viisil? Miihgil» Kokutasin kohmetult jah ja 
Ilsanin mõned neigad võlgade laadist. Sellest aga aitas ja 
oma lhutas Meierleini tükkis raamatuga uksest välja, nii 
M 150, heitnud mulle eelnevalt ähvardava pilgu, häbe- 
Matuld lõustu tehes jalga lasi. Seejärel küsitles ema mind 
põhjalikult kogu loo kohta ja sattus suurde raevu, sest 
wwlhõige oli tolle poisi ausameelne nägu olnud põhjuseks, 
min ei lasknud emal mu eksimusi uneski aimata. Seda- 
muid kasutas ta võimalust kõike juhtunut põhjalikumalt 
mutnda ja mind tungivalt manitseda, kuigi mitte enam 
Janue jaskaristava õigusemõistja, vaid emaliku sõbratari 
hilel, kes taas on andestanud. Ja nüüd oli kõik hea. 

Iint siiski mitte kõik. Sest kui ma nüüd jälle kooli läk- 
mn, märkasin, et Meierleini ümber oli kogunenud rida 
Momstavaid õpilasi, kes mind põlastavalt silmitsesid. 
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Aimasin halba. Ja kui lõppes esimene tund, mida andis 
kooli rektor ise, astus mu võlausaldaja, märkmik p 
aupaklikult tema ette ning esitas ladusas kõnes oma süüs 
distuse minu vastu. Kõik olid põnevil ja pidasid hinge 
kinni; mina i Rektor hämmeldus, lehitses! 
märkmiku 1 lekuulamist, mida Meierlein 
püüdis suunata. Kuid juhataja käskis teda vait olla jä 
nõudis, et mina kõneleksin. Ütlesin üht-teist, kuigi oleksin 
meelsamini vaikinud, kui rektor äkki hüüdis: «Küls 
lalt, te olete mõlemad päevavargad ja saate karistusel 
Seda öeldes läks ta laual lebavate tabelite juurde ja kits 
jutas meile mõlemale halva hinde. «Härra profes 
ütles Meierlein jahmunult, «aga...» — «Vait!» 
too ja võttis saatusliku raamatu, mille ta tuhandeks tükiks 
rebis, «Kui sellest sõnakestki veel kuuldub või midagi 
E ast kordub, pannakse teid luku taha ja te kannate! 
karistust kui kaks õige ohtlikku kelmi! Laske jalga!» 
ärgmiste tungide ajal kirjutasin oma hagejale kirja, 
milles kinnitasin, et tahan järk-järgult võlga vähendada 
ja tuua talle iga kreutseri, mis mul õnnestub kõrvale 
panna. Keerasin kirja rulli, saatsin lauaaluseidpidi talle 
ja sain vastuse: «Kas kohe kõik või mitte midagi!» Pärast 
tundide lõppu, kui õpetaja oli läinud, asus deemon vaata= 
mishimulistest ümbritsetuna ukselävele, ja kui ma väl= 
juda tahtsin, sulges mulle tee ning hõikas: «Vaadake 
kelmi! Varastas kogu suve raha ja pettis mind viie kuldna 
ja kolmekümne kreutseriga! Teadku seda kõik ja vaadaku 
teda!» — «Korralik suli too Roheline Heinrich!» kostis; 
nüüd mitmelt poolt. «Ise oled sa kelm ja petis!» hüüdsin 
vihast lõkendades. Ent minust karjuti üle, viis või kuus 
õelat selli, kes alati otsisid, keda kiusata, ühinesid Meier- 
leiniga, käisid mul kannul ja sõimasid mind, kuni koju 
jõudsin. Nüüdsest peale kordusid säärased mdmused 
peaaegu iga päev. Meierlein lõi endale lausa hingu, ja 
kus ma ka ei käinud, ikka kuulsin selja taga mõnd hüüdu; 
Olin juba oma suurustleva käitumise minetanud ja taas 
saamatuks ning juhmiks jäänud. See ergutas mu jälitajate 
jultumust ja narrimishimu, kuni nad viimaks väsisid. Nad 
kõik olid niisugused sellid, kes juba ise mõne tembuga 
hakkama olid saahud. või ainult juhust ootasid, et käe- 
pärast tegevust leida. Äratas tähelepanu, et hoolimata 
vanainimeselikust tarkusest ja virgast loomusest Meier- 
lein omataoliste poole ei hoidnud, vaid ikka minusuguste 
ja teiste kergemeelsete, jumalavallatute ning rumalate 
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Pomm Jllkun, Samal ajal mõistsid rahulikud ja lait- 
M meele onkaaslaste hulgast teiste jälitamishimu 
Ma Mltmeald mind korduvalt nende rünnakute eest ega 
Jol mul üldse ei põlatust ega vaenulikkust tunda, nii 
M lm Mdumesõpradeks rohkem kui ühega neist poi. 
M Men varem olin vaevalt märganud. Lõpuks jäi 
Mmtmn ümna üksi oma vihas, mis aga seetõttu aina 
Mal Ja metsikumaks muutus; niisamuti nagu minus 
Mm tumune leppimise eeltundmus. Kui me kokku 
Juhtum, püüdiln kõrvale vaadata ja läksin sõna lausu- 
M müüda, tema aga, kui kedagi läheduses polnud või 
MN minult võõrad, hüüdis mulle valjusti midagi solvavat 
M veenulllltu, ent kui me üksinda polnud, siis pomises 
Mmmm valltnelt enda ette, nii et ainult mina seda kuul- 
n Wiitnain teda küll niisama veriselt nagu tema mind, 
JU holdumin ta teelt kõrvale ja kartsin silmapilku, mil 
Unt tuleb arveid klaarida. Nii vältas terve aasta ja 
Jan oll mabunud nügis, mil pidi toimuma suur sõjaline 
Jühpapnun Heda plleva ootasime alati rõõmuga, sest toh- 
Mm n tullatada nii palju kui süda lustis. Ainult et 
Minu Mimis olid kolle ühisrõõmud mukraks ja halliks 
muutunud, nont nelnt võttis osa mu vaenlane, sattudes 
2 oo Jlhodlumne, Sedapuhku jaotati me salk kaheks, 
Jullmmt ülem pidi oma valdusse võtma kõrgendiku metsasel 
n Jul üpul, teine nga ületama jõe, minema ümber 
Aa ja aelin hõivama. Mu vaenlane kuulus esimes; 
Ja te Miu. Jubu terve niidala olime ehitanud 

JU e vennad Jtommidi pihttarasid ja ramminud 
MW Mee WW mn Join paar puuseppa silla üle madale 
M Vt vammnemale kokkuleppele hõivasime n 
Jahte üleleiimu ja surusime vaenlast jõuga üles- 
mm Pohljõud rühkisid ülespoole mööda teokeerulist 
Muteed, kuna pikk laskurite ahelik kammis võserikku 
Ja lunuln edust üle kivide ja kändude. Ülesanne oli meie 
Julent kõlge põnevam ja pakkus ka kõige rohkem rõõmu. 
Mond roomasid, taganema määratud ei tahtnud sugugi 
lamuneda, Inenguid kihutati üksteisele peaaegu näkku, roh- 
m kui üks hasardis unustatud laadimisvarras lendas 
Muinal läbi puuvõrade, ja ainuüksi noorte õnn hoidis tõsi- 
ml õnnetfisjuhtumid ära. Ka pidi vana veltveebel, kes 
hmjulaskureil silma peal hoidis, oma kepiga vahel sekka 
htm ja piisavalt vanduma, et distsipliini mingilgi määral 
Milnda, Olirr aheliku ühes servas, ei jaganud aga kaas- 
Jame erutust, vaid"läksin hajameelselt edasi, rahulikult ja 
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melanhoolselt, tulistades ning uuesti laadides. Pea kaota“! 
sin teised silmist ja leidsin enda keset mäekallakut, misi 
laskus metsikusse, mulle tundmata lõhangusse, mille põhs 
jas nirises ojake ja mis oli kuuski täis kasvanud, Taevas! 
oli tõmbunud pilve, maa kohal laotus midagi raskemeels 
set, ent samas mahedat; kaugelt kostev laskmine ja trums 
mipõrin rõhutas veelgi mu vahetu ümbruse sügavat vais 
kust. Seisin sõnatult ja nõjatusin puhkeks püssile, samas 
valdas mind nagu tihti varemgi looduses pooleldi viril, 
pooleldi jonnakas meeleolu, mis oma olemuselt on ahistas 
tute õnnenõudlus, Siis kuulsin läheduses samme, sügavas 
vaikuses tuli mu vaenlane mööda kitsast kaljurada, Mü 
süda hakkas kiiresti taguma. Meierlein vaatas mind sald 
vavalt ja lajatas samas nii lähedalt lasu, et mõned püssi“ 
rohuterad mulle näkku lendasid. Seisin paigal ja jõllitas 
sin «talle otsa, kiiruga laadis ta uuesti, vahtisin endiselt 
pealt; see ajas teda segadusse ning vihastas, ja arukuse 
väljendamatus pimestatuses lasta lausa näkku arvatavale 
rumalusele ning heasüdamlikkusele tahtis ta vahetust 
lähedusest parajasti veel kord tulistada, kui mina, visanud 
püssi käest, talle kallale kargasin ja talt püssi ära kiskus 
sin,. Otsekohe olime teineteise haardes ja maadlesime 
tummalt ning kibestunult ja vahelduva õnnega tubli 
veerandtunni, Meierlein oli osav kui kass ja kasutas mini 
mahapanemiseks sadat võtet: pani jala taha, surus pöidla 
mulle kõrva taha, peksis mind vastu meelekohta ja ham= 
mustas kätt, ning ma oleksin kümme korda alla jäänud) 
kui vaikne raev poleks mind ajendanud vastu pidama! 
Klammerdusin surmrahulikult vastasesse ja, pisarad sil= 
mis, virutasin talle juhuslikult rusikaga näkku, tundes 


sealjuures ise metsikut valu, Olen kindel, et ma ei tunnel 


seda iialgi sügavamalt, kui vanaks ma ka ei ela või kui 
kohutavat ka ei sünniks. Viimaks libastusime maad kat= 
vatel libedatel okastel, Meierlein langes minu alla ja lõi 
kukla nii kõvasti vastu kuusejuurt, et ta hetkeks lõtvus 
ning ta käed avanesid. Otsemaid kargasin alateadlikult 
püsti, vastane samuti; teineteisele pilku heitmata haara- 
sime kumbki relva ja lahkusime õudsest paigast. Tundsin 
kõigis liikmeis rammetust ja alandust ja rüvetatust sel= 
lest vaenulikust võitlusest endise sõbraga. 

Siitpeale ei kohtunud"me enam iialgi; võib-olla järeldas 
Meierlein mu meeleheitlikust kindlameelsusest, et tal 
siiski õigus ei ole, ja vältis nüüd igat kokkupõrget. Ent 
tüli jäi lahendamata ja meie vaen kestis edasi; jah, sise= 


100 . % 


Mil nne Inegi kasvas, kuigi nägime teineteist noil möö- 
Vuwall muntnll ainult harva. Aga igast korrast piisas, et 
Wmumevat vihkamist velmata. Kui ma teda nägin, siis oli 
w Ilmumine mulle juba iseenesest talumatu, rääkimata 
Mumvuhelise lõhe põhjustest; ma ei adunud pisutki toda 
Mallu nulust, mis sõbrast vaenlase nägemisel harilikult 
vamumeoluu eguneb; tundsin üksnes vastikust ja 
Mimi, ot nii, nagu noorpõlvesõbrad säilitavad eluks- 
Www vamtantikuse poolehoiu, jääb tema samaks ajaks mu 
Muupõlvevnenlnseks, Samasugused tunded võisid minu 
Muvminel lrguta tema: millele lisandus veel asjaolu, et 
Julm vaenu nlgpõhjus, võlaraamatulugu, pidi talle juba 
Mmmm ümumematu olema. Vahepeal oli ta kuskile kon- 
Vim löölu mmunud, oma loomupäraseid võimeid ikka 
Pm Jä ommm vilja arendanud, näidates end väga kõlb- 
Mu, tung ju paljutõotava noormehena, ning oma üle- 
mumm, Mavala ning vilunud ärimehe poolehoiu saavuta- 
mul. Ühonõmamu, (m oli õnnelik ja vaatas täis lootust vastu 
Mülevunulu Inuneluvale tegevusele, Seetõttu võin üsnagi 
Jimi Mujutleda, ot riink pettumus, mida ta esimesel, noo- 
puuma tehtud Hrlisemiskutsel koges, pidi talle olema nii- 
puma pünivult valuline, nagu on lapselikule luuletaja- või 
Mummmiluloomusele esimene eitav halvakspanu, mis ta 
Muivamila ja ilmanüütulle katsetusile osaks saab, 

Jin ullme juba Winud, Meierlein umbes kaheksa- 
Viimne mina kuustelmtleümnonastaselt;  hakkasi 
Jummal üluma Ja õppisime nüüd elu ning inimesi 
Mumm. Wui nvalikon paigus kohtusim: lis hoidusime 
Jilin vantamant, ont kumbki pühendas sõbrad 
PV, Vii mõnikord Uhvardas mõjuda seda oht- 
Mnummit Ja Inoul lõkkele lüüa, kuna nüüd lävis kumbki 
mlllmlu noortega, kes ta tegevusele ja olemusele vastasid, 
Mujutaden endist vastuvõtlikku pinnast nakatava vaenu 
Mrvin. Seoplirast mõtlesin murega tulevikust ja sellest, 
Multnn võils kujuneda elu tolles nii väikeses linnas. Ent 
pw mure oli asjatu, kuna varase lõpu tõi kurb juhtum. 
Mu vantuse isa oli ostnud vana imeliku hoone, mis varem 
ul olnud uhke, võimsa torniga rüütlielamu, Nüüd sisus- 
luli hoongt elamiskõlblikuks ja ehitati, kus aga võimalik, 
llmbor. Põjale oli see kuldne aeg, sest ega too ettevõtmine 
polnud üksnes tulus, vaid siin võis ühtlasi hulga oskusi 
ühpida, Iga yaba minuti viibis ta ehitustööliste hulgas, 
nitnn neid, ja et gmehi asendada ning kokku hoida, võttis 


mõned tööd tervenisti üle. Tööle minnes viis mind tee iga 
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Päev sellest majast mööda, ja ma nägin teda, värvipott 
või vasar käes, seismas akendel või telli; tel, ikka kella 
kaheteistkümne ja ühe vahel, kui kõik töölised puhkasid, 
ning õhtul jälle. Ta polnud lapsepõlvest saadik peaaegu 


sugugi enam kasvanud, ja tohutuil müüridel kõlkudes tun-| 


dus ta oma usinuses õige kummaline. Naersin tahtmatult 
ja oleksin peaaegu voli andnud sõbralikumatele tunne- 
tele, kuna ta sellisena näis siiski armastusväärne ja tubli 
olevat, kui ta kord juhust kasutades poleks mulle korra- 
liku pintslitäie lubjavett kaela pritsinud. 

y Ühel päeval, kui toda maja juba nägema hakkasin, juh- 
tis mind mu hoidjas täht teist teed mööda läbi kõrval- 
tänava; kui mõne minuti pärast jälle peatänavale pööra- 
sin, nägin tolle maja poolt hulka ehmunud inimesi tule- 
mas, kes erutatult rääkisid ja käratsesid. Ehitusmehed 
väitsid, et vana tuulelipu allatoomiseks torni otsast on 
vaja paigaldada lõstetavad tellingud. Õnnetu, kes ennast 
kõiges usaldas, tahtis raha kokku hoida ja lipu lõunavahe- 
ajal vaikselt maha võtta. Ta oli roninud järsule kõrgele 
katusele ja sealt alla kukkunud, lamades nüüd lömasta- 
tult ning surnult sillutisel. 

Kui ma seda teada sain ja edasi kiirustasin, läbis mind 
küll jubedusvärin juhtunu pärast, kuid võin oma sisima 


läbi tuhnida kuidas tahan, aga mulle ei meenu raasugi I 


võimalikust, halastusest või kahetsusest, mis minus olekš 
sähvatanud. Mu mõtted olid sünged ja jäid süngeteks, aga 
südamesopis, mida ei saa: käsutada, naeratas rõõm. Kui 
oleksin näinud teda kannatamas või ta laipa vaadanud, 
siis usun, et mind oleksid kindlasti vallanud kaastunne ja 
kahetsus, kuid nähtamatu sõnum, et mu vaenlast hoobilt 
enam pole, tõi mulle vaid lohutust, kuigi see oli lohutus 
rahulduses ja kättemaksus, mitte valus ega armastuses. 
Paraku, kui olin end kogunud, seadsin kokku kunstliku ja 
segase palve, milles jumalalt andestust, kaastunnet ning 
unustust palusin; oma sisimas ma aga naeratasin, ja veel 
täna, mil uuesti on möödunud aastaid, kardan ma, et too 
hiline kaastunne selle õnnetuse puhul oli pigem mõistuse 
kui südame vili, — nii sügavasti oli vihkamine juurdunud! 


Kuueteistkümnes peatükk 
JAAMATUD ÕPETAJAD, HALVAD ÕPILASED 


Damn tolle kooliaja juurde tulles ei saa ma tunnistada, 
Ma olnuks nee helge ja õnnelik, Nüüd oli kogemuste- 
Mmm avardunud, nõudmised suurenenud, mul oli ähmane 
Mmm, ot logemist on millegi tähtsa ja kauniga, ja ma 
Daumi lu tentud vajadust seda tunnet järgida. Ent ma 
| mmoimtnud kunagi üleminekuid ühelt astmelt teisele, ja 
MM jäidid nad mul tabamata. Paha tulenes aga peami- 
ol Mooll enda üleminekuolukorrast, 'kuna õpetajaskond 
Munn ühelt poolt vanadest õpetajatest, nimelt 
Mu üla teoloogidest, kes olid kas huvist või vajadu- 
mat anjunud kõikvõimalikke õppeaineid üle võtma, ja 
lulmelt poolt uutest, väljakoolitatud aineõpetajatest, mis- 
tu koolis puudus igasugune ühtne ning seostatud õpe- 
Muwlln. Nood teoloogid toimisid vanade harjumuste pära- 
alt Ja tujude Järgi, kaldusid, kui neile meeldis, materja- 
JM Morvale Ja kinitlesid kõike pigem diletantidena, kuna 
Imalilud üpetujud omalt poolt kasutasid viise ja meeto- 
JM, mln mell umentelgi veel proovimata olid. Peamise 
paha tülenen wit kõigele lisaks veel noorte ebavõrdne 
JA ahalimdlel kohtlmmine, samuti võimalus nondeks ime- 
Mmm Mutumiroolidelems ja nelllusteks, mille ohvriks lan- 
jun eli Apotmjaid, küll õpilani 

Mu Mtoolin Apetun mees, kollen lisaks heale tahtele 
M mumm x melle olid Ühinenud suur kogenematus 
MUMM Teumimminel Ja Iidur ning kummaline 
Vt ot 1° Maamm löönud võitluses, mis tõi pöörde 
Mm Mill, mõjutndes eriti uuendatud koolikorralduse 
Jumumint, mistõttu vanameelses linnas tunti meest kui 
Moiltu Hberaali. Meie, poisid, olime mõistagi head 
Mmolmandid, välja arvatud need, kes tulid maalt. Ka 
Mina, ehkld päritolult maamees, aga sündinud linnas, 
ulusin huntidega ka ja tundsin end oma lapselikus 
mülstmatuses õnnelikuna, tohtides ennastki linna aristo- 
hundiks mimetada, Ema poliitikaga ei tegelnud ja mulähi- 
Monnus peinud teist eeskuju, kes võinuks mu veel välja- 
Mujunemata arvamust kõigiti kujundada. Teadsin ainult, 
W uus radikaalide valitsus kõrgaldas mõned meile eriti 
muuldinud wemad tornid ja müüriaugud ja et ta koosnes 

Ihutud maainimšstest ning tõusikutest. Oleks mu nende 
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hulka kuulunud isa veel elanud, siis olnuksin päris libe“ 
raalne vennike. 

Kohe uute koolide alguses, kui too kogenematu õpetaja 
suure südamesoojusega tööle asus, tõi keegi fanaatilise 
linnakodaniku pojast õpilane suurustleval suul meile 
teate, kuidas see õpetaja olevat vandunud meid, aristo* 
kraadilapsi, raudse malakaga vaos hoida. Nimelt juhiti 
ühes seltskonnas õpetaja tähelepanu sellele, et tal hak= 
kab osalt oma vana päritolu tõttu tegemist olema üle= 
meeliku ja taltsutamatu linnanoorsooga, mille peale toö 
arvas teadvat, kuidas sääraste asjameestega hakkama 
saada. Mainitud moel serveeritud, paisati see kõnelus tõe= 
näoliselt mitte ilma vanade abita meie mõistmatu karja 
kõrvu, kus ta kohe mõjuma hakkas. Võtsime kinda üles: 
uljamad alustasid organiseeritud vastupanu ja avasid 
kergel käel sündmatute tempude korrapäratu tule. Juba 
see ajas mehe segadusse, aga selle asemel et ründajat 
peene pilke või rahuliku ning väärika kindlusega tagasi 
paisata, tõi ta otsekohe lagedale oma põhijõud ja rasked 
relvad, karistades iga väikese vallatuse kui ka kogemata 
juhtunu eest pimesi kõige rängemate ja mõjusamate 
karistustega, mis ta võimuses olid ning mida muidu ainult 
harukordadel kasutati. Sellega lõi ta endal meie silmis 
õigluspinna jalge alt, sest me olime väga vilunud kuritöö 
ja karistuse vahekordi hindama. Ta karistused jäid varsti! 
mõjutuks ja viimaks auasjaks, martüüriumiks. Tundides 
tõusis avalik kära, mis kandus ka teistesse saalidesse, kus 
tagakiusatu käima pidi. Siis tegi ta uue vea: selle asemel 
et lasta liikumist hääbuda iseendas, seda mõnda aega 
taludes, hakkas ta klassist välja kihutama iga õpilast, kes 

egi midagi üritas. Väljasaatmiseks piisas talle esitatud 
süütust küsimusest, mõne eseme tahtlikust või tahtmatust 
kukkudalaskmisest. Panime selle kõrva taha, ja peagi 
pidas ta järjekindlalt oma tunde ainult kahe või kolme 
voorusliku õpilasega, sellal kui kogu klass ennast ukse 
taga tema arvel lõbustas. Korra jaluleseadmiseks oleks 
piisanud kõrgemate isikute vahelesekkumisest või ka 
mehe enda energiast, kui ta oleks õpilaste mise keelust: 
hoolimata kas või üksainuski kord ' mõnel poisil tukast 
kinni sasinud ja selle-naha korralikult kuumaks kütnud. 
Selleks aga polnud ta õige isik: sekkumist ei tulnud, kuna 
vahetult kõrgem instants koosnes kiusatava suhtes eita- 
valt häälestatud hooldajatest, kes nii kaua kui võimalik 
näisid vahejuhtumgile läbi viie sõrme vaatavat. Õpilased: 
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Muuplmmid kodus oma tegudega, kusjuures nad õpetajat 
M Hõlue jJubedamat peletist kirjeldasid. Mõnuga oma 
Pulmimmemõlve tempe meenutades ja üles kasvanud vana 
An Womemunten, mille järgi kool on lihtsalt omalaadne 
polmupailt, kuni nuvälärne kodanikupoeg teda ennast vae- 
Mmmm vamtu võetakse vana hea linna eesõiguste ja 
Piilu rüppe, julgustasid jõukad linnakodanikud var- 
Jamatu naeratusega, kui mitte otsese kihutusega oma 
vamultumi nende ettevõtmistes. Kuigi asi oli ammu tähele- 
punu Hrntanud, kirjeld: dla kõrgemale poole alati nii, 
Muru lamunuks kogu kiusataval; vahel tuli mõni här- 
vulunt 1no tundi knem s aga hoidusime höolega midagi 
Mitumamt, nagu olime kahekordselt rahulikud ka teiste 
Mota jaiu tundides, Õnnetu oli kogu koolis leiduva halva 
muandmja. NI vireles ta peaaegu pool aastat, kuni ta vii- 
mõnele njuks ametist vabastati. Kuna ta tervis pol- 
M Monman ja tu oli üsna kõhnunud, oleks ta selle töö 
muule hoopis »innapaika jätnud, aga mehe arvukas 
puve vajan loiba ja ta oli sellest ametist sõltuv. Nii alus- 
Mm (n ühel plieval taas oma vaevadeteed, nii leplikult ja 
Mammut Mut võimalik, kuid halastust ta ei leidnud: 
Pn valla maruline rõõmukisa, kordusid vanad koeru- 
MM Ja mõne plieva plirant tuli ta päriselt vallandada. 
Mun non olin kaunis rahulik olnud, arvukaid v 


palumtamud ma ie kordagi, nont tiiska 

| t nl mulle vastumeelt, Allen mi 

Maasi väljumnatmine, katnumin kah o 

JM a piita võt mis lipsasin lihtsalt niisama 
VANIM t nats oll väljas hästi lõbus ja teiseks polnud 
Mn minut hinna eest tahtnud väheste klassis istuvate 
Minut Mrapõlntud vagurate seltsi jää 

Ju muutusin seda häälekamaks — aitasin korraldada 
Vonukilke ja pro! oone ming andusin pika vaospida- 
Mm Jiirel sellisele ohjeldamatule rõõmule, et järgmise 
Mpwlaja tunnis uuesti oma kohal istudes südant ägedalt 
vamtdamas ja verd lausa tuikamas tundsin. Võin kindlalt 
müönda, et rõõmu n tookord rõõmu enese pärast, soo- 
Vimata midagi paha. Pigem tundsin vaesekesele salajas 
Mauna, mida avaldamast aga hoidusin, et mitte naerualu- 
M mada, Kord kohtasin õpetajat puhkejalutuskäigul 
purls üksinda põlluvaheteel; taht“atult haarasin aupak- 
Whult mütsi peastmis rõõmustas meest nii, et ta mind 


mintripilgul vaadates vastutulelikult ja nagu halastust 
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anudes tänas. See liigutas mind ja ma mõtlesin, et asi 
peab muutuma. Astusin kohe järgmisel päeval uljam: 
kaasõpilaste salga juurde, et tabada naelapead ning Tr 
kida nendega kaastunde ja järelemõtlemise sõnul; vaist= 
sin õigesti, et need mõjuvad kindlasti — kui ka mitte 
kohe — ja mõjutavad hulkade meelsust. Nad vestlesid 
parajasti sellest õpetajast, kellele nad just nii naljaka: 
hüüdnime olid leidnud, et kõigil tuju heaks läks ja nadi 
naerma pahvatasid. Valmismõeldud sõnad läksid mul 
suus segi, ja selle asemel et oma kohust täita, reetsin nii 
selle kui ka oma parema mina, jutustades eilsest vahes 
juhtumist maal. See sobis täielikult valitseva tujuga ja 
tõstis seda veelgi. 

Pi t tolle õpetaja eemaldamist jäi meil vaikseks. 
Lärmajad ja koerustetegijad nihelesid ebamugavalt siia= 
sinna ja heietasid mälestusi, suutmata kohaneda. Ühel 
õhtul läksin pärast tundide lõppu rahulikult oma teed jäi 
lähenesin juba kodule, kui kuulsin hüüdu: «Hei, Roheline 
Heinrich!» Pöördusin ja silmasin teises tänavas küllaltki 
Š hulka õpilasi, kes sebisid läbisegi nagu sipelgad ja 
näisid hästi toimekad. Kui nende juurde jõudsin, anti 
mulle teada, et täies koosseisus tahetakse lahkunud õpe= 
tajale teha veel üks külaskäik ja korraldada õige lahkus 
mispidu, millest ka mind kutsuti osa võtma. Ma ei saa= 
nud sellest plaanist kuidagi aru, ütlesin lühidalt ära jä 
tulin tulema. Siiski sai uudishimu minust võitu, nii el 
järgnesin teistele eemalt, Soovides näha, mis sellest välja 
tuleb. Poistejõuk liikus edasi, kutsuti kaasa teiste koolide 
poisse, kellest kõik tänavad sel kellaajal kihasid, nii et 
varsti tungles edasi rongkäik sajast igas vanuses poisist. 
Linnakodanikud seisid ustel ja vaatasid imestunult da 
saginat, kuulsin kedagi ütlevat: «Mis neil põrgulistel jälle 
teoksil on? Jumala eest, nad on peaaegu niisama mölla= 
jad kui meie omal ajal!» Need sõnad kõlasid mu kõrvus 
otsekui sõjasarve huik, lisasin sammu ja juba olin kolonni 
viimasel mehel kannul. Improviseeritud koosolemisest 
ja iseenese võimutäiusest valitses »poistesummas sõnul= 


seletamatu rõõmsameelsus. Võtsin üha enam tuld, trügi=4 


sin ettepoole ja leidsin enda korraga kõige ees, kus sam 
musid suured juhid; kes mind tervitasid. Hüüti: «Rohe= 
line Heinrich tuli siiski kaasa!», nimi kandus edasi möödä! 
tervet kolonni ning mitmekesistas käratsemise ja üles 
keeva rõõmu põhjusi. Mu silme ees kangastusid kohe pil= 
did loetud rahvaülestõusudest ja revolutsioonidest: 
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Poalmime Jaotuma ühtlasematesse jagudesse,» laususin 
Mmamnantele, «Ja laulma esimeses rühmas mõnd isamaa- 
WW Jnulul» See ettepanek leidis heakskiitu ja viidi kohe 

Mu ni läbisime mitmeid tänavaid, inimesed vaatasid 
mile Imentades järele; panin ette teha veel üks haak, et 
Mn lumtil kosta nii kaua kui võimalik. Ka see sai teoks, 
mt viimaks jõudsime i sihtkohta. «Mida õieti teha?» 
Mimimin mina ilüme õige mõne laulu ja pöörame siis 
hunnugn otsa jälle ringi,» 

Maljju, majja sisse!» kaikus vastuseks. «Tahame ta töö 
want Minukõne pidada!» 

Min peaksid vähemalt kõik siia jääma nagu üks mees, 
1 kolle anuksid ühepalju, kui loost midagi tulema peaks!» 
hüüdsin mina, mille peale kogu summ tormas väikesesse 
Mmm majja ja valgus trepist üles, Jäin välisuksele 
mama, ot taldstada mõne kaassüüdlase enneaegset põge- 
numint, Seest kostis kohutav kisa, poisid olid iseeneste 
wulument tliiesti joobunud; otsitu lebas haigena ühes 
Juhumutud toas, ehmunud naised püüdsid ülejäänud uksi 
Wuudn ja vaatasid akendest, kas kusagilt pole abi loota. 
Mul nad häbenesid appi hüüda; naabrid ei teadnud, mida 
mw Moik tähendab, ja silmitsesid toimuvat ülima häm- 
Mwldusegn. Jäin sugugi mitte helgete mõtetega oma pos- 
Ww Maja oli keldrist pööninguni poisse täis, käratsejad 
Mmumd katuseluukidest, loopisid välja vanu korve ja 
JM õhku oma röökimisega täites koguni katusele. 
Vim Jurgas kuskilt unkast kohkumatult välja keegi 
Mm Ja lõi luuaga pikapeale kogu jõugu majast välja. 

Mo plemtaat oli siiski liiga tähelepanuäratav, et kõr- 
Mmm Inmmntsid võinuksid kauem pealtvaatajateks jääda. 
Mul nõudsid karmi juurdlust. Meid koguti ühte saali ja 
Mii üleshaaval kõrvaltoas asuva tribunali ette. Ülekuu- 
Dmine kestis mitu tundi, tagasitulijad lahkusid kohe ilma 
Mini ütlemata. Kaks kolmandikku kogunenutest olid 
juhu läinud, kuid mind ei kutsutud ikka veel; seevastu, 
Minhasin, et kõik ülekuulamistoast tulnud poisid enne 
luhtumist mulle otsa vaatasid. Lõpuks pidid kõik järele- 
JMinud peale Rohelise Heinrichi sisse minema. 

Viimaks jõudis järg minu kätte; ilmus viimane rühm 
põlise jaakds mind sisse minna. Tahtsin pärida, mis siis 
lahti on, jäin e vastuseta, Veelgi enam, kõik katsusid 
hirmunult, et minema said. Nii astusin kõrvaltuppa, poo- 
loldi aetuna uudishim pooleldi tagasi heituna sellest 
Mummitsevast himust, mis valdab noori vanade palge 


ees, kui nad viimastes eeldavad endast mõistuselt üle 
olevaid ja kõikvõimsaid olendeid. Kaks isandat, ees 
mõned paberid ja kirjutustarbed, istus pika laua ülemi= 
ses otsas, kusjuures siinpoolses otsas seisin mina. Üks oli 
kooli otsene ülemus, kes ka ise tunde andis ja mind tun= 
dis, teine oli õpetatud mees kõrgemalt poolt, kes rääkis 
vähe. Esimesega olid mul isevärki suhted: ta oli mõnukas 
lobasuu, meeleldi jutukas ning rõõmus, kui õpilased talle 
arukalt vastu vaieldes võimaluse andsid mõnd asja põh- 
jalikult lahata. Alguses oli ta minu vastu heasoovlik, sest 
olin just tema tundides küllaltki hästi esinenud, kuid 
mu komme reageerida etteheiteile, manitsustele ja karis= 
tamistele püsiva vaikimisega tõi mulle kaela tema eba= 
soosingu. Ma ei suutnud arglikult salata, ennast välja 
keerutada, endalt karistust kõrvale lükata; kui uskuda, 
et olen karistuse ära teeninud, võtsin selle vaikides vastu; 
kui karistus tundus mulle liiga ülekohtune, vaikisin 
samuti, ja mitte» kiusuks, ma hoopis naersin sisemiselt 
päris rõõmsalt sel puhul ja mõtlesin, et ega kohtunikki 
pole püssirohtu leiutanud, Seepärast pidas too härra 
mind kõlbmatuks, kahtlaseks nolgiks ja ründas mind 
nüüd ähvardaval ilmel: «Kas sina võtsid skandaalist osa? 
Vait! Ära salga, see ei aita midagi!» Tõin asjade edasist 
kulgu oodates vaikselt kuuldavale «jah». Kuid otsekui 
soovides mind enda silmis veel päästa, sest tuju tõstmi- 
seks vajas ta üldse põhjalikumat sõnavahetust, tegi mees, 
nagu kuulnuks ta «ei», ja karjus: «Mis, kuidas? Tõde 
lagedale!» 

«Jah!» kordasin veidi valjemini. «Hästi, hästi, hästi!» 
sõnas ta. «Kindlasti leidub veel ikeegi, kes sinust jagu 
saab, mõni kivi, mis su rauast otsaesisele muhu lööb!» 
Need sõnad solvasid mind ja tegid mulle haiget, sest need 
näisid sisaldavat ränka valestimõistmist kui ka sündma- 
tut tulevikuennustust, isiklikku kibestumist. Ta jätkas: 
«Kas sa tegid teel ettepaneku moodustada korralik rong- 
käik ja laule laulda?» See küsimus hämmastas mind; nii- 
siis olid mu kaaslased mind reetnud'ja enda seega kaht- 
lemata puhtaks pesnud; kõhklesin, kas ei tuleks kõike 
maha salata, ent jälle kõlas «jah». «Kas sa teatasid maja 
juures, et keegi ei'tohi- ära minna, ja valvasid sellele 
lisaks veel ukse juures?» Seda jaatasin mõtlemata, kuna 
see ei tundunud mulle ei häbiteo ega erilise eksimusena. 
Need kaks juba esimeste kaassüüdlaste küsitlemistel ilm- 
nenud tõika näisid isanda meelest osutavat peasüüdlasele; 
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Mullan need Wüündisid ka kõige käsitatavamatena kogu 
Mmm Joont esile ja mees oli ülekuulamisel üksnes neid 
Vu üllmas pidanud, Tema sellekohastele küsimustele 

Moma Mõilt korralikult ja olid õnnelikud, kui tohtisid 
Jaamu onust vaikida, 

Miu Jamtl tulema ja ma astusin pisut erutatult, ent 
MU hülrimatult kodu poole. Mulle näis, et kogu lugu ei 
Mulmu junt eriti viilirikalt, Tundsin, tõsi küll, sügavat 
Mahtmumt, kuid ainult halvasti koheldud õpetaja, suhtes. 
Modun jutuntasin omale kõigest toimunust, mille peale 
lan tahtis mulle pari i noomituskõnet pidada, kui sise- 
Ma nmetnilk, Ilies suur kiri. Selles oli teade, et olen ala- 
1 Miemolevant tunnist koolist alatiseks välja heidetud. 
Minun neelmmald vallandunud pahameel ja talutud üle- 
Johu tumne olid nit veenvad, et ema mu süül pikemalt 
M peotunud, vald pühendus iseenda haledaile tunnetele, 
al nun Ja kõikvõimas riik tõstis abitu lese ainsa lapse 
Mmavala, Ööldlen minult; ta on kõlbmatu. 

Mul nutmalarimtuse senduslikkuse üle käib ränk ja kes- 
lv valdlun, nlln võib järelikult niisamuti küsida, kas rii- 
M vn Olmun Jant võl noorukit, kes just marutõbine ei ole, 
omn kaavatunndnteemist välja tada. Selle järgi raiu- 
lama mul Bllineman elus, kui mõnda säärasesse tõsise- 
annan olultonda natun, samade tingimuste ja õigusemõist- 
JM tormad pea maha, not oemaldada laps üldisest kas- 
Malt 0 Jumala muud kui pöörata ta sisemine areng, 
1 valim alu pen ponle, Togelikult lõpevad ka täisealiste 

nali väiijaantumined, mida võib pidada taol laste- 

A oad juudllen, mageli peade maharaiumisega. 

Kolu MU n huvituda nollent, kas on olemas iseseisva 
Anmann võimalust või kas elu, hoolimata riigi 1oo- 
Juuminont, tõrjutu ki päästab ja temast vahel veel 
Minul õlmet vormib; riik peab vaid meeles pidama oma 
Muhum Jäluida ja jätkata iga lapse kasvatamist. Taoliste 
WijMõumntute saatust silmas pidades aga on küsimus 
ajakohane selle poolest, et osutab meie parimagi korral- 
«lume hella kohta, nimelt nende asjadega tegelevate ja 
mul laavatajatena esitlevate isikute loidusele ning muga- 
vunole 


Seitsmeteistkümnes peatükk 
PÕGENEMINE LOODUSE RÜPPE 


Mu nukrutsemine ja löödus ei kestnud kaua; pidin 
prantsuse keele õpetajale tagasi viima mõned raamatud, 
sest ta tavatses mulle heasoovlikult laenata auväärseid;, 
nahkköites prantsuse klassikuid. Ka viis ta mind paaril 
korral suurde raamatukokku, jagades väärikaid algtead= 
misi raamatutest. Kui tema juurde läksin, väljendas tä 
toimunu üle kahetsust ja andis mõista, et ma asja liiga 
südamesse ei võtaks, kuna tema teada paljud õpetajad — 
nagu ta isegi — minuga siiski rahul on. Siis kutsus ta 
ikka jälle tema abi kasutama, kui mul tahtmist jätkub 
prantsuse keelega edasi tegelda. Aegade minnes ma teda 
küll enam ei kohanud, aga ta sõnad pakkusid mulle tea= 
tud määral lohutust, nii et tundsin end vabana nagu kala 
vees, seda enam, et ma ei osanud taibata ei silmapilgu 
tähendust ega tuleviku tähtsust. 

See-eest oli mu ema suures kitsikuses, Küllap ta oli 
veendunud, et kui mu isa veel oleks elanud, poleks too 
mu haridusteed nüüd veel katkestanud, kuid oma kasina 
varanatukesega arvestades ei näinud ema ka võimalust 
palgata mulle eraõpetaja või saata mind mujale kooli. 
Samuti ei osanud ta välja mõelda elukutset, mida oleksin 
võinud kohe õppima asuda, sest mulle nüüdsest suletud 
kõrgemates klassides omandatav avaram silmaring oleks: 
mulle võimaluse andnud kaalutletumaks enesemäärami- 
seks. Viimasel ajal seisnes mu kodune tegevus peaaegu 
tervenisti joonistamises ning mäalimises, ja ka selles osas 
olin kooliga erilistes suhetes. Seal peeti mind ei rohkem 
ega vähem kui andekaks joonistajaks. Üks ja seesama 
leht seisis mu joonistuslaual terveid kuid; piinlesin tusa- 
selt, kopeerides peene pliiatsiga mõnd tohutut pead või 
ornamenti; tosin joont tuli enne õige kujutise saamist 
kustutada, paber määrdus ja kulus läbi, andes tunnistust 
laisast ja tüdinenud joonistajast. Aga niipea kui koju 
sain, jätsin koolikunsti sinnapaika ja'asusin agara usinu- 
Sega oma kodukunsti kallale. Pärast toda esimest katse- 
tust üht maastikumaali kopeerida jätkasin tööd, maalides 
taolisi pilte nüüd vesivärvidega, aga kuna mul polnud 
eham rohkem eeskujupilte, pidin need ise välja mõtlema, 
mida tegin püsiva usinusega. Meie toa värvitud ahi sai 
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Mm pitltent maantikumotiive, kindluse, silla, paar sam- 
Mat pe Mldal Ja muud sellist. Ema vana salmialbum 
Ja viilu kogu ta noorusad id vananenud naistekalend- 
JO oimallmmid hulga lüürilisele tekstile vastavaid senti- 
Mama maamtikupilte templite, altarite ja tiigil uju- 
vale luültedeun, lootsikuis istuvate astajapaaridega ja 
Mt Innmtoma, mille puud näisid mulle võrratult 
pravenritulna llemt kõigest moodustus ülimalt süütu, 
Win olememntnarne poeesia, millel mu agar töö põhi- 
JM Ju min mind õnnelikuks tegi. Leidsin omi maastikke, 
Mul uh jumin riltkalikult kõiki poeetilisi motiive, millelt 
Mm üle nellintele, kus valitses üks motiiv, seotud ikka 
MW Ja memm vimnduriga, kelles pooleldi teadmatult kuju- 
JAM (nemmamt. Bent pärast kõigi püüdluste nurjumist 
Ju mommilmnum kohaneda hakkas minus võimust võtma 
Mammu tun omonevantlusele ja enesearmastusele: tund- 
M med vamtu haletsevat kaastunnet, kusjuures mulle 
moenldin wnnnat nümboc t üärmiselt huvitavaisse välja- 
mneldud olukordade ümetada, See kuju, seljas roman- 
Mm lollim nõhelined riided, reisikott turjal, vaatas loo- 
Juumupunutumt Ja vikorkuari, kõndis surnuaial 
M jalutan miin õnnerikante Kl 
JU nd. Joonimtumislnud, mis seda juba arvukatest 
JU Moommevat kogu Aseloomustas, jäi ikka samale 
Miu Mommnematunu ja õpetamatuse tasemele; vaid 
Ja Mm juutmimed omandntud vilumus, samuti julgus 
kaada aal viinva, mln neondusid mu ettevõtmise 
M mamm üldine, oraldamid mu toimetusi min- 
0 Mai podiltonolileunt pliiatsi ja värvidega 
nat mm vint mjemdada mu enneaegset mõtte- 
avallumt ot tahan manada maalikunstnikuks. Siiski ei haka- 
JU mt nellogu Iähemalt tegelema, vaid otsustati, et 
Vaala mõne nja maal ema kirikuõpetajast venna majas, 
Mumm Meonumti üle oma õnnetuse esimestest kuudest, 
Mum minu Juoks sobiv tulevik välja selgitatakse. 
Moduhüln asus maa ühes kaugemas nurgas; mina pol- 
puu veel kunagi seal käinud, ja ka ema polnud enam 
paanil mastal sinna saanud, Sealsed sugulased — mõni 
harv juhus välja arvatud ei ilmunud kunagi linna. 
Mnult pmstorist onu tuli kord aastas oma setuka seljas 
Minnile kirikukogule, lahkudes alati südamliku kutsega 
pilk teekond lõpuks ometi ette võtta. Kodus rõõmus- 
ln teda pool tosinat poega ja tütart, kes olid mulle nii- 
una võõrad kui*Hende emagi, mu käbe onunaine, usklik 


ill 


talunaine. Peale selle elas maal veel arvukalt isa sugu= 
lasi, nende hulgas eelkõige ta lihane ema, kõrges eas 
naine, kes juba ämmu oli läinud teisele mehele, elades 
selle karmi 'käe all nüüd täiesti tagasitõmbunult, oma 
Varasurnud poja omastega aga vaid harva igatsevaid kau= 
geid tervitusi vahetades. Inimesed elasid möödunud sajan= 
dite vaikses eraldatuses ja loobumisvaimus, nii et eriti 


naised, lahutatud vaid mõnemiilise vahemaaga, ei koha=| 


nud üksteist kas enam mitte iialgi või ainult harva, üli= 


itsate sündmuste puhul, Ja see kohtumine toimus siis 


poolest eepiliselt — liigutuspisarate ning valulike või 
röömsate mälestuste silmavee saatel. Mehed seevastil 


lahkusid küll kodukohast, käisid aga tõ asjalikkusega | 


pooleldi unustatud sugulaste ustest m da, juhul, kui 
polnud vaja nõu anda või küsida. Nüüd on rahvas jälle 
elavamaks muutunud: tänu hõlpsamatele liikumisvõima- 
lustele, uuesti tärganud seltskondlikule elule ja arvukaile 
rahvapidudele lahkutakse kodukohast rõõmsalt, ühtlasi 
oma vaimu värskendades ja viljastades, ja ainult piiratud 
fanaatikud jutlustavad veel adrakurehoidjate ning nende 
laste peomeelse rännulusti vastu. 

Võimalikult palju aega käskis ema pühendada üksilda- 
sele, juba eluõhtusse jõudnud vanaemale, kelle juures 
pidin aupaklikult ja armastavalt püsima seni, kuni ta 
soovib mind enda läheduses näha ja mu isast, oma pojast, 
kõnelda, — ! 

Seetõttu tõusin ühel hommikul enne koitu ja alustasin 
oma elu seni pikimat teekonda. Esimest korda nautisin 
hommikuhahetust vabas looduses ja nägin päikest kerki-= 
mas üle öömärgade metsalatvade, Rändasin imatult 
(terve päeva, läbisin mitmeid külasid ja olin jälle tundide 
kaupa laiades laantes või kuumadel kõrgendikel üksi, kus 
ma tihti eksisin, ent kaotatud aega siiski ei kahetseriud, 
sest olin vahetpidamata mõtteis ning esmakordselt — 
ajendatud rahulisest rändamisest — tulvil arutlusi saa- 
tusest ja tulevikust. Kogu tee saatsid mind rukkililled ja 
punased moonid ning metsades ka kirevad seened; pide- 
valt moodustusid imekaunid pilved, mis rändasid sügav- 
sinises, tuuletus taevas; läksin aina edasi, kusjuures mind 
uuesti valdas toosama maailma mõjul pealetükkiv enese- 
haletsus, kuni ma vastu igasugust harjumust kibedasti 
nutma puhkesin. Ma ei teadnud, mida nukrusest teha, ja 
istusin ikka veel nuttes varjulise oja kaldale, kuni mul 
häbi hakkas, ma näo puhtaks Pesin ja enda peale tige- 
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Mun ülmjiilinud teeosa maha marssisin. Viimaks nägingi 
Mm Julm von motsnkasvanud mägedest ümbritsetud küla, 
1 üuvtmen haljendavas luhaorus, mille põhjas voolas 
Jumllun viiike jõgi, Õhtupäike paistis soojalt orgu, 
Mmmm nullmesid sõbralikult, mäele kaikus üksikuid 
mit Vareti leidsin end esimeste majade vahelt, kus 
Mmmm Miriklat, ja inimesed, kes mu silmi ja nina nähes 
Mm, ot kuulun Leede suguvõssa, pärisid, kas olen 
WW murnud ehitusmeistri poeg. 

MW Jõudsin onu eluasemeni, mida uhtus kohav jõeke 
Mu tmbritsenid põlised pähklipuud ja paar kõrget saart. 
Aul läiidenid tiheda aprikoos viinapuulehestiku 
vahu, kusjuures ühe akna all sis rohelises kuues mu 
Ww Om, Muus nultseva sigariga pisike hõbedast metsa- 
mvv, lüion kuhernudne pi Tuvimaja ümber lendles 
MWumunult tuviparv. Onu nägi mind ja hüüdis kohe: 
Mahna, nualt mele õepoeg tulebki! S on hea, et sa 
vultud, natu na kirmesti siiapoole!» äkki vaatas ta 
(ua, tulimtnn õhku ja tuvide kohal tiirelnud ilus kull 
Multtun munnult mu jalge ette, Võtsin linnu üles ja and- 
Mn onule, omenel hoa meel nii võimsast vastuvõtust. 

Tonn loldsin onu üksinda pika pidulaua tagant. «Sa 
Julm jämt Olmol ajall» hüüdis ta, «Me peame täna lõikus- 
PUUu, nuhvan on varnti kohalt» Siis hõikas ta valjusti oma 
Ju ton Ilmun kahte veinianumat kandes kambrisse, 
Ja amm maha ja hõilknm «Kause, kae, mihuke kitse- 

aal oll pole tuult oga päikent nagu näinudki! Oota 
JUUN A n mil od päiline, keui põsed punased nagu su 
Mummi amil Muülan omal Mheb? Midu see tähendab, miks 
kn nn i ülmud?» Otsemaid kattis ta mulle lauale 
vololnu ja mu kõhklemist märgi irus mu pikemata 
Jrile intuma, kliskides kõvasti ja juua. Sellal lähenes 
Mmjulu rõõmus kära, alumisi oksi riivates õõtsus pähkli- 
puude üll Iihemale kõrge viljaveovanker, onu pojad- 
Wilted koos hulga teiste lõikuselistega sammusid naerdes 
ju lauldes kõrval; pü puhastades hõikas onu neile 
Vamtu, et mina juba kohal olen, ja peagi olin keset lust- 
Illiku möllu, Alles südaööl heitsin magama, jättes akna 
hvatuls, Otse akna all kohas vesi, teisel pool lõgises veski, 
Mv oru lõikus vägev äike, vihmasadu kostis nagu muu- 

ilm ja tuul otsekui laulis lähedaste mägede metsades. 
Mingutes jahedat ning värskendavat õhku, suikusin — 
Muu ütelda tavatsetakse — võimsa looduse rinnal. 


a 
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Kaheksateistkümnes peatükk 
SUGUSELTS 


Hommikul vara, kui päikesevalgus läbi lehestiku tuppa 
tungis, äratati mind isesugusel moel. Mu rinnal istus noor, 
pehme karvaga metsnugis, kes pika jaheda koonuga kär- 
melt puhkides minu nina nuuskis. Kui ma silmad avasin, 
lipsas ta teki alla, kust ta siit-sealt välja piilus ja enda 
jälle ära peitis. Kuna ma sellest midagi arvata ei osanud, 
tulid nõod naerdes oma magamiskambritest, kus nad 
vaikselt pealt olid kuulanud, sundides nobedat looma 
hulljulgeid ja ülinaljakaid hüppeid tegema, kusjuures too 
oma rõõmuga terve toa täitis. Sellest ligimeelitatuna 
tungis sisse kari ilusaid koeri, uudishimulikult ilmus 

ävele taltsas metskits, järgnes uhke hall kass, kes läbi 


meie temaga. Nüüd ilmus ka onu tossava metsasarvega, 
meid rohkem vallatusele õhutades kui sellest hoides; 
talle järgnesid ta jumekad tütred, et näha kära põhjust 
ja meid hommikueinele ning korrale kutsuda. Aga nad 
pidid varsti taanduma, sest nende vastu moodustus ühtne 
pilarinne, 'kus osalesid isegi koerad, kes ei lasknud endile 
varahommikuseks vallatlemiseks kaks korda luba anda, 
vaid klammerdusid vapralt tõredate tüdrukute tugevate 
kleidipalistuste külge. Istusin avatud aknal ja hingasin 
palsamina tunduvat hommikuõhku. Valgel toalael kiirgas 
jõe kilgendavate lainete helk, mille vastupeegeldus väre- 
les tolle kummalise lapse Mereti palgel sealsamas seinal 
rippuval vanaaegsel pildil. Vahelduva hõbehelgi-mängle- 
mises näis Meret elavana, tugevdades muljet, mida kõik 
siin minusse jättis. Otse akna all joodeti loomi. Lehmad, 
härjad, noo: mullikad, hobused ja kitsed läksid sel- 
gesse vette, jõid pikkade sõõmudega ja kepsutasid üle- 
meelikult minema; kogu org elas ja säras värskusest, kus- 
juures ta kohin mu toas valitseva naeruga segunes; olin 


õnnelikum kui noor vürst, kelle pool hiilgavat leveed. 


peetakse. Lõpuks tuli “onunaine ja käsutas meid vastu- 
panu leidmata s ; 

Leidsin enda jälle pika laua tagant, kus oli koos aryu- 
kas pere ühes hoolealuste ja päevatöölistega. Viimased 
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JUUM juha mõnetunniliselt töölt esimest korda hinge tõm- 
Mama, mnadetud kõrgemale tõusnud kesest otsekui 
Mmmiutervitusent, Söödi rammusat kaerakiislit, millele 
WW ohtnalt pilma lisatud; ainult laua ülemises otsas, isa, 
MW (n vanima tütre ees, seisid kohvitassid, kusjuures 
Ma Jon ma külalisena samuti olin arvatud tollest pee- 
PUM nnmdunont onasnajate kilda, kadedalt reibaste kiisli- 
Jim leeri piilusin, kus rõõmsad naljatüsed lendasid. 
Mult pen asutas rah taas tööle minema kaugele pala- 
Ww põllule või külnidesse ja lauta. Laua väljatõmmatud 
mu lülenti kokku, nii et m iivne läikiv pähklipuust 
Mnhbllune üls tühjal inud toas seisis, kuni perenaine 
Ju mahult korvitiie kaunvilju puistas, et neid lõuna- 
Mul püuhaminda, jättes vaevalt ruumi onu vihikutele, 
Jllumu too volmiste aastakäikude kõrvale ka selle aasta 
mut kandis, võrreld ks veel üksikute põldude saa- 
MW Moorim poen, kes oli umbes minuvanune, pidi isa 
Juuli un nelmten nelle kohta teadust andma, ja kui ta 
pm Mohune oll täitnud, tegi ta mulle ettepaneku koos 
Vu luümima minna, kus või kaasa lööma töös, mis 
Ju vohltum meeldib, eelkõige aga lõunaoote ajaks põl- 
Jud jõudma, Mun naljast puudust ei tulevat. Vahepeal aga 
Jul oomumitooja vannema juurest, kuna too oli mu saa- 
Mumimunt kuulnud ja mind jalamaid end külla kutsu- 
Mu. Mu nõbu paletun onnant saatjaks; ehtisin enda mitte 
Juut ami pooleldi maamehelikult, pooleldi uhkel- 
MUUN Miitlumam Ju me nnunime (eele, mis viis kõigepealt 
JUAN t Väilitunnl kõrgendikul nuotseva surnuaia. Seal 
JOA imamtmmalt tuhanded lilled, kalmude kohal hõl- 
JUm viimulw minut muminev valguse, põrnikate ja liblikate, 
Miina lm mimetute mitendavate putukate maailm. 
Mos oli nuurujooneline kont: piduliku valgustusega 
Juomus, kontsert, mis voogas üles ja alla, vaibus üksiku 
Pulula mimmutatud lauluks, tugevnes siis taas, paisudes 
julgoles ja täishi ks. Seejärel taandusid hääled haua- 
Mmiürldde kohal jas nidest ja leedreist moodustuvasše 
Dimedikku, kuni põrisev kumalane tõi tantsuringi jälle 
valmuse kätte; lillekarikad aina noogutasid laskuvate ja 
lmmdutõusvate muusikute rütmis. Ja selle õrna koe all 
Dünis haudade ja sajandite vaikus neist päevist peale, mil 
Mwmanhide rahva see hõim siin kanda oli kinnitanud ja 
Mimese haua kaevanud. Nende sõnad, nende tavade ja 
muduste ed elavad ikka veel rohelisel maal, mägi- 
Imudes, väikegtes hallides kivilinnades, mis püsivad 
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jõgede kallastel või toetuvad nõlvakutele. Tõtt-öelda ma 
pisut pelgasin tolle halliks läinud naise ette astuda, keda 
ma veel kordagi polnud näinud, aga kes tundus mulle 
ennemini surnud esiemana kui elava vanaemana. Mööda 
kitsaid radu, viljaraskete puude alt läbi, ümber vaiksete 
eluasemete jõudsime lõpuks tema sügavrohelises hääletus 
varjus asuva maja ette; ta seisis pruuni ukse ees, kus ta 
— käsi varjuks näo ette tõstetud — mind silmadega näis 
otsivat. Otsekohe viis ta mu tuppa ja sõnas mahedal hää- 
lel tere tulemast, astus läikiva, tinast kannu juurde, mis 
poonitud tammises nišis raske tinast kausi kohal TIPPUS, 
pööras kraani ja lasi selgel veel üle oma väikeste päevi- 
tunud käte voolata. Siis tõi ta lauale veini ja leiba, seisis 
naeratades, kuni ma olin söönud ning joonud, ja istus 
seejärel üsna minu kõrvale, sest ta silmanägemine oli 
töntsiks jäänud. Ta vaatas mind ainiti, pärides ühtlasi 
i käekäigu järele, kuigi ta samal ajal 
kanduvat möödunud aja mälestustesse. Ka mina sil= 
mitsesin vanaemd hoolega ning aupaklikult, tülitamata 
teda tähtsusetute seikadega, mis minu arvates siia ei sobi- 
“ nud. Vanaema oli sale ja linnukondiga, vanusest hooli- 
mata kõbus ja tähelepanelik, ei linlane ega taluinimene, 
vaid lihtsalt heasüdamlik naine. Iga ta sõna oli täis hea= 
dust ja ausust, sallivust ja armastust, puhas halbade har- 
jumuste mistahes kõntsast, tasakaalukas ja sügav. Ta oli 
veel neid naisi, kelle puhul oli arusaadav, miks vanemad 
tapetud või häbistatud naise. eest mehega võrreldes kahe- 
kordset lunaraha nõudsid. 

Siis ilmus ta mees, arupidav ja esinduslik talunik; ta 
tervitas mind lahke leigusega, jä hoomanud üheainsa 
pilguga, et olen oma isa sarnane «unistav» loomus ja see- 
pärast tulevikus nõudmiste esitamise ning lahkhelide 
mõttes kahjutu, jättis oma kaasale ta rõõmud ja andis 
koguni ükskõikselt mõista, et naine võib mulle üht-teist 
omal äranägemisel pakkuda, ning läks siis jälle oma teed. 

Jäin mõneks tunniks vanaema juurde, kusjuures me 
kuigi palju ei vestelnud; vanaema istus minu juures 
õnnelik-vaiksena ja jäi viimaks naeratades magama. Üle 
ta suletud laugude lipsas tasane liigatus otsekui eesriide 
voogamine, mille taga midagi toimub, seal võis aimata 
aastatega tuhmunud päikesesäralisi pilte, millest hea- 
südamlikud huuled tasa tunnistust andsid. Kui püsti tõu- 
sin, et vaikselt lahkuda, ärkas ta sedamaid üles, pidas 
mind kinni ja silmitses võõristavalt. Nii nagu tema isikus 
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mu men nolnis mulle eelnenu kehastus, võisin mina tema 
Ww Jälhajana, tema tulevikuna, näida talle tumeda ning 
Mowimtumlikuna, kuna mu riietus nii nagu mu juttki kõi- 
WW mullent erines, mis teda eluaja oli ümbritsenud, Mõt- 
Jul mummus ta kõrvalkambrisse, kus ta ühes kõrges 
Manis vaniseid pisiasju hoidis, mida ta oli tavatsenud osta 
Vuumupmsentelt, et meid sobival juhusel noortele kin- 
WW ÜUirntu taskurätiku asemel haaras ta tänu oma 
Wlwlmule milmavalgusele väikese punasest siidist kaelaräti, 
Www mantüdrukud neid kannavad, ning andis selle mulle 
vol aumumne paberisse mähitult, milles ta rätiku oli ost- 
M Pidin talle tõotama iga päev sinna tulla ja kunagi 
winpirli nonl ka einestada 

Umupoem oll ammu lahkunud ja ma käisin üksinda 
hululsud, tnnkus punane rätike, Ühest majast möödudes 
Jumal pauri rissakat last, kes välgukiirusel majja 
vormanid, kun nad valjusti midagi hüüdsid, Keegi naine 
WL vilja, Jõudis mulle järele, tutvustas ennast sõtsena 
Ju Jvünlm, kan ma milu midagi temast ja ta perekonnast ei 
vent Vantanin jaatavalt, vabandades, et teda ära ei tund- 
Mul Mõis kutsus mind nüüd majja, mis lõhnas äsjaküp- 
potmlul lolvant ja kus pikk trepp oli otsast otsani täis 
Jutud puuri neljakandilisi ja ümmargusi pätse, igal ast- 
Muni üla, ot nad jahtuksid, Sel ajal, kui too sõtse, nobe 
Ms Hiln õllavat töölndu ja jõudu, juuksed kärme liigu- 
Munmitn miimilt vomale lükkas ja põlle ette sid kükita- 
mil 40 lupnud palava ahju taga ja piilusid sealt aralt, 
Mult nnevu Juhintaden välja, Mu uus woosija teatas, et olen 
Viln anitumud juut õigel ajal, kuna ta täna oli k etanud; 
mamma lõigu ta Auure pitsi neljaks ja tõi veini, et lõuna- 
luuda Jalta, Bollel majal polnud” toda patriarhaalset 
hõngu nagu vanaema omal; polnud näha pähklipuust, 
vald minult kuusepuust mööblit, seinad olid veel värsket 
puulnrva, katusekivid aga erepunased nagu nähaolev 
Julumtileled, Ja maja ees polnud kuigi palju või üldse puu- 
"Ww varju; päike paistis palavalt suurde juurviljaaeda, kus 
vm viike lillepeenar tunnistust andis, et siinne maja- 
hidamine on alles jõukust loomas ja peab lugu eeskätt 
proosali: tulust. Siis tuli mees vanema pojaga põllult, 
Ju ehkki ta oli mu sealviibimisest teada saanud, talitas ta 
hõltepealt härgi ja lehmi, pesi kaevul rahulikult käsi ja 
tus siis mulle kätt andes kindlal, rahulikul sammul 
tuppa, kaedes samas, kas naine mu eest ka piisavalt hoolt 
Mannab. Seejuures ei eputanud nood inimesed, nagu 

a 
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olnuksid nende road liiga tagasihoidlikud, sest talupoeg 
on ainus, kes üksnes oma leiba kõige paremaks peab ja 
igaühele seda kui parimat kosti pakub. Talumehe maius= 
paladeks on iga vilja esmikud: värske kartul, esimesed 
pirnid, kirsid ning ploomid on tema meelest üle kõige, ja 
ta hindab neid niivõrd, et on enda arvates teab mida 
võitnud, kui saab võõrast puust mööda minnes mõne peo= 
täie endale rapsata, linna kirevatest maiustustest aga 
läheb ta ükskõikselt mööda, Veendumus, et maamehel on 
pakkuda parimat ja kõige tervislikumat, kandub üle küla- 
lisele, kes peagi heale isule voli annab, seda hiljem kahet- 
semata. Seepärast istusin ma, kidur «vennapojuke», jälle 
vapralt süües laua taga, ehkki olin selles osas täna juba 
oma parima andnud. Sugulased kuhjasid mulle head soo- 
vides toitu ette, silmitsedes mind nagu iga linlast, kes 
pole just pärishärra, otsekui näljarotti. Nad vestlesid ela- 
valt meie saatusest ja tahtsid täpselt igat meie elu pisi- 
asja teada, 

Pärast lauda ülevaatamist ja küünist igale lehmale 
hangutäie ristiku etteandmist jätsin jumalaga; sõtse ei 
keelanud endale aga rõõmu mind veidi maad saatma 
tulla, et mind kiiresti veel ühele teisele tsele esitleda, 
kuhu ma sedapuhku ei pidanud kauaks jääma, Leidsin 
eest hea ning auväärse emanda, mitte õilsat ega peent 
laadi, nagu oli vanaema, ent siiski viisaka ja lahke. Too 
sõtse elas üksinda koos tütrega, kes laialt levinud kombe 
kohaselt oli varem teeninud, kaks aastat linnas, abiellu- 
nud siis jõuka talunikugä ja elas nüüd pärast viimase 
surma lesena, Vaevalt kahekümne kahe aastane, oli ta 
pikka ja tugevat kasvu ning meie suguvõsa ilmeka näoga, 
mida aga kirgastas ebatavaline ilu; eriti vahetu mulje jät= 
sid suured sõstrasilmad ja ümara, täidlase lõuaga suu. 
Lisaks ehtisid teda tihedad, tumedad, peaaegu liiga lop- 
sakad juuksed. Teda peeti omamoodi Loreleiks, kuigi ta 
nimi oli Judith ja keegi temast midagi kindlat või halba 
ei teadnud. Too naine astus nüüd aiast tulles.sisse, hoi- 
dudes veidi kaardu tahapoole, kuna ta kandis põlles äsja- 
korjatud õuntekoormat ja õunte peal veel hulka lilli. 
Kõik selle kallas ta kütkestava Pomooniana lauale, nii 
et läikival pinnal paras vormide, värvide ja lõhnade pil- 
lerkaar laotus. Siis tervitas ta mind linliku kõnepruugiga, 
silmitsedes mind uudishimulikult laia õlgkübara varjust, 
ütles endal janu olevat, tõi nõu piimaga, kallas sellest 
tassitäie ja pakkus ka mulle, Tahtsin keelduda, kuna olin 
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Julm Müllalt muanud, ent naine ütles naerdes: «Joo sii 

JM Ol, magu tahaks tassi mu suul hoida, Võtsin n 

Pm vamtu Ja Jõin marmorvalge külma joogi ühe s 

Pm (a, ummutades ühtlasi kirjeldamatut turvalisust; 
mmm najal vantasin talle pi rahumeeli otsa, pakkudes 
pm vahu otsekui vastukaaluks naise uhkele rahulikku- 
Ww Ulmis la olnud minuealine tütarlaps, poleks ma oma 
Pomm kahtlemata varjata suutnud, Ent see kõik kes- 
(l a milmapilgu, ja kui hiljem lilledega asja tegin, 
Mn 1n otsekohe roosidest, nelkidest ja tugevalõhnalis- 
lm talmedent kimbu, mille pistis mulle pihku nagu 
nummi vana emuke täitis mu taskud õuntega, nii et 
lahlunin noalt paraku alandatult — lausa andamite 
Moormaun, Munjuures naispere mind sagedastele külaskäi- 
Mumlu Mutmun nii nende endi kui ka teiste sugulaste 


juure 


Üheksateistkümnes peatükk 
UUS ELU 


UN Juba hiline piirastlõuna, kui viimaks jälle onu maja 
Jmumn, pedapuhku Jukustatult, sest kõik nikud olid 
vln Jim. Aun ma tonduin, et saan küüni ja lauda 
JUMNa lm Mlpmmim. Küünis tull mulle kareldes vastu 
MA nm Johu noltmilineles hukkas; laudas silmitse- 
MW mimi Johmmd, Ja üls lahtine veis üritas minu poole 
Ja Jäite x mulda, manu nooviks ta mind sõbralikult 
Pulma, It M pamonin järgmisse ruumi, mis oli tä 
Jutööriistu ju puukoli Pimec segadikust 
Moma urinaga välja nugis, kes siin üksinduses igavles. 
Mitu plirnst istuski ta mu pea peal, veheldes sabaga 

st nii hulle vigureid, et 

õudsin oma seltskonnaga 

itatavasse ossa ja leidsin 
viimak kus vabast: enda lillede, puuviljade 
ja loomade koormast. Lauale oli kriidiga kirjutatud, kust 
lnhtmise "korral leian, lisaks noorte mitmesuguseid 
Muljatusi*siiski eelistasin ema sünnimajaga segamatult 
tutvuda 

Juba mõned aastad tagasi oli onu vaimulikuameti 
muha pannud, et elada oma tahtmist mööda. Kuna kogu- 
(lus niikuinii kaYätses uue pastoraadi ehitada, ostis onu 
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tookord koguduselt vana maja ära. Algselt oli see nähta- 
vasti olnud kellegi isanda maaresidents, mistõttu siin lei= 
dus raudkäsipuudega kivist treppe, kipsitatud toalagesid 
ja kaminasaal, palju kambreid ning ruume ja kõikjal 
lugematul hulgal peaaegu musti õlimaale. Lammutanud 
osa korterist, oli onu nüüd sellesse maailma, sama katuse 
alla, sobitanud oma majapidamise, nii et mõlemad ele- 
mendid, junkurlik ja talupoeglik, teineteisega ühte sula= 
sid ja imeliste uste ning läbikäikude abil ühendusid. Kui 
avasid tapeediga kaetud ukse jahimaalide ja vanade usu- 
teemaliste teostega toas, võisid enda äkki leida lakast. 
Katusealuses avastasin väikese ärklitoa, kus seinad olid 
täis suuri jahinuge, paraadmõõku ja kasutamiskõlbma- 
tuid laskerelvi; pikk, suurepärase teraskäepidemega his- 
paania rapiir oli lausa luksuslik ja võis vist nii mõndagi 
pajatada, Nurgas lebas paar tolmunud foolioköidet; toa 
keskel seisis räbaldunud nahktugitool, nii et pildi tervik- 
likkusest puudus vaid don Guijote. Istusin muuseas mõnu- 
sasti tugitooli ja“mõtlesin selle hea isanda peale, kelle 
loo ma kord mr. Floriani prantsuskeelsest raamatust 
ära tõlkisin. Seina ääres kuulsin imelikke helisid, kuris- 
tamist ja krabinat, avasin puust lükandakna ja pistsin 
pea palavasse tuvimajja, kus samas tõusis selline häda- 
ohusegadik, et pidin taanduma. Seejärel leidsin tütarde 
magamiskambrid, rahulised roheliste aknalauaaiakestega 
ruumid seintel säilinud lillelise tapeediga, kuhu muuseas 
vaatasid truuks jäänud puude ladvad ja kus ka endise 
härrastemaja rokokoopeeglid endile auväärse vanaduse- 
pao olid leidnud, samuti avastasin poegade suure toa, 
mida ehtisid jäljed omaaegseist mitte just teab kui põh- 
jalikest õpinguist, aga ka õnged ja linnupaelad kui tun- 
nismärgid maaelu jõudeajast. 

Idas paistis maja akendesse viljapuude ja küla katuste 
segameri, millest usukantsina kõrgus valge kirikuga sur- 
nuaed. Saali kõrgete akende pikk rida vaatas õhtusse üle 
haljendava oruheinamaa, mille põhjas paljude harude ja 
keerdudega sõna otseses mõttes hõbedaselt lookles jõgi, 
sest ta oli kõige rohkem kaks jalga sügav ja voolas kob- 
rutava allikaveena üle valge klibustiku. Tolle heinamaa 
teisest servast kerkis metsane mäenõlv, kus rohelusse 
lõikuvate kaljuseinte ja žnukkide vahel kasvas läbisegi 
kõiki puudeliike. Päike aga paistis segamatult üle kauge- 
mate sinimägede, kumades oru igal õhtul hõõguma, nii 
et saaliaknal istuja värvus punaseks, ja kui uksed olid 
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Mu, tungis punane kuma saalist kaugemalegi maja 
Jomummu, valgudes üle seinte ja läbi koridoride, Juur- 
VM Ja lillenind, hooletuses jäätmaad, leedripõõsad ja 
Mvipiirdoma allikad, k asetsesid varjuliste puude 
mi, moodustasid mgi võluvalt puutumatu maas- 
Ulmi, jätkudes kaudu ka taamal üle vee. 
Minut ülesvoolu siveskist andis märku vaid 
Mlim Ja puude võra alt helkiva veskiratta piiskadevihk 
Ww midelun, Bee oli nii pastoraadi, talu, villa kui ka jahi- 
Maja nulmm, ja kui ma seal seisin, ümbritsetud lendlevast- 
Vammuvant muleliste ning tõpraliste karjast, siis mu süda 
Jimuum moda kõike avastades ja adudes. Kõikjal oli siin 
Vive Ja mina, likumist, elu ja õnne, rikkalikult ning pii- 
Pammtult, Iimales vabadust ja küllust, nalja ja headust. 
Mu oalmenelks mõtteks oli mõni vaba, sõltumatu tegevus. 
Mullmin oma mumuti õhtupoolsesse tuppa ja asusin lahti 
puuma kunsnvõetud varandust — õpikuid ja pooleli- 
Juun vihikuid, mida arvasin äkki veel vaja minevat, 
valle ng märldmisvilirset tagavara igat sorti paberit, 
julu, plilmineld ja viirve, millega kavatsesin kirjutada, 
Joumimtmda, maalida ja jumal teab mida kõike veel teha! 
ol hihi muutus nonine mängutuhin täiesti uuelaadseks 
Juumis Ja töörõõmuks, teadlikuks kujundamiseks ja 
Mujutamineles. Mõjukamalt kõigist eelnenud raskustest 
Malm lan Ülem, tegelikult nii lihtne, ent siiski nii rikas 
JU malm malmane nolgunepuhangu, küpsema nooruse 
lna Mut oman neni tälmmanlitud lehed ja poognad 
JU nimmil Jnntmnin, nit ot nee Imelise kireva vaibaga 
Ji Tund lell, ot olen nelst asjadest üle kasvanud, 
Ju jumm Uhnamumelt koon vajadusega tärkas minus ka 
tulu oinokohe oma alsemist arengut tiivustada. 
Ulovamtusrotkelt naasnud onu astus minu poole sisse 
Ja JU Imentndes mind selle kraami keskel silmitsema. Mu 
Mvutuste lapselik suurustlevus, julgus ja turukirevad 
Wirvid kõditasid mehe harjumatut silma ning ta hüüdis: 
Vanta, vaata, isand õepoeg, sa oled ju päris kunstnik, 
Moni min tõsi: sul on hulk paberit ja värvegi! Tubli! Mis 
Jul nenl on, kust sa need said?» Vastasin, et tegin kõik 
mmast peast. «Nüüd annan mina sulle teise ülesande,» 
Üllws onup«sa hakkad meie õuekunstnikuks! Kohe homme 
Mummikul proovi joonistada meie maja koos aedade ja 
puudega ja püüa kõike täpselt kujutada! Ka võin sulle 
Mmwis ümbruskonnas nii mõnegi ilusa paiga näidata, kust 
mud keni vaateid“teha; seal võid harjutada, see on sulle 
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kasulik. Tahtsin ikka ise, katsetasin omal ajal. Pea, võin 
sulle näidata paari kena asja ühelt aastate eest meid 
sageli külastanud isandalt, kui meil linnast veel külalisi 
käis. See isand maalis oma lõbuks õlivärvidega, vesivär= 
videga, graveeris vasele või söövitas, nagu ta ütle: ja 
hoolimata sellest et ta oli kunstnik, tegi ta seda hi til» 
Onu tõi jämeda nööriga kokkuseotud vana mapi ja tegi 
selle lahti, lausudes: «Jumala eest, olin need asjad juba 
ammu unustanud, vaatan neid nüüd ka ise hea meelega. 
Tubli aadlik Felix puhkab juba mõned head aastad: 
Rooma mullas; ta oli põline vanapoiss, isegi veel küm- 
nendate aastate alguses kandis ta patsi ja puuderdatud 
parukat. Ta maalis ja söövitas päevad läbi, välja arvatud 
sügisel, mil ta meiega jahti pidas. Tookord, kümnendate! 
aastate alguses, tuli Itaaliast tagasi paar noorhärrat, 
nende 'seas üks kunstnik-geenius. Nood sellid kisasid põr- 
gulikult, väites, et kogu kunst on mandunud ja sünnib: 
nüüdsama Roomas saksa meeste käes uuesti. Kõik, mis 
pärines eelmise sajandi lõpust, niinimetatud Goethe von 
Hackerti, Tischbeini ja temataoliste jampsimine, kuulu- 
tati rämpsuks, kuna olevat saabunud uus ajastu. Sellised 
väljendid vapustasid üliäkki meie kalli Felixi elurahu; 
tema vanad kunstnikest sõbrad, kellega ta nii mõnegi 
tsentneri tubakat ära oli tossutanud, püüdsid meest kan- 
natlikult rahustada, öeldes, et lasku noori hilbakaid 
kisada, küllap aeg matab nad nagu meidki. Kõik tagajär- 
jetult. Ühel hommikul sulges Felix oma vanapoisiliku 
kunstitempli, tormas kui sõge St. Gotthardi poole ega 
tulnudki enam tagasi. Pärast seda kui nood võllaroad tal 
s ühel prassingul patsi maha lõikasid, kaotas mees 

ikuse ning igasuguse elukindluse, ja vanuripäe- 

vil ei surnud ta vanadusnõtrusse, vaid rooma veini ja 
rooma naiste tõttu. See mapp jäi juhuslikult siia maha.» 
Lappasime koltunud lehti, Seal oli tosin etüüdi puu- 
dest, joonistatud pastelli ja seepiaga, kuigi mitte päris 
veenvalt ja kindlakäeliselt, ometi andsid need tunnistust 
agarast diletantlikust püüdlikkusest,. peale nende veel 
mõned tuhmunud värviskitsid ja suur õlivärvidega maa- 
litud tammepuu. «Seda nimetas Felix «Raielangiks»,» 
sõnas onu, «ja ta pidas:sellest palju. Tolle saladuse õppis 
ta 1780. aastal Dresdenis oma austatud meister Zinkilt 
või mis ta md oligi. «Kõik puud,» tavatses ta öelda, 
«jagunevad kahte liiki, ümarate ja sakiliste lehtedega 
puudeks. Siit tuleneb kaks maalimisviisi: sakiline tamme- 
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Mmm M Umar plirnamaneer, Kui ta meie noortele 
Unamitalu kan ühes või te lis ladusat joonistamist 
PUMA opmtmda, miin soovitas ta tüdrukutel lehtede joo- 
Mmaminel teatud rütm ja lugeda: «Üks, kaks, 
kolm mull, viis, kuus - «See on ju valsitakt!» 
JM Mlrukmud, hakates tema ümber ringlema, kuni 
Vamm Munjult pünti kargas, nii et ta pats tudises.» 

Ju teaditmoonide jätkaja oli võhik, omandasin kum- 
Mumiimel vilmil just tänu itsioonile selle ala esimese 
Mmmm Vuuntlosin lehti tähelepanelikult ning vaikides 
JA pulumm mapi päriselt enda kätte. See sisaldas muu 
Juma veel hulga maastikugravüüre, paar «Waterlood», 
Pm Jimi Alumnte puudega Gehneri idüllilise salu, mille 
Muwwin mind rabas ja otsemaid haaras, kuni avastasin 
MW Meinhurti gravüüri, koltunud ja määrdunud, serva- 
Vw Jtnamalus lõigatud, mille jõulisus, hoog ja elurõõm 
Ju võlmulelt vallutasid ning mis tollel kulunud paberi- 
MUWalml olime nilmapalutvalt helendasid. Sellal kui lehte 
Mmlmlun Iliom hoidain (ma polnud senini midagi tõeliselt 
Munmtlpiinant mäinud), tuli onu tagi hüüdis: «Tule, 
Muni Munminikt Peagi on sügis käes, aga meil tuleb 
pulnmwalt Muuda, kuidas on lood jänkude ja rebasepoju- 
Mmm, Ueitede Ja muu metsarahvaga. Ilus õhtu, lähek 
Mun mile ilma pünnita natukeseks ringi kõndima, siis 
Mama mullu ühtluni ka ilunnid vaateid näidata.» 

Uma Jun vadlelen hulle vanu hispaania rooglatte, 
Ju on Tuult toilkn, nnden namanuguse minulegi, puhus 
JAAMA vltt rnmuitnotntud migari koni välja, torkas 
M t mm, Jant nlenant kuuldavale kõlava vile, 
Mmm lm kõildent nervadest välgukiirusel kohale 
MOM Konnad, ja haukuva penikarja keskel läksime 
õhtune metsunerva poole 

Vunut oll koortejõuk meist kaugel eespool juba metsa 
Muumud, nga vaevalt alustasime mäkketõusu, kui kuul- 
Ümw neid ülalpool ründamas ja täie ajuga ülesmäge lii- 
Mumna, nii et lõhangud vastu kajasid. Onul süda rõõmut- 
Ww mind edasi tirides väitis ta, et looma nägemiseks 
Juume klihku kuhugi välule jõudma; kuid tee peal kuu- 
Imlutlen muutis ta suunda ja hüüdis: «See on jumala eest 
Mhnne! Põame minema sinna, kiiresti, tsst!» Vaevalt 
Mime jõudnud kahe kauni metsase nõlva vahel looklevale 
Misule jalgrajale kuivanud metsaoja kõrval, kui onu 
mind äkki peatag, ja sõnatult ettepoole osutas. Üle 


lu ja lõhangu si is letult üles-alla punane jutt, 
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kuus koera minuti pärast takkajärele. «Kas sa nägid 
teda?» küsis onu nii rõõmsalt, otsekui oleks täna temä 
pulmade eelõhtu. «Nad kaotasid rebase jäljed,» rääkis täi 
edasi, «aga tolles lõhangus ajavad nad kindlasti mõne 

inese üles. Meie läheme igaks juhus siit üles.» Jõudsime 
väikesele kõrgendikule, mis loojanguhelgis osutus puna= 
vaks kaerapõlluks, palistatud vaikuses hõõguvaist pedas 
katest. Siin me siis peatusimegi, jäädes mõnusas vaikuses 
kaerapõllu servale seisma, pimedikku viiva rohtunud 
teeraja lähedusse. Olime oodanud vahest umbes veerand 
tundi, kui päris lähedal algas taas haukumine ja onu 
mind müksas. Samas lõi kaer meie ees liikuma ja onü 
sosistas: «Mida kuradit see tähendab?» Nähtavale ilmus 
hiiglasuur talukass, kes meile otsa vaatas ja minema hii= 
lis. Suures raevus "hüüdis vaimulik isand: «Sa neetud 
elajas, mis sinul siin otsimist on? Nüüd on selge, kuhu 
jänesepojad kaovad! Oota sa, ma aitan sul jahti pidada!» 
Ja ta virutas kassile suure kivi takkajärele. Too kargas 
jälle keset kaera, sellal kui koerad meist mööda vuhise- 
sid ja onu üsna löödult lausus: «Nojah, jänest me nüüd 
ei näinudki!» 

«Tänaseks aitab,» ütles ta siis, «läheme nüüd veel ette 
poole, et näeksid kõrgmäestikku, millest sa paraku pisut 
eemale oled jäänud,» 

Kõrge põllu vastasserval, kus pedakad harvenesid) 
paistis üle algul roheliste, siis ikka sinavamate mäehar- 
jade lõunapoolne mäeahelik, mis idast läände kõrgus me 


ees kogu oma pikkuses, Appenzelleri kuplitest kuni Berni / 


Alpideni, ent kaugena nagu unelm. 

Seetõttu muutusin tähelepanelikumaks ka mind ümb- 
ritseva maastiku suhtes. Too vastas juba rohkem mu 
ettekujutusele Saksa mäestikust: rohetav, kaljune ja 
haritud. Hulk ojadega orge ja mäekitsusi pakkusid kest- 
vaiks rännakuteks rikkalikke võimalusi, kuid eelkõige oli 
see tõeline metsaala. 

Siis, kui üht teist teed mööda kodu poole läksime, 
vaheldusid mu silme ees võrratud pildid kuni varju- 
deni välja, mis meie koju jõudes lõppesid veskile, pasto- 
raadile ja veele langeva heledaima kuuvalgusega. 

Noored ajasid üksteist saarepuudealusel aasal taga ja 
tõukasid jõkke, tütred aias laulsid ja aknast hõikas tädi, 
et ma olen hulkur, keda päev otsa näha pole olnud. 


Kahekümnes peatükk 
PLUKUTSEAIMUSED 


Jvaminel päevahakul tervitati mind kõikjalt hüüdega: 
Mmmm Kontsid sõnad, nagu: «Tere hommikust, kunst- 
jllel Kas Isand kunstnik puhkas hästi?» — «Maali- 
Mummi, hommikueinele!», kusjuures seltskond kasutas 
mln tiitlit tolle het lamliku narritamislõbuga, mida 
A tumtaltse, kui uustulnukale, keda õieti kuidagi tögada 
M mm, lõpuks ometi tabav hüüdnimi leitakse. Siiski ei 
Mm ma mulle omistatud aunime sugugi pahaks ja 
Maumamun endamisi sell enam mitte iialgi loobuda. 
Muhunetumdlent tegelesin esimestel hommikutundidel veel 
Mpmmumatute=vihikutega, et ennast iseseisvalt harida. 
Mu nende runkemeelsete kirjatööde hallidest kuivatus- 
Pahleni ohltus minusse taas mineviku kõledust ja rusu- 
Jum Talu! pool orgu ulmles hõbehallis õhustikus mets, 
Juma nalangutena ülespoole; ta lehestikuvöönd näis 
hummikupiilte; heleroheline, ühendavast taustast tungis 
Muu juonintntult onile iga väljapa m puuderühm, otse- 
JA muolitndlen neld matkivaid käsi mängima. Ometi ei 
tahimud mu koolitund lõppeda, ehkki mu relepanu juba 
ammu hajunud oli 

Muumiunpilt näpus, kõndisin rahutult edasi-tagasi ja 
(hmm tonni tele, lumi nattumin nolle maja ilmalikule raa- 
mun Mnnmatuld pennogu tervenisti kattes rippus 
JU n vn Jalnlilmne õlukübar, milrane, mida tüdru- 
MU pinnalt Mannnvad, Kul aga kübara ära tõstsin, 
MU Wilk Mlintud nelgudega ning heas nahkköites 
Je Mom. Võlmin vilja ühe neljandikköite, puhusin sel- 
JM palu tolmu ja avasin tugevale veliinpaberile trükitud 
MW hulga vinjettide ja piltidega illustreeritud GeBneri 
Jan Maumatut lehitsedes leidsin, et kõikjal oli juttu 1oo- 
Mumat, maastikust, metsast ja nurmedest; sellele sisule 
vannid Gehneri arm e ja hoolega tehtud ofordid. 
MNoomuntasin, et mu huviala on selle suure, kauni ja au- 
Vilirme raamatu aineks, Kui aga maastikumaali käsitlevale 
artiklile tlusin, milles autor nõu annab kellelegi noor- 
mehwle, Mis lugesin selle algusest lõpuni läbi. Käsitluse 
Mütult naiivne laad oli mulle täielikult mõistetav; lõik, 
milles tuppa soovitatakse tuua smurenenud maa- ja jõe- 
live ning harjutada nende järgi kaljude joonistamist, 
Vamtas mu pooleldi lapselikule loomusele ja meeldis hullu- 
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pööra. Kiindusin otsekohe tollesse mehesse, kellest tegin 
enda jaoks prohveti. Otsides veel teisigi GeBneri teoseid, 
leidsin ühe väikese raamatu, mis polnud küll mitte temalt, 
kuid mis sisaldas ta eluloo. Lugesin selle kohe läbi. Ka 
Gefhner oli olnud lootusetu kooliõpilane, kes õppis omal 
käel ja andus siis kunstile. Raamatukeses oli palju juttu 
geniaalsusest, omast teest elus ja muudest sellistest asja- 
dest, kergemeelsusest, ahistusest ja sellele järgnenud kir- 
gastumisest, kuulsusest ja õnnest. Vaikides ning mõtteis 
sulgesin raamatu, ma ei juurelnud küll eriti sügavasti, ent 
olin siiski, kuigi mitte päris teadlikult, raamatust haara- 
tud. Pole parimagi kasvatuse puhul välistatud, et noorele, 
vastuvõtlikule inimesele ei saabu too määrav ja ohtlik 
silmapilk, ta ise aga jääb ümbruskonna silmis ikkagi var- 
jule, ja vist ainult vähestele on antud kohata õnnetut 
sõna «geenius» alles siis, kui nad pahaaimamatult ja liht- 
sameelselt juba terve lõigu loomulikku elu, õpinguid, 
tegevust ning õnnestumisi seljataha on jätnud. Jah, küsi- 
mus on üldse selles, kas kõige tagasihoidlikumakski õnnes- 
“tumiseks pole vaja teadlike taotluste, eelkõige aga 
geniaalsuseelduste tugevat aluspõhja, kusjuures vahe võib 
tihti olla vaid selles, et tõeline geenius avalikult seda raja- 
tist ei näita, vaid katab selle juba eelnevalt, ainult oleta- 
tav suurvaim rajab selle suurejooneliselt nähtavale ja 
jätabki sinna, nagu porsunud tellingud poolenisti valmis 
templi ümber. 

Siiski ei ammutanud ma toda lummavat jooki uhkest ja 
hiilgavast võlupeekrist, vaid armsast ning lihtsast karjase- 
kruusist, sest hoolimata kõigist kõnekõlksudest oli GeBner 
loomuldasa sootuks lihtsam ja kirkam, juhtides mind seda- 
korda ainult veidi enamas teadlikkuses puude rohekate 
varjude alla ning tasaste metsaallikate juurde. 

Elutoas tutvusin ka vana Sulzeriga, kes oli olnud noore 
Gehneri soosija Berliinis. Kui märkasin raamatute seas 
nüüd paari «Kaunite kunstide teooria» köidet, võtsin need 
oma äsja avastatud huvivalda kuuluvatena enda valdusse. 
Sel raamatul pidi omal ajal tohutu levik olema, sest teda 
võib leida peaaegu igast vanast raamatukapist, ta kolli- 
tab kõigil oksjonitel ja ta omanikuks võib saada odava 
raha eest. Tuhnisin entsüklopeedialaadselt koostatud ning 
ammu vananenud teoses nagu noor kassipoeg rohuaias, 
neelasin kõike puhta kulla pähe ja võtsin omaks sadu 
ennatlikke ning segaseid seisukohti. Lõuna saabudes oli 
mu pea õpitut täis tuubitud. Oma kirtsus huultes ja avaf- 
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Mt Milne tundmin juba peaaegu ise toda auväärset 
Vu meetõitu tassisingi kogu kunstikirjanduse oma 
Mama Junktur Iellxi mapi manu, 

Puimaat nööl Jätkus mul vaevalt aega korraks vanaema 
Mmmm Võtsin vastu kuldlõike ja hõbedase lukukesega 
Puls mitimmtud väikese testamendi ja tulin kohe tulema. 
VM nnntln mind pisut valulise pilguga nii kaugele, 
JAN 1 mõnamd Milmad seda lubasid, sest ta oleks tahtnud 
PUWmMu Jngitust erilise armastuse ning pühalikkusega 
Ww amm. Am mina kadusin kiiresti ta silmist, ihates vaid 
Mammu Junntiteadmisi mehele või pigem puudele 
panna 

Vaumimtud mapi ju kõige juurdekuuluvaga, jooksin 
JM mtumtiltumetsa rohelise võlvistiku all, silmitsedes iga 
Puu, omi teuulikult kusagil sobivat objekti leidmata, sest 
M mein neluis tihedalt, õlg õla kõrval, loovutamata 
Pe ülmiult mitte ühtki oma poegadest. Põõsad ja kivid, 
JU ju lilled, Wünknd ja kühmud liibusid üksteise vastu, 
Vhat purudent kaitstuina kumarasse ning sulasid igal 
puul ühis muuine kõlksusega, mis mulle muiates järele vaa- 
lan Jä mu nõutust onntavat näi Viimaks astus sulgunud 
Mt vii jaltuimvalt esile tugeva tüve, uhke lehestiku 
JA Võrmn võiman pöök, meenutades nlast kahevõitlu- 
Ww Jud vanu negnde kuningat. See hiiglane oli 
JUNM ülmamt ju lohiltunt mil tugev ja kindel, nii elu- ja 
Mumlavaomus, ot ta vanluumatus mind lausa pimestas, mi 
Jou lootnin ta kuju ilma oriline vaevata oma teos 
Jun Juba imtumingi ta von, khisi pliiatsiga valge paberi 
Jai Ometi kulus hull nega, enne kui esimest joont 
Mmmm tõmmata, sest mida rohkem ma hiiglast teatud 
Juma kohast silmitsesin, seda ligipääsmatuna ta mulle 
JI n Iga hetkega kaotasin üha rohkem oma enesekind- 
M Altpoolt alustades tihkasin viimaks mõne joonega 
M hhulm, püüdes täpselt kujutada võimsa tüve sooni- 
JM llumn. Kuid see, mida ma joonistasin, oli elutu ja 
MWuluneta. Läbi lehestiku langedes mänglesid päikese- 
WWW tüvel, valgustasid selle jõulisi piirjooni ja lasid neil 
Mm Mududa; kord naeratas hämarusest hallisegune hõbe- 
WW, kord niiske samblikuala, kord kiikus tuules juurtest 
Wumud Võsu, siis kiskus valgusepeegeldus kõige tume- 
Jmmult varjuküljelt esile uue samblikega kaetud tüve- 
punn, kuni kõik taas kadus, ruumi andes uutele nähtus- 
Julm, kusjuures puu kogu oma suuruses endistviisi rahu- 
Mult nolsis ja ta sisemusest salapärast sosinat kostis, Kuid 

" 
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iseennast pettes joonistasin ma läbematult ning pimesi 
edasi, kandsin kihi kihi peale, klammerdudes vaid selle 
puuosa külge, mida paberil parajasti püüdsin kujutada! 
Ometi olin täiesti võimetu viima osa seosesse tervikuga) 
rääkimata üksikute joonte abitusest. Kujutis mu paberil 
kasvas tohutuks, eriti laiusse, ja kui võrani jõudsin, pols 
nud selle jaoks enam ruumi, nii et ma sunnitud olin tä; 
ladva nagu kaltskaabaka madala lauba vormitute käms 


pude otsa vägistama, ta ülemine leht jäi päris poogna'i 


veerele, tüvi aga laiutama alla tühjusesse. Kui pilgu tõst= 
sin ja selle tervikust üle libistasin, irvitas mulle vasti 
naeruväärne karikatuur nagu kääbus kõverpeepglist. Elayi 
pöök aga hiilgas ühe silmapilgu veelgi suuremas kuninge 
likkuses kui varem, otsekui aasides mu võimetust, siis 
vajus õhtupäike mäe taha ja temaga koos kadus ka puu 
oma vendade varju. Ma ei näinud enam muud kui ühtse 
ainust rohelist segadikku ja nuripilti oma põlvil. Rebi= 
sin joonistuse puruks, ja kui ma metsa olin tulnud suures 
liselt ning pretensioonikalt, siis nüüd olin samaväärselt! 
masendatud ning alandatud. Tundsin ennast välja heides 
tuna oma nooruslike lootuste templist; mu sisimas haihtus 
too lohutav elusisu, mille enda arvates olin leidnud, jä 
ma näisin endale nüüd tõelise hädavaresena, kellega pole: 
midagi peale hakata. Löödud ja ahastuses, hakkasin murs 
tud söakusega otsima pildi tarvis uut eeskuju, mis osutaks 
mulle suuremat halastust. Ent üha rohkem pimenev ning 
hämarusse sulav loodus ei'õlnud enam armulik, Mu hinges 
hädas meenus mulle vanasõna «Iga algus on raske» ja see) 
viis mind mõttele, et ma ju nüüdsama alustangi, praegu= 
sed vintsutused näitavadki erinevust varasematest män= 
guettevõtmistest. Kuid see mõttekäik kurvastas mind veelgi 
rohkem, sest vaevanõudev töö ja kibe usinus olid mulle: 
tänini tundmata. Üle pika aja pagesin jälle jumala juurde, 
kes metsakohinas ja mu kujuteldavas viletsuses mulle! 
nüüd taas lähedaseks sai, ning südantlõhestavalt anusin 
ema nimel abi, kuna meenutasin ka ema murelikku üksin-= 
dust. 

Siis nägin keset metsalagendikku väikesel künkal.noort 
saarepuud sirgumas, toidetuna nirisevast allikast. Puuke- 


sel oli vaid kahe tolli'jämedune sale tüvi ja teda ehtis kau=° 


nis kroon, mille korrapäraselt kasvanud lehti olnuks kerge 
üle lugeda ja mis kuldse eha taustal joonistusid lihtsalt; 
selgelt ning armsalt nagu tüvigi. Kuna valgus tuli puu 
tagant, paistsid vaid varjupildi teravad piirjooned; see=i 
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Mn ml tn magu loodud olevat kunstijüngri kätt 
harjutama 

Van veel ltord Iatet ja tahtsin noorukest, lihtsat puu- 
M he Mööbitise Joonega lennult oma paberile võluda, 
JU alt mmmituti taas, sest samal hetkel, kui puud joo- 
AMn 8 tipiemalt vaatlema hakkasin, sai lihtsast hal- 
Jami puruhalentisest otsatult tabamatu kuju. Mõlemad 
Mv Jooned liibusid kõigis vaevumärgatavais 100- 
MMO tugevasti teineteise ligi, ähmastusid ülal nii 
M peened okkad aga hargnesid tüvest välja nii 
Min munu üll, et ma puu kaunidust säilitada soovides 
fmvavamali Kõrvale el võinud kalduda. 

Aan n võin onmnat kokku, klammerdusin aralt ja 
Mihelepanalilkult vonkuju Age keerdu ja mu katsest ei 
AA Malm Küll Julgejoonelist, hoogsat visandit, kuid 
te WU Oi tõetruu, kuigi pelgas kujutis. Kord 
MN Heom nnttunud, Ilmanin hardalt mõned ligemad rohu- 
Ma jä pinmanent palntvad juurekühmud, ja nüüd oligi 
AA A ln neld vagurald, natsareenlikke puuraokesi, 
M Vane Jlitumaalijute ja nende kaasaegsete epigoo- 
AMN Monte lt Meonmmii Ja naiivselt horisonti lõikuvad. 
MW MW mthotdlileu naavutusega rahul ja kõrvutasin 
M lt nen välbuvas õhtutuules häiliva ning mulle 
MT ls tnevannadileuna näiva saarepuuga. Nagu 
M n tn al Imeteoga hakkama saanud, sammusin 
Miroommmalt Julm poola, kun mugulused huviga mu nii pal- 
Jun lootuntegn avotud motnaretke vilju näha ihka 
Ana nattusin neile puultont ta kõlge rohkem ne 
Mn muutun ootus üldiseks muigamiseks, paisudes 
PM Itegl naerul, Ainult onule meeldis, et võis ometi 
JM nuent maarepuud ära tunda, ja ta õhutas mind vanku- 
M puudestuudiumi jätkama, lubades mulle metsa- 
MM obl olla. Tal oli linnaasjust veel nii palju mällu 
Mut et mu pilt talle naeruväärsena ei tundunud. Ja 
Mn armastasid ki 
Met ot siin ülistati nende rõõmude ja tegude paika: 
Moemmtu alustas onu veel pärast õhtusööki minuga õppe- 
Mummi, riikides puude iseärasustest ja kohtadest, kust 

Min õpetlikumaid puid leida. Hakatuseks soovitas ta 
mul ama" Junkur Felixi töid kõpeerida, mida ma järgne- 
Mul päevadel suure õhinaga ka tegin; samal ajal jätka- 
Ime Iuxntel õhtutel luureretki »tulevaseks jahihooajaks, 
luuniden kütkestavais orulõhangutes ja künkaharjadel, 
Umbriinetud ning saadetud rikkalikust metsahaljusest. 
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Nii lõppes meeldivalt mu esimene maal veedetud nädalli 
Selleks ajaks oskasin juba nii mõndagi puud teistest eral 
dada, ja ma rõõmustasin, kui võisin rohelisi kaaslasi 
nimetsi tervitada. Aga mis puutub niiskel ja kuivemal 
pinnasel kasvavaisse alustaimedesse, siis kahetsesin erill 
nüüd kooliaegsete botaanikaharrastuste katkestamist, sesi 
mõistsin selgesti, kuivõrd ebapiisavad olid need mõne! 
'tahumatud teadmised tolle vaksakõrguse, ent seda mitme*i 
kesisema maailma tundmiseks, kuna nii väga oleksin iha“ 
nud teada kõigi nende maapinda katvate õitsvate taimes 
keste nime ja omadusi, 


Kahekümne esimene peatükk 
PÜHAPÄEVAIDÜLL 


» Koolmeister ja ta laps 

Mu onu pool viibimise esimesele pühapäevale oli juba 
kokku lepitud külaskäik teisel pool metsa elavate noorte! 
juurde. Seal elas üksildases talus mu onunaise vend omä 
noore tütrega, kes sõbrustas innukalt mu onutütardega! 
Varematel aegadel oli onunaise vend pidanud koolmeistri“ 
ametit, kuid pärast naise surma oli ta tõmbunud rahuliku 
metsatalu üksildusse, sest tal oli piisavalt varandust jä 
loomu poolest oli ta igati'mu onu vastand. Kui onu, kes 
oli kasvanud linnas ja saanud mõningast vaimulikuharisi 
dust, selle kõik hülgas, andumaks jäägitult mustale põllus! 
mullale ja metsatihnikuile, siis püüdles too teine, maalt 
pärit ning tagasihoidliku haridusega mees, üksinda siivsate 
ning peente kommete ja targa ning õiglase mehe elu jä 
kuulsuse poole. Ta süvenes kaemuslikesse vaimsetesse ja 
filosoofilistesse uuringutesse, vaatles mõningate raama= 
tute juhatust mööda loodust ja tundis rõõmu mõistlikest 
vestlustest, kuivõrd tal juhust oli neid algatada, püüdes 
ühtlasi erilist viisakust ilmutada. Tema umbes neljateist= 
kümneaastane tütar elas seesuguste .tõekspidamiste mahe- 
das vaimus vaikset ning silmatorkamatut elu, olles isa 


soove järgivana pigem kirikuõpetaja kui maamehe laps 


Onu rasket tööd tegema harjutatud noorem naispere aga 
oli vihmast ja päikesest parkunud, kuigi see asjaolu tüd= 
rukuid pigem ehtis kui inetuks tegi, sobides nende selgete 
silmade säraga. , 
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lm Mlitult võõrapäraste nimedega nõbu, kahe- 
te Mungot, kuueteistkümneaastane Lisette ja 
MMmMmitttümnennstune Canton, pida 
Muumi vahaldumint üksteise juures käies 
MW Imemtmm oma kambrites pikalt nõu. Meie, poisid, 
MMI Mummi mwmmu tehtud, ootasime kärsitult ja võisime 
MA Tultmmululmt ming uksepragudest piiludes näha tüd- 
PU pmt avatud riidekappide ees tähtsalt aru pida- 
M Mette Maldltusime eputavaid tüdrukuid narritama 
Pm viima nummas nende juurde sisse, rünnates 
Mmm Midaltuppi, ot sorida seal sajas laadikus, laeka- 
M e Melmlumen. Kuid emalõvi julgusega, kellelt püü- 
Ja pt Mövida, palnnti meid tagasi ja me võitlesime 
Mmm ümte Juures, et neid uuesti lahti murda. 
JU peet imilkont vailkust, avanesid uksed iseenesest ja 
JU mn vitu tahtmist, ent ometi võidukalt, ilmu- 
MW item mool kolm piinatud last, mulluse moe järgi 
Mhavalt minu torotaavalt riides, käes eelajaloolised päeva- 
M ja vot ujuma ridikülid, millest üks meenutas 
Mm tem < poollkuud, kolmas midagi lüüra ja 
Mm viilitnnltu vaheponlnet 

M e jättin veed Mtavama mulje, kui arvestada, et 
MN mnt Müttmmlapned olid nnjaarmastajad ja ehteasjan- 
Ühe Mimi Mogunmmata võhikud, nest nende ema põlgas 
JAA Malli piimtumenet Ja kiukus kirikust naastes 

rind JNA pumionlemamdlm»piimtanu peast, Uue pastori 
JUU ninnnd laamid kogu külas — oli 
1 "i MAMM ja Manda oma tualetid ve 
n MMM mu nõod Ineonente tendmiste 
star käinu Mmmm Mtodumtele tavadele, mida nad 
JU tm mimewiltuhlimust välja tuhnisid. See- 
| MW oll nende nnnvutused eriti tähelepanuvi 

M te nime Ilmumisel ka pilava üllatushüüatusega 
Jun, miim oll nee pila teeseldud ja varjas siirast 
Mmmiltimt 

MUMM nobin mole julgejooneline elegantne segariietus 
JUAN pilumde omaga, Onupoegadel olid 
Jmmduhtoolinent riidest kuued, mis aga k a 
Ju jä ülimalt uudse lõike olid saanud. Neil kuubedel ilut- 
jm lümemntu hulle Iikivaid, täiel hool edasitormavaid 
Muwnomi kujutavaid nööpe, mida onu millalgi soodsal 
WUimmlunel hulgi oli ostnud, sel“kombel ühtlasi nii laste 
JU Ju luntoluste,west hoolitsedes. Selle kallisvara järele- 
Jud onud käüibisid külalastel kasutusel olevate münti- 


dena, omades mängus kuue luu- või tinanööbi väärtust. 
Ma ise kandsin oma punaste tressidega rohelise kadetis 


kuue juurde valgeid pükse, kuid oma buršikoossel pluusili 


mitte vesti, vaid maaliliselt kaela seotud vanaema punast 
siidrätikut, millel sinise lilltikandiga paela otsas kõlkus 
ema laekast näpatud ja isalt päritud kulduur, mida ma 
aga iial ei mõistnud korras hoida. Väikekodanliku mütsi= 
noka olin juba ammu eest ära harutanud, nii et laup 

vabaks, mistõttu ma võisin välja näha nagu ehtne laada- 
poiss. Minu arvates püüavad midagi paremat ning sügava“ 
mat aimlevad inimesed võimalikult hoiduda sellistest 
välispidistest naeruväärsustest, vastavalt sellele, mida 
lähemale nad aimatava olemusele oma kogemuste ja 
tegude kaudu jõuavad. Mida kaugemal nad sellest on, seda 


enam krampuvad nad säärasesse ilutsemisse. Kuid just too! 


väline takistabki sageli sisemise kiiret arenemist, kui ei 
juhtu olema meest või isa, kes selle välise eluterve pilkega 
hävitab ja tagaplaanile surub, andes oma edasipüüdlevale 
pojale tõelise otsifnisel kindlakäelist eeskuju. 

Vana koolmeistri eluasemeni võis jõuda kaht teed pidi; 
me kas pidime üles ronima küla taga asetsevast piklikust 
mäest, seda mööda edasi minema ja viimaks taas uude) 
meie omaga sarnasesse orgu laskuma, mis oli ainult pisem 
ja mida peaaegu tervenisti täitis sügav tume järv; või 
meil tuli minna jõekallast pidi läbi oma oru ning jõuda 
üheskoos läbi metsade põikleva jõega ümber mäe ja sealt! 
järveni, millesse jõgi suubus ja milles ka lahke maja 
peegeldus. 

Eelistasime külla minna lõbusalt voolava jõe seltsis, aga 
tagasi koju tulla üle mäe alles ehajaheduses. Peagi asuski 
meie igati hiilgav kirev seltskond läbi haljendava oru 
teele, kuni jõudsime uhkesse laande, milles mets laskus: 
kahelt poolt jõe kohale, varjutades teda jaheduse, ja' 
hämarusega. Kord rõhus ta vett läbipääsmatute metsa= 
seintega, nii et pidime jõe kohale ulatuvaid oksi tagasi 
lükkama, kord tõmbus ta eemale, lastes päikesepaistesest 
pinnasest võrsuda hõreda salga kõrgeid kuuski. Si 
lebasid kaldal ja vees allaveerenud kaljurahnud, tekitades 
koski, kuna nõlvakule jäänud pangad piidlesid põõsasti- 
kust; kitsad kõrvalrajad meelitasid hämarusse, kus kõik- 
jal võis avastada kõige»ilusamaid saladusi. Tüdrukute 
punased, sinised ja valged rõivad eretasid tumerohelisel 
taustal toredasti. Neiud hüppasid kivilt kivile, nii et nende 
kuldnööbid helklesid võidu lainete hõbeviirgudega. Võis 
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Ja Jiimmumumeld loomi: siin vedelesid kahtlemata mõne 
Pwmmu poolt lõhkirebitud meika: suled, seal siugles 
mu piledul kruusal läbi ainetuse, ja veest eralda- 
M madalikule oll vangistu nud veiklev forell, kes 
Mumm nali taldatnvaid kive tonksis, meie lähenedes aga 
Mm tei ning voogudesse kadus. 

WW olime onenelegi märkamatult ümber mäe jõudnud. 
Muu lunn hõren lastes esmakordselt paista vaikset, 
Munn, hõhbedaselt värelevat järvepeeglit, mis koos 
va oehmltlimse ümbrusega pühapäevapärastlõuna hääle- 
Mun holmdunen puhkas, Järve palis kitsas riba üleshari- 
PUN nm. nede tau jäitkus nõlvaletõusev mets, milles aga 
Mwmal pilli Jällegi peituma mõni kõrvaline põllulapp, 
M Mamma üpitus üle tihniku kas punane katuseviil või 
Maala nuttmumummas, Ainult päikesepoolsel kaldal paistis 
Mmmalilt vilmamint ja nelle jalamil, otse vee ääres, kooli- 
Mmmja maja, kunjuuren vahetult ikate 
Vimmua ohnl kummus nügnvpuhas taevas, 
vaal Juni toda raamintava kollas i 
JAM Pn Mumme metsani, mis kõik muutumatuina 
Ja praln pööratult Järvevoogudes pe' egeldusid. Hoone oli 
al Judd, tulnntik punaseks võõbatud ja aknaluu- 
MW muut Mommmaltanpe täiln maalitud, Akende ees hõljusid 
Valid Mundimmd, Ju, neljas valge kleit, astus ukseesisest 
Ju vitt Orepint maerataden alla me noor, kulla- 
JM Nine Ja Mnedem Jnubaun, nlnimilmaline, nartsissina sale 

Je lum. Ta Ornadel põnkedel mängles puna, 

A n Melin tn Molluleonena helisevat, iga hetk 
JAMA Ot Pliva neda kui Anna oli tervitanud 
JANNO t Miil Ja pidulikult, nagu põlnuks nad 
lkntulat MUMM mamtmt mäiimud, viis ta meid läbi roosidest 
Jh Jõhmava ala puhtusest ning korrast helavasse 
Ma n holehallin Pralis ja valge kaelasidemega isa, 
JM Miu tuhviid, meid pidulikult, südamest ning 
Juulolevalt tervitas: Vaimule meelepärasel pühapäeval 
MW ln muninud raamatuid, mis lebasid veel laual, ja ta võis 
MUU rõõmus olla, nähes oma kõnekusele nii kenakest 
Mullu votamatuld kuulajaid. Kui talle esitleti mind, näis 
1 will rõõmustavat, lootes leida oma tõekspidamistele ja 
Mmlikule jutule heatahtliku kuulaja, sest ta arvas mind 
Vuleval kõrgema koolihariduse mast rüpest. Oli ka 
põhjust just mind oma vestluskaaslaseks võtta: mu onu- 
pujud olid Järjekordselt juba enfe kadunud, kui õpetaja 
onu teema juuste jõudis asuda, ja ma nägin neid õues 


järve kaldal sumba kohal kummardumas, nii et neist muud: 
ei paistnud kui kuus jalga. Nad tutvusid teraselt onu kala= 
varudega, õed aga läksid samal ajal onutütre ja vana tee= 
nijaga köögipoolele ning aeda. 

Koolmeister märkas peagi, et olen tänulik kuulaja ja 
jaksumööda nõus tema arutlusi kaasa arutama. Kui õpe* 
taja oli mind põhjalikult uue koolikorralduse kohta küsit= 
lenud, kostis ta omalt poolt: «Aga pisut segane on see 
asjalugu vist ikka veel. Just praegu lugesin ajalehest, kuis 
das meie kantonikooli ühes osakonnas viimaks ometi sel 
teel lõpetati kõmulised vahejuhtumid,. et eemaldati kor= 
raga nii küündimatu õpetaja kui ka sõnakuulmatuim õpi= 
lane, tõeline väike mässaja. Seega taastati täielikult endine 
kord, Et lasti lahti õpetaja, see näib mulle päris mõistlik, 
ainult et kui talle mujal ikka ka elatist muretsetakse; see= 
vastu õpilase lugu ei mahu mulle kuidagi pähe. Minule 
tundub, nagu oleks talle mõista antud: sina oled meie seast 


välja tõugatud jaskatsu nüüd ise hakkama saada! See pole'f 


kristlik, ja meie Issand ja Valitseja oleks eksinud lambu= 
kese kindlasti oma kaitsvasse hõlma võtnud. Kas teie, 
väike sugulane, teate seda äratõugatut?» 

Selle küsimusega äratas koolmeister piinavaid mälestusi 
ja tänu käsitluslaadile ühtlasi ka sügava nukrustunde, 
ning ma vastasin hiljukesi, et ma ise olengi too poiss. 

"Täiesti hämmastunult astus mees sammu tagasi ja tun= 
nistas mind suuri! silmil. Kui ta nägi väikest paharetti nii 
armetuna ja nii lähedalt, valdas meest nõutus. Kuid olin 
õpetaja juba pisut enda poolele võitnud, ja mu vagurast 
käitumisest võis ta järeldada, et ennist leebet seisukohta 
võttes polnud ta vääralt talitanud. 

«Arvasin ju kohe,» jätkas ta, «et asjal on väike konks 
man, sest ma näen ja tahaksin meeleldi uskuda, et mu 
noor sugulane on mees, kellega võib sõnakese arukat juttu 
puhuda. Aga jutustage mulle nüüd võimalikult üksikasja- 
liselt kogu too närune lugu, mind huvitab üliväga, kuidas 
süü ja ülekohus seal vaekausil olid.» 

Kui olin sõbralikult koolmeistrile salgamata ja pikalt- 
laialt kogu juhtumi ära rääkinud, lõpuks isegi veidi äge- 
daltki, kuna see oli nüüd esimene võimalus südant kergen- 
dada, mõtles ta viivu; lastes kuulda mitmesuguseid ühma- 
tusi ja nii-niisid, ning jätkas siis: 

«See on täiesti isiklik saatusepööre. Eeskätt ei tohi te 
nüüd suureliseks minnes hakata juhtunu pärast vimma 
kiskuma, see võiks teil terve elu ära rikkuda. Peate mõt=- 
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ÜM te pule, ot te siiski jagasite teiste ebaõiglust ja 
Pamiiitltuumt, Ja olema õnnelik, et juba varases nooru- 
M mo omelt karmi karistuse ja õppetunni saite, 
MWW WW telega sündis, pole mitte inimeste õiguse- 
Mn vald muure Looja enese käsi, mis austas teid 
M 1 nene, IUmutades tahet teiega mitte nalja heita, 
MM mn Karmidele teedele juhtida. Pärast seda kui 
M Milline Onnetusega tänus ja kahetsuses leppi- 
MW ja neile ündentanud ning arvatava ülekohtu unusta- 
PUN pant püüdma nlnult selle kogemuse tões edasi elada, 
nt, ot Inn hülbimine vooruse alt maksab ennast 
M te valumamini kui teistele, mistõttu te oma hea- 
Mt te nootuks ürksamaks ja kindlamaks, 
Mvrelalmn tolatomgn, kellega eid asju ei juhtu. Ainult 
al muel võib juhtunust veidi u olla, muidu jääks ta 
Mt millal, pahandavaks looks, millega nii noore 
JU omme öl või toimuda Jumala tahtel ja rõõ- 
M Mit oina on elukutsevalik nüüd järgmine ja 
M ma, Jä maine ton, kas pole ehk just tolle äki- 
M vann titt teile miiliratud asi rutem ära otsustada 
M ot olelite teinud, Kindlasti olete endas 
JUUN Mumm Jutmumunt mõne kindla eriala vastu?» 
M tel mmnldinid mulle väga, Ehkki ma nende 
OMAN tt nd mmiminud, omandasin siiski ülielavalt mõtte 
ahm ottomiliratunent ja Jumala juhtivast osast ning 
h M tu md oma püüdlustes Jumala erilise 
MMA mu meelgnt tõunis mulle taevasse hele 
AA n Jaumunin põilklemata: wJah, tahaksin maali- 
Miku nandu!» 

A e Tell Jahmun mu uus sõber peaaegu 
Mt vanema ülemtunnistuse puhul, kuna tema, 
MM ama vmad, ned soovi küll kõige vähem eel- 
M tou end mlisama ruttu ja ütles: «Maali- 
Me Me, nee on kummaline! Ent näis! Igatahes 
M Mt inn jumalikust vaimust vallatud maalikunst: 
ala, Jeon olnva nõna puudu: meil praegu olemas, 
MMM Jumumevalle rahvaile taevase elu kosutavat jooki. 
MNU ll magu kunst noil negadel muutus liigagi pea kõrgi 
JU timm jaks, näib nüüd, et ta on tänapäeval täielikult 
JU mnt tuumakuseta ja paljas inimeste edevuse ning 
Mhm nünnitis. Mul pole küll mingeid teadmisi kunsti- 
M oll magu neid praegusel sjal maailmas praktiseeri- 
tuline, kuid oskgn seda vähem kujutleda, kuidas võib 
Mumle pühenduda tõsimeelne ja vaimne inimelu. Ons teil 


nii suur lust ja kutsumus teha igasuguseid tarbetuid pildis 
kesi või maalida raha eest koguni inimnägusid?» 

«Eeskätt tahan ma saada maastikumaalijaks,» kostsin 
vastu, «ja mul on selleks suur lust ning ma loodan, eli 
armas taevaisa annab mulle.selle tarvis ka kutsumuse,* 

«Maastikumaalija? See tähendab kujutada iseäralikke! 
linnu, mäestikke ja maailmapaiku? Hm! See ei tundugi 
mulle nii halb, sellega õpib vähemalt maailma tundma ja 
saab kõvasti rännata; maad, mered ja sinna juurde iga= 
tahes ka inimesed, ent selleks on, nagu minule tundub, 
erilist julgust ja õnne vaja, ja minu arust peaks iga noob 

imene mõtlema eelkõige selle peale, kuidas kodumaale 

da, ennast korralikult toita, tuua kasu ka oma kaas= 
kodanikele ja olla abiks vanematele!» 

«See maastikumaalimine, mida mina silmas pean, härra 
sugulane, pole päriselt see, mida selle all mõistate teie, 
vaid hoopis midagi muud!» 

«Nii, ja see oleks?» 

«Ta ei seisne iseäralike ega kuulsate paikade otsimises 
ja järeletegemises, vaid looduse ilu ja suurepärasuse vaik= 
ses vaatluses ning püüdes seda järele aimata, vahel tervet 
vaadet, nagu siin seda järve koos metsade ja mägedega, 
vahel ühtainust puud, isegi ainult lapikest vett ja taevast,» 

Kuna sugulane selle peale midagi ei kostnud, vaid näis 
jätku ootavat, siis ma ka jätkasin, sattudes nüüd omakordal 
tõelise vaimustusse ja sõnaohtrusse. Ülevana paistis sel= 
geist aknaist päikesesära jasmetsavilu vahel puhkav järv; 
eemalt mäenõlvalt näis mulle viipavat paar sihvakat, sini= 
kõrgesse pühapäevataevasse sirutuvat tamme — kaugeina, 
tasa, ent tungivalt; vaatasin neid ainiti nagu mõnd ülevat 
ilmutust ja laususin: 

«Miks ei peaks see õilis ja kaunis eluku olema seista 
alati ning segamatult silmitsi Jumala kätetööga, mis tänini 
on säilitanud oma süütuse ja kogu ilu, tunnetada ning aus- 
tada seda ja palvetada Jumala poole sel kombel, et 
kunstnikuna püüda seda ilu ta rahus taas luua! Kui joo- 
nistad lihtsat lillekimpugi, tunned aukartust iga liblekese 
ees, et see Looja tahtel just niisuguseks on kasvanud; kui 
aga suudad täpselt ning tõetruult maalida juba tervet 
metsa või avarat välja ühes selle kohal kummuva laotu- 
sega ja kui suudad seda' luua juba iseseisvalt, ilma ees- 
kujuta, kui suudad luua nii metsi, orge ja mäeviirge või 
ka ainult õdusaid maapaiku, vabalt ja uudselt, kuid siiski 
nii, nagu oleksid nad sellistena: kusagil olemas, siis tun- 
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JUW mln Mäiimane kunst loomise tõelise järelrõõmuna. 
Mn Mee Jtevani puud, rännaku nende kohal kau- 
Mat pilvi ming hoiastugu nad üheskoos selgeis vete- 
Pt Ole x mnngu valgus! ja paiskad soovimööda 
Julie ning kividele püiki paistet, lastes seda siis varju- 
Jaa mmimnvilun kuntuda, Sirutad käe ja valla pääseb kõr- 
MA mnltamarat lngistav rajuilm, mille järel lased 
PU purpurnelt loojuda. Ja seda kõike halbade ini- 
Mm Mtimatm, kogu töös pole olemas ainsatki eba- 
halu 

Da amm Mtumntllmad olemas ja kas seda siis tunnus- 
Mm pin tubli õpetaja hämmastunult. 

Valu VaMamu, «linnades on suursugustes majades 
M meine ming meeltülendavad pildid, mis 
ten mmm vaalluset, haljendavat ürgloodust, maa- 
JUAN nt Menai Ju muurepliraselt, otsekui vaataksime tõe- 
JM puma, mltõttu ruumidesse sulgunud rahvas 
M nat Teumtint vlimultendust, tasudes selle loojatele 
holedeit,a 

Ats JU nlemu ülln ja vaatas veidi üllatunult välja. 

Ma mlitolen nen väike järv, see mu õnnis üksil- 
M Me nimlmt nilmal nvalduva helguse ja Jumala 
ve ot Jeummlle nobtv kujutusobjekt olla, hooli- 
MM pllumt mt palun nime koogi el tea?» 

AN nt Toodlun teile neda tumedate kallastega 

AA aa lkanmaatnt vel niiviisi maalida, et tunnek- 

JNA Ma Mön Ullmann plirantlõuna ja tunnistak- 

M mamm polm midngi enamat vaja, mui- 

Ma nn imimtulen hükata ja korralikult 
dra Lõppude 

Ahu OONA, vana Inimene, jälle midagi uut,» 
JU n lamm Iliutatult, «eks ole ülimalt tähele- 
um ulvõrd - orilandselt inimvaim väljenduda 
MN Mulle tundub, et te sammute heal ning õilsal teel, 
JP lm puudnte oma kavatsuse ellu vi iis saab sellest 
Valt miimnma tänuviilirne kunst nagu mõni hea 
Mumle Meavade- või lõikuslaul, Hei, poisid!» hüüdis ta 
Mm alnmaentele, ken ikka veel sumpadega askelda- 
üll võllts mõni nõu ja tooge tubli ikorra jagu 
Miu Muerjaid, forelle või havisid, nii et naised neid 
Mipantnda naaksld!» 

Vahepeal olid tüdrukud jälle tšippa tulnud ja osaliselt 
Mn kõnelust kuulnud, mistõttu jutukal mehel polnud 
Mika kõneainet muuta ja seda kõigile kohalolijaile peale 
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suruda. Ma ise 
kuna kena Anna jälle vaikselt kohal viibis, sosistades tasd 
a mu onutütreist. Koolmeister jutles nüüd tüdrukus 
ilootustest ja puuviljadest) 
huvitaval moel, andes mulle! 


aga olin edaspidigi vait, 
duses õnneliku ja heatujulisena. Ometi ei vaadanud mä 
talle otsa, adudes vaid meeldivat tunnet, kui temagi vahel 
sekka häält tõsti 

Levis mõnus söögilõhn, mis poisid ligi meelitas ja kokä 
märguande peale koolmeistrile põhjust andis kutseks üles 
misele korrusele. Seal asus väike, valge ning jahe saal) 
mille üleni lubjatud seinte vahel polnud muud kui piklik! 
laud, toolid ja vana koduorel. Laud oli kaetud, võtsime! 
istet' rõõmsaks õhtusöögiks, mille kõik road olid kalast) 
mida nõod vähimagi tagasihoidlikkuseta välja olid valinud; 
Maapäraselt küpsetatud saiad, puuviljad ja hele maht 


vein, mis oli kasvanud toatagusel künkal, mitmekesistasidi 


lihtsat ja 8 i omamoodi pidulikku söömaaega; koolmeise 
ter maitsestas seda kaunimõtteliste kõnedega, noored nälg 
jatlesid, andsid üksteisele lihtsameelseid mõistatusi jäi 
sõnamänge lahendada, kusjuures seda kõike teisiti kui 


kodus ja teisiti kui mõnes tavalises taluperes kuldas mingil 


ülendav, pühapäevane sära. Kui olime end piisavalt kosülgi 
tanud, läks õpetaja oreli manu, avas selle, nii et nähtavale 
tuli läikiv vilederida jarmõlema luugi siseküljele kujutagi 
tud paradiis koos Aadama, Eeva, lillede ja loomadega. Tä 
võttis istet; meil tuli asetuda poolringis tema ümber) 
Anna jagas laiali mõned vanad lauluraamatud, ja kui tä) 
isa oli veidi prelüdeerinud, laulsime tema saatel ja eest= 
laulmisel paar kena kiriklikku uvelaulu ning seejärel! 
ühe kunstipärase kaanoni. Laulsime helge rõõmu ja täid 
rinnaga, ent siiski mõõdukalt ja korralikult; tänulikkus 
tolle silmapilgu vastu lõi parema muusika kui rangeimgi 
kooliharjutus, ja mina ise lasksin oma sisemisel õnnel sii= 
ralt ning vabalt laulusse kanduda, sest see päev oli mulle! 
taas kõigist eelmistest uudsem ja kaunim. Kui värsi lõpe= 
tasime, kostis järvetaguselt metsaseinalt harmooniline 


kaja; oreli- ja inimhääled sulasid uueks, imeliseks heliks,e 


mis siis, kui me uuesti laulu alustasime, hääbudes väreles) 
Erinevaist paikadest, nii voortelt kui orust, kandis tasane 
tuul lustakaid leelutusi. Inimesed väljendasid oma rõõmu 
laulus ja hõiskamises, nii et kaanon, millega meie lõpeta= 
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Mon Wu Jnulma nakatas. Aga kuna päike juba 
Mo Usemen, tuli meil teele asuda. Koolmeister 
Mt õubulolevana ja jättis minuga igati heasoov- 
M tt Piim tulle Jubama, et tulen oma rännaku- 
M vmt üli tema orgu ja asun tema majja elama, 
M M tem minu onu, Anna tahtis meid veel kuni 
Mt et, neotõttu asutasime minema hoopis eru- 
JA Ja Jinumilekkamalt kui olime tulnud. "Tüdrukud, 
Mt olime. põhjusest ja juba oma vabast ajast 
puhta nu ülja rõõmu ülima! hoogu sattusid, laulsid 
Mo Wi Juldtamata ja õhutasid meidki kaasa 
Alma alune nüüd ilmalikke ja isamaalikke laule. 
pilke AO UMA üdudu-vendade vahel vastastikune süda- 
Mt mmltumine, avalaist loomuseist vabanes 
Pi Mn löötumtmilduu en magus jutuvaru, ümbritsedes 
MNN meemmituuldud mängurünnakute, teeseldud kaitse 
JA vlimtut vantulüölddega, Ainult Anna, kes poetas aeg- 
JMT mane maibe nalja, tundus olevat nende rünnakute 
Mm 8 Me inn ol lausunud midagi, kuna mu 
MT 1 pst tulvil toimunut. Seisime nüüd loojuva 
M n Jumemdaaval kõrgendikul; mu ees hõljus 
M emme Jlngastunud kuju ja ma uskusin 
A ent nemataman armast taevataati, maastiku- 
ma nopun ja noonijut, kolle ma täna koolmeistriga 
mudu juolm avastasin, Kui hüvastijättev tütarlaps 
Aula Talaleuama madu Jett nndis, lõi ta pale roh- 
Aa 0 hinna vaatuhelgist,  Puudutasime 
MN aima Jä Üllonime viisakalt teie, 
M ml vilju Ja onutütred nõudsid 
int mmtudlulme, kuna siinmail pole- 

JNA Aoidtik kombele 
Me tolmune nime, areldi ja rabedalt, aga 
AM Min Oöödihelina mu kõrva, ja kui Anna kär- 
M ne pelmlitult temapoolse mäekülje varju kadus, 
M Mutipoolnel lunkusime, olin enesele võitnud kaks 
Välirtuint Mimarduva maailma kohal nähtamatult elu- 
MN Me mina viimeva kunstisoosija ja hapra naisekuju, 
IM vilvilmmata nõnndasin oma südamesse jäädvustada. 


Teine köide 


Haimene peatükk 
WLUÜKUTSEVALIK 
Ilma ja nõuandjad 


Mm WW Muuimud ma seda ebakindlat vahepealset ole- 
Mn vil otmiitn oma asjade seast korraliku poogna 
AMON We (jutmda emale kiri, esimene kiri minu elus. 
"A Jan oii ülemisele servale tavapärase «Armas 
M Me mn mulle hoopis uues valguses; mõistsin 
M om ülumammu ja olu tõsidust, ent kirjaosavus 
AU 0 Mon Mltin, leidsin vaevu esimesed laused. 

MA tt mal mt teekonna kirjeldused ja muud ela- 
M WW idnni üle, jutt jooksis koguni liigagi ilus- 
JAN nn nne. Mellon Ilmnes suur rahulolu ja tea- 
AN tm tim neli kordunud püüd emale oma 
ANNA A Janne tenude ja seiklustega oma- 

v4M avalduda Ühtlani puhken minus lausa kirg 
JM Jä x mamant mumanegselt maksma 

AN a Mm põhtjunu juurde ja teatasin ava- 

A mln arvates kindlasti m alikunstnikuks 

AMN 0 Mteevalt palusin oma algul asja uurida ja 
HAAA Muu lutvusringkonnast nõu pidada. 

JA Mn mnndlumtunid porekondlikud teated ja tervitu- 
Me lit plnlpalvega. Murdsin poogna kunsti- 
mand koletu hiinti viilkeseks ja sulgesin selle isikliku 
plan, lootumtennkruga, mille juba ammu olin peitnud 
pahm M alabantrltüledkesse ja mida nüüd esmakordselt 

amutanin 

Mannu mu Jdrja kütte, riietus ema linnaminekuks liht- 
AN Ji irvildirevuseta, võttis kohevalt kätte puhta tasku- 
M E tlumtas pidulikult ringkäiku talle ligipääsetavate 
Muuriloetide juurde 

Nõlmepealt rääkis ta asjast kellegi lugupeetud puu- 
Mpnun, ken nggeli heades perekondades liikus ja kellel 
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maailmaasjust aimu oli. Minu õndsa isa sõbrana kuulus tä 
meie sõpruskonda, aidates ikka agaralt kaasa sinna kuulus 
vate inimeste hariduspüüdlustele. Ema teated ja seletused 
tõsiselt ära kuulanud, vastas ta ilma pikemata, et see el 
kõlba kuskile, sest see tähendavat sama mis anda laps liis 
derliku ja ebakindla saatuse vintsutada, Seevastu teadis 
laudseppmeister paremat nõu, kui juba kord tõesti tahelil 
valida midagi kunstialast. Keegi tema noor sugulane oli 
kuskil kaugemas linnas õppinud maakaartide joonistajaks 
ja sai head sissetulekut, nii et noormehel oli oma sugu“ 
seltsis õige inimese maine. Seepärast pakkuski nõuandja 
kui sõber südamest head soovides võimalust leida mulle 
eluase tolle mehe lähedusse, et võiksin siis, kui mul tõe= 
poolest vajalikul määral tublidust jätkub, õppida kaarte 
joonistama ja vajalike teadmiste omandamiseks otstarbe= 
kalt aega kasutades kaarte ka iseseisvalt koostama. See 
oleks siis peen,“auväärne ja ühtlasi kasulik ning iseseis= 
vasse ellu sobiv amet. 

Lisandunud räuremõtete ja kahtlustega jõudis ema teise 
heategija, samuti oma mehe sõbra juurde. See mees oli 
värviliste ja trükimustriga rätikute vabrikant, kes aja 
jooksul oma tagasihoidlikku algettevõtet vähehaaval oli 
laiendanud ja nüüd kasvavast heaolust rõõmu tundis. Ema'f 
jutu peale sõnas ta järgmist: 

«Asjaolu, et noor Heinrich, meie unustamatu sõbra poeg, 
on otsustänud maalikunstnikukutse kasuks, ja teade, et 
ta juba ammu tegeleb peamiselt pliiatsi ja värvidega, sobib! 
vägagi rõõmustaval kombel ideega, millest ma seoses mai= 
nitud noormehega juba mõnda aega mõtlesin. Vastab kõi= 
giti ta tubli isa vaimsusele, et poiss on valinud peenema 
huviala, mis nõuab annet ja kõrgemat kutsumust, kuid: 
seda huvi tuleb soliidsetele ja õigetele rööbastele juhtida. 
Auväärt proua, te ju teate mu tähtsusetu ettevõtte laadi; 
valmistan kirjusid kangaid, ja kui ma sellest korralikku 
sissetulekut saan, siis johtub see eeskätt asjaolust, et valin 
tähelepanuga ja kiiresti ikka uusimaid ning minevamaid 
mustreid, kusjuures p n valitsevat maitset päris uudse 
ja algupärasega isegi üle trumbata. Selleks on mul joonis- 
tajad, kelle ülesanne on aina uusi mustreid leida, ja mõnu- 
sas toas istudes läbisegi lilli, taevatähti, väänkasve, täppe 
ning triipe joonistada, just nagu süda kutsub. Mul on asu- 
tuses kolm niisugust inimest, kellele roppu raha tuleb 
maksta ja keda ma lisaks veel lahkelt pean kohtlema. 
Olgugi kaunis osavad ettevõtte käekäiku mõistma ja jäl- 
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M 0 met mattunud sellele alale siiski üsna juhusli- 
MM tumdmatu nollekku eelnevalt mingit sisemist kutsu- 
M Mn võtis mulle rohkem teretulnud olla kui noo- 
MM e Juha nl noores ens sellise energiaga paberile ja 
Me pühendub, maalides ilma erilise virgutami- 
M te Jnupa puid ja lilleaedu? Küllap me talle pii- 
Po VI munotneme, neid hakkab ta tervete ridade 
Mpeoiele võluma, väsimatult, ikka uutena; rikkast 
Mm x Htlub (n kõige imelisemaid ja kaunimaid 
Mumm ahmtraheerima, mis mu konkurendid meele- 
M nimelt Ohemõnaga, tooge oma poeg minu juurde! 
Mm men mul toimtele järele jõudnud, ja kui ta aastat 
M mee sb, ünndame ta Pariisi, kus asjal on mas- 
er JA Mun õie oelmugusemate tööstusharude modellee- 
MU ind magu vürntid, lirimehed aga kannavad neid 
JU Tt Mn vn mmm nenl korralikult üles töötanud ja 
MN meu Mtatamuud, niin on ta tehtud mees ja võib 
M M ulme mllirata, Soovib ta seejärel taas 
M Ma li om oe mu rõõmu ja edu pant; leiab 
Wan Mi mujal oma õnne, siis ei paku see mulle 
M Men mld. Mõõtelge selle üle järele, usun, et 
mul nn Oliun 

Md Juuli Un mu omama oma ettevõttes ringi ja näitas 
M t Junjumid Alunmju ja puusse lõigatud mudeleid, 

MM man Wmn joonimtnjute nünkald kompositsioone. 
Khi A n Jöile Ulionili nvumnudav ja sisendas ter 

' (M JAM Mmm Julmallumtmtud ning rikkalikust 

ANA al nn Arimaen omal võis tunnistada, 
OMAN e Jun pühumadatud nalute teenimisele, 7 
MU la Tulstimeelnona, et ema arvates võis 
M le Pipe Iguti kindlalt tunda. Ka võis 
MUNN i ümdlomtmtnv edevussiide, kui ema ehk mõtles 
PO oma minu kavandatud tagasihoidlikumasse 
Me M Mommbel oli ta neist meeldivaist mõtetest nii- 
MAO Mmm, ot ta seks korraks oma ringkäigu lõpetas, 
Mmm täielikult neile mõtteile. 

UW Jrumine pliev kutsus ema uuesti neid muidu isadele 
Muula kohustust täitma ja saatis ta teele uute kaht- 
JUMe olnut muredega, Ta jõudis isa kolmanda sõbra, kellegi 
Mumepa juurde, kellel oli suure, targa ning karmi polii- 
Mu Muulmus, Pärast mu isa surma oli too ajasündmuste 
Mu liitunud rangelt demokraatliku suunaga. Kuulanud 
Mjutult Mira selgitused ja eelmise päeva õnnestumiste 100, 
alumtan mees kliredalt: 
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«Maalija, maakaardisehkendaja, lillenikerdaja, toa= 
kakand, tallalakkuja! Rahaaristokraatide abimees, luksuse 
ja hellitatuse käsilane, kaartidejoonistajana otsene kisk= 


jaliku sõja õhutaja! Kulla proua, meil on ausat ning rasket: 


käsitööd vaja! Kui teie mees elaks, siis saadaks ta poisi 
ellu just raske käsitöö kaudu, see on niisama selge, kui et 
kaks korda kaks on neli. Lisaks-on poiss teie naistekasva= 
tusest juba natuke nõrgukeseks wd ja ära hellitatud. 
Las ta hakkab müürsepaks või kiviraiduriks, või andke ta 
parem mulle, siis tunneb ta parasjagu alandust, omanda= 
des sel kombel rahva hulgast tulnud mehe õige uhkuse, 
Ja kui ta juba kiiresti ja korralikult häid kingi oskab meis- 
terdada, siis teab ta selleks ajaks ka seda, mida tähendab 
kodanik olla, järgides niiviisi oma isa, kellest meie, teised 
käsitöölised, suurt puudust tunneme. Kaaluge seda, proua 
Lee! Lihtsast tööst alustamine teeb meheks. Kas need: 
uued kingad, mis ma viimati saatsin, äkitselt liiga väike- 
sed ei olnud?» 

Aga proua Lee lahkus mitte eriti vaimustunult, pomi- 
sedes endamisi: «Tule sina aga oma puutikkudega, king= 
seppmeister, tahumatu isand, minu puhul nad sind ei 
avita! Jää rahus oma liistude juurde ja oota seal, et minu 
poeg sulle seltsiks tuleks. Egas vihakõu pole hüva nõu! 
Kui sa õige mees oleksid, siis ei tarvitseks sul nahaparki- 
jaid karta. Kes pigi puutub, see enda ka määrib!» Nende 
sarkasmidega, mida ta hiljem sellest vestlusest kõneldes 


alati kordas, helistas ema ühe suure maja ukse taga, mille 


isa kord kellelegi jõukäle härrale oli ehitanud. Too oli 
viisakas ja tõsine mees, käis riigiteenistuses, ei teinud 
suuri sõnu, kuid osutas meie suhtes siiski mõningast hea- 
soovlikkust, olles korduvalt hea nõuga abiks olnud. Kuul- 
nud, milles asi, vastas ta viisakalt vabandades: 


«Mul on kahju, aga just selles küsimuses ei saa ma teid 4 


aidata. Kunstist ei taipa ma niisamahästi kui midagi. Tean 
ainult, et ka kõige silmapaistvama andekuse korral kulub 
pikki õpiaastaid ja hulganisti raha. Meil on küll suur- 
vaime, kes end kõigi takistuste kiuste üles töötasid, kuid 
otsustamaks, kas teie pojal on selleks kõige pisemaidki 
eeldusi, pole meie linnas mitte ühtegi asjaomast isikut: 
Siin elunevad kunstnikud on üsna kaugel sellest, mida 
mina tõelise kunsti all endale ette kujutan, ja ma ei saa 
iial nõu anda mõne taolise vildaka eesmärgi poole püüdle- 
miseks.» Siis mõtles ta hetke ja lisas: «Võtke koos oma 
pojaga kogu seda asja lapseliku soovunelmana; kui ta 
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Me voomtuudm nellega, et paigutan ta tööle mõnesse 
e Mmtammime, nel juhul pakun meeleldi oma abi ega 
M n lm. x M olen kuulnud, ta polevat sugugi 
MM tt Jinjalikkon töödes, Kui ta on asjalik, siis võib 
M memme vabalt njapikku üles töötada valitsusemeheks, 
Mm n monimi tubli kodanik, kes meie kantseleides 
M ve Jrjutajana alustas. Viimast ei räägi ma sel- 
JM MW Me ruum lootusi ratada, vaid ainult näitamaks, 
M valiti velle tee, pole noormees sidunud ennast mingi- 
MM Mohilmne omn armetu saatusega.» 

Aadu hoopis uum võimalusi, paiskas see jutt ema soo- 
Muha tuumani tondmatune nimelt, kas ei peaks ta tõepoo- 
JU nt matma meelt muutma? Sest antud juhul võis 
M Mimi Juut vabrikandi puhul arvestada lugu- 
PU ja nõnmpidava mehe toetusega, kes meie olukorda 
 »40% lunvamimit mõlntis, omades sellest ühtlasi nii üle- 
MU Met onne noa ken küsitada, ja kes suutis oma nõu- 
muun järgijaid pinnal hoida 

Mm Mont on oma keeruka ringkäigu ja jutustas 

UNI eli palle kõlgint tagajiirgedest, tõstes eriti esile 

MM ja Mmm nõunndeid, manitsedes mind üht- 
MM enn Toits om onni lükkama ja mõtlema enne- 

t peta, Julm võiksin kõige kasulikumal kombel 

te äiti, mmmnmt nunalt kira elatada, olla temale 
Mu vamluumplievit took ja lohutuseks, aga talitades 

ANN m pinnis kohunelt, nest sellest, et ta kaasa 
jm viidi mulle vastumeelsele elu- 
AA JAA juttu olin, kuma ta teab piisavalt isa 
Miami tomn nlmus Ülesanne on tali- 

ll Jan moda oleks teinud, 
[” imal ol «Mu mrmas poeg!», kusjuures ema 
Me Mmm tönn «poeg» mind ülimalt liigutas 


Munn Ilmaolu tõsiduse ning ta suunajate ees. Aga 
JAM omnast juba harjutama mõttega öelda -igaveseks 
MW lahitl armaast metsast, andusin samas seda jäägitu- 
Malt loodusele; hulkusin avade kaupa mägedes, ja 
flivapdav lahkumine ajendas mind nii mõndagi tärkavat ° 


Kauna "Tundsin end koos roheliste puudega täiesti 
ll 


Mudidat seni kindlamini haarama. Olin kopeerinud 
Julm paljusid junkur Felixi visandeid, omandades sellega 
Moninmast väljendusoskust, nii et mu poognad pliiatsist ja 
JuMat viihemalt korralikult musta-valgekirjud olid. 


Teine peatükk 
JUDITH JA ANNA 


Hommikul või õhtul seisin tihti kõrgendiku! sügavä 
järve kaldal, mille alumises ääres elas kooliõpe 
tütrega, või veetsin terve päeva nõlval mõne pöögi võ 
tammepuu all ja silmitsesin seda vaheldumisi päikeses või 
varjus asetsevat maja. Aga mida kauem ma kõhklesin) 
seda vähem suutsin endast võitu saades alla laskuda, kunä 
mu meeles mõlkus aina tütarlaps, mistõttu ma arvasi 
kõiki kohe aru saavat, et tulen tema pärast. Äkitselt oli 
mu mõtteid tervenisti haaranud Anna õrn kuju, nii et kaos 
tasin teda kohates otsemaid igasuguse sundimatuse, eels 
dades häbeliku edevusega sedasama ka temast. Kuid uül 
kohtumist igatsedes polnud mulle vahepealne aeg ja mü 
otsustusvõimetus sugugi piinavad ega talumatud, pige! 
meeldisin endale selles mõtete- ja ootusterohkes olekus) 
järgmisele kohtümisele aga vaatasin vastu koguni rahutus! 
sega. Kui onutütred temast kõnelesid, tegin näo, nagu 
ei kuulekski, kuigi ma ise kogu jutu kestel kordagi pais 
gast ei liikunud, ja kui nad minult küsisid, kas ta pold] 
mitte üliarmas laps, vastasin päris kuivalt: «Jah muidugil 

Oma rännakuil möödusin sageli ilusa Judithi majast, jä) 
kuna ma sellepärast, et ta oli võluv naine, ka mõningast! 
kohmetust tundsin ning sisseminekuks julgust kogusii 
kutsus ta mind käskijanna.ilmel sisse ning pidas siin kinniš 
Ennastohverdavate ja väsimatute vanade naiste kombel 
ning vastupandamatu harjumuse tõttu viibis ta ema pea! 
aegu alati palava päikese käes põllul, kuna priske tütaži 
endale kergema osa valis, talitades mõnusasti majas ja 
aias. Seepärast oligi ta hea ilmaga pidevalt üksi kodus jä 
sallis rõõmuga, et keegi, kes talle meele järgi, sisse astus 
ning temaga jutles. Kui ta minus maalijaande avastas, 
palus ta endale kohe lillekimbu joonistada, mille siis 
rahulolevalt oma lauluraamatu vahele asetas. Linnapäes 
vist oli tal alles väike, vaid mõne sissekirjutusega mäles* 
tussalmik hulga tühjade kuldlõikeliste lehtedega. Neist 
andis ta mulle igal külaskäigul mõne, et joonistaksin sinna 
lille või vaniku (värvid ja pintsli olin juba tema poole 
nud ja Judith hoi heid hoolega). Seejärel" kirjutasin 
alla mõne salmi või vaimuka üteluse ja täitsin Judithi 
lauluraamatu mõne minuti jooksul tehtud piltidega. 
Värsid võtsin suurest täistrükitud paberiribade kogust, 
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(1 Jami olilitan Jäligina kunagi söödud maiustustest. 
M vellele temevusele muutusin tema pool kodusemaks 
Mn meitlnvamalus ja endiselt noore Anna peale mõeldes 
n metll Alusn Judithi pool, kuna ma tolles s 

Me t malt teisena võtsin, kartmata vähimalgi mää- 
JA mmm olin, kui ma seda täielikult väljakujunenud 
M nim mõtlesin tollest kaugest õrnast õiepungast ja 
M ommultamalt kui viimasega vahetult koos viibi- 
Mu Mhm x Judiihit mõnikord hommikul, kui ta oma 
M Jahtinelt puusadent ulatuvaid juukseid kammis. 
Mm 100 vooguva siidkosega vallatlevalt mängima, 
JA Mi viipon, tnvalses Judith nüüd oma kaunist pead 
JU Hooide ünaldnda, taludes naeratades neid õrnusi, 
A Mäe Vihhanval üle kasvas. Vaikne õnn, mida 
Mume tia, Münimata, millest see tuli või milleni see 
MW el mulle hurjumuspiiraseks ning vajalikuks, nii et 
JA plev tollmane majja lippasin, et veeta seal pooltund, 
M Vann piima ju vallandada naerva naise juuksed, isegi 
tu M pälmiimetud olid, Kuid tegin seda ainult siis, kui 
JUU at tm oll oun olnud segamist karta, ja ka tema 
A en nind moll puhkudel, kusjuures see vaikiv sala- 
ümmm Mkolatulepe kogu suhtlemisele võluva veet- 


“A jann k f 
M Onn pit tullen antusin tema poole sisse. Judith 
AM an Mnvun Juuren Ja lõpetas just korvitäie 
Üh ala pülimmtamint. Moldain ta küsi selge veejoa 
i Mmumn neid nauu lapsel, tilgutasin talle 
JU mnn valud ju pritulmin neid talle viimaks 
M ut 18 mu pendpidi oma sülle haa- 
PM jä vanutmden mu juukseid (isnagi karmide 
kn ot mul kõrvus otse tuhises. Kuigi olin osalt 
AN Mn Mn Mooninud, sai seda mulle siiski liiast; 
M tm villa Ja krahmasin oma vastasel kätte- 
Man omakorda peast, Kuid ehkki ta istuma jäi, pani 
Mt nt Jõuliselt vastu, et raskelt hingeldades lõpuks 
JU võitlemast lakknsime ja ma, käed naise valge 
ÜMn ümber, ta najale puhkama jä Judithi rind tõusis 
ja vajus, sellal kui ta J väsinult põlvedel, enda 
Mu vastas, Mu pilk ges tema omale punavasse 
Mumme, "Mmille vaikus mei eid ümbritses. Judith istus süga- 
Malm mõttelsse vajunult, kusjuures ta tormlema tõusnud 
Maru voomumist ohjates minu nogruse eest oma põuepõhja 
AMn juni soove ja tundmusi peitis. Mina aga, tajumata põle- 
Javat kuristikku! mille pervel ma puhkasin, andusin usal- 
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tantse õppida ja harjutad: 
pidasid vajalikuks noort 


ubi g astusin, kutsuti mind kohe 
kaasa löömi ja kui ma nõustusin ning naerva hulgagäl 
Segunesin, ni gin äkki punastavat Annat, kes oli enda teiste 
taha ära peitnud. Olin sellega üpris rahul ja sisemiselt ülis 
rõömus, ent kuigi juba nädalaid oli möödunud päevast; 
mil teda esmakordselt nägin, ei näidanud ma oma rahul 


olu, Kui olin teda lühidalt tervitanud, eemaldusin jälle, 


ja kui onutütred palusid, et ma temaga, kes ta samuti 
oli algaja, ühe tantsu tantsiksin, püüdsin ebasõbralikult 


ja tuhandeid ettekäändeid tuues ära põigelda. Kuid see ei 


aidanud midagi; vastu puigeldes andsime lõpuks järele, 
ja teineteisele otsa vaatamata ning teineteist vaevalt DPUuus 
dutades tantsisime pisut kohmakalt ja häbenedes üle saali. 


Olgugi et mulle näis, nagu hoiaksin käekõrval noorukestf 


inglit ja tantsiksin paradiislikku valssi, jätsime teineteise 
siiski pärast esimest tuüri nii kiiresti maha nagu vesi ja 
tuli, kusjuures samal hetkel võidi meid juba saali eri 
otstes näha. Mina, surunud äsja süütult ning meelega 

lase ja ilusa Judithi põski oma käte vahele, värisesin 

üd, kui embasin kõhna, peaaegu kehatut last, kelle 
lasin käest nagu hõõguva raua. Anna omakorda peitis enda 
rõõmsate tüdrukute taha ja lasi ennast niisama vähe 
tantsupõrandale tuua kui minagi. Seevastu püüdsin nüüd 
kogu seltskonnaga valjusti rääkida ja sõnu lausuda nii, et 
ka Anna neid kuulma pidi, kusjuures ma ette kujutasin 
et Annagi taotleb harvalausutud sõnadega omalt poolt 
sedasama. 

Kuna Anna kasvatas koos mu onutütardega agarasti 
tuvisid, oli ta täna tülhud korvitäie tuvipoegadega, ja ees- 
kätt selle tõttu kutsutigi möödarändav viiuldaja majja 
mängima. Nüüd lepiti kokku, et neid tantsuharjutusi 
hakatakse edaspidi kordama. Kuna väljas oli pimenenud, 
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VANN mda, Jon Anna koju saadaks, ja selleks valiti 
MW Me tuule kõlas mulle küll muusikana, kuid eriti 
Me mn ol Orüminud, sest minus tärkas mingi uhkus, 
A mtte Tailtune tolle noore plika vastu peaaegu või- 
M 18 õi wmam ta mu südame võitis, seda abitu- 
M n Mgjutuumales ma väliselt muutusin. Tütarlaps aga 
MW n Otil vahulikuks, tagasihoidlikuks ning tasa- 
ki Mu ülmkõikselt roosiga õlgkübarat pähe. Öise 
Jüluusitsnu Wamu tõi onunaine Annale esiemade toreda valge, 
M (n moon Jrjatud salli, mis mähiti ülle ta sini- 
MW lt mmmimimenelikule kleidile, nii et Anna oma 
mee Juute Ju peente näojoontega nägi välja nagu 
MW Wlmmmmtmmmemdlnte nastate inglanna. Nii pöördus ta 
Mt Otti nahulikult minekule, oodates, et keegi teda 
M Mut Am nellepiirast ka seisma ei jäänud. Onu- 
Mumlu ülnannetuntent olüvned: kindlust saades nae- 
Pe oe Moma üle, Ise seejuures mulle otsa vaa- 
M mme nel kombel mu kohmetust, sest seisin 
k M tt Oitholdvate ja vandenõulaslike tüdru- 
MM mmimtottu tahtmin ponnegu saali la. Kuid vanim 
M Mmm on peale ja hüüdis mind veel kord 
M ot t muu nu lubas mul maja eest lahkuva 
[444 ("at Tita. Barmmusime üheskoos küla ser- 


JA tn unlalemn tõumma milkke, millest Annal tuli üle 
JA 0 jt Mlivaantd, meinin tagnpool ja nägin, kuida 


A Moma Hmmaten Ütlom «Bi tea, kes 


[| 
Mn tahmlate, minpanlu tüdrukud küratsedes 
| AM t emt on nii sõnakuulmatu, 
1 korvi Un mnntmun tulema,» Keegi venda- 
JUU 8 


Wi om vaja, küllap ma lähen, ehkki 
II 
JU n te ned Alla en meelega näeksite!» Nüüd 
ÄR mmm tu Ja Üllenin küredalt: «Pole ma kordagi 
N OM Mm ned ol (ee, ja kui Anna on nõus, siis küll 
ANA tln ku naadan,» 

Onn mul nelle vastu olla?» vastas tema ja ma sead- 
MOM mm ta kõrvale astuma, Aga teised hüüdsid, et ma 
JU juht Annal kio=nlt kinni võtaksin, kuna oleme nii 
M nmamalennd, Sedasama arvasin ka mina ja libista- 
M ommluiu tema kliovangu, Kärm tõmbas ta oma käe 
JUMAM Jä hanran hoopis minul käe-alt kinni, hellasti, 
JM Indiat, ning vaatas naeratades narritava salga poole, 
MW oma veast nru ja mul oli niivõrd häbi, et vaikides 
JU ülem tomtisin, mistõttu vaene tüdruk minuga vae- 


valt sammu jõudis pidada. Ta ei andnud sellest märku) 
vaid astus vapralt kaasa. Niipea, kui olime üksi jäänud! 
hakkas ta päris ladusalt ja vabalt vestlema teeradadesi) 
mida ta mulle näidata tahtis, põldudest, metsast, sellest 
kellele see või teine krunt kuulub ja kuidas kõik veel paa 
aasta eest seal või teal oli olnud. Mõistsin vähe vastatäji 
kuulates ise tähelepanelikult ja ahmides iga sõna nagu tils 
gakest muskaatvei Kui mäeharjale jõudsime ja seda 
mööda hiljukesi edasi läksime, oli mu rutt juba kaduni 
Üle maa kummus vilkuv tähistaevas, ent siiski oli m 
peal pime, ja see pimedus sidus meid tugevamini ühteji 
kuna me oma nägusid nägemata arvasime, et me teinesi 
teisest kõvemini kinni hoides paremini kuuleme. Taamal 
orus mühas tuttavlikult jõevesi, siin-seal nägime hõõgus 
mas tuhmi tulukest tumedal maapinnal, mille mustä 
varju silmapiiril taevast lahutas hahetav ehavöö. Märka* 
sin seda kõike, Kuulatasin oma kaaslase sõnu ja adusihi 
samas õnne ning uhkust, hoides käevani 

kelleks Annat kiädlalt pidasi i 


asjalikult ühistest tuttavatest ja nende suhetest, otsekui 


vanad targad muistegi. Mida lähemale me Anna eluase* 
mele jõudsime, mille valgus sügavikust juba jaaniussina 
höögles, seda julgemaks ja valjuhäälsemaks tüdruk muus! 
tus, ja kauget õhtukella meenutades kõlas ta hääl lakka: 

matult ning heledalt. Tüdruku armastusväärseile mõtte“ 
käikudele vastasin oma parimatega, sellest hoolimata pol=' 
nud me teineteist õhtu jooksul kordagi otseselt kõneta= 
nud, ja sinatamist polnud meil tollest kunagisest korrast 
saadik enam ette tulnud. Seda varjati südames — vähe- 
malt mina tegin nii — nagu kuldset hoiuraha, mida ei 
pea sugugi käest andma, või pilkus see mei 

erapooletus taevas nagu täht, mille poole p 

kõned ja olemine, ühinedes selles punktis kahe sirgena, 
mis teineteist varem polnud jõhkralt puudutanud. Alles: 
siis, kui olime toas ja tervitanud tütart ootavat isa, nime- 
tas ta päevasündmustest rõõmsalt jutustades nagu muu 
seas ning sti sundimatult mu nime, nii tihti, kui seda 
vaja oli, ja isamaja kaitse all, kus tastundis ennast turva- 
liselt otsekui tuvi oma pesas, sinatas ta mind kõhklema- 
tult, pillutades vähimagi mureta toda sõnakildu, nii et 
minul tarvitses see ainult kinni püüda ja seda niisama süü- 
tult tagasi lennutada. Koolmeister tegi mulle etteheiteid, 
et ma neid enam ammu polnud külastanud, ja et asi kin- 
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M e miin Un minult lubadust tulla kohe homme 
Mut vma Ja veeta terve päev tema järve kaldail. 
AM inte mille pulli, mille jälle tagasi pidin viima, näi- 
M 08 olle main oos tuld, öeldes adjöö sellisel meeldi- 
PA M. mln pirni nõnatult sõlmitud sõprust on teist- 
Mm Mt vanem. Vaevalt olin maja piirkonnast väljas, 
M int tuevapilvena tunduva lillelise kanga endale 
JU pn Ja Olde, tantsides niiviisi sissemähitult mööda 
JI motu nnmmu kurjast vaimu: aevatu. Kui mäe harjale 
M 108 Hell oll Mülas kesköötundi. Kõikjal lasuv vai- 
A Muutum mil võimuna, et näis paisuvat põrgulikuks, ja 
MM n ut mltepotte hajutasin ja pingutatult kuula- 
ml Jumm Ju kohus all jõgi. Kui hetkeks' peatusin otse- 
JM mutt, mäilm viirelevalt liginevat mingi mäge pii- 
WW mm Mmm Ohu ühendav õndsusvärin, mis tungis 
M n Mmmm Viibnstasin enda hardalt oma narri- 
PU ma nt Mtolltu, Iankusin uneldes nõlvakust alla 
Jin omadlmlnud mlirkumatult kodutee. 


Kolman peatükk 
OAHOMANSS 


ÜOMANAA Mmamtind Aili x oma kraami kandes toda- 

kw ja päilimmnmi  miidolevat-kilgendavat teed 

lk puamt all hommikuviirakuses helki- 

M (n 0 Jumemdlunid hommikukullas ja 

Mt vv, peenarde vahel liikus 

M t Ju mlitipnuke nagu ühes Nürnbergi 

AAA lt Aedluim Jälle puude taha, et seda suure- 
a n mnn uuenti osile tulla, haara endasse 
JUU Ota jnmeme oli hommikusöögiga minu päralejõud- 


MU tm nuume mõnuga lauda, Anna aga mängis veet- 
Mt Moduperonalst, istus viimaks mu kõrvale ja nž 
jm mm taevane Ingel, kellel pole mingeid maiseid 
Maj Muman miigin toda vaevalt tund aega hiljem tule- 
Muna paraja loivaldiliruga samasuguse tõi ta mullegi —, 
MW tn Mibenematu ning isukalt oma väikeste valgete 
Mmmantema haukus, ja see ahne 
Mm nobin talle niisama hästi Jgui varasem 
Mmutntud tagasihoidlik kombekus. 
Paruni hommiktieinet läksid isa ja vana teenija viina- 


Jaa Wivitmmud, olin pikast rännakust üsna näljane ja 
a 


mäele, et valmivailt kobaratelt päikestvarjavaid lehtil 
murda. Peale puuraiumise ja -lõhkumise oli viinamääi 
harimine koolmeistri põhitöid ta rahulikus elus. Mina agä 
otsisin pilguga endale ti . Anna pidi puhastama suurel) 
vannitäie ube ja need siis kuivatamiseks pikkadele nii 
dele ajama. Et saaksin tema lähedusse jääda, väitsin, el 
vahelduseks pean lilli ka loodusliku eeskuju järgi maäsi 
lima, ja palusin Annal neid kimbujao: korjata. Saatsihi 
teda aias, aitamaks kimpu sobitada, ja tubli pooltunnii 
möödudes oli meil koos korralik lillesülem, mille asetäsi 
sime vanamoelisesse iluklaasi ning selle omakorda lauald 
majataguses viinamarjalehtlas. Anna kallas 

ümber vaasi ja me võtsime vastastikku istet, 

nani ja kumbki oma elulugu jutustades. Olin 1 
usaldavaks ning koduseks muutunud ja hakkasin heas! 
lapses vennalikult enesekindlate ning kaalukate väidete, 
neile lisanduvate märkuste ja õpetustega peagi enda vastül 
aukartust äratama, ise samal ajal uljaste värvidega lil 
maalides, Anna silmitses mind üllatunult ning rõõmsalt) 
kummardudes üle laua, ühes käes kimp oakaunu, teiseš 
väike taskunuga. Kandsin kimbu poognale elusuuruseg) 
mõeldes siia majja maha jätta tõelise meistriteose. Vahe 
peal saabus mäelt ootamatult tagasi teenija ja kutsus mi 
geltsilise endale appi süüa tegema. See üürike lahusoleki) 
siis taaskohtumine lauas, pärastlõunane puhkusetund)i 
tarkade ütelustega põimitud kiitus koolmeistrilt mu edesi 
nenud tööle ja lõpuks väljävaade olla lehtlas õhtuni jä 
koos põhjustasid omakorda niisama palju meeldivaid eri: 
tushetki ning vahemõtteid. Annagi näis sedasama mõtles 
vat, sest ta puistas lauale taas kenakese kaunälasu, mil= 
lest paistis õhtuni jätkuvat. Kuid äkki ilmus majapidajä 
ja kuulutas, et Annagi peab viinamarjamäele tulema, sesti 
muidu'ei jõuta tööga täna valmis, mistõttu ülejääva pisi: 
kese põllujupi ast oleks homme ilmaaegu ronimist. See 


teade kurvastas mind ja ma olin vana naise peale väga 


pahane. Anna seevastu asus otsekohe rõõmsalt ja lahkelt 
minekule, väljendamata ei rõõmu sega pahameelt omä 
plaani muutumise puhul. Nähes mind'kohale jäämas, küsis 

ädi, kas mina ei tulegi siis ühes, sest ega ma omelii 
taha üksipäini siia jääda. Ka olevat viinamarjaväljal hästi 
ilus. Kuid mina olin juba liiga nukker ja tujutu, mistõttu 

äitsin, et pean oma pildi lõpetama. Varsti istusin 
mahajäetult üksildase paiga pärastlõunavaikuses, kuigi 
nüüd siiski jälle rahul olin. Ka tuli see üksindus mu tööle 
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Ma Tuna pingutasin nüüd rohkem, et tõepoolest mu 
m Mt loomulike lilli nliha ja nendelt ka õppida, sest 
Mmmm olin pintseldanud põhiliselt oma vara- 
MW lumme. Bogasin täpsemini värve ja kasutasin 
Pt mmm Mlihelupanelikumalt nii vorme kui varjun- 
MW Ja memm mümdlimkl maal, mis võis lihtsate maaelanike 
M juba midagi Hihendada, 
M Mombu möödus neg kiiresti ning kergelt ja tõi 
MM tn, Mun malmi pilti armastusega oma arusaamist 
MU Oiunimnln, kõlkjal mõnd lehte või vart parandades 
h Mat 1 tumevamini varjutades. Kiindumus tüdru- 
M tn oll 100 tondlikku lõpuleviimist ja kontrolli, 
“i AW eile nimi tundmata, ja kui mul enam midagi 
TEM polnud, Jnjutasin poogna ühte nurka: «Hein- 
PM e Pete PH mahu alla pildi tulevase omaniku nime 
ml Mirjam 
Mmmm oli x vahepeal nähtavasti tublisti tööd 
ND MOM jun vaju piievatera madalale metsalatvade 
MMM An nllin tuleltnrva paela üle vee, kuid ma ei kuul- 
MM vmt jatmmt Allen veel kippu ega kõppu, Istusin 
Mi MW Mupilm, pliit Jii looja, jättes taevasse sügava 
Matta, põle peegeldu oma järelhiilgust kõikjale 
Pe Amin pilti mu põlvedel, muutes ta pisut 
M amme, Muna olin hommikul üsna vara 
(6 md nel hoilkol ka midagi targem 
| Jul mnn Hrltnmin, nolnid kojur 
hu Md man, tüimaminimen taevas aga vil- 
MUU vanim kambris tulevalgel minu 
(AN nn Mtohnl Juni kokku, et pole veel iial 
MN im Moolmelnter leidis töö kena ole- 
Mn Mntimeli nonul mu kombeku ütrega suhtle- 
a Vjat med puhul oma headmeelt; Anna nae- 
ÕM tume puule õnnelikult, ei julgenud s 
MN ju Tani pildi Inuule panna, 7 kunsti 
MUMM Utt, Miin nõime õhtust ja 7 
Ja, kuld Apotnja pidas mind kinni 
kumulle Oöneles nano tehtaks, 


la tahtsin teele 
lis korralduse, 
pimedal mäel eksivat ma 
Jami Ann, Ohhkkki ma viitsin, et olen kord seda rada 


Mi Juha kiinud, lanin end 
Mltunt nprustundest + 
Mimmu, Õpstuja mängis 

MWnulud ming lauluhimulise $eenija rõõmuks salmi, 
nn ta holedal laulis. Siis läks isa magama. 
t allen nüüd ma vana Katherine, kes alla 


i üpris kerg veenda 
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tuppa oli kuhjanud tohutu oamäe, mis veel täna öösel 
puhastada tahtis. Kuna Katherinel polnud öösel eriti und) 
pidas ta kangekaelselt kinni vanast maapruugist tegeld 
seesuguse ga südaööni. Seetõttu istusime kella üheni 
ümber oamäe, seda pikkamisi vähendades; igaüks uuristi 
enda ette sügava vao, ja vana teenija tõi lagedale kogi 
oma muistsete juttude ning pilkelugude varamu, hoide 
meid rõõmsaina ärkvel. Mu vastas istuv Anna õõnestä 
ubadesse suure hoolega omapoolset kraavi. Ükshaaval või 
tis ta kaunu vähemaks ja kaevas tähelepandamatult mi 
aluse käigu, nii et ta väike käsi äkki nagu päkapikk midi 
koopasse ilmus, sikutades minu kaunu 

russe. Katherine seletas mulle, et tava 


varitsema. N 
mind kavalal kombel õrritama; käsi peidus sügaval 08 
mäes, vaatas tamulle üle selle oma sinisilmadega nati 
tades otsa. Sõrmeotsa välja pistnud, liigutas ta ube 
nähtamatu mutt, siis kargas terve ta käsi nähtavale ja jälle 
tagasi otsekui hiir urgu, ilma et mul kordki oleks õnneš 
tunud teda tabada. Tüdruk jõudis niikaugele, et ta mu 
ikka veel silma vaadates mu sõrmede vahelt ära tõmbä 
kauna, mida ise parajasti võtta tahtsin, nii et ma ei nä 
nudki, kuhu see kadus. Katherine kummardus minu pooli 
ja sosistas mulle kõrva: «Las ta aga mängib; kui ta koobast 
tik viimaks kokku variseb, peab ta teid igal juhul suud! 
lema!» Aga Anna taipas kohe, mida lake mulle ütles, 
hüppas istmelt, kargles korda kolm ümber iseenda, plak! 
sutas käsi ja kilkas: «Ei varise, ei varise, ei varise!» Kols! 
manda korra ajal müksas Katherine jalaga kiiresti laudi 
õõnestatud mägi vajus hädiselt kokku. «Ei 108 
is Anna nii valjusti ja kargas toas nii elavali 
ringi, et seda poleks temast sugugi teadnud arvata. «Te 
tõukasite lauda, ma nägin küll!» 

«Pole tõsi,» väitis Katherine, «Heinrich saab sinulii 
suudluse, sa väike nõid!» 

«Kuule, Katherine, kas sul häbi pole nii valetada,» laü: 
sus kohmetu tüdruk ja vankumatu teenija kostis: «Olgi 
sellega, kuidas on, '"äga kuhi varises enne, kui sa kolma 
korda keerutada jõudsid, nii et sa oled noorsand Hein“ 
richile ühe suudluse võlgu!» 

«Ja jäängi võlgu!» hüüdis tüdruk naerdes, mina agä, 
rõõmus pidulikust talitusest pääsemise puhul ja pöörates: 

A 
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JA 0 in Jennulen, nõnasin: «Hüva, siis luba, et oled 
Ju Hllum jä Juni njal ühe idluse võlgu!» 
MW Mimi. Moika Anna ning lõi kergemeelselt ja val- 
AA Mu palutud lulele patsi, nii et laksus. Ta oli nüüd 
M MUMM Mumtmdtmn, Jutulkas Ja paigalpüsimatu otsekui elav- 
M ( MW mau nootuks teise loomuse omandanud kui 
M mulnn miin teda nõiduvat, ta palged õhetasid ja 
M onni nõnmumi, "Ta tantsis ümber abitu Katherine, 
JUME Mun Ja Muiharine njas teda taga, käis lausa jaht, 
Ao JU mindi. Vanal Katherinel tuli üks king jalast 
M Ww Mmh puhledden kõrvale, aga Anna läks aina 
Mm lm Viilodumaks. Lõpuks sain ta kätte ja 
[MAAD ln ni Ilma pikemata põimis ta mulle käed 
UW n. Iman oma suu minu omale ja lausus 
JUAN lumi hingolelnminest katkendlikult: 


Miia jan haljas olas 
kand viiks valge hiir; 
kui miul varisemas, 

MA piion nounnntl,» 


Mmmm jätkennin maman landin 


il polnud pikku pidu; 
Ja itta milmlet kinni, 
pn maiklippi nldun 
AA kummal punnut Hint.» 


N MN n vütmin Ju endid sujuvalt edasi- 
Mähanedidan 


olliin niputan ja XK 
võlln müütult püür 
Wuldnoolo nai piin 
ln oluo nidamone,» 


M Mnudules Inuldud oli, lasusid me huuled tihedasti, 
JUNN mülaten, teineteisel, Me el suudelnud ega mõelnudki 
milu E ünult me hingeõhk segunes tol uudsel, seni- 
Mumdmatul millul, nüdames nga püs ööm ja rahu. 

Mimi komumikul oll Anna jälle tasane ja lahke nagu 
JU Moolmeinter soovis joonistüst päevavalgel vaadata, 

ln oelmun, et Anna oli pildi juba oma kambrikesse 
lum iripänmatumasse hoiupaika peitnud ning teiste 
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asjade alla matnud. Ehkki vastu tahtmist, tuli see tal aga 
jälle lagedale tuua. Isa võttis seinalt koltunud ja rikne* 
nud mälestustahvli 1817. aasta nä jaajast, eemaldas selle: 
raamist ja pani klaasi alla värske värviküllase pildi. «ON 
lõpuks aeg selle kurva mälestuse mahavõtmiseks,» ütles 
ta, «sest ta ise ei taha enam kauem püsida. Paneme tä 
õige teiste jäljetult kadunud ja ärapeidetud tunnistähtede' 
hulka ning paigutame tema asemele selle õitsva pildi 
elust, mille lõi meile me noor sõber, Armas Anna, kuna tä 
on osutanud sulle seda au-ja pannud lillede alla sinu nime, 
siis olgu see pilt ühtlasi sinu au- ja mälestustahvel meid 
majas, samuti eeskujuks, et elada tuleb niisama rõõmsalt)! 


Pärast einet seadsin ennast viimaks minevikuvalmis, 
Annale meenus, et. täna on jälle tantsuproov, ja palus lubä 
minuga kohe kaasa minna. Samas teatas ta, et ööbib tädi 
tütarde pool, siissei pea jälle nii hilja üle mäe tulema 
Valisime jõeäärse tee, et kõndida varjus, ja kuna jali 
rada oli mitmes paigas märg ning veetaimi ja võsa täis 
kasvanud, sidus Anna oma helerohelise, punasetäpilise 
kleidi üles, võttis tee kohal rippuvate okste tõttu õlg= 
kübara kätte ja sammus minu kõrval läbi poolvarju, mil=! 
les salapäraselt värelevad vood val 
valgete ja sini: ivi 


tele õlgadele. Ta oli sõnaaher ja näis eelmise öö pärast 
pisut häbenevat; kõikjal, kus mina midagi ei näinud, mär- 
kas ta hiliseid õisi ja korjas nad üles, nii et peagi olid tal 
mõlemad peod täis. Ühes paigas, kus jõesäng avardus ning 
voolus aeglustus, puistas ta kõik lilled maha ja ütles! 
«Puhakem siin jalgu!» Istusime jõehaua kaldale, Annä) 
punus väikestest armsatest metsalilledest pärja ja pani 
endale pähe. Nüüd oli ta nagu kaunis muinasjutt, veest 
helkis vastu ta naeratav peegelpilt, otsekui oleks tume 
klaas imeliselt ta õrnajumelist nägu" varjutanud: * Teisel 
kaldana kerkis meist ainult kahekümne sammu kaugusel 
Veest peaaegu püstloodne, ainult paari võsatuustiga kaeš 
tud kaljusein. Ta järskus lubas arvata, kui sügav on siin 
jõesäng, ta kõrgusest aga piisanuks suurele kirikule. Keset 
kaljuseina paistis ühegi juurdepääsuteeta õnarus, mis) 


kivis jätkus. See näis avara aknana kuskil tornimüürisi 


Anna jutustas, et seda koobast kutsutakse Paganakojaks, 
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AW Mm omnant ristida lasta, pakku minema. Sinna 

j MWuwamn koopume varjus terve lasterikas pere, pole 

| 0 lwulm, mil moel, Ja keegi ei pääsenud neile järele, 
JU Ma memm ol nnanud enam tagasi tulla. Mõnda aega 
Minnie md nonl ju keetsid süüa, ja üks lapsuke teise 
M Julm Mile lõhundikuveere siia alla vette ning 
JU Lepus olid Järele jääinud ainult isa ja ema, neil 
AU midlumi müün ega juua ja neid nähti koopasuul 
Ju nm kaht õnnetusehunnikut ning üksisilmi oma 
JAM mln Vantavat, Viimaks kukkusid ka nemad nõrku- 
hi Miti ülim, nil ot terve perekond puhkab selles jõe- 


1" um vallulan rintiusk,» rääkis ta, «pidid paganad, 
ji 


MU t vn on olin niisama sügav nagu too kivisein 
kujul» 
Väijun lutuden vaatasime üles, kus päikeses hiilgas 
JM Muljunvina ülunerv ja helenda: kummaline sügavik. 
W me niiviini ülenpoole piidlesime, nägime Pagana- 
Mint minimi hollejat nuitsuriba immitsemas, mis kalju- 
M A kkõnemaule korkis, ja kui me ainiti edasi vaa- 
Mamma, inlirkknnime = hõljuvas iitsupilves võõrapärast 
AAA mda, koh aukus silmil alla vaatas ning 
Mun Mlmitmmulme tedu sõnatult, Anna surus end 
Mu n Julnu vantu Ja minu haarasin tal ümbert kinni. 
DI i Ja alal õnnelikud, nägemus virvendas 
Munen jä njuden meis Olomuunatud pilgus ja kui 
Jälle noluinvn, mainid Ülul meon ja naine, vaadates 
Joulu üllu, Torva hulk pooleldi” või päris paljaid 
Ja tülruluid Imtun jalgu kooditades koopa serval, 
Üud olid suunatud moile, nad naeratasid valuli- 
JO otnekul midagi anudes käed meie poole, 
valis hirm, tõusime kähku püsti ja Anna, poetades 
Juul, nonintus: «Oh neid vaeseid, vaeseid paganaid!» 
1 tmtun kindlalt nende me nägevat, eriti kuna 
MW 01 ninnu ot vii ühtki teed. «Ohverdame neile 
MAN MõmaA Annu mulle tasa, «et nad meie kaastunnet 
Mm» Ta võttla oma kotikesest mündi, tegin, nagu 
An namuti, ja me nsetasime oma anni-tihele kalda- 
Jim Vaulmalme veel kord üles, kust kummaline ilmu- 
Jun mgd vahetpidamata silmitses ja tänulikul ilmel 
Mun pilkudega nantis 
Mul küiln jõudulme, selgus, ct ümbruskonnas olevat 
Mmlutute jõulu niihtud, ja Järgmistel päevadel kavatseti 
Jul ninima minnge et nud üle piiri toimetada. Meie 
Asun mõlstsime nüüd ilmuti sinna üles pidi siiski 
A 
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mõni tee viima, teada vast ainult neile õnnetuile, kes tad: 
lisi pelgupaiku vajavad. Kuskil kõrvalises kohas tõotas 
sime teineteisele pühalikult vaeste asupaika mitte reetä) 
ja nüüd oli meil ühine suur saladus. 


Neljas peatükk 
SURMATANTS 


Nii elasime palju päevi siiralt ja õnnelikult; kord läks 
sin mina üle mäe, kord tuli Anna meile, ja meie sõpri 


kes seda salajas armastuseks nimetas, sest olin kord jubä 
selline, kellel kõik arenes romaaniks. 

Samal ajal haigestus üha enam ning aina tõsisemalt mi 
vanaema, ja mõne nädala pärast oli karta, et ta sureb. Tä 
oli küllalt elanüd ja ära väsinud; kui ta end veel pari 
mini tundis, siis meeldis talle, kui veetsin tunni või paah 
ta voodi ääres, ja ehkki ta vaevade nägemine ja haige! 
toas viibimine mulle harjumatud olid ning meele nuk: 
raks tegid, täitsin seda kohustust meelsasti. Kui aga elu 
temast tõeliselt lahkuma hakkas — ja see kestis miti 
päeva —, muutus too kohustus mulle tõsiseks ning ka 
miks katsumuseks. Veel kunagi polnud ma kedagi sure; 
mas näinud, kuid id: nägin juba mitu päeva teadvuse 
tut või vähemalt sellisena paistvat rauka korisevas sur: 
maheitluses, kuna elunatuke kuidagi kaduda ei tahtnud: 
Komme nõudis, et vähemalt kolm inimest kogu aja toa 
viibiksid, et kordamööda palvetada ja vahetpidama 
sisenevaile võõrastele teadust andes neile vajalikku a 
osutada. Inimestel oli suurepäraste ilmadega parajas! 
palju tööd, ja mina, kes ma midagi hooletusse ei jätnud 
ning soravalt lugesin, olin neile seepärast just sobiv 
mistõttu mind suuremaks osaks päevast surivoodi e 
pandi. Jalapingil istudes ja raamatut põlvil hoides pidi 
selgel häälel palveid, psalme ja surilaule lugema, kus 
juures tänu oma vastupidavusele :pälvisin küll naiste 
lugupidamise, see-eest aga võisin ilusat päikesepaistet 
vaid eemalt näha, kuid “surma pidevalt ning silmast silma! 

Mul polnud enam sugugi mahti Anna jaoks, ehkki tema 
mulle selles askeetlikus olukorras meeldivaimaks lohutu: 
seks oli. Kartlik ja kombekas, ilmus ta ootamatult haige“f 

= 
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M Mneln, ot toda õlge kauget sugulast külastada. Talu- 
Mm prmmmmtmnid noort neiut ja pidasid temast lugu. See- 
JUU vt teda nüüd hästi vastu, ja kui ta pärast mõnin- 
m" Wet mealviibimist valmis oli mind palvete lugemi- 
0 välja vahetama, lubati meeleldi, seepäras: 
WWW eitnud nurmaheitluse ajaks minu juurde, jälgi- 
M oon mimugm hingitseva leegi kustumist. Rääkisime 
Mm viihes alnult vaimulikke raamatuid üle andes 
Valtmtm par nõna või tõmbasime lugemisest vabadena 
M monumami hinge ja örritasime teineteist pisitasa, 
M poomum nõudis miski oma osa. Kui saabus surm ja 
AM valjunit muuksuma hakkasid, puhkes Annagi 
Mm Mumm omnast enam talitseda, kuigi surm puu- 
M ln Vilhem ul mind, kelle tõsine ja mõtlik pale 
JM Muivalm, olmugi et olin surnu pojapoeg. Hakkasin: 
Mama Mülmulnu plivant, ken üha ägedamalt nuttis, muret- 
M lundan Ingi Ja rusutust, Viisin Anna aeda, -silitasin 
18 MOu jä paluain tungivalt, et ta ometi enam ei nutaks. 
Mumme nelalman ta miigu otsekui taevas pärast vihma, 
JM ulvatun pinarad, vaadates mulle ühtäkki naera- 
vadgn otmn 

4 Malm lamm vabu pliovi, ja ma saatsin Anna otse- 
MU t pluum, ot JAlida sinna kuni matusetalituseni. 
JAN A ajal Uamn tõninoles, most asjaloo kulg oli mulle 
JAO md Muumamatlmd oli vanaema minule väga 
Jin Ju mümtumiviiliiiv Inimene, kulgi teda vähe aega 
Mn Millimamn meolnolu oll ngu jälle mu sõbratarile 
Mamumav, ta püüdis mind najal salaviisil lõbustada, sar- 
Mu non mõtten tolutele naistele, kes kõik jälle nagu 
Mmmm oma majade een les vestlesid ja lobisesid. 

Mlunultene mees == ise end mõnusasti tundes — tegi, 
JU tubanuls teda raske kaotus ja nagu oleks ta oma 
Mt ello olu mjal lugu pidanud, Mees korraldas uhkel- 

(M peled, kuhu pidi tulema kuuskümmend külalist ja 

M 1Mihult kõiki vanu tavasid järgides ei tohtinud mil- 
a puudus tulla, 

MWimatatud plieval asusin Anna ja kooliõpetajaga teele; 
JA nnl oli noljas-hästi laia sabaga pidulik must frakk 
(A Mumm valge kootud rätt, Annal enesel samuti must 

Jul Ja kaelas üks neid iseloomulikke krookkrae- 
M millen ta välja nägi nagu mõni stiitipreili. Seevastu 
Mar jätis Anna koju, kandes eriti kunstipärast 
Ammmut, linnles valdas teda täna sügav jumalakartlikkus 
0 Mumus, nelu oli vaikne, ta liigutused kombekad, mis- 
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tõttu ta minu silmis paistis uues, ääretult võluvas vals 
guses. Minu kurba, pidulikku meeleollu lisandus magus 
uühkusesäde, et olen tolle armastusväärse ja harukordse 
olevusega nii usalduslikes suhetes, selle uhkusega liitus 
sisemine austus, nii et ma ka ise mõõdukamaks ja tagasis 
hoidlikumaks muutusin, käies ta kõrval tõelise aupaklikkus 
sega ja pakkudes oma teeneid, kui teeolud seda nõudsid: 

Esialgu tegime peatuse onu juures, kelle pere oli jubäl 
minekuvalmis ja liitus meiega matusekella esimestel löö= 
kidel, Surnumajas pidin kõigist oma saatjaist lahkuma, 
sest minu kui pojapoja seisus määras mind lähimate leis 
najate hulka, ja noorima ning vahetuima järeltulijanä 
tuli mul oma rohelises ülikonnas seista terve leinaselts= 


konna eesotsas, kus ma esimesena olin pikalise leinatali=fi 


itada. Lähemad sugulased olid kogunenud ruü= 

puhtaks kraami ud elutuppa ja ootasid naisi 
peret, kes kohe pidi ilmuma, et esineda omapoolsete) 
kaastundeavaldustega. Kui olime, hulk aega sõnatult jä 
sirgelt seina veertes seisnud, sisenes ridami: hulgaliselt! 
mustades riietes eakaid talunaisi 
järel minust, andsid mulle kõik kätt, le sid oma sõnad! 
ja astusid siis edasi irgmise juurde. Need emandad käi= 


sid enamjagu küürus ning tudisedes, ja kadunu vanadel 


sõbrataride ja tuttavatena ning inimestena, kes surmäj 


lähedust kahekordselt tunnevad, ütle id nad oma ütlemisi 


sed liigutatult. Nad vaatasid mulle kõik kindlalt ja tähena 
dusrikkalt otsa, pidin igaühte tänama ja talle omakordäl 
silma vaatama, mida niikuinii oleksin teinud. Nende hul 
gas oli vahel mõni suurekasvuline, tugev vana naine, kes 


ipäi ligi astus ja mulle südamerahus otsa vaatas:4 


pü 

Kuid otsekohe järgnes talle jälle mõni kumaras eideke, 
kes tänu iseenese vaevadele näis ka ke dunukese omi tead= 
vat ja mõistvat. Ent naised muutusid järjest nooremaks 
ja nende hulk avalt suuremaks; tuba oli nüüd täis 
ligirõhuvaid musti kogusid, peaasjalikult neljakümne- jä 
kolmekümneaastased naised, tulvil liikuvust ning uudis= 
himu, ja neid omavahel sarnaseks muutev leinarõivas! 
suutis vaevu varjata erisuguseid loomusi ning iseärasusi! 


'Tunglemisele ei paistnud lõppu tulevat, s t tulnud olisi 


peale terve küla ka palju ümbruskonna naisi, kuna lah= 
kunul oli nende seas suur kuulsus, mis 0: 

äegununa nüüd veel kord täies hiilguses 

maks ometi muutusid käed siledamaks ja pehmemaks, 
saabus noorsugu, ning ma olin juba üsna tüdinenud ja 
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M ul tulid mu nõod, kes julgustavalt ja sõbrali- 
MW Jutu nurusid: Ja kohe nende järel saabus tae- 
Mota Imearmas Anna, kes kahvatult ning eru- 
AM mulle põgusalt kätt andis, poetades sellele helk- 
Juuni pinnnnid, t ma temast kummalisel kombel üldse 
Ju mõtelnud ega tema peale ka lootnud, hõljus ta 
MUUN nedu votamatumalt mu silmade eest mööda. 

M malnteviigi ometi ammendus ja me astusime 
AN la, un ootas otsatu summ mõtlikke mehi, et 
Ma Jeon me uuesti ritta võtsime, sama toimingut kor- 
M Omal tegid nad seda palju lühemalt ja kiiremini 
JU nende naised, tütred või õed, kuigi pruukisid oma 
puhlileka, Jenrme kimblaid otsekui sepapihte või kruus- 
UW meat plievitunud põlduri pihust ei lootnudki 
Ma Dima Jii enam tervena tagasi saada. 

Lõpulm öõlsun kirst meie ees, naised halasid, mehed 
pärnitsnnid murelikult ja kohmetult enda ette maha; 
Ilmus ha vaimulik, kellest õhkus rikust, ja taipamata, 
Juuda an juhtus, leidsin enda viimaks kalmistul pika 
M võtma ning seejärel kogudust tuubil täis 
jähuulant Jiriltunt, Kuulasin imestuse ja tähelepanuga, 
MU Tln tentmtl vanaema esialgne perekonnanimi, 
pälvnnvus, vanus ning olulugu ja lausuti lahkunule kii- 
JUM, nunjirul ühiinonin ma nüdamest lõpuks lauldud lohu- 
Mm ja Binmunelenaniminlnuluga, Kui aga kiriku ukse 
Am kammalt Jubldakõllemutusi kuulsin, trügisin välja, et 
14 Mmlu hoita Lihtne puunirk oll juba hauas, ümber- 
Mi ÜMMK pälju nutvaid Inimenl, lubidatiied langesid 
V jt M nd, nedln pilekkamäööda varjates. 
AMMU mügaviltu ja tundusin - ene 
Maa, In näis mulle, et surnugi seal hauas 
MN nm ÕItu planraid ei tulnud. Alles siis, kui mu 
Mmvummnt jõudis tõnlnni, ot see oli mu isa lihane ema, ja 
MN eal ema püule, keda kord niisamuti maetakse, 
JANA (nn noont enda ja selle haua vahel, ning mulle 
Muanun ütlemine Üks sugupõlv kaob, teine tuleb ase- 
mulu! 

Nun kolkutulnutest, kes peietele olid kutsutud, suun- 
MM nüüd jälle leinamaja poole, mille k iki tube täitis 
JM Mtlevälmistamise sagin. Kui lauda istuti, asetas 
kumbentka mu jälle morni lese kõrvale, kus pidin tervelt 
Mm tundi kollegagi rääkimata tu pidama, kuni kestis 
Mb tavakohane söömaaeg koos oma -vältimatute 
Jumudega. Silmitsesin neid, kes istusid pika laua ääres, 
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ötsides koolmeistrit ja ta tütart, kes samuti olid tulnud. 
Aga tõenäoliselt olid nad mõnes kõrvaltoas, sest ma el 
leidnud neid. 

Alguses räägiti mõõdukalt ning mõtlikult ja sööke 
maitsti suure austustundega. Talumehed, lauast aupakli= 
kus kauguses, istusid toolidel sirgelt või nõjatusid vastu 
seina, torgates kahvlit äärmisest otsast kinni hoides oma 
väljasirutatud käe pühalikult lihapaladesse. Nii pistsid 
nad suutäie suurimat kõverat pidi suhu ja jõid veini til= 
lukeste, viisakate, ent sagedaste sõõmudega peale, Tee= 
nijad, sõudes võimsalt puusadega, kandsid paraadsammul 
kohale näokõrgusele tõstetud suuri tinaliude, Seal, kus; 
nad oma kandami lauale asetasid, algas lähimal istujate' 
vahel vaidlus, mille käigus soovitati ettekandjail juua 
veini just tema klaasist, kusjuures igaüks sosistas lisaks 
vähemalt kaks head nalja. See väike jagelemine lõppes: 
tavaliselt sellega,et teenija maitses kummagi klaasist ja 
eemaldus siis, enam-vähem rahul sellega, *et etiketist 
kinni oli peetud.» 

Kahe tunni möödudes lähenesid rüvedamad külalistest 
üha enam lauale, tõstsid sellele oma küünarnukid ja hak= 
kasid alles id tõsiselt sööma ning sinna kõrvale suurte 
sõõmudega veini jooma. Kombekamail aga muutus kõne 
valjemaks, nad nihutasid toolid kokku ja lasid vestlusel 
ajapikku mõõdukaks lõbususeks paisuda. Kuid seda võis 

ti eristatla tavalisest tujuküllusest: oli tunda teatud! 
sümboolset soovi väljendada elutervet älistumist asjade 
gule ja elu üleolekut sürmast. 

Lõpuks ometi oli nüüd minulgi ruumi oma kohalt lah= 
kuda ja ringi liikuda. Anna leidsingi teises toas, istumas 
ühes ksemas lauas isa kõrval, kes paari targa ja juma=! 
lakartliku kaaslase seltsis suurepärase oskusega, arukalt 
ning rõõmsal moel, paratamatüsest üle püüdis saada. Ta 
ütles "üksikutele eakamatele' naistele meelitusi, osates! 


igale öelda veel midagi sellist, mida nood kolmekümne! 


aasta eest meeleldi oleksid kuulnud. Tänutäheks hellita= 
sid. naised väikest Annat, kiitsid ta kombeid ja nimetasid 
isa õnnelikuks meheks. Istusingi nüüd. selle laudkonna 
juurde ja kuulasin koos Annaga vanade mõttemõlgutusi, 
Sattunud alles nüüd tujju, pidasime kahekesi ka veel 
pisukese söömakorra ühest vaagnast ja jõime üheskoos 
klaasi veini. M 


Korraga algas meie peade kohal tuututamine ja k- 


sutamine, Hakkasid mängima viiul, bass ja klarnet, sekka 
e 
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Juun Ma metsusarve kumedat häält. Kui kokkutul- 
MUIM Mohbumnmad Iilkvele läksid ja ruumikale pööningule 
JUU, üllun koolmeister: «Nii et ikkagi tuleb ka tants, 
MU ünvmin, ot wee pruuk on viimaks ometi kaotatud. 
MUmlamit on nee terves lähikonnas ainuke küla, kus seda 
Valumavahul veel tehakse! Ma austan vana, kuid mitte 
JU, mida vanaks nimetatakse, pole alati auväärne ega 
Mm Võllmite seda korraks vaadata, lapsed, et oskak- 
MW Miljem pajatada, sest loodetavasti kaob tantsimine 
pulntel kord Ickagi 

Mipmmima nedumaid välja, kus ülemisele korrusele vii- 
Val 1upil Inimhulk paare moodustades ritta asus, sest 
Pam ol tohtinud keegi üles minna. Seepärast võtsin 
Am Mllomt kinni ja astusin liikuma hakkavasse ritta, 
Mn mmmolmun nnusid pillimehed. Mängiti kurba leina- 
Mnnumi, nolle taktis tehti muudetud pöönin- 
nul kolm mingi ja jäiidi 
Muulmln noltue paari ja e ski , seitsmest 
Mnuumimt Moomeva, keeruliste hüpete, ide ja käte- 
Mmimulemn tantsu, mille juurde kõlavalt k plaksu- 
JU Mul nee Jant Juba hulk aega oli väldanud, ilmus 
Mmm, Min Inimesed läbi, tänas külalisi tema 
JM oanvõlmise nont ja sosistas kõigi nähes siin-seal 
MUMMmnUNtele kõrva, et nud tema leina liialt s 
MU m om valun nlnult endasse ja üksindusse ei 
M tema noovilub noil plnem jälle elust rõõmu 
JUN Mnmjinei Jim tn norumpäi minema, astude 

At Tuntum piinapõrgumse, Muusika 

| liiv Juntikuku pulltalu, vuknmad tõmbusid taga 
MM templile valgus kõmavale pööningupõran- 
JM a lont Alekna veel kinni hoides < 
Ja ns ülema ll Ja neirasime deemonlikku keeris- 
Mm Mitme ülejiliinud külanoori viiulimängu peale 
Mm ohule tulevat; piigad seisid ukse all, poisid tõid 
MN ülem, ja kul nad ühe ta 1 olid tantsinud, võisid nad 
Mm nilolevald kambapoi st üles hõigata. Toodi 
valmi, Jutunonlusten nurgatagustes seati sisse joomapaiku, 
JA vanni mulnn kõik kokku ühiseks mühavaks ning mäs- 
laval -rõõmukeeriseks, mis da -eriskummalisemalt 
JUU mumilmast oma käraga eraldus, et oli argipäev ja 
Jiltjal ümborkanudseil põldudel käis tavaline vaikne töö. 

Miivant neda kui olime kõike tükk aega pealt vaadanud, 
Ära Wilnud ja jälle te tulnud, ütles Anna punastades, 
al prooviks ka+*korra, kas ta selles suures rahvahulgas 
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tantsida saab. See ettepanek oli mulle väga meelepärane 
ja samas keerlesimegi juba valsitaktis. Siitpeale tantsi= 
sime teineteisega vahetpidamata hulk aega, väsimata ja 
unustades maailma ning iseenda. Kui mäng vaikis, ei jää: 
nud me seisma, vaid kõndisime kiirel sammul läbi rahva= 
summa ja hakkasime -kohe esimeste helide kõlades jälle 
tantsima, hoolimata kohast, kus me parajasti seisime. 
Kuid esimeste õhtukella löökidega katkes tants äkki 
keset valssi, paarid lasid kätest lahti, neiud lipsasid 
poiste haardest ja vastastikku aupaklikult noogutades 
ruttasid kõik trepist alla, võtsid veel kord istet, et maitsta 
kohvi-kooki ja siis rahulikult koju minna. Hõõguva näoga 
seisis Anna ikka veel mu käte vahel ja mina vaatasin 
jahmunult ringi, Tüdruk naeratas ja tõmbas mind tulema, 
tema isa me siit majast enam ei leidnud ja läksime teda 
onu juurest otsima. Väljas pimenes, saabus ilusaim 
Kui jõudsime surnuaiale, oli kalm tõusva kuu kullas hül= 
jatud ja tumm. sime pruuni, niiskest mullast lõhnava 
kalmukünka ešs ja hoidsime teineteisel ümbert kinni; 
läbi põõsastiku lendles kaks ööliblikat, ja alles nüüd hin= 
gas Anna resti ning avalt. Kõndisime haudade 
vahel, et vanaema hauale kimp lilli korjata, ja sattusime 
kõrges rohus kobades lopsakate kalmistupõõsaste hara= 
lisse varju. Siin-seal vilgatas pimedusest tuhm kuldkiri 
või helendas hauakivi. Kui me niiviisi öös seisime, s 
tas Anna, et ta tahab mulle midagi ütelda, aga ma ei tohi 
teda välja naerda ega sellest kellelegi lobiseda. Küsisin! 
«Mida?» ta ütles, et annab mulle nüüd suudluse, mille! 
ta tollest õhtust saadik võlgneb. Olin vahepeal juba tema 
poole kummardunud ja me süudlesime niisama pidulikult 
kui saamatult. 


Viies peatükk 
TÖÖ ALGUS 
Habersaat ja ta kool 
Kui Anna ja ta.isa veel hilja hüvasti jätsid, polaud 
mind parajasti lähedal) seepärast ei saanud ta mulle head 
aega ütelda. Ehkki olin valusasti puudutatud, et neid 


enam eest ei leidnud, sai ülekaalu ometi mu puhkenud 
hinge röömujoovastus, Veel terve tunni lamasin oma 
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M met aka all, vaatasin tähtede kauget rändu, 
JA wa Jõeniingis kandsid om: jal lennukalt ning 
JM om poole kuuhõbedat, nagu varastaksid nad 
OM piltilen meal ja teal kaldale üksikuid särakilde, 
JU minulla need liiga rasked kanda, ja laulsid ning 
(MMN oma üljast ründurilaulu, See asus nähtamatult, 
Mmmuma Ja noojana, ent sellegipoolest skelt ja kaste- 
Mnmlt mu muul 

M mm Meitiin, püsis lumm kogu öö mu huultel, 
NW Oitvalolele vaheldusid tihti ning tormakalt; lenda- 
WW Wmmmtont ümenltosse, värviküllasesse ja sädelevasse, 
Jana Ja rumivasse, siis 1 heledamaks muutuvast 
Mt pimadikust lillpuhtasse keskpäeva; ma ei 
MU Mt Wadi Annast, kuid suudlesin puude lehti, 
UW lm Wet Ohu Ja sain kõikjalt vastusuudlusi; võõ- 
JA M did kalmistul ja läksid hõbesäravate jal- 
JA TD jõeg ühel oli seljas Anna must kleit, teisel ta 
Mm Momma x pumaste õitega roheline rüü, neljas 
Min WW Meeooldumned, Ju kui ma sellest heitudes neile 
JU Jäi, tulu, otsekui hiilinuks tõeline Anna ise 
Mm mu niemelt minema, nii et segaduses ja uima- 
MW M Mumm Ju teda nimepidi hüüdsin, kuni oru 
MU Mumm valme ülirav öö mind tagasi mõistusele 
AM ja vuttamnn uneniimudonne Mühls, 

MI JAAM nn mute Valgeni, Ja lirgates olin otsekui 
ANNAMAA na Jutta ülliktant ning sellest joobunud, 
KI JAN lan jä meile Ülkonin om sugulaste hulka 

AA at mmõldirimt nanbri, kes ootas oma 

M, t mind Inna kaasa võtta. Nimelt 
MA t Jinallalen märatud tagasisõit ühen- 
e oe nõida, kuna teekond temaga koos 
Mm mugavus. Mina neist niikuinii eriti ei hoo- 
M Maal Ilmus ta ootamatult ja arvatust ka varem, 
MN JA Mema pere noovitasid mul teda 
Mn jäta, mu nüda kisendas Anna 
Am Junnitamin ma tõsiselt, et mu a 
muul võlmaluse kasutamis einetasin kiiruga, panin 
Mind koletu, Jiitsin sugu ega jumalaga ja istusin koos 
Mldmga vanlerisse, mis peatumata külast välja vuras ja 
Ju Tänanteele jõudis, Seda kõike tegin teatud segadu- 
M onult nellepäirast, et oletasin kõigile pikemata selge 
MMN, ot ma Anna pärast jääksin, et ma teda tõepoolest 
Mmanman, ja lõpuks lihtsalt ka seletamatust tujust. 

Niipom kui sada sammu külast väljas olin, kahetsesin 

A 
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oma ärasõitu; meeleldi oleksin vankrilt maha karanud) 
pöörasin aina 'pead järve ümbritsevate kõrgendike poole) 
vaatasin neid ega märganudki, kuidas nad mu silma all 
siniseks ja väikeseks muutusid ja suurematest ning süga* 
vamatest järvedest kõrgmäestik kerkis. 

'Tagasijõudmise esimestel päevadel ei osanud mä 
ennast kuidagi kokku võtta. Linna ümbritsevat kaunist 
maastikku nähes heiastus too üksildane paik lausa para= 
diisina mu silme ees, ja'alles nüüd tajusin iga ta lihtsa ja 
tagasihoidliku, ent nii rahulise ja armsa pisiosa võlu. 
Kui suurimalt linnataguselt kõrgendikult üle maa vaa= 
tasin, siis oli vaatevälja kauneimaks paigaks vaevumär= 
gatav siniviirg kauguses, kus minu teada asus too küla ja 
selle lähedal koolmeistri järv. Sealt hoovas puhtamat ja 
õnnestavamat õhku, ja Anna nähtamatu olemasolu tolles 
kauges, sinavas vines mõjus magnetina üle terve vahe= 
maa. Ja kui ma all orus kõndides seda kaunist silmapiiri 
ei näinud, siis otsisin ja tunnetasin siiski toda ilmakaart, 
vaadates igatsuse ning ihaga, kuidas lähimad mäed seal= 
set taevalaotust piirasid. 


Vahepeal kerkis uuesti üles küsimus mu kutsevalikust, f 


surudes end üha tungivamalt peale, sest mind ei tahetud: 
enam niisama ja sihitult lasta oleskleda. Kord lonkisin 
mööda vabrikuhoonest, milles elas üks mu heategijaid! 
Ninna lõi' mulle vastik happelehk, sees töötas kahvatuid 
lapsi, kes inetuid lõustu tehes naersid. Peletasin lootused) 
mis selle paigaga seotüd olid, eemale ja eelistasin taolis= 
test poölkunstilembestest taotlustest loobuda, aga kuna 
mul kord juba loobuda tuleb, siis parem pühenduda täie= 
likult kirjutajakutsele. Hakkasin selle mõttega koguni 
leppima. Sest ei paistnud vähimatki võimalust mõne hea 
kunstniku juurde õppima minna. 

Siis märkasin ühel päeval, kuidas suur hulk linna hari- 
tud rahvast ühe ühiskondliku hoone uksest sisse-välja 
saalis. Pärisin järele ja sain teada, et majja on üles pan- 
dud linnast linna rändav kunstinäitus. Kuna nägin sise- 
nemas ainult hästiriietatud inimesi, jooksin koju, tegin 
enda samuti võimalikult korda, otsekui läheksin n 
kusse, ja söandasin siis salapärastesse ruumidesse astuda. 
Läksin heledasti valgustatud saali, mille kõigilt seintelt 
vaatasid vastu vägevad, eredais värvides ja kuldraamis 
maalid. Esimene mulje meenutas unenägu; kõikjalt paist= 
sid suured selged maastikud, ja ilma et oleksin neid algul 
ükshaaval silmitsenud, heljusid mul silme ees nende ime= 
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M ent 1ömavate ehapunadega ja puudeladvad, 
M nolultn Jäite pead kenad etüüdid, mis kõik uuesti 
M mute piltide ees, nii et pidin hoolega ringi vaa- 
MW lll Jann seda võrratut niinesalu või toda võim- 
A Mllmmtlleu, mida ma nagu veel oleksin näinud. 
1 Hoo villmmitsustest maalidest veel pühapäeva- 
M n Jundus mulle meeldivam katoliku kiriku vii- 
pulli 

Vu Onnmalun mul viimaks "mõne maali ette seisma 
MU el nee lõpuks sündis, siis tardusin sinnapaika, 
Mn ni minemast. Näituse uhkuseks olid mõned 
Mt pude Ja pilvemassiividega, minule käsitama- 
M mimetee oooolitud Genfi koolkonna tööd, mille eru- 
MM Muna volti hulgaliselt žanripildikesi ja akva- 
An Mumutl võin Imotleda pae alooainelist ja paari 
put müpadmtet Juujutavat maali. Kuid ikka pöördu- 
MM Ww mme juurte maastike juurde, jälgisin rohus 
Momma mimulevat päikesepaistet ja söövitasin sii- 
MM Witt mmllllu pilte õnnelike kunstnike poolt 
i mall Juliel Jeuhjatud pilvemägedega. 

M ov ut mllitum avatud oli, viibisin selles üle- 
M Moe M vWlimnkan Iivimine, kus tervitati” kom- 
JU a veemtl mmm nonde läiklevassraamis maalide 
M TN jõudnud, Jin mõttelu istuma ja kaebasin lak- 

t nn mnt ln, mln nunnib mind maalimisest 
AAA NAT a aal melu Iikks Ja ta minu mee- 
MONA Mt Madal = vVantama, tulgu siis, mis 


AMMU vilmulen Jällile mehele, kes väljaspool 
M mummleloontris vaikselt ja omaette 
M vadnuntagu tegeles, Ta oli ühes isikus 
MM en Iltogrnat ja trükkal; kes moestläinud 
M paljultluntulmvate Bveitsi paikade pilte joonis- 
OM Memmin mued vaske, tegi tõmmised ja lasi nood siis 
JON mnrel Ielenlusel vastavalt ära värvida. Need pil- 
JU annin ta kasulikku Hri tehes üle maailma laiali. 
Hm vorpln ta veel kõike muud, mis kätte juhtus, kas 
Mmimtummimtumi ristlmiskivi ja vaderitega või hauakirju 
Jnipadude ja nutvate kaitseinglite Kui näiteks oleks 
Mimud Keegi võhik ja- öelnud: «F te saaksite mulle 
JU maalida, nii ilusa kui võimalik, mille eest asjatundja 
Mlmalm Wümme tuhat taalrif? Ma sooviksin sellist!», 
Mul moon telllmuse pikemalt kaalumata vastu võtnud ja 


“pärn 1 poole hinna ettetasumist aega viitmata tööle asu- 
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nud. Sellel asjaajamisel toetas teda vapper salkkond õilt 
eid inimesi, kelle tegude areeniks oli õndsatd 
kloostriemandate refektoorium. Tolle hoone kummaski 
pikiseinas oli pool tosinat kõrget, ümmarguste ruutudegä 
akent, millest valgus paistis küll sisse, kuid millest nende 
klaaside kumerlainja pinna tõttu ei näinud välja, mis 
mõjus soodsalt siin asuva kunstikooli kasvandike usinu= 
sele. Iga rase akna all töötas kunstijünger, selg tagus 
mise mehe poole, ise eesolijale kuklasse vaadates. Selle 
väejõugu tuumik koosnes neljast-kuuest noorukist, osalt 
poisikesest, kes Šveitsi maastikele nende õitsva jume 
andsid; tuli haiglane, köhiv noormees, kes väikesi 
vasepla si vaigu ja lämmastikhappega kattes neisse 
kahtlasi auke söövi ja vahel sekka muidugi ka gravees 
rimisnõelag kis da kutsuti vaselõikajaks. Talle 
järgnes litograaf, meele ja siira loomusega ini= 
mene, kelle töö suhteliselt kõige ulatuslikumalt 
osa, Tema oli, m: järgmine, sest tema pidi alati 
olema valvel ja valmis kandma kivile mõne riigimehe 
portreed või veinikaarti, viljapeksumasinaplaani või trüs 
kise tiitellehte noorte neidude tarvis kas kriidiga, sule= 
tehnikas, graveeritult või tušiga. Refektooriumi lõpus 
tasid hoogsate liigutustega kaks mustavat kogu, üks! 
abiline vaselõike, teine kivitrüki alal, kumbki oma pressi 
juures, kus nad mainitud kunstnike töödest niiskel! 
paberile tõmmiseid tegid. Kõigil silma peal hoides istus 
kogu seltskonna :seljä-taga oma laua ä lõpuks meis“ 
ter ise; ija ja kunstikaubitseja Habersaat, end! 
kõigiks sobivaiks teenusteks soovitav vaselõike- ja kivi 
trükikoja omanik, kes tegi kõige peenemaid ja raskemaid 
töid, kuigi tegeles peaasjalikult raamatupidamise, kirsi 
jade kirjutamise ja valmistoodangu pakkimisega. 
Refektooriumirahva püüdlemisi ja lootusi valitses ran= 
gelt määratletud meeleolu. Vaselõikaja ja litograaf olid: 
isegeisva maailmatunnetusega täismehed, kes ühe kuldna: 
eest päevas meister Habersaatile kaheksa tundi tööd! 
tegid, muidu temast aga ei hoolinud ega ka erilisi lootusi 
ei hellitanud. Noorte maalijatega seevastu oli teine lugu; 
Nood lõbusad asjamehed tegelesid tõeliste, õrnade ja 
heledate värvidega, käsitsesid pintslit kas sii sinise, 
punase või kollasega, ja seda kõike hoopis rõõmsamalt) 
kuna nad ei pruukinud joonistamise ega paigutuse pärast 
muret tunda ja võisid oma ereda ja vedela imeainega 
vaselõikaja salapärasest silmamoondusest lennul üle tor“ 
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JU Mmm olidlu koondise tegelikud maalikunstnikud, 
JU M Mu üllen ees, ja igamees lootis veel suureks 
Manmtmilerid muda, kui ainult siit meister Habersaati 
Pl minema päliseb. Selles rühmas käibis põlvest 
Pa Moi mnimtni teenistuses refektooriumist läbikäinud 
Mt x põline kunstniketraditsioon kanda sametkuube 
Mmm Muld mimult harva jõudis mõni üksik eesmär- 
pile 1 Mmmde tiivad väsisid varakult ja enamik pettu- 
M Appin pirnnt niit kool Ijaastumist hiljem ikka 
M mann Monnaliku ameti ära. Need olid alati puru- 
M Holmes Tupned, keda osav mees nende elukutse- 
Mumme oma refektooriumi meelitas väljavaa- 
JU puud Wunmmikuks või selletaoliseks isandaks, kes 
VU omimlee olmilst jõuab hankida, olles siiski midagi 
M Mmmm võt Jängsepast, Kuna neil harilikult 
MN 0 olnud, ülim pidid nad sõltlasteks hakkama, oma 
Mumm» viilja teenima ja selleks neli aastat 
JUMMMT Mmmm Mluma, Too pani nad esimesest päevast 
JU mnn mammu viirvima, saavutades tänu oma val- 
M tatt Ulilolikkust -vilumatusest hoolimata 
Tab Tulmmun, nil et nood oma töö i puhtalt ja 
JUAN nimi nam vastavuses neile pärandatud 
Ja Mt Mati Jäitltun, tohtisid nad enesearenda- 
JM Minn pühapiiavilt veol mõne abitu või 
MNN Ruu aimjuuumen ohijoletlies valiti enamasti s 

AAA AN immimt al moodustunud, tol hetkel a 

ANN A Ja mida niin melater korrigeeris, kui 

AMAAN Mrl molster seda aga ei salli- 
ad 14 MMM menihödena Iiga ngaraks mindi, se 
AAASTAL kogenud, et need, kellele s 
JA Al ji Mon ondus kunstisoone avastasid, 
MA mie viirviminel rlipakaks ning lohakaks. 
JU M nam Ja pidevalt, kuid seda enam tehti siin 
JU Mt vabul hetkel koerust ja nalja. Alles Kusagil 
M nel famdlat nantat, mil parim aeg mõne tarvi 
MW omamdamineks mööda oli Iäinud, olid nad ki 
JUAN Juba kühmus ja rusutud, piinatud vanemate ette- 
Üdmtanl, ot nad Ikka veel viimaste leival on, pintselda- 
WW me mõtlonid nad ise tõsiselt sellele, kuidas veel õigel 
JM minul tulusamat õppida, Tõenäoliselt juba oma kol- 
Mmmm Miliuse poisi noorusaastad oli Habersaat oma - 
Mm minimteks pühapäevafäevasteks ja rohurohelis- 
lalm puudeks kajutanud, uures köhiv vaselõikaja oli 
In põrgulikuks käsilase! övitades selle tõenduseks 

» 


lämmastikhappega musti tunnistähti, nagiseva pööra 
külge aheldatud melanhoolsed trükkalid aga kujutasid 
endist õigustatult otsekui omamoodi rõhutud alamkura=$ 
(leid, väsimatuid deemoneid, kes oma pressi valtside 
vahelt ammendamatult ning lõputult värvimisele mine= 
vaid poognaid välja tõmbasid. Nii tabas meister täielikult 
tänapäeva tööstuse olemust, mille saadused näivad ost“ 
jaile seda ihaldusväärsemad, mida rohkem nad kavalalt 
kasutatud lapseelusid kätkevad. Ta tegigi üsna head äri, 
mistõttu teda korralikuks meheks peeti, kelle juures, kui 
vaid tahtmist jätkus, nii mõndagi õppida võis. 

Keegi oli. emale soovitanud Habersaatiga vestelda ja ta 
ettevõttele pilku heita, kuna see pakkuvat vähemalt esi- 
algu, kuni järgmiste sammudeni, varju, seda enam, kui 
jõuda temaga kokkuleppele, et ta ei kasuta mind oma 
huvides, vaid õpetab mulle piisava hüvituse eest oma 
paremaid oskusi, Mees oli meeleldi nõus, rõõmustades, et 
saab kedagi noortest ometi kord õigeks kunstnikuks kas* 
vatada, ja kiitis ema taevani ta otsuse eest selleks vaja= 
likul hulgal raha kulutada, Sest nüüd näis emale, et on 
saabunud aeg ohverdada oma lakkamatu kokkuhoiu vili, 


astamaksete 

fektooriumis pidin veetma, et teha siin vajalikke, 

ihtud: harjutustöid. Pärast lepingu mõlemapoolset 

utamist seadsin ühel esmaspäevahommikul sam“ 

anasse kloostrisse,“kaenlas läbisegi kõik mu seni= 

d ja katsetused, et neid uue meistri vastaval nõu- 

del ette näidata. Sellal kui mu kummalised tööd käest 

kätte rändasid, tõendas Habersaat veel kord oma rahul- 

olu minu innu ja kavatsustega, esitledes mind püsti tõus= 

nud ja mu ümber seisvale uudistavale koosseisule kui 

tõelist pürgijat, nagu too enne kunstitemplisse astumist 

peabki olema. Seepeale lisas meister, et talle on suureks: 

rõõmuks kord mõnd õpilast ka korralikult koolitada, väl= 

jendades pidulikult oma lootusi, seoses mu töökuse ja 
püsivusega, 

Üks maalijaid pidi oma aknaaluse koha vabastama ja 
teise seltsimehe kõrvale kolima, ta vanale kohale aga 
asusin nüüd mina. "Siis, kui ma tühja laua ees seistes“ 
põnevusega ootasin, mis edasi saab, tõi isand Habersaat 
ofma mapist eeskujuks maastikumaali, ühe litograafilise 
teose motiivi lihtsa visandi, nagu neid hulganisti juba 
koolipõlves olin näinud. Selle töö pidin nüüd kõigepealt 

' 
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MNT Ja tlipnelt kopeerima. Aga veel enne, kui selle 
A aan naln, naatis meister mind jälle minema, 
MM a plltnlmit tooma, mille peale ma ise polnud 
Mm, Munn mul tõelise: alustamisestigasugune ette- 
Mmm pulm. Melmter seletas mulle, mida vaja läheb, 
JA Mm mut vaha kansns ci olnud, pidin kõigepealt ära 
m Me nn koju ning siis tähtsate uute esemete ost- 
MM 90 maine, mistõttu minu tagasi jõudes puu- 
M out nlnult pool tundi. See, et mulle ei antud tol- 
JU Matmtumedlem Anegi mitte lehte paberit ega pliiatsit, 
JU met mit tooma, siis veel lonkimine mööda täna- 
M me Mt maha küsimine ja viimaks alustamine 
MM mene MOummtundi, mil kõik läksid sööma, tundus 
A Mõtle nii Jeninestav, väiklane vastuolus eluga, 


MN Mt Jeujullenin valitsevat ühes kunstnikeatel- 
Ja, ot nne mu nüdant lingistas i j 
JAN pent päömlun mu tähelepanu sellelt muljelt kõr- 
M 00 mille nud Uihtsusetud ülesanded nõudsid 
Mm Moolt Jud mlgul endale ette olin kujutanud. 
MU Jin Mmmm ommekõike seda, et iga mu joon 
M mmm pooleni tlipselt eeskujule, samuti kogu 


pi M WW poleln nellent nuurem ega väiksem. Kuid 
JM tuli minu kooplud originaalist ik turemad, 
ANNAN OK eltonnan, Ju molnler kasutas nüüd võima- 
Am om tiipnuumt, Muurmust ja kunsti keeruli- 
M m mmm mõlmta, ot kõik oi küi siiski nii 
AAA ie ülo olin arvanud 10 
A) MUMM Tama om oma laua taga hästi ja 
ANA lntnt vündain  puudunt 
MAA ütmljuhde oriliseks i ennast 
ANA UN ülmume nigolunest läbi. Kopee 
M ott nonlnutu, puukuure ja muud säärast, 
JAAM Nan Mldurate  põösastikega mu. eeskujupildid 
JM, Mtumjuures mu töö kujunes seda vaevalise- 
M miin põlnatunviilirsemad need eeskujud mu silmis 
JU nett Jul mm melmtri töösaali sisenesin, valgus minu 
Mt peta nnjudele koos kohustuse ja kuulekusega ka 
Ju Ja tühjus, minu valm aga oli sõltumatu ja isesei- 
MW Maepolnud ma harjunud kogu päeva paberi kohale 
Mmmardunult oma paigal istuma, sest toas polnud luba- 
JU vinul kõndida ega rääkida, Ainult vaselõikaja ja 
JMoamant nuhtlesid tagasihoidlikult nii omavahel kui ka 
Mamuvate trükisellid puhudes ühtlasi meistriga juttu, 


Mu neil tahtmine tuli li vestelda. Too aga, kui ta heas 
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tujus oli, rääkis kõiksuguseid lugusid ja käibel olevaid 
kunstimuistendeid, samuti jantlugusid oma varasemast 
elust ning üht-teist ka maalikunstniku suurusest, Aga 
niipea, kui meister märkas kedagi agaralt: kuulamas jäl 
oma tööd sootumaks unustamas, katkestas ta kohe ja jäi 
mõneks ajaks elutargalt vait. 

Aja möödudes sain õiguse ise endale eeskujusid otsida 
ja olemasolev varamu läbi vaadata. See koosnes suuresti 
hulgast juhuslikult kokkukrahmitud töödest, vanadest, 
poolpidustest vasegra dest, üksikuist tähtsusetuist 
ning räbaldunud lehtedest ja poognatest, nagu aeg neid 
kuhjab, teatud rutiinsetest, tõ ata looduspiltidest. jä 
muust tühjast-tähjast. Loodusest tehtud visandeid, lehti) 
mis olid siin puht iseenda pärast ja millest võinuks eels 
dada, et nad on tundnud ket õhku ja päikesepaistet, 
ci leidunud mitte, ainustki, sest meister oli loonud oma 

ja oma stiili nelja seina vahel, minnes välja ainult 
selleks, et visandada nii kärmesti kui võimalik mõni 
populaarne maastikuvaade. Mu meistri tegelikud oskused 
«piirdusid ladusa, ent paraku vale tehnikaga, millele ta kä 
õpetamise raskuspunkti asetas. 

Algul hoidis ta mind mõnda aega sõltuvuses, kuna ma 
ei osanud vahet teha peene, õhulise ja tuhmi jämedas 
söese vahel, jälgides rohkem vormi ja karakterit, Kuid 
lõputus viirutamises jõudsin viim: aladuse jälile jä 
vorpisin leht lehe järel kergelt ning kiiresti terve virna 
tušijoonistusi valmis. Peagi'nägin ainult arvulist hulka, 
tundes paisuvast mapist rõõmu; oma valikus pöörasin 
veel vaevalt tähelepanu mõjuvamatele ja silmatorkava= 
matele objektidele. Seetõttu oli juba enne esimese talve 
lõppu mu õpetaja eeskujudekogu peaaegu ammendatud, 
pealegi veel viisil, nagu ta enam-vähem ise oleks teinud, 
sest tabanud puhta, hoolsa kä: aadi võtted ja vahen“ 
did, saavutasin varsti meistri enda ladusa pintseldamis= 
taseme, ja viimase seda rutem, mida enam jäin maha 
asjade mõistmises ning nende tõelise olem nägemises, 
Seepärast oli Habersaat juba poole aasta ast teatud 
määral kimbatuses, mida mulle teha 'anda, sest iseenda 
peale mõeldes ei soovinud ta mind kaugeltki kõigisse 
oma oskustesse pühendada; varus oli tal veel ainult vesi- 
värvide kasutamine, mis tema tasemel polnud samuti teab 
mis nõidus, Kuna refektooriumis ei tuntud ei juurdlemist 
ega vaimset südametunnistust, siis seisnes kogu kunst 
seal lühikese ajaga.omandatavas välises vilumuses. Kuid 
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MM e villjupiiiisu, teatades, et võtan tušiga E 
MMA muemõõtmelisi vasegravüüre, Meistri kad 

MANA JU Munat Olnude Lorraini ji tehtud gre 

M Mal bandiitidega suurt kaljumaast 3 Aaa 
Mn ja x mõnnd tööd Ruisdaeli ning Everdingeni Ta 
M nl omakorda järgemööda oma rutakas, a 
MW Mm Olnude'id ja Rosad ei kukkunudki halvasti 
Min 1 VM olid ka ise pisut konventsionaalselt gra- 


MAN JA pllem nümboolselt ning avaralt kujutatud. 


MMM mlegantueid ja loodus edasi madalmaalasi 
MM n kõhutaval viisil, kusjuures mitte keegi 


ANA pai ol mirganud Ürt k 
VANA n l0öga lõin endale aluspõhja õilsamateks 
Po MWe Juunid ja läbitunnetatud vormid mu 
' m tubti vamtulenaluks üle tegemistele ega 
Mmm minus pnrema-nimust 
Mani Hit nnvutatuga ka JAS uu 
MN minu onnnllik loidmiskirg, ja sika 
rd jee mm nuurusest, hakkasin kodus a 
Maiu lan vinnndama, jätkates seda aa e 
JU MONA mmelnter Hubersaati juures, kus kätteõpi- 
mu A (mnn nuuremõõtmelisi maale lõin. aa 
MM ml negunud mind neis töödes, vaid ae 
JM võmmi, kuna nüüd polnud tal enam SARA 
JU vent oemeujupiltide pärast. Mu a ja 
And Almunia puboril mantin tema tähtis JAOD 
AAA üjlunliment pmanntikumaallut ja muust Mahu gu 
A Mmalummda 101 mointri üleljuon tentud pa use 
ANA NN t tt pnedi mind imemeheks ja ma as 
MNN Matata mullu onnuntatud tülevikuväljavaa t 
KAA Mimi, muurtent õlimaalidest ja Aas 
MM ON M Hiinud ma noepärast veel Jaa 
MON Dima noorte noltsimeestega üksmeeles ja ühiste 
AUNMUMA Ohtkonnas, olles õnnelik, kui võisin selle iga- 
NUM Jalimine kentleontuda ja neil, kes ühtlasi olid ka maja- 
Am tluvad, üldata riidatäie puid varju alla kanda. 
Ulm tunuls naine, sõnakas ja riial as daam, tihti kas 
maujapidumi võl perekondlike küsimustega, lapse E 
Juumila pänant, rofeltooriumisse, mille ta muutis gedate 
Mmplmmdale tallermaaks, kuhu üsna sageli kisti kai koe 
alttond, Neil puhkudel hakk mees ustava rühma 
ülman naisele vastu, kes valjusti kisades omade ette- 
um ja enne ei lahkunud, küi oli maapõhja mananud 
tulle vastumeelt. Mõnikord oli abielupaar ka 


ühiselt vastakuti kogu ülejäänud majarahvaga, sageli 
alustasid vaselõikaja või litograaf vasallidena ohtlikku 
liikumist, maalijapoiste ühised orjaülestõusud aga suruti 
jõuga maha. Mina ise sattusin ägedaid stseene nautides 
ja seda ettevaatamatult välja näidates enam kui üks kord 
ohtlikku "olukorda, Näiteks matkisin kora üht sellist 
stseeni näitemängus, esitades seda koos noorte maalija= 
tega maja poollagunenud ristikäigus. Ehkki pidanuksin 
nüüd tundeline olema ja karske ning puhtpürgimusliku 
elu poole püüdma, kuna maal veedetud kaunitel päevadel 
oli mul sellest tärganud tugev aimus, tegin siiski, jäänud 
ilma sobivast seltskonnast ja sõltudes täiel määral refek= 
tooriumis valitsevast õhkkonnast, kõik koerused vapralt 
ja truult kaasa, sest vajasin lävimist ja kaasaelamist, 
kusjuures ma kõige vähem oskasin targalt tagasi tõm= 
buda või poolikult osa võtta, 

Et aga huntidega kaasaulgumine mulle halba ei teinud, 
selle eest hoolitses minu arust tähena Anna sõbralik 
kaitsevaim, mis aldti mu hinge paistis, kui oma emakodus 

rännakuil taas üksi olin. Usaldasin talle kõik, mida 

va jooksul vajasin, ja tema oligi see tasane helk, mis; 
siis, kui päike loojus, hämarat südant valgustas. Samal 
ajal tuli mu pühapaistes südamesse ka alati meie hea 
sõber, armas Jumal, kes neil puhkudel erilise selgusega 
minuski oma igaveste õiguste kehtestamist alustas. 

Kui raamatuis tuhnisin, sattus mu kätte üks Jean Pauli 
romaane, millest ootamatult. leidsin lohutust ja tõotus= 
likku täideminekut kõige selle osas, mida senini olin 
soovinud ja otsinud või ähmaselt adunud, See hiilgus 
jahmatas, näides mulle ainutõe ja õigena, Ja keset 100- 
jangupunasid ning vikerkaari, liiliavälju ja tähepölde, 
kärgatavaid ja välkuvaid pikseid, keset kogu kõrguste ja 
sügavike tulevärki, mähkunud atusse - sillerdavasse 
ilmamantlisse, Igavene isa, vägev, kuid armuküllane, 
püha, ent naerune ja naljane jumal, jõult küll kohutav, 
ent leebuv lapserinnas peitudes, kes vaatas vastu lapse- 
silmast otsekui lihavõttejänku lilleõiest! See oli teist-= 
sugune isand ja heategija kui too katekismuse tähe- 
närija patroon! 

Olin midagi sellesarnast varem unes näinud ja see oli 
ka mu kõrvus helanud, nüüd aga koitis mu silmis hom- 
mik. keset pikki talveöid, mil ma kolm korda prohveti 
kaksteistkümmend raamatut läbi lugesin, Ja kui jõudis 
kevad ning ööd lühenesid, lugesin uuesti kuni helge 
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Ma mudu nel moel kauaks voodisse jääma ja 
MA pii algon, põsk kallil natul, õiglase und 

JU Mi ma niin rgates lõpuks ikkagi le läksin, 
4 Malm ünenllosarnane teotsemislummus ja taltsu- 

MM lm x tundusid mu varasemaist kalduvustest 
MW ohtliltumad olevat 


Kuues peatükk 
PIAPÖÖRITUS 


MN nan Jenmmtmmatusega oodatud kevad, läksin ma 
JU tume varuntatult esimestel soojadel päevadel 
Ündu M M mmm puberised eeskujud looduse endaga. 
AM ja x nalnjano kudedu n jälgis refektoorium mu 
MMM mttmvlmimtuni, nest see oli esimene kord, kui 
ki Ül Multi Iummtign nii suurejooneliselt tegeles. 
m Momma Järgi» oli senini olnud vaid ime- 
JU M MW Me linud Umaravormilise, kindlakuju- 
m teeme oomi looduse juurde enam eelmise suve 
KIRJA ht Jul onni nüdame tuleva usaldusega, vaid 
Mat ahtlikkuma ja onnautarr ivama kangekaelsusega, 
M tt Md Mumle mullu kun nelge või liiga keeruline, 
AMMAS mmm polten nogi ja varjasin oma saatan- 
m, Juun tagnnihoidlikult  pliiat ga 

MNN t Min Meola Juhtiltu harjumuspärase tuši, 
A pile pbierit tööliste piltide kombel 

MMA t Oln võõbata, Võtsin korraga ette 
(LI krai VMT Jenna Järve ju mligedega või lonkisin 
JAMA PI mlimlojude kaldaid, idsin hulgaliselt 
JUUA nt Mendel, min nuurepäre raami vahele 
Ma, Vee Jangeminel rõõmus mind elav ning õrn 
MMN Wtobmutum Ja rutakas edasitung, läbipaistvus ja 
Mt vaantuhelk, kuid ma kammitsesin selle kõik 
MN palvuse tüntule » reeglites nii et elu ja sära 
MUU Muna minu vahendid tolle liikuva olemuse eda- 
Pimeda obapiimvad olid, Pigem oleksin suutnud val- 
JU ohule rildkulikus korratuses kuhjunud mitmesu- 
MU uv Ja koljuvaringuid, kui mu kunstnikusüda- 
Mmmm polnuks hiimmastunud, Kuigi ta mind üsna 
AU manitses, kui ma kõike küh nähes ja tunnetades 
Üuapalttlivi peen i kivide kuju tähele panemata 
Jen ning neld vi n, selle asemel et järgida tähtsaid 
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võrmierinevusi, ja oma talitusviisi sellega põhjendasin, eli 
see või too pind pole oluline ja loodus võib juhuslikult 
olla ka niisugune, nagu mina teda kujutan, siis paraku Gil 
lasknud kogu mu töötamislaad taolistel s epiinadeli 
maksvusele pääseda, meis , kui talle oma teoseid! 
esitasin, polnud selle peal väljas, et vääratusi avastada) 
mis pidanuksid ilmnema just lohakais joontes, vaid hins 
das asju ikka oma kambrikunstist lähtudes. 

Peale oma esituslaadi põhimõttelise puhtuse ja läbis 
paistvuse oli meistri käsutusesse jäänud vaid üksainus 
traditsioon, mida ta pidas vajalikuks mulle edasi anda, 
nimelt iseäralikkuse ja haigluse põhimõte, mi vahetati 
ära maalilisusega. Ta õhut mind otsima öönsaid ning 
lõhenenud remmelgatüük räsitud puid ja salapäraseid) 
hallitusekarva ning kõdukirevaid kaljuvaime, kiites neid 
mille kui huvitavaid objekte. Minule meeldi E 
sest see erutas mu fantaasiat ja ma asusin innukalt säde 
raste nähtusteyotsinguile. Aga loodus pakkus neid mulle) 
vaid kasinalt, rõõmutsedes täielikumas tervisepakatusesi 
kui see minu soovidele vastas, mõned õnnetud taimed 
aga, mis mul õnnestus leida, näisid mu ülierutatud sile 

liiga tobedad ja ilmetud, otsekui oleksin jo0s 

üha kangemat märjukest nõuab. Seetõttu hakkäši 

mägede j 3 õitsev elu mulle igavaks minema jäl 
ma hulkusin hommikust õhtuni mööda tihnikuid. Tungis 
sin aina sügavamale seninägemata metsanurkadesse ja 
orulõhandikesse; kui juhtüsin leidma mõne eriti üksildasd 
ning salapärase koha, jäin paigale ja tegin oma äratund! 
mist mööda kärmelt visandi, et oleks midagi koju viia! 
Niiviisi kuhjasin kummalisi, kujutlusvõime sünnitatud! 
pilte, vilunult looduse senitajutud eripärasusi kokku 
sulatades ja nõndav. kujutisi luues, mida esitasin isand! 
Habersaatile kui looduses eksisteerivaid nähtusi, millest! 
tema targemaks ei võinud saada. Ta õnnitles mind nende 
avastuste puhul ja leidis oma sõnu minu virkuse ja ande 
kohta paika pidavat, kuna ma sellega tõestan, et mul õn 
maalilisuse suhtes vaieldamatult «terane silm ja et mä 
leian asju, millest tuhanded teised mööda on käinud. See 
heatahtlik pettus äratas minus pahelise kihu samas suus 
mas jätkata ja lausa, selle peale välja minna, et tublil: 
meest alt vedada. Kuskil metsahämaruses konutades mõte 
lesin ma välja ikka koledamaid ja hullemaid lõustu kalju= 
nukkidest ja puudest, rõõmustades juba ette, et mu õpes 
taja tunnustab, neid kui tõeseid ja- lähemas ümbruses leis 
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M Mmmm muti olgu mulle mõningaseks vabandu- 
MW Mm vanndel vasegravüüridel, näiteks Swane- 
MN MW, neid muinasjutulisi kujutisi kiiduväärsete 
Mt Jeumjuures ma ise elasin õnnelikus tead- 
ji Pe onm tõoline kunst ja igatahes suurepärane 
Mmm Clnude Lorraini õilsad ja terviklikud 
MW WW mu penliskmudses. noorukiloomuses juba 
M Mmmale . kadunud. Talveõhtutel harrastati 
Mt vett figuuride joonistamist, ja kopeeri- 
MM Mm emmed x mtalaažtiguure, omandasin nende 
MUMM emt peuliskaudse vilumuse. Nii leiutasin 
M mm Wmlimtele = maastikukatsetustele lisaks veel 
JU mid Imimesi, räibaldunud selle, keda ma 
Mt tubli mnerutormi väljameelitamiseks esi- 
M t Mimi Ju meeletu seltskond, mis ühenduses 
Mm mmtommaga moodustas vaid minu ajus 
M 18 Mm Ulomuse silmis lõpuks siiski kahtla- 
M n mil Kuld ta ei teinud sellest erilist 
Mm, vald ln mind tegutseda, sest esiteks polnud 
MM pntlttmmimt mu rlugaste jälgi ajada ja mind 
| Mit tabada, | V polnud tal enesel kindlaid veen- 
AMN Nami Mal omadust on ju uguse kasvatuse 
M Meutuumatu, olnv Innukus, mis on omane üks- 
Ma Ja Milumume Juindel üleolek mistahes olu- 
M a Mead võib ülem Küll tolnt nsendada, aga kui 
MMA i on noorule õpetaja pihus nagu 
AAA M Töö annb minult purustades avada. 
Ma tavad nun Üholtalnsalt ja algselt 
Mult M Matu nüümusest, puhtusest ja 
miruneni 

Mv, Mul nndsin järele salajasele igatsu- 
AM a lint kodupniku, seda kõrvalist külakohta, 
M pm keompmudepga teele asusin. Ema jäi taas 
Mmm = maha sõnulseletamatus tardumuses, 
M emmooviilelto ettepanekuid sulgeda korter päri* 
M e Mlmmamta Jälle kord oma noorusmaile. Mina aga 
JON vahepenlne tegevuse lopsakad viljad kaasa, kuna 
Juli nomde nbil noodnnt tähelepanu aitada. 

Mumm nõemuutan arvuknd joonistused tekitasid onu 
MMA Jumtuhen mõningat imestust, ja üldiselt vaadati 
JU lumupidavalt, Kui onu aga silmitses joonistusi, mida 
MW madu nõnnde järgi olin temud loodusest (sest oma- 
In Münchhaasenina uskusin seda v segi, peamiselt 
Miluplirant, et nad olid ju loodud lageda taeva all), van- 
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gutas ta kahtlevalt pead ja imestas, kus küll mu silmad 
siis võisid olla. Hoolimata võhiklikkusest kunstis avastas 
tema maa- ja metsamehe terve mõistus vea kiirelt ja 
kergesti. 

«Need puud,» sõnas ta, «on ju täiesti üksteise moodi) 
kuid kokkuvõttes ei sarnane nad ühelegi tõelisele! Nood 
kaljud ja kivilahmakad ei püsiks sel kombel hetkegi üks 
teise otsas, vaid variseksid maha. Siin on veelang, mille 
massi järgi võiks eeldada palju suuremat koske, see aga 
niriseb üle pisukeste ojakivide, otsekui komistaks rood 
sõdureid höövlilaastu otsa; siia peaks tegema vägeva kaljus 
seina; samal ajal paneb mind tegelikult imestama, kus 
pagana pihta linna lähedal sihuke kosk on. Siis tahaksin 
veel teada, mida kujutamisväärset on neis pehkinud rem= 
melgatüügastes, minu meelest sobib selleks hoopis pare= 
mini'mõni korralik pöök või tamm,» jne: 

Naisperet seevastu pahandasid hulkurid, pajapaikajad 
ja irvlõustad, jasnad ei taibanud, miks ma ei kujutanud 
aasal parem mõnd möödakõndivat kena maaneidu või tub= 
lit põllumeest, vaid tegelesin aina selliste hirmutistega; 
pojad naersid mu tohutuid mägikoopaid, võimatuid ja 
haeruväärseid sildu, inime eid kivinukke ja puusi 
jändrikke, andes igale säärasele hullusele naljaka nime), 
milles sisalduv pilge näis suunduvat minu pihta. Seisin 
häbistatult nagu inimene, kes on tulvil narrust ja tühisust) 
ja kaasatoodud kunstlik haigusepalang puges selle pered 
lihtsa tervemeelsuse ning*aahõngu ees peitu. 

Kohe esimesel päeval pärast minu saabumist andis onu, 
juhtimaks mind taas reaalsusse, mulle ülesande joonis= 
tada täpselt ja rahulikult tema valdusi — maja, aeda ning 
puid — ja anda neist tõetruu kujutis. Ta juhtis mu tähele“ 
panu kõikidele eripärasustele ja sellele, mida ta eriti soo= 
vis näha, ja ehkki ta soovid vastasid pigem võimuka val= 
daja kui kunstitundja maitsele, olin siiski sunnitud kõiki 
esemeid jälle kord hoolikalt silmitsema ja nende iseloo= 
mulikku väliskuju järgima: Kõige lihtsamad asj maja 

i küljes, isegi katusekivid, andsid mulle n roh- 
kem tööd kui iial oleksin arvanud, ajehdades ka ümbritse- 
vaid puid niisamuti teadlikumalt joonistama. Jälle õppisin 
tõelist tööd ning vaeva tundma, ja kui sündis looming, 
mis oma pretensioonituses rõõmustas mind hoopis enam 
kui praeguse aja kisendavalt tarbijalikud saavutused, 
jõudsin ma kibedat vaeva nähes lihtsa, ent tõese olemu= 
seni. e 
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MU m Malm kõlge selle uuestileidmine, mis eel- 
A Mt niln maha oli jäiinud, ja oma sisimas oota- 
PU M m Jälle Anmat näen või vähemalt ta nime 
M Met Jubn oll möödas mitu päeva, ilma et teda 
Mt meem mainitud, Ja mida kauem see vältas, seda 
Mmmm te omma Jlirele pärida. Ta tundus täiesti 
JM ülmwmt, otnokul poleks teda iial olnudki, ja — 
ANN ml hingopõhjuni. solvas mitte keegi ei paistnud 
MMM nt minul võiks temast tead iseks mingi- 
M Mmmm võt vajndus olla, Ma läksin küll poolele 
A e oot Wilumne jõeorgu, ent seletamatus kartu- 
MM olimme põümdumin Iga kord äkki jälle tagasi. Käisin 
MNT ju nimi olna mullas puhkava vanaema haual, 
JU vie Mutle ot meenutanud Annat, rohukõrred 
M Uammt midugl, lilled ei sosistanud ta nime, 
JAAN A t valimi, Ja nlnult minu süda hüüdis valjusti 
TT ahlenummne 

M Mt molli, miks ma koolmeistrit ei külasta. 
lu ni JM juhilt, ot Anna polnud enam pool aas- 
M Memtnumen meddlmd, ol ma seda tean, Oma pidevais 
M Mmmm m Diingeülluse järele ja lähtudes 
Oa A plant vean nurma jälib ta talunaiseks kord 

M An Mt lemimelm maha karmi külakeskkonda, 


Ni 
M JAM viin Anna Ühts prantsuse-Bveitsi õppeasu- 
AMAAN mit pidi omandama nuuremald tee j 
(A PUN Mn pttinam ol Janlenud Asn ennast liigu- 
JANA na immmunt nuga plnurntent, mõelde: 1 enda 
M vaimne Juhltuva lapse kaugele 
VA e Täh JU Jemmvtn ja majja, kuhu Anna nüüd 
i 


Mt tamen nnntales pidi Jälima, See teade rabas 
JAA TAA väillt nolgont taovant 

JU Anna Inn nüüd Iga päev, saates teda ta toi- 
MAANA Allen mehe kõnelusi tütrest; sageli jäin 
JNA als pliovultn, elades neil puhkudel Anna kamb- 
M vel nõandasin ennast liigutada, silmitsedes 
MM tun tumemtu tonnolevaid viheseid lihtsaid esemeid. 
JU oli väitles ja lehtmulee õhtupäike ja kuupaiste 
M le Mm üleni, nil et sila ühtki pimedat kohta ei 
JU Msimgpel puhul tundus kamber punakuldse, teisel 
Jne Jüveelilnolenna, millele ma ei unustanud ka 
Mm juurde mõtlemast 

JU mumlilimt palku otsisin, sii" eeskätt selliseid, kus 
MUU Am koomega veetnud, Sestap olin juba joonis- 
MNN nalupiirast veeliürget kaljuseina, kus olime temaga 
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puhanud ja toda ilmutust näinud. Ma ei suutnud ennast 
tagasi hoida ja vedasin kambrikese lumivalgele seinalti 
korraliku nelinurga, millesse nii hästi kui oskasin maalisin 
pildi tollest Paganakojast. See pidi Annale olema vaik 
seks tervituseks, tõendamaks talle hiljem seda, kui püsis 
valt ma tema peale mõtlesin, 

Need pidevad meenutused Annast ja ta äraolek muutsid! 
mind salamisi tema isiku suhtes üha julgemaks ja söakas 
maks, Hakkasin talle kirjutama pikki armastuskirju, misi 
ma esiotsa ära põletasin, siis aga alles hoidsin, kusjuures 
viimaks sain nii julgeks, et kirjutasin kõ oma tunded! 
Anna vastu suurele paberipoognale; kasutades kirglikke 
väljendusi ühes tema täieliku nimega alustamise ja endä 
oma allapanemisega, mille el viskasin ki jõevoogus 

et need selle siis laia maailma, Reini ja merre kans 

sid, nagu ma ise lapsikult kujutlesin, Võ 
selle otsuse vastu, kuid jäin lõ sest see tegu olii 
minule vabastav, nii-öelda ülestunnis mu saladusest; 
kusjuures ma mõistagi eeldasin, et gi siit lähedusest 
as kiri hiljukesi lainelt lainele! 


rippus, kuni pika arupidamise järel 
enda lahti rebis. Viimaks sattus ta voolusesse ja ujus käre 
mesti minema, kadudes mu silmist. Aga vahepeal oli kiri 
üiski kuskil“pidama jäänud, sest alles südaöösel jõudis tä 
Paganakoja kaljuseinani, tonksa ühele suplevale naisi 
sele vastu rinda. Too naine polnud keegi muu kui Judith, 
kes kirja kinni püüdis, läbi luges ja tallele pani. 

Sellest sain teada alles hiljem, sest mu seekordse külas“ 
oleku ajal ei astunud ma kordagi tema majja ja hoidusin 
sinnaviivast teerajast hoolega. Aasta, mille võrra ma vane“ 
maks olin saanud, sundis mind mullust usald ku vahe= 
korda meenutama häbenedes, sisendades minusse jonnakat 
hirmu selle jõulise ja uhke inimese ees. Kord, kui Judith 
majast möödus, pugesin teda tervitamata nobedasti peitu) 
aga kui nägin teda kaugel aedade ja viljaväljade vahel 
kõndimas, vaatasin talle siiski uudishimulikult järele. 


s peatükk 
PUAPÖÖRITUSE JÄRG 


Pomumn linna tagasi varem, hinges sügav 
ol nüüd lõplikult välja arenenud, hõlmates 
du mille olemasolu suures maailmas ma 

alal 
JM Juhatus mind nüüd kunsti viimaseile ast- 
ANMNA, Jhitadlen minuga oma v ürvitehnikat ja nõudes 
M Meema Me rangusega väledust ning puhtust. 
M Mom tn omdlinelt kõne alla ei tulnud, õppisin 
M Munn Vewwilimi joonistusi, umbes nii, nagu neid 
Me oom mw one kui teine kokkulepitud aasta lõp- 
pl ot Mulmi ma õleti midagi ei oska, pole mul 
Mm palju õppida, Vanas kloos oli igav ja ma 


Mal Mo, ot lugeda või alustada töid, mida 
Muintri l vamjuaim. Too tuli mu ema juurde, kaebas, et 
A t Manjil, Jilin mu edusamme ja tegi ette- 
NA JM 0 mee veomam nüüd teistsugusesse vahekorda, 


M tet üiimalt ming täpselt tema heaks, kuid 
Jühm tanu mi Mulum, ol nee on teine staadium, kus 
M mett On mmm (lilendades harjuksin hoolsa 
ANA A ln mamm mjul rahn koguda, et minna paari 
ANNA AAA i Ani mannlima, kuhu praegu: on ometi 
MAMMA ml Minn Jnnitun, ol mitte just kõige 

ANAAAAAAN AAA mnt nnntatepikkuse vähenõud- 
444 M Me Mommtommomailtole hoovanud, kus- 
M tl nime tugamlhoidlik töö paneb 
MANA A atmditltaavatusena tüsedama aluse 
M ale Ja nõltumatusele. Ta rääkis end 
JUU e mWommnte andekaid poegi, kellest vaid selle 
0 0 0 mon t ml kunagi vaja polnud ennast ise 
M e Mi teema, mistõttu nad hääbusid lõputuis 
Amt Vit namte aleuhkuses ja kalkuses. 

M Winn mõimitlike jutt, ehkki ta võis tuleneda teatud 
Mmlileltuumemt, kuld minus ei leidnud ta mingit 
AMn Jilentunin paljast mõtet päevapalgast või pisi- 
MOM noovidemn hoobilt sihile jõuda. Refektoorium 
JUMMA Mulle Igu pllevagn Ikku rohkem pigem takistuse ja 
Mmmm Ahikenpin ondale kodus väikest töötuba luua 
Jäat lan nidata, nii hüsti-halvasti kui suudan. Ühel 
Jummiul veel anne õpiaja lõppu jätsingi isand Haber- 

Mn Müivanti Ja teatasin emale, et hakkan nüüd kodus 


töötama; kui ema nõuab, et peaksin üht-teist teenima, siis) 
suudan seda ka ilma Habersaatita, sest õppida pole mül 
temalt enam midagi. 

Rõõmsalt ja täis lootusi seadsin enda sisse ülal majä 
katusekambris, kust põhja suunas oli vaade kaugele üls: 
linna ja kus aknaisse lang arahommikul ning õhtul 
kõige esimene ja viimane p esepilk, Luua siin omaenese 
maailm oli mulle niisama oluline kui meeldiv töö ja ma 
veetsin kambri sisustamisega mitu päeva. Pesin ümarad 
aknaruudud puhtaks, akna ette laiale lillelauale istutasin 
terve aiakese. Valgendatud seintele riputasin osalt vases 
lõikeid ja selliseid joonistusi, millel oli mingisugune sala“ 
pärane, vapustav mõju, osalt joonistasin seinale söega 
imelikke maske või kirjutasin mulle imponeerinud meele 
valdseid sse. Tirisin kambrisse maja vanimad ja au= 
väätseimad esemed, vedasin kohale, mis vähegi raamatu 
moodi, ja kuhjasin pruunistunud mööblile; vähehaaval 
korjus kõige erinevamaid esemeid, rikastades maalilist 
muljet; toa keskele aga seadsin molberti — oma ammuste 
unistuste kehastuse. 

Olin jäetud nüüd täiesti omapead, olin täiesti vaba ja 
sõltumatu, ilma vähimagi mõjutuse, eeskuju või ettekirs 
jutuseta. Alustasin vahelduvat suhtlemist noortega, kelle 
suhtes tundsin hingesugulust või kellega mind sidus nende 


sõbralik loomus, kõige meelsamini endiste koolikaaslas-$ 


tega, kes jätkasid õpinguid ja jutustasid siin puudikus: 
külas käies mulle täpselt kõigest, mis koolis toimus. Kasu- 
tasin seda võimalust, et napsata veel mõnd pudenevat 
palukest, ja kaesin tihtipeale valuga läbi sulgunud trel= 
lide küpsema -noorsoohariduse künnimaale, tundes õieti 
alles nüüd, mis ma kaotanud olin. Kuid sõprade abiga 
õppisin tundma nii mõndagi raamatut ja seisukohta, mil= 
lest lähtudes peent mõttelõnga pidi edasi kobasin, ja sobi- 
tanud leitu oma eraldatuse fantastilise olemusega, meel= 
disin ma enesele selles kummalises, ülimalt süütus õpeta- 
tuses, mis mu toimetusi imeliselt rikastas ja rohkendas. 
Vaiksel varahommikul või hilja öösel kirjutasin pateeti- 
lisi traktaate, vaimustatud kirjeldusi ja kiituselaule, olles 
eriti uhke sügavmõttelistele aforismidele, mida ma vahel- 
dumisi joonistuste ja ilustustega oma päevikuisse kandsin, 
Nii sarnanes mu puudik alkeemikuköögiga, mille koldel 
kihavat elu pruulitakse. Veetlev ja hea, moondunud ja 
isevärklik, mõõdukas ja taltsutamatu kobrutasid omä- 


vahel segunedes või siis valgusvälgatuse jooksul eraldudes, 
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JU Mmmm mu väliselt rahulisest elust saabusid 
MN mt Ieunvaatused, mis mulle oma murede või 
Mmm mõjusid 

Ww ) HW ol mu tulihingeline ja elavaloomuline 

| [ P nohltem ut teistel tuttavatel minu omadega 
Juk | Muvum oll: ta joonistas koos minuga ning 
MANI ponnnlnat, Ja kuna ta käis veel koolis, tõi ta mu 
kaudu Jumimmimit aellekohast ainest, Samal ajal oli ta 
M Ju Jim Jõbusute seltsilistega niisama sageli 
Muid pulle võlum Ja hoogsaist joominguist ta mulle 
M met ama Jilin kurvalt koju, kuna mu ema 
vil in Ap 1amvilumtu nuhtes ülirmiselt kinnise käega, soos- 

ihimaul Imlnndse väljaminekuga. Seepärast 

JM Mamma oinmituulavaile, sõpradele järele otsekui 

Muuvilinel Um lendavale linnule ja unistasin hiil- 

Huvi | Madumtent, mil otsustasin pummeldajate 

asena, kelle meelest 

A n nud, mmm nõbra ohjeldamatuse hukka ja 
AA AN A noil Oma vaikse kambriga köita. See põl 


Midrnu ala Moni aga mõistsin ri 


JUU nt amm Jühalturvamusi ja ma rõõmustasin vii- 
Ma tet M Ma Ole Jkmugele, mis andis teretulnud 
a lil Jin dnvahetuneks, Ülendasime oma suht- 
Jan liinaninel mumelm, min on Isiklikust kokkupuu- 
M a Viiljondnden korrnpärnses kirjakõnes 
sm Jen nõmnohtrunt, Mitte Ilma sisemise 
AAA a omapoolueld epistleid võima- 
Ai JAAN eile Jelrja panna, ja ma nägin 
MA maat Mlonoofia mingil määral koos- 
MN Av villa, Polnud just raske mäh- 
MAA M Temmlnmne kujutlusteloori ja kaunistada 
M t Jammu huumoriga, aga kui palju ma 
M a jä komm Indu el rakendanud; ikka ületa- 
M nõbma vastused nil küpsema ja edumeelsema 
M M Mn otime nalja poolest, mille taustal minu 
PU nm juuvuin Ju x rabedus häbistavalt silma torkas. 
MAMM om nõpna, olin ta peale uhke ja tema kirjadest 
M võiml ennast kahekordselt kokku, et omalt poolt 
VM nime x tanemel vastuseid kirjutada. Kuid mida 
MN mln, neda klittesnamatumana kõrgemale hõl- 
(UN Vn, Olmokul veikklev õhupeegeldus, mida mina taga- 
JM hnnmala püüdsin, Lisaks oli ta mõtteil kõige 
Mmumiltlemmmid vlirve nagu igavesel merel, nad olid 
al vuutlevaletujulknd kui üllatavad ja niisama allika- 
Alul, kusjuures need allikud näisid üheaegselt üles tung= 
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levat sügavikest, alla mägedelt ja taevast. Imetlesin kalm 
get kaaslast nagu saladuslikku suurepärast ilmutust, kellel 
areng päevast päeva üha enamat tõotas, ja täis aukartust 
asutasin temaga elus võimalikult sammu pidama. 

Siis sattus ü äeval mu kätte Zimmermandii 
raamat üksindusest, millest juba palju olin kuulnud ja 
mida ma seetõttu kahekordse huviga lugesin. Jõudsin lõid 
guni, mis algab sõnadega: «Oo, nooruk, nd tahaksin mä 
kinni hoida su õppurikambris!» Iga sõna tundus mulle) 
jä t tuttavamana, ja viimaks leidsin, et üks mu sõbräl 

kirju oli siit sõna-sõnalt maha kirjutatud. Varsti 
avastasin teise kirja antikvaarilt saadud Diderot' uitmõt 
teis joonistamise kohta ja leidsin sel kombel kätte ka tolle! 
terasuse ning selguse allika, mis mind nii oli erutanud. Jä 

ii, magu laviinina ilmuvad äkki päevava ele pikka aegä 

ing juhtumused, toimus nüüd kiis 

el ja ma paljastasin mõistatust 

liku müstifikatšiooni likult. Leidsin lõike nii Rousf 

seau'lt kui ka «Wertheri rne'ilt ja Hippelilt, samu! 

ngilt, suurepä irjade proosavormi seatud 

Byroni ja Heine luuletusi, isegi süg vmõtteliste filosoofide! 

ütelusi, mis tänu oma mõistetamatusele olid mind täitnud 
lugupidamisega sõbra vastu. 

Olin meeleheitlikult võidelnud sääraste tähtedega; mindi 
tabanuks nagu välk, vaimusilma ees nägin sõpr minu üld 
naermas, ja ma ei osanud' sellist teguviisi teisiti seletada 
kui üksnes ta enese närusus Siiski olin valusalt solvüs 
nud ja kirjutasin pärast mõningat vai st salvava kirja) 
millega mõtlesin küll endalt heita poolt peale=| 
surutud vaimse ülemvõimu, mitte aga meie sõprust lõpe“ 
tada, vaid pigem sõpra kalli tõe juurde tagas juhatada, 
Riivatud au aga sundis mind liiga ägedaid ja te avaid väl= 
jendusi valima; mu vastane polnud soovinud ennast mini 
arvel lõbustada, vaid lihtsalt vähese vaevaga minu innukus 
sele võrdlemisvõimalust pakkuda, nii nagu ta hiljemgi! 
tõsisemais asjus end alati selliste võtetega aidata püüdis; 
ehkki tal oli tõelisteks pürgi valt andekust ja 
seega ka eneseuhkust. Nii juhtus, et vi jamaks oma koh= 
metust ja pahane minu mässu puhul, vastas ta veelgi ärri= 
tunumalt ja solvunumalt. Meie kerkis " päratu 
äikesepilv; sõimlesime jõhkralt, ja mida rohkem me teine“ 
teisesse kiindunud olime olnud, seda traagilisema sõnades 
valinguga nüüd oma sõpruse lõpust teada andsime, kus“ 
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juut A met püüdis pimesi olla esimene, kes teise 
ANA mt viiija lülitab 
Mii null 4 ald ka mu enda rängad sõnad 
Mmm mull 1 leinasin mitu päeva, sõpra 
NI K Jalta t runtad: armastades ja vihates; 
AM, pinu Mumana, tundsin juba teist korda valu sõp- 
Mit, man oll seda rängem, mida õilsam me 
i üli olnud uw, M minule lihtsalt -mängiti tagasi 
AM mln ollm visanud õpetaja Habersaatile, ei 

lu ünonlu pähe 


Kaheksas peatükk 
JALLIE KEVAD 


nu muemaks kasvanud rohust olid 
JR Mnasana omd juba kadunud, ja keegi ei 
Mammu menu 1 vilju sevastu laotusid met 
AMVul hu lvede vahel anemoonid ja luude- 
läbi puude- 
TI VU nel nii hele ja avar nagu õpet- 
Juma m Malm nelle korda on teinud ja üles vunt- 
MMM, mamm Muti pliit mnmneb ja kõikjal peagi vana 
MNN hn aata Tgunioldiikult ning mõõdukalt 
ANNAMAA n Ula vaevu nlmata, milline üle- 
puli 


JA ua Hiipltnn. koh ml Innitusid okstele 
KAMA ATT, Ülmlontavalt ja pisut kangelt, 
AAA pm madint, kusjuures nende 


Mmmm ik vm 11 veol inetult selge ja puhas, 
Ju püduvrinse a promaitud, varred j 20kesed 
PA Valitud | manu võlmaluseni ehitud. Puhus 


Pull ain ulpiilke paistis ja sä 


KAA unit, ta Mun kihardusid säravad pilved, 
MAA e munu põllupeenrail ja vill lammaste 
MM, Motitjni oli allmtut liikumist, kähardusid kerged 
AAA MA Tülnrlante kulul, kui nad kevadesse se 
MUNN mln mldlngi km minu südames, Tormas 
MM puhudes Ülesiidantes kaunites paikades tun- 
Ma mt, üla vent nnadud flööti, Pärast seda kui 
MUMM it mamtlmalnelt naabrimehelt, omandanud 
MM Wmmmotted, ol tulnud edasine õppimine kõne 
MN Mt m Metteõpitu aga oli juba ammu sügavasse 
AM vajunud. Kuna mängisin ülipalju, kujunes 
01 ümalnndnest Inetirganud = mänguoskus, avaldudes 


kõige imelisemates trillerites, käikudes ja kadentsidel 
Seda, mida vilistasin suuga või laulsin peast, võisin miil 
sama hästi mängida ka flöödil, kuigi ainult tugevami 
heliga, sest mahedama olin küll avastanud ja oskasin sedil 
ka välja võluda, kuid sel juhul tuli mängida aeglasemallii 
ja ettevaatlikumalt, nii et need kohad üsna melanhoolsell 
ja sageli murdudes ülejäänud helirõkatustega segunesid 
Kaugema naabruskonna muusikatundjad pidasid mil 
mängu millekski paremaks, nad kiitsid mind ja kutsusid 
oma vestlustest osa võtma. Kui ma aga oma üheklapisi 
toruga kohale läksin ja kohmetuna ning süümepiinade! 
noid lugematute hõbedaste sõrmistega eebenipuust inst 
rumente ja suuri, mustava kribuga kaetud noodilehti piid 
lesin, siis selgus, et ma ei kõlba millekski, ja naabrid! 
vangutasid imestunult pead. Seda innukamalt täitis nüüd) 
õhku mu flöödimäng, mis võis sarnaneda mõne suure linnii 
lajatava, ent ki ü balise lauluga, ja vaiksetes metsas 
veertes pikutades andusin ma kõigest hingest kuhugi varast 
semasse sajandisse kuuluvale lamburiajaviitele. 

Sel ajal jõudis minuni põgus teade, et Anna on kodus! 


paigas tag; Ma polnud teda nüüd kaks aastat näinud jä 


me mõlemad lähenesime oma kuueteistkümnendale 
päevale. Sedamaid valmistusin külla üle kolima ja asüs 
singi ühel laupäeval rõõmsalt kallile teele. Mu hääl oli 
murdunud; ja seda kurjalt ka: 

metsades väsinuks. Oma h: 

des pidasin lõpuks vahet, Meenutasin Anna h 

sin ette kujutada, milline kõla sellel nüüd olla võiks. 
peale tuletasin meelde tütarlapse pikkust, ja kuna ma ist! 
selle aja vältel ruttu olin kasvanud, ei suutnud ma mahä 
suruda kerget värinat, kui meie linna kuueteistkümneaase 
taste tütarlaste kujusid silma ette manasin. Vahelesekkä 
heljus mu vaimus ikka veel poollapselik kujutlus Annast! 
järve või tolle haua juures, krookkrae, kuldsete palmikute 
ja lahkete süütute silmadega. See kujutluspilt peletas 
mõnevõrra mind vallata ähvardava ebakindluse eemale) 
nii et rahus oma rännakut jätkasin, kuni kohale jõudes! 
leidsin onu maja endiselt korras olevat ja rõõmsameelsüs 
sest lausa pakatamas. 

Kuid tegelikult oli ainult vanem rahvas täiesti iseendaks 
jäänud; noorpere naljatas ja kõneles veidi muutunud too“ 
nil. Kui vanad pärast õhtusööki tagasi tõmbusid ja mõned! 
mõlemast soost külanoored veel paariks tunniks juttu 
vestma saabuside märkasin, et armusuhted olid nüüd val= 


4 


188 > 


MU ja Mtmiliumalt tögavate kõneluste aineks muu- 
Vim JM pullinult, et noormehed näisid veidi pilkliku 
Pe pilvat oma sügavamaid tundeid varjata, 
MMO mm Ilmutnda suuremat haprust, meestepõlgust 
| JM omme rahulolu. Ent laadist, kuidas ristu- 

Mt ja Münnakud siin ärritasid ja seal hooma- 
MM Mm ot võimatu mitte taibata, et kristalsed 
JU ti An hetk teineteisega ühinemas 

MW Mt vt Ja püüdsin neis pigem sõna- kui mõtte- 
M Mitte kohaneda, tütarlapsed võtsid mind 
Mm neutraalset olevust, kelles nad ilmselt 
AN vmt Ja tamaniholdlikku sulast näha. Ent võttes 
MN vlat Aölinoma, asusin ettearvamatult oma soo 
MA Timm tnonoldud rahuldatus uhkeldav isetead- 
A t älle ohilikuna ja solvavana ega vastanud 
M 0 Mumme. Kuid oma seltsimeeste praktilise- 
MN Memm nelvade asemel kasutasin kahjuks 
(mimi M ja x Mbnönnentunud moel tüdrukute vastu 
M vee mmm. Mu neidude enesega rahulolu 
M tell mtollimus paiskas mind üksildasse 
Mn olema, Jäneda kilremini, mida lihtsameel- 
Minit mn | | ull oma põhimõtteisse uskusin ja 
Antud M Mmm Jähtusin, Mängus võhikliku 
Mmm Mkoondunin kõik pilkonooled omaid enda 
ANNA M mand Jäitla mind hitta ja od salakava- 
MAMA, 0 M Vlrukute raovumisent seda kergemini 
AANANAANAA VA njnolu pant Jällegi mind 
[HANED Jäta, Ju mn olin Üpris pahane, 
M t nõ nagtonenid ja kaunitarist 
Misfala Mn lim ühn vamalt ning soostunumalt 
M Onmmnm, keul neltskond laiali läks 
ri M t mimi vammlunona trepist üles sammu- 
MNN Mel mh, Jumühel öölamp käes, mind tänita- 
Mmmm üleni, Seal pöörasin ma ringi: ja 
Mmm Mingu udud neitsid, oma lampidega kus see 
JM tt Ama toimi leiab endale liigagi pea maa- 
JUU Mullima, Murdun ma, et teie kannatuseleegil ei 
JUU Ot Mn õlu lühemaks ootuseks, kustutage oma 
Mm e mun olevused, Ja häbenege pimedas, nii 
Mminte ätuleonegi neda õli 

Muvalamit kandin koopnt toonijaist si veenõu, tüdrukud 
MM timm vette, pritalsid mille näkku, ähvardasid 
JUAN pmt Jammaltkomlega mul juuksed ja nina süüdata 
td malm tublisti. «Tule ja veega,» sõnusid nad, 

e 


180 


«pühitseme sind igavesti naisi vihkama! Sellele vihkamiss 
sele ei tohi keegi iial kadu soovida, armastuseleek peälii 
sinus igaveseks kustuma! Magage ästi, karm isand, jä 
ärge nähke ühestki tütarla; t und!» Siis puhusid nadi 
mu küünla surnuks ja lipsasid minema, nende tuled kadus 
sid maja pimedusse ning ma seisin pilkases öös üksindäl 
Kobasin tuppa, põr n vastu kõiki esemeid ja pildusiii 
pimedas tujutult kõik oma riided põrandale laiali. Kill 
viimaks voodipeatsi üles olin leidnud ja ennast kärmelit 
teki alla hiivata tahtsin, takerdusid mu jalad mingissd 
neetud kotti, nii et ma ei saanud neid välja sirutada, vaid! 
rabelesin asjatult ja pidin kõige ebameeldivamal kombel 
kägara: jääma. Linad olid tavapär: alja kohaselil 
nii oskuslikult kokku pandud ja sõlmitud, et luhtusid kõiki 
mu kannatamatud katsed neid lahutada, mistõttu oli 
sunnitud uinuma kõveras ja maailma kõige ebamugava*i 
mas ning naeruväärsemas asendis. Kuid väsimusest hoolis 
mata ei tahtnud uni tulla, pahandav ja häbistav tunne, eW 
olin sattunud väärasse olukorda, mure, kuidas sellessd 
suhtub Anna, ja nõiutud voodi lasid mul silmi sulgedä 
ainult üürikeseks, mil mind vaevasid kõige segasemad 
unenäod, Öö orus oli rahutu ja täis hääli, sest see oli öö] 
vastu pühapäeva, mil vallalised noormehed tavatsesid! 
hommikuni pidutseda ja armuradu käia. Neist osa same 
mus lauldes ja huilates üheskoos läbi öise lähikonna, jä 
neid võis kuulda kord kaugemal, kord lähemal, Teine oSd 
hiilis üksikult ümber 'eläinute, hüüdis summutatud häälel! 
tütarlaste nimesid, ajas redeleid seinte najale püsti jä 
pildus aknaluukide pihta kivikesi, Tõusin ja avasin akna) 
mulle vastu hoovas palsamilist maiõhku, tähed pilgutasid 
armunult silmi, ühe majanurga varju lipsas kassipoeg) 
teise tagant loovis sale vari pika redeliga, asetades selle) 
kolm või neli akent minust edasi seina najale. Siis ronis 
vari uljalt mööda pulki kõrgemale ja hüüdis vanimat nõbi 
poolvaljusti nimepidi, mispeale aken käratult avanes jä 
algas sõbralik stamine, katkestatuna helist, mida oli 
võimatu eristada kirglikest suudlustest. Mõtlesin: «Oho0) 
need on peened naljad!», ja samas, mil ma nii mõtlesin, 
märkasin korrus allpool magava "keskmise onutütre aknä 
all varju, kes laskus ,lähedase puu oksale ning libistas 
enda väledalt maha. Kuid vaevalt sai ta viiskümmend: 
sammu eemale, kui ta vastuseks eemalolevaile ööseikle* 
jaile lasi valla s velliku juubeldamise, et selle 
kõla kaugele kajas. 
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ilmu harjumatut, sulgesin ettevaatli- 

JA pain Oma Wuslikus linalabürindis tüdru- 
MM, malöt Ja nukruse unustada. 

Moma tundmused valdasid mind siis, 

Vt püüduin meenutada hommikul. Kõige- 

M tunta onulütarde ja nende kallimate vastu 

Julle nhla, et mingis suletud aias tegeldakse 

hmünlunega, kusjuures mina seisan narrina 


m valmis mõel 
Mi ammu, olutuppa minna ja 'ee 

Mi n tumdun mulle niivõrd õil suuremeelne, 
M wii t ollest Jausa si ades 
Hbii ' Mmuelmunt hoobilt märkavat, Kuid ma 
MT malm mlliral tähelepanu, küll aga nägin 
MN nõilkut neidu, ümbritsetud mu kol- 
li omaulnndsest näost ja muutunud, 
Mmmm memm Jälinud häälest tundsin otse- 
M n M 1 Hnlonam ning suursugune jama jäin 
M a Jaama nedmma. Vaguralt ja kombe- 
[M M meu, eumjuures onutütred temaga 
AAA at malm ümmldavalt vestlesid, nii nagu 
ila Ji A all, Mul meil on nende seltskonda õili: 
A Ti t alt Tahilkolt harras, nagu tulnuksid 
MAMA lim Olmoleed Idoostrikoolist, eriti 
KAANANI tont nootules unustanud ole- 
AAA AT, onvilnti mind sundimatult 
MAMA A mahu ja pulkusime teine- 
MI Juva ültmtelmi puudutasid, kus: 
M malest viilkose viisaka niksu. 
Diihendab, te olete jälle 
Muni julla puule ta vantn tuh sellise kellukese 
AAA ta ol ann piiris kindel olla, kas ta hakkab 
Mumm 1õtimnunnld | õhtuoodet, Seepeale, ei tea mil 
M n metdudringist jälle väljatõrjutuna, ja 
AMN nt Jünmad nilitaden piidlesin var Annat. Ta oli 
A a lum, mähkunud musta siidkleiti, ta 
AAA A lt Jhntmmlt Ja maitsekalt seotud, lastes aimata 
AA e, Jim Vanema nii mõnigi kihar isemeelselt pal- 
M n oll piilumud, Nigu oli oma iselaadsuses 
MUNN ln Jim, Alme oli Uhtsalt palju rahulikum, 
Man Jen nininilmad olid kaotanud oma sõltu- 
SINA puhmlmtnüld tondliku kombekuse paelus. Seda 


A n Monrnponlt kohv el eritlenud, kokkuvõetult aga 
A 


MANA in koshimtunuli 


avaldas see mulle sellist mõju, et kui ma vahepeal kaeti 
hommikusinelauas tema kõrvale pidin istuma, si 
päris ehmatasin. Kuna Anna tuli romaani aladelt, oli OM 
oma elegantse pastoraadiaja prantsuse kunstid uuem 
meelde tuletanud, öeldes minule: «Eh bien! monsieüi' 
meveu! prenez place aupres de Mademoiselle votre cousii 
s'il vous plait, parbleu! est-ce gue vous n'avez pas bi 
dormi? Parait gue vous faites la triste figure!»* ja Annäl 
kellele ta naljakalt kraapsu tegi ning samas oma mei 
sarvekesega saluteeris: «Veuillez accepter les services 
ce pawvre jeune homme de la triste figure, Mademoiselli 
souffrez, s'il vous plait, gu'il fasse votre galant, pour di 
motre maison illustre revisse les beaux jours d' 

allons parler frangais toute la compagnie!»** N 
kentsakas keskustelu prantsuskeelsete kõnekatkendi 
abil, mis kõige kentsakamal kombel vastandusid, sest keel 
ei häbenenud oma kohmakust ja oskamatust reeta, kül 
juures nali pidi*teatud austusavaldusena andma Anni 
võimaluse omandatud haridust näidata. Anna võttis! 
kummalisest vestlusest tagasihoidlikult, ent kindlalt Oši 
rääkis nõutava hääldusega ja ilustas oma kõnet sellis! 
prantsuskeelsete vestlusväljenditega, -nagu: «En võrill 
tenez! voyez!»*** jne., mille sekka onu oma vaimulikkül 
unustades puistas mõne diable'i ****I Mulle polnud see ki 
dagi võimetekohane, mistõttu suutsin oma mõtteid väljel 
dada vaid otseses ning lihtsas tõlkes, samuti ka mitte tol 
kõige meeldivama hääldusega. Seepärast laususin ainüll 
korra ehk paar «oui» ja «non moi je ne sais pas!»***W 
Ainus väljend, mida valdasin, oli: «Gue voulez-vous gue Yi 
fasse!»****** ja ma pakkusin toda hiilgeõit korduvalt välj 
ilma et see lpaigas parajasti oleks sobinud. Kui sei 
peale naerdi, jäin kurvaks ja mu tuju langes; alates heti 


* Noh, härra õepoeg, võtke, palun, oma preili nõo kõrväl 
istet; tont võtaks, kas te olete halvasti maganud? Paistab, et te'Gl 
ole vormis? 

** Suvatsege vastu võtta selle vaese noormehe rüütliteed 
neid, preili, ehkki ta pole vormis! Lubage, palun, et ta hakkäl) 
teie austajaks, et meie kuulus suguselts saaks jälle näha kauneid 
toonaseid päevi! Rääkigem kogu seltskonnaga prantsuse keeli 

*** "Tõsi! Tohoh! Näete! 

**** Pagan, 
***** Jah, Ei, ma ei tea! 


**extx Mis mul muud üle jääb! 
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MM 0 peti Ana siidkleiti, kartsin üha enam, et 
MMM MW Milne Ja tlhtsusetuna, kuigi mind seni oli 
Mini mumm, e oskan hinnata ning otsida kõige 
JAN, mmintnitu unkunin, et kannan endas vaieldamatut 
M Mumme olin maailma juba vallutanud ja 
My» ÜÜ Ww Vmuures ma täielikult olin omandanud 

MM n Juul ülgns praktika, haaras mind kohe 
M mw Mmllileeum, mille ma koondasin umbes 
Jäi Mmm Wotalileleu ning vigeve sõnavõttu: «Moi, 
M Mee n vonn en vonõrable langue de mon pays, 
MM Mmmm la langue allemande, pour ne pas 
JU mt Amoranve du [rangais. Mais Mademoiselle 
M) MM MOON le polt frangais et comme elle doit 
h p Me Vee mõne village, c'est beaucoup ä 
MM tl MW trouwera point de ses orateurs vaudois 
kui 1 n ol mbamtn et dõvots. Aussi, gue son 
i M e vl Oop mumm, je vous propose, Monsieur 
MM e vent om ohaire, nous ferons un petit 
M mene nim Jovon de beaux sermons frangais. 
M ünulunevaun gue je fa M) n pisut kohmetult 
MN lt Ja võimalikult soravalt peetud kõnet. 
Ki M 0 mitt piltuldument tlraadist väga üllatatud, 
M n M voinmmmiuit x prnntelasest imemeest, eriti 
M Ww Mtmlulelirunele polnud mitte mil- 
jä Mo WW ürt omu, ken mõnusalt naerda 
AA at t ülmamtud, ot olin selle kõne terve- 

| MM aimu ju ot ma poleks mingil 

ANA valt welani milikida, Ainus ini- 
M aa, Oli Anna, Ta ol lausunud sõnagi, 
M ma, nnt tu punastas ja vaatas 
MM Ott t mõintnud netu Waadtlandi vai- 
AN e Mt mal], nest koos prantsuse keelega 
M too Mew ümmuine õlgeuskliku kiriku olemust. 
MAMM ta, ot viilir land, millega ma oma sisemist 
Jlgpnnt anni üjumanain, jättis peaaegu et halva mulje, 


amaan Müllalt oma kodumaa head ja austus- 
Jul on Õnneks palka keel, et mitte kurta oma abitu 
JM Aun mu preili nõol on prantsuse maitse, ja 
LA lima molu küla kirikus, nils tuleb väga kahetsed: 
ANN Waadll ** Iukõnelejaid, kes on nii Kõrgelennuli- 
M Jä vaga, OL tema meelepaha liiga suur ei oleks, 
IMin vliopaneku, hlirra onu, uuesti kantslisse minna: meie 
libe koguduse ju teie Peate meile ilusaid prant- 
mul yyuud üle JUÜb! 
kuntoh Edela=Šveitsis. 


Põgenesin lauast niipea kui võimalik. Kirikukell lõi 
mast korda sisse ja terve perekond valmistus kiriküM 
minekuks. Anna tõmbas kätte heledad läikivad näi 
kindad, ja kolm Peretütart, kes maatüdrukuina, ehkki) 
likult riides, olid tänini kirikus käinud ilma kinnastõll 
tõid end nendega ehtides lagedale samasugused siidist 
puuvillast kootud kindad. Kui kõik olid minekuval 
us Anna rahulikult ning kombekalt, ei rää A 
palju ja vaatas maha. Teised onutütred, käinud seni Wi 
kus ikka naeru ja rõõmsa meelega, manasid nüüd näoli 
samuti pühaliku ilme, nii et mina täiesti segadusse salli 
sin, teadmata, kuidas olla. Kohmetusest jäin ahju juuri 
seisma, kuigi väljas aias võidutses juba kevadpäike; küsi 
kas mina siis kaasa ei tulegi, mispeale mina endale (äi 
pisut maksvust võita soovides tähtsalt vastasin: «Ei, mihi 
pole aega, mina pean kirjutama.» 
' Täna, küllap Anna auks, läks kirikusse kogu põi 
ainult mina jäin üksinda koju. Jälgisin aknast minejäidi 
kes läksid puude all mööda niitu, ilmusid uuesti nähtav! Mimi ot minu armastuseavaldus on par 
kalmistukünkal ja kadusid viima! kirikuuksest sisi ANNA ailatmmilul volvantatud kaitse all, Igatah 
Varsti pärast seda uks suleti, kellal id lakkasid j AAVA 1 monipuun kaitstult, kui aga m i 
laulmine, mis kostis siia selgelt ja kaunilt. läb JUU Mmdlimmtt An mu kirl plievavalgele, ja mis sii 
seegi, ja küla kohe ikuse an, midi M Me via juhtunut ul Kõlgekõrgema tahet ja 
kajaka kriis s 4 ae t A RE, võii AN t Mmm tendminont, ot minu mõttev 
"sellest hoölimnata. kaelal Ka hääletult õõtsudi n ad A | E atv A 4 MUSI ot aliaaed 
uguseid jumalavallatusi nagu väikesed lapsed mõäl | 4444 JAN MMM ammu Wipnelt Järoly uurida, kas ei 
pühaliku talituse ajal Kummaliselt ko, tsid avatud akhi Mn ANA Valm müngaltent, Kirikust kostis 
poolest ümbrusse kaikuvad jutlusekatked, kõlades kõ | 


Ani Mammu nundida, Siis tuli mulle kiusatus jätta 

MU Minit Inuimle Ju minna ise aeda, et taevas või kes 

n Mn lumedn võiks. Kuid hulljulguse sammuda 

| üll mani tagasi ja vaadata akent, mille taga 

JMmamumenvaldus, andis mulle vaid kindel tead- 

IMuwlml pole miiski inimhingegi. Uskusin, et olen 

| Mt olmet, olin rahul ja vabanenud, kuid läksin 

PAW Jälle tuppa, nest päriselt ma toda rahulikkust 

MW vm. Jõuduin pärale just siis, kui leht tõm- 

y Mumm ülemat vilja laperdas. Ta maandus ühel 

manin jälle nei 11 nägin teda õhku ker- 

M Ja Mmamalt meailn poole sööstvat, kus ta sumiseva, 

“ | 1 tanu tahu Idnni jäi ja sinna kadus. Läksin 

Ww JU, Huld x mesilased olid lühikese suvega 

JA pilplievapidamisest seaduslikult vabastatud 

JA mm | Mimatulen kuulutanud; taru ees oli suminat 
Ju Juni, üll ut Mibipiiisemisest ei maksnud mõteld. 
AN t pn nmlilult nelsma, kuni terav torge põ 


M A, Jä nnllkudanne hajunult tuli ra 3 

MAANA An Ülal aknal ja nägin läbi rohe- 
M nat Tiihiumemas, Võitnud valge kübar! 
M om noma vaikselt mesila ees ja näis 
JU mit putulenid Jiilgivat, Aga veel suurema 
M Jälminim ma teda, kes ta nii rahulikult mu 
Jammu nalndune oe olsis, ja kujutlesin, et aimus 
M tea Molimm õltavan ning kaunis paigas kinni hoi- 
Mn Mu tn üllam tuli, oli ta kirikust saabuvate vagamee te 
JU nõmm, Juituden nüüd veidi elavamalt ja ligipää 
Mm Mul omme. Lõunnnöögi 'ajal, mil jälle sattusin 
Jim Mmm kõrvale, algan taas mu kibemagus õppetund. 
Mhm Ja pidupiievil narnanes mu onu + )malaud täiesti 
Mann majuma, viidates kõigiti selle tähelepanuväärsele ja 
Muaulilinele koe pole, Kolmel neljandikul lauast, kus istu- 
NN muomed Ja teenijad, olid suured, maal tarvitatavad potid 
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Mu 
nagu hollahoo!, kord nagu. juhhei! või hoplaa!, vahi MAMMAT kaidid, hi 


kimeda kriiskena, mõnikord madala urinana, nüüdsai 
nagu öine tulekahjuhüüd, seejärel jälle otsekui naerutd 
lagin. Kui pastor jutlustas ja mina vaimi nägin Annäi 
mõtlikus tähelepanus vaikselt oma kohal istumas, võtsi 
paberi ning sule ja panin oma kirglikud mõtted tema jaokii 
paberile. Meenutasin talle õrna andumust vanaema hauäl) 
kirjutasin ta nime ja kasutasin nii tihti kui võimalik 
Varem meie kõnepruugis olnud sinatust. See kirjutamine 
lausa õnnestas mind, ma pidasin mõnikord vahet, 

siis seda kaunisõnalisemalt. Parim "osa sellest, mida olin 
kogunud oma juhusliku ja segase haridustee jooksul) 
vabanes nüüd, segunedes praeguse hetke tundmustega) 
Kõige üle laotasin raskemeelsuse, ja kui leht täis sai, luges 
sin selle mitu korda läbi, nagu suudaksin sel teel iga sõndi 


vastavate roogadega — võimsate loomalihakamakate | 
tohutute sinkidega. Suurest kannust valati lihtsateii 
rohekatesse klaasidesse värsket veini, noad-kahvlid OM 
odavad ja lusikad tinast. Laua ülemise otsa pool, kus islii 
onu ise koos lugupeetud külalistega, oli kõik teistsugunii 
Jahi- ja kalastussaadused olid koos teiste hõrgutistega jää 
tatud väikesteks portsjoniteks; kuna onunaine ei allinii 
sääraste roogade valmistamist ja söömist, siis toimis WM 
nendega apteekerlikult ja puudutas neid vaid sõrmeoli 
tega, nii nagu harilik sepp, kes tahab taskukella meistelii 
dada. Ühel vanal ning kireval portselantaldrikul 1eh 
praetud lind, teisel mingi kala, paar punast vähki või peelii 
salat, Hoopis väiksemate Pudelites oli vana kange vein) 
samas kõrval kõige erinevamat tegumoodi igivanad ill 
klaasid; lusikad olid hõbed: 3 

pärinesid endise hiilguse ri 


sega arveid õiendasid) 
teravalt nonde söömisvilumust. See, kes M 
suutnud peenelt kala süüa või luukesi linnuroas lahutadäl 
ei tarvitsenud pilgetepuuduse pärast kurta. Ema juurõi 
elades ja lihtsamate elukommetega harjunud, polnud Mii 
kala- ja linnusöömisoskusi kuigi palju omandanud, 
tõttu olin kõige sagedamini lauakaasl: 
riks. Nii ulatas singikäntsakä) 
palüdes mind, kuna olen selles nii osav, too tuvitiivaki 
ikeldada; teine pidas mind sobivaks praevorsti selgroog) 
ama. Lisaks pidin oletatava austajana teenima omäl 
daami, mis oli aga sootuks ebamugav, sest vähe sellest, 6 
tundusin enesele naljakana, pakkudes talle toitu, mis sei 
sis tal nina ees, ja et ma teeninuksin teda, kuigi seda õi 
vajatud, meelsamini südame kui k tega, ei piisanud mul 
'tema teenimiseks teadmisi, vaid ma pakkusin vahel mõnš 
kala sabatükki, kuigi maitsev oli tegelikult peapoolne, jä 
vastupidi. Varsti jätsingi kõik sinnapaika, tundes 
matult rõõmu tema lähedusest, ent onu äratas mu sellest 
õndsusest, nõudes, et serveeriksin Annale havi peapoolsel 
tükki ja näitaksin talle Kristuse kannatuste sümboleid) 
mis olevat siin veel säilinud. Kuid olin peapoolse tüki 
ettevaatamatult ära söönud, ehkki sellest enne juttu oli, jäi 
kujutasin enesest nüüd harimatut paganat. Sellest tusanö) 
tabasin pihku pooleldi paljaks nüsitud singikoodi, pistsin 
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M te lm alla Ja ütlesin, et see on ka veel üks 
MM Müüldjnte silmis pälvisin muidugi kiitust, 
M pt pollimt toorust just ära teeninud, sest 
M 00 8 piimmud, vaid sõi mu kõrval päris vaikselt. 
M te Oti, hoomasin silmapilk tehtud ülekohut ja 
MN Mi Aahmdmumemt meelsasti alla neelanud. See ei 
M nn onu pisukesest vihjest, kes pidas 
kap V mn Milvaned nelgitused lõpetaksin. Nüüd oli 
M 0 pmt, Ju ülejälinud lauasolekuaja ma vai- 
M Mn Modlmmne tujutusse, otsustades teiste sil- 
M n M Umumid onutütred ja kutsusid mind koos 
M Ant Moju mantma ning koolmeistrit külasta- 
M lt antuimuid piinlikku olukorda, oli nende mee- 
M e mit ellu Jahkuseavaldusega hädast välja 
Mulnts 1 mn Malpamid hiinti, et mu eale omaste kom- 
Pt 80 tomitne ma muidu kaasa tulla, kuna mos- 
Me oe nn ja neotud kindlate põhimõtetega. % 
MUMM mmm tln, minnes jõekallast mööda läbi 
M VM dam, Ju Mut me kitsa tee tõttu pidime 
441 M Mn, mmmmdain mina kõige lõpus, kuigi 
AN nn Mein, mt Alden tlilesti sõnatult. Mu pilk 
Aa J nmnmtuunemn tütarlapsel, valmis iga hetk 
MN pila, Jeu ta tagant poi vuutama, Aga ta ei 
ANA A Mm. Mina neovastu kujutlesin sise- 
n Mm, M ln Ülmtab rankeld teelõike, v. ljen- 
Ja mnt vapvalimnantuvat pütet meeldida, 
n, MAANA a bilen olla, kuld nlnti oli ta 
A UU Mood, kun toe künkale tõusis, 
M a Meuume üll, mille tüvi kõrgus 
Aaa II II II omama Ma poolmud. Judithit eham 
MM TV il ju Joolemul olevat veelgi kauni- 
M pe nen müüd, kiod vaheliti, roosipung 
Mm Muulte vahel, Ta tervitas kõiki jär. 
JA at Mõmlumne, ja kui tuli viimaks minu kord, 
M me õilis Mtorgelt pead, saateks veidi pilklik 
mule 
km ju tonvitinn meld rõõmsalt, eelkõige 
MU Meeta Mn Mõlikont hingent koju oli igatsenud. Ti 
Mt nt tema AIdennli kehastus, kaunis ning peen 
JU Mut vm ning õllsn loomusega, kusjuures tema 
Aolelt vailenon nahinas oli heas mõttes — avanenud 
JM nm, Ilus maailm, Bonisela- varale lisaks oli õpe- 
M vt tubli päranduse saanud ja kasutas seda nüüd 
Mama Jnnudiinte seisusekohaste mugavuste soeta- 
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miseks. Mida tütar prantslaste juures omandatud Vi 
duste rahuldamiseks vähegi võis ihata, seda muretses 
otsemaid ja lisaks veel hulga keni raamatuid enese täh 
Ka vahetas ta välja minnes oma halli fraki peene mü 
kuue vastu, kodus aga kandis auväärset talaarisarhi 
hommikumantlit, et paremini välja anda vääri 

muliku eraõpetlase mõõtu. Mida iganes ta 
esemetest võis kaunistada tikand, 


kordselt meeldis ja Anna selle eest pi 

Väikeses orelisaalis seisis nüüd uhke, kirevalt tikitud! pall 
jadega sohva, ja selle ees maas oli Anna käega tehtu 
suurelilleline vaip. See ühtekuhjatud külluslik värvikil 
vus tõusis lihtsas, valgeks lubjatud 

esile, Ainult orel oma läikivate vilede ja maalitud Juuli 
dega pakkus veel mõningast hiilgust lisaks. Nüüd ilm 
Anna valges kleidis ja istus orel: 

pidanud klaverit m ngima, aga ku 

muretseda, ütles ta otsekohe ära, sest tavalist klimberdül 
jätkamaks oli ta liiga uhke ja tark. Seevastu kasutas 
omandatut, et õppida orelil lihtsamaid laulukesi mängimi 


sestap saatis ta siis nüüdki meie laulu, mille tasuks: 


koolmeister ise lauldes meie ri Ta vaatas ainil 
oma tütart nagu minagi, kuna olime mängija selja tai 
neiu näis tõepoolest Püha Ceciliana, kuid samas oli ta väli 
getes mängivates sõrmedes veel midagi lapselikku. KW 
muusikaharrastusest küllalt sai, läksime maja ette, Ki 
amuti oli palju muutunud. Trepil olid granaadi- ja oleandi 
puud, lilleaed ei olnud enam kahar rooši- ja levkoiaiaki 
vaid, vastates rohkem Anna praegusele olemusele, tä 
amaiseid taimi ja varustatud rohelise laud 
kese ning mõne aiatooliga, Kui olime siin kergelt õhtustä 
nud, me järve kaldale, kus ootas uus vene. Anna olli 
rvel paadiga tma õppinud. ja lasknud kööli 
meistril seepärast sõiduriista valmistada, inimeste mäles 
tamist mööda esimese väikesel järvel. Kõik peale kooli 
meistri asusid paati ja me sõudsime üle rah: liku, sillep 
dava vee. Mina sõudsin, sest suurema järve äärse asukanii 
ihkasin ühtlasi oma oskust näidata, tüdrukud istusid tihti 
dalt koos, poisid aga.olid rah: tud, otsides nalja ja tege 
vust. Lõpuks õnnestus neil jälle jagelemist alustada, seli 
ka õeksed püüdsid mõõdukatest käitumiskammitsatesii 
lahti saada ja vabalt tegutseda. Nad leidsid, et nad ON 
koos Annaga kombekaid ja, karskeid inimesi mängidel 
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M 0 vn Moldmud, ja soovisid nüüd minu sängiga 
M Mmmm mumm vilju tliiel sõõmul maitsta. Seepärast 
hi JU pt minule, Margot, vanim onutütar, teadus- 
| hmm olin Wiltunud õela naistevihkajana, ja 
M M mn Ilmankdi mõnd nõrkevat südant halet- 
j M otmlaval ta Annat juba ette kas nüüd või 
Mm jmt Mmmumaat, kuigi ma muidu olen ju tore 
Mpunle nentis Lisette, et ei maksaks lasta 
N t olmilnda: tema usub pigem, et ma sise- 
mil j Põlmm mmmulselddes; kellele need aga suuna- 
Mul jm 1 pumaltu ol tea; kindel märk sellest olevat 
MW vl JM minu ollmg leitud hommikul kõige kum- 
Mali Jlammam, Ilmad tliiesti keerdus, nii et oletata- 
At mnn tema 08 nagu värten. Kas ma maga- 
MUNN Min Mn millise murega. Kui see on nii, siis 
W luntsli Uma, mida minust arvata, Seda ta küll loodab, 
AA me latin jatseja, kes mängib tütarlaste- 
ANNAN 10 He mn njnl ot ten, mida armastuse pä 
: mõteteks veel 
Jin Ühuvito nrvat mmm õnnetus just selles, et minu- 
MAN Miil om Juba nii armunud, et ei a enam 
M e we Wine Jnune raputas mu viimaks tar- 
MAMA An item «Muud mina ei saanud und, siis 
MMN 0 mmm tenva 0 jookmul segas teie eneste 
M 1 ultvni polnud ma viihemalt üksinda!» 
MAATA alemm kn male kõrvuni armunud! sõna- 
JANA Aematamlel omal nigu otsemald ja vanim 
| AAA A ln kroon nnja kallale; usalda 


| AAA ma ja vastutanul and sa meie 


pli M Palmui olen ma tnolis 


JAA t päisteingril unnslusevaevades; 

M malm pole pälintelnglit tarvis,» k 
Mu liin Mm man Juba lasevadki inglid rõõmsa 
OI AKT ja ullu! 

JANA i mjida täi nogast, polsiga on lood vist juba 
A Matto pümantades, ja Lisette lisas, kind- 
Miamis md Juba ette Ah, Jäta vaene poiss rahule, ta 
Mil mul külm ja mul on temast kahju!» 

il M Jäta vaolul Ugedamalt. «Sinule sajavad 

jun Pahude oimant kambriiet 
PU jäta Jelimi Ja hüüdsid: «Ohoo, ons see tõsi? 
JU t Mumme midagi, muidugi, muidugi, mui- 
AN Mn arvame nedu Juba amman!» Seepeale ütlesid nad 
M pl noguitulmate kallimate nimed. Tüdrukud 
JM maile nelja. «Tühi pliira!» ütlesid nad. «Te olete 
A 


kõik igavesed luiskajad ja kunstnikusaks on teie tige põ 
lik!» Pärast seda vestlesid nad naerdes ja sosinal kW 
teise neiuga, kes kõike päriselt ei taibanud, kusjuul 
keegi meile pilkugi ei pööranud. Nii lobisesin saladui 
mida hommikul olin tõotanud hoida, välja juba enne pii 
keseloojangut. Sellega oli minu ja kaunitaride vahel alM 
nud sõda, kusjuures ma hoomasin ennast oma eesmäll 
dest mõõtmatult kaugenenuna, sest kujutlesin kõiki tüdiii 
kuid tihedalt liitunult ja ühe isikuna, kellega tervikliku 
tuleb hästi läbi saada, kui üht osakest võita soovid. 


Üheksas peatükk 
FILOSOOFIDE JA TÜTARLASTE SÕDA 


Sel ajal määrati küla teine õpetaja uuele kohale, JM 
semele tüli vaevalt seitsmeteistkümnene, verinoõli 
koolmeister, kes ümbruskonnas peagi tähelepanu äratali 
'Ta oli punapõsine, kese armsa suu ja pisikese nöbli 
ninaga, sinisilmne ning heledate kiharatega imekauõiii 
nooruk. Ise nimetas ta ennast filosoofiks, mistõttu sõi 
nimi talle ka üldiselt külge , sest tema olemus ja tegi 
vus olid igati eriskummalised. Õnnistatud suurepärdši 
mäluga, omandas ta peagi elukutseks vajalikud teadmisel 
tegeldes hiljem seminaris kõikvõimalike filosoofiatega, mil 
“sõnalt pähe õppis:' Parimaks rahvakoolmeistri 
pidas ta seda, kes seisab inimlike teadmiste kõrgeimäl 
ning kitkaimal tipul, haarates pilguga kõike, ja kes teadi 
vust kogu maailma ideedega rikastab, samal ajal aga rääi 
dab alanduses, rumaluses ja igaveses lapsikuses koos väll 
keste, võimalikult j ikseimatega. Nii elas ta tõepodi 
lest, kuid tänu ta noorusele oli too elu kõige armsaii 
miniatuurne travestia. Otsekui mõhi suurvaim, teadis fi 
nimetada kõiki süsteeme Thalesest kuni tänapäevani, ehli 
käsitas neid ikka kõige sõnasõnalisemas ja otsemas täheni 
duses, mistõttu tal just võrdluste ja kujundite käsitamisel 
naljakaid totrusi juhtus. Kui ta kõneles Spinozast, siili 
polnud tema arust mitte maailma kõigi toolide idee osakes 
seks otstarbekalt kasutatud mateeriast, see on — moodi 
seks, vaid valmis ja täiuslikuks mooduseks oli tema silmis 
parajasti käepärast olev tool, milles kõige tõelisemas olex 
kus peitus jumalik substants, mistõttu tool kuulutall 
pühaks. Leibnizist rääkides ei lagunenud tal kohutava 
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Mm miite maailm, vaid puruneda ähvardas 
[4 Mmm, mida 14 parasjagu utas näitena, kusjuures 
Miu Jaainammatn kohv ähvardas lauale voolata, 
M t Jülimumtuma, sliiistimaks taas jaluleseatud 
MMM WW Mumm, ot kosutavat jooki "soovi korral 
MM Mt puhul kostis jumalik postulaat inim- 
A, Üamt Mdumenopist nii tõeliselt ja kaunilt 
M oo palli; Flehtel jälle kadus kogu tõe- 
(t M WWmmaltobarad Auerbachi keldris, ainult et 
Mt tia Aegi oma nina olemasolu, kui seda 
Mm t Meummbneh lausus: «Jumal ei ole keegi 
M e mida Inimene oma loomuse ja vajaduste põh- 
M tud Jä Jumalaks teinud, elikult ei ole keegi 
(HI M Mimana (e nee jumal, s mähkus filosoof 
M mümillinne nupalutes nii et temal — kusjuures 
M ml omdinelt säilis — muutus koomili- 
Mm tuumelm nee, mida raamat rangeima loobu- 
Maa Jeliuitas, Kõige naljakam oli ta 
MN nne vad koolkondade põhimõtteid, 
M te Wim. Küünikuna lõikas ta oma 
M M nööbid, viakas minema kingapaelad 
Mt t, Jenmdin klies pahklikku malakat, 
M ta Mummmlimen vastuolus, ja tegi oma 
AAA pljalu põrandale, Kord kandis ta oma 
MAANA la Joleki koordunult, kuna 
AAA Tata Mund maju ta nud nii lüh ks, et 
MAANA tann poleks karvagi kätte 2 
ul AAA tavale Julesunales, tolle pi 
M M A vanlut naljakam välja. Söö- 
MM unne. Põlnton tavalist maatoitu, 
MANA M õrnva hapulaupanstega, 
MA ala või vuti MW otaltult viiikes 
[A JAO nnomtumunt, juues kõrvale 
Ma mtniltuna tegi ta kõiks 
M ne Mälmmted Jtopnu üle maksa, et siis, laskmata 
M n Melin hliirida, Ilmutada külma ükskõik- 
MM Memel eulutan ta enda naistepõlguriks, 
Mull MN Mmm noom, Mon oma meeleliste võlude ja 
Mutli mumm tahavad meentelt röövida vo 
Ilus JõMmualmune, Külmikuna jälitas ta nai 
Mm Holmal loomulllekkusega, epikuurl la erooti- 
Maiu nul] ma Ja mtolluuma ütlen ta Mile jõhkrusi. Ent seal, 
ku m Moltluu muid, oll ta alntl hakkamas. Naised tõrju- 


Mltate Nuduneviiljendustega, nii et kõikjal, kus 
A 


isikese vana 
d naljakaid 


olid temasse südamest kiindunud, sest väikestega käll 
ta otsekui talleke ja oli nendega parimas vahekorras. Tši 
hooleks olid kõige tillemad, ja ta tuli sellega nii suu 
päraselt toime, et veel kunagi polnud külas nii hästikasMi 
tatud pisipoiste ja -tüdrukute põlvkonda nähtud. S8 
pärast vaadati ta ülejäänud tegudele läbi sõrmede ja pad 
need ta pöörase nooruse arvele, ja isegi enda ateisti 
kuulutamine ei saanud mehelt naisterohke küla soosing 
riisuda. > 
Filosoof käis ka onu majas, kus arvukate külaliste tõi 
avalisest suurem tütarlaste- ja noorukitehulk ta etendi 
vastu võttis. Seltsisin filosoofiga, osalt haaratud 
losofeerimisest, osalt ta-sõjast nai ega, kuna see palli 
jasti minu ja tüdrukutevaheliste vildakate uhetega sobi 
'Tegime pikki tännakuid, kus ta mulle järjestikku süli 
teeme esitas, nii nagu tema neid teadis ja mina neid 
mõista suutsin.“Mulle tundus kõik äärmiselt tähtsana 
meeltülendavana, ja nagu temagi, hindasin ma varsti igi 
õpetust ja mõtlejat, olenemata sellest, kas me teda heal 
kiitsime või ei. Pea olime ka ristiusuküsimuses ühel meši 
lel, minnes teineteise võidu rünnakule pappide ja 18M 
masti autoriteetide vastu. Kui aga pidin lahti ütlema kali 
ist taevaisast ja surematusest, mida filosoof ülisiiraste Sii 
gitustega nõudis, siis naersin mina niisama siiralt, ja asi 
tõstselt läbi mõtelda ei, tulnud mul pähegi. Ütlesin, 
lõppude-lõpuks on iga kuitahes loogilise filosoofia põ 
vormel 3 S r koletu müstika nagu õpeti 
Kolmainsusestki, mina aga ei täha teada mida 
oma kaasasündinud isikliku veendumus 
surelikul pole siinkohal midagi 9 
et ma ei osanud ilma jumalata midagi peale h: 
arvamusel olin, et vajan elus veel vägagi kai set, sid 
mind selle veendumusega ka veel teatud kunstnikutunni 
tus. Uskusin, et kõigel, mida inimesed on teinud, on täheh 
dus ainult selle tõttu, et nad suutsid seda teha, ja et tule 
mus on mõistuse ning vaba tahte vili. Seepärast oli loodu 
sel, kuhu ma elama olin määratud, minu silmis väärtusi 
vaid siis, kui võisin teda vaadelda minuga sarnaselt tund 
netava ja ettenägeva olevuse loominguna. Päikesenooltesi 
läbisähvitud pöögilaas suutis ennast imetlema sundidäl 
ainult siis, kui võisin kujutleda, et see on loodud niisamäi 
suguse rõõmu ja ilutunnetusega. «Vaadake seda õit,» sõna 
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Mm on sootuks võimatu, et nende kindlate 
alam nümmeetria, need punavalged joo- 
n Maltal nee kuldne kroon, pole teadlikult l1oo- 
0 Mun Jä nrmas ta on, nagu luuletus, kunstiteos, 
hi nlnm lõhnav nali! Sellised asjad ei sünni 

(9 
MW (ml juhul,» vastas filosoof, «olgu ta kellegi 
Akin al Wümlge nlnult! Ta ei kosta midagi, tal 
M Ma meun, noni ta peab õitsema ega saa pühen- 
Mn | Jahlumtelul Ment kõik, mis te ütlesite, on kaht- 
MAANA Jumalas Ja Hlibematud kahtlused loodu- 
MO M nl pahaks, kui ma mõnd kahtlejät, mõnd 
M Mette, Juwan, Oh häda!» Selle trumbi oli 
vi M Wammmate Inimeste nääklemistest, kasutades 
M Wi mumm muldi õpitud vaidlemisvõtteid, nii 
AN Nt nätm. Jii armastas ta viimaks alati ütelda, 
MO Mee Maalt veel naja ega oska õigesti mõtelda, 
MAN n Mota vmlt pahandas, ja vahel läksime ka 
MAMA MNU Amt kuul me tüdrukuid kohtasime, kes meid 
ANA pt jne Jollomn me sõda pidasime, ühine- 
M n Mionln men lõime oma vaenlased sarkas- 
ANA ntamalt tgpmnd. Agrn kul nnd enam edasi ei osanud 
Üha Jin lna Anturt olid, niin liks senine võitlus üle 
ANNAMAA Mai altim molloun, ot kallas meile klai ie 
JAN n Jj png Miu majus ning nodad » jaht ja 
MAMA Aat Hiitun teisigi polnne viis: kuus 
kl ANA Anu vantlev võimalus, Pilluti 


nt jamad vii Aegu JAN mtmumtlelega, püüti kimbu- 


Vaai tülliu liu nutt tihhodi kiisikähm- 
MAA Ap, luldun nood hullud lapsed nii 
MA n JU Jannranin kõigest jõust mõnd 
MN M, mt teeln kammitseda, il tema püüdis 
Mm e Uh, miin x võltlesin täiesti vapralt ja 
MA Mt mlmtahon kõrvalkasu ja hoopiski mõtle- 
M e mumm Jelite vahel tüdrukut. Taolised võit- 
MU Mee em pia, Jeul Annat ei olnud, kord aga, 
MU Met nen oleles tahtnud, lõi võitlus leekima ka 
M 0 Tn Mein oll. Pilu tahtis kiiresti pageda, aga mina, 
MN M patt nalulenvala õelusteo pärast te neidu 
M mme lt Jutte Anna ja lasin ehmunult käed 
all 
JU julmalt ma Mloxoofi kõrval käitusin, seda vagu- 
Mm olin tüdrukutega ( i stes, sest sel 
JUU polnud muud'piilimu kui jätta ennast saatuse hooleks. 


Filosoof noid tuleristseid ei peljanud ja möllas mõnikõ 
kartmatult kaheteistkümnest noorikust ja vanemast nii 
sest koosnevas põrgus, hõisates seda valjemini, mida kül 
lemini naiste käed ja keeled teda tögasid, kui ta neile pilli 
list pärinevaid ning naisi mõnitavaid ütelusi ja ilmalik 
argumente pähe lajatas. Mina seevast 


jäänud, siis sõlmisimi 
kohe rahu, kusjuures ma alati pooleldi nõus olin reetili 
riks saama ning vaenlase kaitse alla asuma. Niisugüsi 
mõõduka ja sõbraliku käitumisega soovisin aja jooksül 
selleni jõuda, et võin ka Annaga jälle kahekesi ja omaelli 
vestelda, ja rumalast peast lootsin oma eesmä ki kõigil 
paremini ikka kaudseid teid pidi saavutada, tegeldes teisi 
tiidrukutega, selle asemel et võtta Annal käest ja tedil 
kõnetada. Kuid see võimalus näis mulle praegu veel pärdii 
tult kaugel ja igati võimatu olevat; pigem oleksin ma suli 
delnud lohet,*kui et nii kergemeelselt purustada tõkkedl) 
kuigi võib-olla just sellest lohesuudluses imes 
sest sõnast, sõltus, et pää tar Usaldus 
Ent kes võis seda teada! Parem varblane peos k 
katusel! Parem hoida veel kindlalt toda tumma 1 
kui solvatud autunde st igaveseks lahkuda! Seepärasii 
in üha enam ja enam, muutudes viimaks võime! 
Annaga süütuimatki sõna vahetama. Seetõttu juhs 
tuski, kuna ka tema mulle silpigi ei lausunud 
väga sõnatut kokkulepet polnud meid teinet 
enam üldse olemas, kuigi me sealjuures teineteist ei vä 
nud. Kui onu pool olin, tuli ta siia niisama tihti kui varem 
ja minagi külastasin vahetevahel koolmeistri m 
Anna paistis minust huvitumata rahulikult ta itavalli 
Samal ajal tundus mulle imelik, et keegi nagu ei märga 
nudki meie kummalist hoiakut, ehkki asjaolu, et me teine“ 
teisega sugugi ei rääkinud, pidi ometi kindlasti silma tor 
kama. Vanim nõbu Margot kihlus sel suvel noore möld 
riga, kes hobusel ratsutades uhke mulje jättis; keskmine 
nõbu lubas ennast avalikult austada ühel rikkal pere= 
pojal, ja noorim neist, kuueteistkümnene piiga, kes taplus“ 
tes tegutses alati kõige ägedamalt ja vaenulikumalt, tabali 
vahetult pärast üht kõva lahingut lehtlas, kus ta lubas 
filosoofi ennast kiiruga suudelda. Seetõttu hakkasid tülis 
pilved hajuma, üldine rahu oli jalule seatud, ainult mini 
ja Anna vahel, kuigi me teineteist sõjamöllus iial ei rop* 
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MN Mt ma, või kui oligi, siis ehk väga arglik, sest 
M m tt Jlekn samasugusteks. Väliselt oli Anna 
Pe Momma Juba loobunud, muutudes jälle rei- 
| ammmdles, ometi jäi ta kombekaks ja hapraks 
m | Muüldme pulju ei rääkinud, kergesti haavus ja 
MU Mm võim ülnti näha kiirest punastamisest, kus- 
juus MW hoomatav oli kerge, pisukese isekusvarjun- 
(M Mm üiltumtunne. Kuid seda enam ma iga päe- 
M m, t et ülust olles mõlgutasin mõtteid kogu 
MM 00 Memm Olin õnnetu ja hulkusin erakuna mööda 
ja Munn olin nüüd ainus, kes oma tun- 


AA jalli varjuma või nil ma vähemalt arvasin —, kä 


Pl vmt lim, jäetud täielikult iseenda hoo- 
ll 


Kilmnen peatükk 
KOMUB LEHTLAS 


MM Mttmmimtnmbd, veetsin oma päevad 
ANMANN AN Irlunt mnalinin viihe, Leidnud hästi i 
MAMA a li Jlmdad, ot koogi mind üllatama ei tule, 
A n tone pmt, millele vesiväirvidega maali- 
MANA At Minu maelent oll nee suurim õnn, 
AAA, amnt mõne polge veesilma kaldal 
M A ainud, pon kohal tihe lehekatus. 
TAIM MAMMA mn ol omanud, mistõttu kõik 


M tm, Jeumjuuren piisav vilumus 


l N 
MA Am ilme andsid, Silmitsesin 


JAAM Jada pult | MM või nvalikult, ja parandasin 
AU nn Vilmnlen piiris sarnane. Pilt kuju- 
M ee mimi nelnis keset lillepeenart, mille 
JU mt Ja õlelevoonid koos neiu pe sügavsinisesse 
JU mt pilt tilnona oll kumer ja piiratud vään- 
MMA millel Intumld kirjud linnud ja liblikad, kelle 
AMAUM mnn Mulelmete tulukostega veelgi täiendasin. 
Muu Annu lantnmtilisena kujutatud riietuski, 

AW mn n ved Imumimtnmin, oli mu meeldivaim tegevus 
M matu veedetud pliovadel, ja ma katkestasin töö 
JU mellml ot 1100 mängida, mida ma pidevalt kaasas 
M M õhtuti, piiramt pliikeseloojakut, läksin sageli 
MAMA Pälutammm, kõndisin kõrgele mäele, kuni sügavikus 
JU piim" Jirv Ja selle kaldal kooliõpetaja maja, ja 
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oomust lahkeks, tahtsi 

minna, kui keegi väikemees mulle tööl 

tulgu ma guuremasse leht] - Teadsin, et seal olid 

kõik tüdrukud ametis Margoti kaasavaraga ja et Anni 
neid abistas. Kuna ma midagi aimasin, hak 

kohe vasardama, ent sellegipoolest läksin ükskõiksel ilmel 

alles mõne aja pärast sinna. Tüdrukud istusid poolsõõrid 

linaste kangaste man rohelise väädikatu all, näides kõili 

kauniste ja jumekatena, 

Kui ma s astusin ja küsisin, mida sii soovitaksõl 
naersid ja kihistasid nad mõnda aega, nii et pidin jubäi 
isekalt minekut tegema. Ent sõna võttis Margot ja hüüdi! 
«Jää nüüd ikka siia, ega me sind ära ja jätkas pärasii 
köhatust: 

on tulnud mitmesuguseid kaebusi, ja selle8 
t nõbu, võtsi kohtund) 
et sinu üle kohut mõista ja sind üle kuulata. Niis 
sume sind üles tõrkumata, ausalt ja korralikult kõ 
küsimustele vastama! Kõ igepealt tahame teada — Catonj 
mida me siis kõigepealt küsime?» 

«Kas talle maitsevad aprikoosid,» vastas too ja Lisette! 
hõikas: «Ei! kõigepealt Peame küsima, kui vana ta on ja 
mis ta nimi on!» 

«Ärge palun asjata vigurdage,» kostsin mina, «ja tulge 
oma sooviga lagedale!» 

Kuid Margot ütle, «Ühesõnaga, sa pead nüüd selgitama) 
mis sul Anna vastu on, et, sa temaga niimoodi käitud!» 

«Kuidas nii?» vastasin kohmetudes, kusjuures Annä 
punastas ja oma linalõuendile vaatas. 

«Kuidas nii?» osatas Margot. «Ka seda sooviksin mä 
teada! Ühesõnaga — mis põhjusel sa oma siiatulekust 
alates Annaga üldse ei rä gi, käitudes nii, nagu poleks 
teda olemaski. See ei solva ksinda teda, vaid meid kõiki, 
ja juba avaliku viisakuse pärast tuleb sellele kuidagi lõpp 
teha. Kui Anna on sind enda teadmata solvanud, siis tee 
asi selgeks, et ta saaks sinult alandlikult andestust 
paluda. Muuseas, sa ei (pruugi nüüd uhkeks minna või 
arvata, et see kõik sünnib sinu väärtusliku heaolu 
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protsessiga tahetakse ainuüksi head 

tulu Miitadal 4 
A - põhju , miks ma Annasse selliselt 
a leatnvale teha, kui tema teataks mulle põh- 
MAMtumine kohta. Ühtlasi pole ka minul põh- 
Amin nõnndepa, millega Anna mind oleks kõne- 
ln Monn peale laoti mulle välja: naisterahvas 
üma, midn ta heaks arvab, aga algus peab 
tulmm minult, mispeale Anna kohustub minuga 
puud alarm lice ja vastutulelikes - suhetes 
ü piia ja tõu poolemt kuulata, kusjuures täielikult 
Jutt minu nrvamus, mille kohaselt naised 
M mit nlmult vandeseltslaste kampa. Ühtlasi 
M namu meeldiv tunnistus, et on hea, kui nad 
Jmtahntllinult ette võtavad. Nende kõrgelennulised 
JA m olmttmnud, Ju ma arvasin kohe, et mind on 
aja amaan naorntades, et võtan mõistlikku juttu 
MN Mn mm novi midagi paremat kui elada 
AMN mamm. Would neejlirel seisin taas kimba- 
AM pluu Ammule, ken usinasti õmbles. Nüüd 
am Lalnotlu JM üluunt tehn, ulata Annale k si ja 
M aalimelt, t na kohtumisel teda iga kord nime- 
MMA a Md, Juüldan ta olab, Ühtlasi olgu siin- 
ek millal ja kus tahes te 


' Ann Jalta, mt ln pie t 
s A A M WW oht, nnnmte teineteisele kätt, nii 
K MUTTA HAA 

ANNAMAA ülatanin leia ja pidasin lühikes 


M) MAA nt Mõnimatn andin tüdruk mulle 


| MNT la Ja nnoratna põgusalt ; 
Malik n JM amt lähtuda tahtsin, alustas Margot 
jäide M onm nõbul Nüüd tuleb teine lähen- 
MAT Mõtlev punki Du tõmbas Jauda katnud riidekan- 
AA 101 nähtavale minu mamdi Annast. 
v MW Hältlta piltkomalt nolotama,» jätk 
TI (TI alapävaan teose avastasime, ta SH 
MN poovimae tendn, mln õlgusega ja millis 
Ülal tu tülmnlmntent nende eneste teadmata 
> vt Mwman pilgu Ierevale pildile ja istus nüüd nii- 
a Molumetult ming vahutult, nagu mina olin häbistatud 
Mv. Ütlomin, ot pilt kuulub»mulle ja et ma ei võlgne 
Ma kohta kollgleni seletust, sõltumata sellest, kas pilt 
aMatud või kualdl peldikus, kuhu palungi edaspidi 


207 


minu asjad jätta. Nende sõnadega tahtsin akvarelli endi 
peitsid selle kärmesti kali 
kogu kaasavara. 

d, et neile pole kaugeltki ükskõik, kui nendeili 

pilte tehakse salaja ning teadmatuil eesmärkidel. Söi 

tõttu pean kindl, i i 


matu, 

«Asi on väga lihtne,» kostsin viimaks, «tahtsin kooli 
meistrile, Anna isale, nimepäevaks pisut headmeelt vald 
mistada ja lootsin seda kõige paremini teha tema preill 
tütre pildiga. Kui olen v: ralt talitanud, siis kahetsen 
ega tee seda enam iialgi! Võib-olla saan auyv ärsele sugus 
lasele maaliga ta järve. ast majast ja aiast niisamää 
sugust rõõmu valmistada, minul pole sellest midagi!» 

Selle päästva põikega Töövisin endalt paraku ise pildi) 
mis oli mulle ka töö ja vaeva tõttu armsaks saanud. Kuid 
ühtlasi katkestasin sel teel ka ebameeldivad läbirääkimist 
sed, kuna tüdrukutel polnud selle kohta enam midagi 
ütelda ja nad sunnitud olid mu tähelepanelikku kools 
meistri vastu ainult kiitma, Ent nad otsustasid maali tollš 
teatud päevani enda k s hoida, et seda siis üheskoõši 
õpetajale pidulikult üle anda, 

Nii kaotasin oma aarde, ehkki suutsin pahameelt vars 
jata. Kuid öelduga leppimata alusta: väike Caton uuesti 
«Ta ütleb, et temal pole sellest mid lagi, kas ta joonistab) 
maja või Annat! Mida see küll peaks tähendama?» 

Ja Margot vastas: «See peab tähendama, et ta õn kõrk 
sell, kellele maja ja ilus tüdruk on ühtemoodi tähtsuses 
tud. Kõige enam tähendab See aga seda: ärge arvake, et 
See näoke mind eriti huvitas, kui ma seda maalisin! Sed 
on uus solvang ja vaesel Annal on õigus suurejooneliseks 
hüvituseks!» 


, mis see küll 

mida see tähendab, ja 

tõstis korraks silmad, kuid pärast esimesi sõnu tundsin 
ära oma armastuseavalduse tollest mesipuust. Lugemise! 
ajal raputasid mind külmad ja kuumad hood, Anna aga, 
niipalju kui miha oma segaduses adusin, taipas kõike 
alles pikapeale, Teised tüdrukud, kes alguses olid üle- 
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AA Jä mnenda kühlmtasid, jäid lugemise ajal valitse- 
MN vati Jä kõlnvate sõnade ausast jõulisusest ülla- 
M mil ming hlibelikuks ja hakkasid JÕrBER 
MN punnntuma, otsekut puudutanuks a 
JU 00 nt x Minondan hirm mulle juba uue kavaluse, 
M Mmm, mln tundsin viimase sõna ees. Kui lugeja, 
M x põnmum vilikuemas kimbatuses, lõpuks ke 
ANNI Võimalikult kuivalt: «Kurat! see kõlab mül 8 
M Mmm lnto ma vaatan! Õige! See on üks minu 
Mutt vana leht,» A 
he fi Mi JU odlmmil» kostis Margot pisut jahmunult, 
Ju limu müüd Ane, mis edasi saab. = A 
MM lu mullu lohu loldsite? ätkasin mina. «See SE 
M mm juba poole aasta ces ni (a 
Amt tõlltont, Kogu lugu ise on ühest vanast, 
Aid Jumbuminomannist, mis vedeles katu nbris 
MU pill Ja x nahkküldete hulg: E DAT 
JNIN Moni nimu Melindu nsemele 1 Anna. Kuul (2) 
M 1 Olite nö Manmat alla, loeksin teile selle 
ürti kool õtte t 
up VA tr viilu Ilelnrich, me LAS jaaa 
koli MW piilu, Jä tolntel venisid näod pe u- 
är pilvi ') ümn mu lolutis tundus liiga Jou 
JA Ainult Anna pidi nduma, et Jädeavaldus oli 
AAA nm tallm, nont minult tema võis E s 
AAA na kuumem, ot loo ninon Ja neg olic A e 
MAMA mai Nõndu nilu jõudis lenc ava 
NJAA MN Wen ütlengi õlu ndronnaudini, ja ma 
MA amt nulaltn jätta, nollels ga s a 
MAA A Hiruakkued ola nelle ütvel jat i 
TITA mamm, Muutusin niivõrd kindlal s 
MANNA MA md, murdsin selle kokku ja ulat 
[A mmm Ammnle, kusjuures ma laus 
JM ve Mir jutunele kord juba kõrgem tä pa 
M Omatmtl, nii jumtmlud preili, suvatsege ekslevale 
M mt polmupalka nnda ja ta vastu võtta kui 
Mülnntu Hunt Hihelepanuviilirsest pärastlõunast! a 
A ll mld plmut noga neista, tahtmata paberi: 
hi AJ ülm, Jul lahltumaku olin pöördumas vasakule, 
MU 1 Juliemmemtt Jelrja ja viskas enda kõrvale laua 
Mi am oll minu tarkus otsa ja ma katsusin, kuidas 
JU Mtombelselt tulema sain. Jätsin j ekordse nal- 
JU Mummandunega hüvasti; kõik tüdrukud "tõusid 


kenasti püsti ja saatsid mind pilkav-viisakate kummä 
dustega. Pilge johtus naiselikust õelusest, et neil polnud 
õnnestunud mind alandada ja puruks litsuda, viiski 
aga austusest, mida mu käitumine neisse sisendas, 86 
ehkki nii pilt kui ka kiri andsid tunnistust teatud kiindil 
muse olemasolust, oskasin avalikust . juurdlusest hooli 
mata saladust kaitsta, nii et minule kui ka Annale jäi näl 
jakatte varjus võimalus tunnustada -kogu loos seda, Mi 
just meeldis. 4 

Rahulolevalt läksin tagasi katusekambrisse, kus oli 
ennast sisse seadnud, ja vajusin seal terveks tunniks õndi 
satesse unistustesse. Anna s mulle nii armastusvi 
ja kallina kui ei iial varem, ja kuna ma oma isekustll 
arvasin, et olen ta vallutanud, siis oli mul temast ta hapi 
ruse tõttu peaaegu kahju ja mind haaras tüdruku vasti 
omamoodi kaastunne. Ent PP vatselt ajasin enda taas jaluld) 
hiilides — kuna septembripäike hakkas juba laskuma 4 
aia suunas, et võtta päevalt kõik ning järele uurida, kai 
ma ei saa ehk Annat koju saata, esimest korda pärasii 
kaunist lapsepõlveaega. Kuid tema oli juba kadunud! 
läinud üksinda üle mäe; onutütred panid oma töid koklkül 
püüdes teeselda võimalikult suurt ükskõiksust ja rahus 
likkust. Silmi: n tühja lauda, hoidudes siiski küsimasi) 
kas Anna kirja tõepoolest kaasa võttis, ja lonkisin tujus 
tult orgu mööda üles hämarusse. 

Järgmistel päevadel Anna meile ei tulnud ja mina eli 
söandanud ka koolmeistri poole minna, Anna käes Oll 
nüüd mu kirjalik ülestunnistus, mille tõttu me mõlemädi 
oma vabaduse kaotasime, mis omakorda me käitumise? 
veelgi keerukamaks muutis 
valdsust mõistsin ma suurepäraselt. Nüüd, päeva möödus 
des päeva järel, hajus'taas mu rõõmus enesekindlus, eriti 
selle tõttu, et ma ei tabanud lehtlas toimunu kohta ain“ 
satki vihjet ega jälge, ja olin oma südames jälle valmis 
tõrksaks muutuma, kui tõepoolest jõudis äitte mini 
hädas appivõetud koolmeistri nimepäev ja onutütred tea“ 
tasid, et õhtul minnakse koos teda õnnitlema. Alles nüüd 
nägin jälle oma pilti, mis sedapuhku oli üsna uhkelt raa 
mitud. Ühel riknenud vaselõikel olid tüdrukud leidnud: 
kitsa, ülipeenelt nikerdatud puuraami, mis võis olla omä 
seitsekümmend aastat vana, moodustudes vardale lükitud 
teokarpidest, nii et järgmine eelmist pooleldi kattis. Siseš 
mist serva piiras peen neljakandilistest lülidest kett) 
välisservale oli «veetud pärlinöör. Küla klaassepp, kes 
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PPP P[Õ<'°'°cwecwm0mld kunste ja kelle eriliseks oskuseks 
M Muid vil Jakkida vanamoelisi karpe ning 
MI Mm punanoliikeliseks tooninud, keti üle 
MMN t vWalodanud ja uue selge klaasi pannud, 
(vs ma Jletööd taoliselt kaunistatuna nä i 
MA Mihimtumud oln, Pilt äratas kõigi maalt pärinevate 
MN Mett iti mu lilled ja linnud, nii nagu 
MN ja Mmliimelvidki, millega ma Annat. olin ehti- 
MMN 1 Juute Ja valge krookkrae kombeline ning 
MTT Inilmunid silmad, roospunased põsed: ja 
TN WU ne kõll as kujutlusvõimekate 
MM M Ju nende silmad rõõmutsesid kõige 
Aal atal - onometel, Nägu oli hele ja peaaegu 
Mat, mln meeldis neile seda enam, kuigi 
M t Mule ülmuüksi minu oskamatusest. 

MN lm hnlelkunime, pidin tei ise kandma, ja kui 
MMA Mäikluvalt Jelmanilt vastu he “ y ilmnes erilise 
MA 0 nt älliltont ol naa nii peenelt kedrata, et 
M Juiimn nähtavale ot tule, Ka heit id tüdrukud 
Au MAMA. Mul nad minu poole tagas 
MNN M mn pund hoolnalt kannan, 

AMN mt pulohigin üle mie mõnd alta ) 
"4 MAMA M Jeonvan kuhjaga nii selle kui ka 

AAA nm Juni olin otmuntanud endale veel ilu- 
ANA OA tahu, lin mullu pliova kangelane, kui maal 

MOMMA mm opolianalta sohva kohale ripu- 
m Mnmutulimt pühaltupiiti meenutas. 


Üihimintletimnan poarikk 
UMKUMINVAEVAD 


M 1 M metondas mu lähenemist »Annale, 
AMN Tuim võimatu noodnnt juhust itades temaga 
MAN ltn, mõimtnin, ot just nüüd pidi ta eriti taga- 
Mt tuuma, Ju x ma ndusin, et tegelikult polegi 
MT mn Jumdeid tütarlnpsele nii selgesti avaldada. 
a A paned noblu meil nul koolmeistri kellega sageli 
Mm x oolmalntrl milmaring hõlmas pooleldi val- 
Mult, pooleldi müwtllis-kartlikus laadis peamiselt 
At mornalnet ala, milles peamine oli enesetunnetu- 


OM Jumala Ja maallma olemuse käsitlemisele tugi- 
"MW mllivune ja armastuse põhimõte. Seetõttu oli ta tead- 


lik erinevate rahvaste vagade õpetlaste ülestähendusid 
ning mõttevaramust, ja ta omas ning tundis ka selle W 
haruldasi, kuulsaid raamatuid, mis pärandina nendä 
samade vajaduste rahuldamisest tema kätte olid sattunüd 
Nood raamatud pakkusid palju ilusat ning kosutavat; ) 
ma kuulasin vaikselt ning meelsasti õpetaja seletusi, SM 
tõe- ja headuseotsingud näisid mulle ju paratamatüd 
Minu vastuväited seisnesid protestis spetsiifiliselt krisii 
liku vastu, mis pidi olema kõige hea ainsaks tunnusmä 
giks. Ses mõttes olin ma piinlikus segaduses. Armastadi 


andmata vaenulik kõige 
vastu, kusjuures ma seda põlgust tunnetades 
õnnelik, sest kõikjal, kus valitses kri 
vaid üksluist ja halli tundetust. Seepärz 
juba paar aastat enam kirikus ja külastasin usuõpetusdl 
tunde ainult harva, kuigi olin selleks kohustatud. Suyäll 
pääsesin tänu sellele, et elasin enamasti maal; talvel mill 
paar-kolm korda käisin, kusjuures pai et seda % 
panda tähelegi, nagu mulle üleüldse ei tehtud takistusi 
juba sel lihtsal põhjusel, et olin Roheline Heinrich, sõi 
endab — eraldatud ja irdunud nähe. Ühtlasi manasi 
näole nii pilvise ilme, et vaimulikud mu meelsasil 
tulema lasid. Seetõttu nautisin täielikku vabadust, ja 
nagu ma ise arvasin — ainuüksi sellepärast, et ma hooli 
mata oma noorusest ise"seda vabadust enesele täiel mõõt 
dul haarasin, sest siinkohal ei mõistnud ma nalja. Omõll 
tuli mul kord või paar aastas selle eest küllaga tasuda 8 
nimelt siis, kui minu kätte jõudis järg kirikus üles astudäli 
see tähendab pärast eelnevat harjutami: as 
suõpetusetunnis paarile päheõpitud küs 
varasematel aastatel oli see mulle piinav, muutus agäl 
nüüd lausa talumatuks. Sellegipoolest alistusin tavaldi 
või pigem ma pidin seda tegema, sest rääkimata kurvas* 
tusest, mida oleksin valmistanud emale, oli sellega seo 
tud ka lõplik ning seaduslik vabakssaamine. Järgmistši 


jõulude aegu pidin leeris käima, »mis mulle hoolimatu“ 


pärast seda vastusiravast täielikust sõltumatusest paljl 
peavalu tegi. Seetõttu avaldasin nüüd koolmeistrile tava“ 
lisest veelgi -rohkem oma antikristlust, ehkki see sündis 
hoopis teisel viisil kui filosoofiga koos olles; koolmeistril 
ei tulnud austada mitte kui Anna isa, vaid üldse kui ela“ 
tanud meest, kusjuures eriti ta kannatlikkus ja armastuss 
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Vähiravi ammu mind mõõdukalt ning tagasihoidlikult 
MMi AMN (a nollema nõustuma, et minul, noorukil, 
MM La mõndnui õppida, Ka oli koolmeister mu eri- 
Mmm üle pigem rõõmi st nii avanesid tal või- 
MM mall mõttenrenduseks, mistõttu tal oli põh- 
MMM mamtama, just tänu vaevale, mida 
MM mt Ti Ütlen, et kõik on korras, et ma olen 
AN 0 Mülmema, kelle juurde kristlus jõuab elu ja 
MM tu Mülvatuna, ja kui ma juba veidi elutarkust 
MN Mm, mnnb minust veel õige kristlane. Koolmeis- 
MM Juimiltumn konn lübisaamises s, et kiriku 
MM teemad on harimatud ja toored inimesed. Aga 
M mut tuuma nuhten mõningad kahtlused, kuna minu 
MI NU nelle põhjuseks lugeda üksnes seda, et 
(i M lid hsebbren ja kreeka keelt, mida tema 
nodudanud k 
“ “MN AM oll Jõlltunnem ammu möödas ja minul tuli 
MAMM almltul mõtlema, Seekord. tahtis onu ise 
MMA A viin ja tihtlani ka oma tütred kaasa võtta, 
Üh MAMA jätnmemad polnud seal veel kordagi käi- 
MM n tumm vana tõlla ette rakendada ja nii 
MM Mtaimuud, tütred oma parimais rõivais, 
k ANA Milmt Mõlulm külnden, millest me läl sõit- 
MN MONA ain Mnruvilun amul plleval tagasi, Lisette ja 
(MI LM" ama maile, ku mubus nende kor 
MAMA AAA, eit ma nlitasin neile 
pa Ja Mn Hitlguumt,  jlitte mulje, nagu 
ai dw Jltitanusd ; 
KU ANNAN nam Tahiltumint vaores meie maja 
w A MJ vellmmt väljusid koolmeister ta 
(s MA in tuulte ost kaitstud lendleva 
MM Mmtlivamat üllatust ei saanud minu 
ph MN Me Mumdis Akombeokast tütarlapsest suuri- 
Mt Koolmeister soovis maad kuulata, kas 
Mulk tulvek abiv olunne, kuna ta pidi tütart mi a 
JUAN onni rohkem = koldeupuute viima, et neiu 
AMMANN AAA AN Vilja arendada. Selleks ei avanenud 
Aju nn noodant võlmalust ja ta otsustas tuleval aas- 
A Mind viiiltone maja osta ning F elt üle 
Aa We viiljavande täitis mind küll äkil rõõmu- 
Ma ld meolnumini oleksin kujutanud Annat 
MMM one kaugele haljendaate orgude aardena, kel- 
MN lä mulle juba nii armsaks oli anud. Samal ajal 
JAMA lna Aluju mha, kuidas ema Annaga lähemalt 


sõbrunes ja Anna ema vastu niihästi siirast kiindumusii 
kui ka niisama sügavat austust ilmutas, mida ta minu 
heaksmeeleks ka varjata ei-püüdnud. Nüüd me lausd 
võistlesime väljendamaks oma lugupidamist — mindi 
koolmeistrile, Anna minu emale, ja ses meeldivas jages 
luses polnud meil aegagi ise omavahel suhelda, või pigeli 
me seetõttu just lävisimegi omavahel. Nii lahkusid nad 
meilt, ilma et Annaga ainsatki erilist pilku oleksin vahes 
tanud, 

Nüüd lähenes talv ja koos sellega jõulud. Kolm kordä 
nädalas pidin hommikul vara kella viie ajal abikirikus 
õpetaja majja minema, kus pikas, kitsas, koridorisarnäs 
ses toas ligi neljakümmend õpilast leeriks ette valmistati! 
Noormehi, nagu meid nüüd nimetati, oli kõikidest seisuse 
'test; suursugusemad ja üliõpilased toa eesosas, kus põles! 
paar hädist küünalt, siis järgnesid avalahingelised ja üles 
annetud kodanlased, ja päris pimedas tulid lõpuks vaes 
sed, veidi tahuma ja arglikud kingsepaõpipoisid, teen= 
rid ning vabrikutöölised, kelle hulgas tekkis aeg-ajalt: 
mõni rohmakas vahejuhtum, kusjuures eespool istujad! 
unelesid tähelepanelikus ning viisakas rahulikkuses. Sel= 
line eraldatus polnud lausa meelega korraldatud, vaid oli 
kujunenud iseenesest. Nimelt paigutati meid vastavalt: 
meie töövisadusele ning käitumisele, ja kuna jõukamaid: 
oli kodus algusest peale ranges kirikumeelsuses kasvatas 
tud ja enamik neist alati kindlalt esines, toa tagapoolel 
see oskus aga astmete järgi kahanes, siis paistis niisugune 
seisuslik jaotus üsna loomulik, eriti kuna erandid siis ise= 


enesest omasuguste seltsi hoidusid, soovimata mitte min=jgI 


gil juhul liituda teiste seisustega. 

Juba see, et pidin külmadel talvehommikutel täpselt 
üles tõusma, kohale minema ja ikka kindlale kohale 
istuma, oli mulle vastuvõetamatu, kuna ma koolipäevist 
saati sellega enam harjunud polnud, Mitte, et ma siis, kui 
selleks vajalikku ning mõistlikku tarvidust nägin, distsip= 
liinile poleks allunud, sest kui ma kahe aasta pärast pidin 
sõjaväekohustust kandma ja noorsõdurina kindlal päeval! 
kindlal ajal kogunemispaika ilmuma, et tuultes parkunud 
rivimeistri tahte järgi kuus tundi järjest kontsapöördeid 
vihtuda, tegin seda kõige suurema innuga, püüeldes hir= 
munud agarusega vana relvavenna kiitust. Ent seal oli 
asi vajaduses omandada oskusi isamaa ja ta vabaduse 
kaitsmiseks; maa oli käegakatsutav, ma seisin sellel ja 
toitusin ta viljadest. Nüüd aga pidin ennast unest vägisi 
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Jahti rebima, et suure hulga niisama unenäljaste noor- 
Muuste seas kõige kummalisemat uneelu elada, alludes 
ühwtoonilistele käskudele usumehelt, kellega mul muidu 
Vihtmatki pistmist polnud. 

Mis aastatuhandete eest oli toimunud osalt idamaiste 
palmide all, osalt pühade unistajate unistusis ja siis pabe- 


Mis pandud — raamatuks müütidest, seda arutati siin 


na-sõnalt kui ülimat ja tõsiseimat elunõuet, kui esi- 
MW kodanikuks olemise tingimust, mille järgi oma usku 
Miiratleti võimalikult täpselt. Inimkujutluse kõige ime- 
hemaid sünnitisi, kord helgeid ja kauneid, kord süngeid, 
Jülvlavaid ja veriseid, mis aga ikka olid “ühtlaselt loori- 
IMud kauge maa hõnguga, — neid kõiki tuli vaadelda 
Mie olemise kõige tõelisema ja kindlama alusmüürina, 
Miu siin nüüd seletati ja selgitati meile kindlalt ja ilma 
Muguse naljata, et tolle kujutlusjõu valgusel võiksime 
Muemalt tilgukest veini ja leivakildu maitsta. Aga kui 
min ei sündinud, kui me veendunult või veendumuseta 
Mllele võõrale imelisele korrale ei allunud, siis riik meid 
M tunnustanud ja me ei tohtinud isegi naist võtta. Nii oli 
2 olnud aastasadu, ja sümboolsete kujutluste erisugune 
IMuendamine oli juba tetve meretäie verd maksnud; meie 
Mu praegused piirid ja kooslus olid suuremalt jaolt 
Me võitluste tagajärg, nii et meie silmis oli see une- 
Muüdemaailm kõige tihedamalt seotud kaasaegse ning 
Mlue tajutavama tegelikkusega. Kui nägin vastuvaidle- 
Mut tõsimeelsust, millega teist nägugi tegemata kõike 
Muina ulist käsitleti, siis paistis mulle, otsekui män- 
üllmid sealised üht lapsemängu lilledega, kus iga viga 
JA ya naeratus surmanuhtšuse kaasa toob. 

Isimene, mida õpetaja meile kui kristlikku nõuet sel- 
Mu ja millele ta oma ulatusliku teaduse rajas, oli patu 
hlundmine ja tunnistamine. Paraku polnud mulle ausus 
[enda vastu ega ka enese vigade ja pahede tunnetamine 
Mmuueltki võõras, samuti olid mälestused lapselikest paha- 
euudest ja moraaliga seotud koolipõlveseiklustest veel 
nl värsked, et nägin oma südametunnistusel selgesti pai- 
llmas "uut patukest, mis minus alandlikku kahetsust 
lelitas. Sellegipoolest ei hakanud too sõna mulle meel- 
ümu: sellelfoli Higa käsitöönduslik värving, vastik teh- 
Milne lõhn nagu liimikeetmisel või nagu mõne lina- 
Mangru untsuläinud hapukal metil.,, 

[t jumalik manipuleerimine pattulangemise hallitava 
Dlumusega ikka edaši kestab, seda ma tookord veel täie- 
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- likult ei mõistnud, sest teoloogia inertsuse peensused olid ! 


mulle veel võõrad. Nii jätsin asja kõrkuseta sinnapaikä) 
mõeldes, et tegemist on igatahes väga keeruka küsimus 
sega, ja et oleks ohtlik õigete ja heade hulgast millegi= 
pärast välja langeda. Ka tärkas minus aimus, et isegi 
õigeid ähvardab vahel patuoht, kusjuures igaüks neist 
kannab endas oma vastutuse mõõdupuud. 

Õpetusele patust järgnes kohe õpetus usust, mis eelmi= 
sest päästab, ja sellele suunatigi tegelikult kogu õppuse 
põhirõhk. Hoolimata igasugustest lisamärkustest, et on 
vaja ka häid tegusid, jäi põhijutuks ikka ja ainult: usk 
teeb õndsaks! Et aga teha seda meile kui kasvavale noor= 
soole mõistetavaks, kõneles vaimulik isand võimalikult 
meeldivana ja arukana äival moel. Kui tormaksin kõige 
kõrgema mäe tippu ja loeksin seal ükshaaval kokku kõik 
taevatähed, nagu oleksid nad mu nädalapalga pennid, siig 
ei näeks ma selles mingit teenet usule, ja kui ma seisak= 

in pea peal, piiludes altpoolt maikellukese karikasse, siis 
le ei leiaks ma usus midagi tulusat. Kes midagi usub, 
«võib tubli mees olla, kes ei usu, see samuti. Kui ma kaht= 
len, kas kaks korda kaks on neli, siis korrutis sellest ei 
muutu, ja kui ma usun, et kaks korda kaks on neli, siis 
ei ole mul sellepärast veel põhjust endast teab mida 
arvata, ja keegi ei kipu mind selle eest ka kiitma. Kui 
jumal tõepoolest oleks loonud maailma ja asustanud selle 
mõtlevate olenditega, mähkunud aga seejärel ise läbi= 
paistmatusse loori, lastes %ästloodud inimsool viletsuses 
ja pahedes hukkuda; kui ta hiljem oleks ennast imelisel 
ja erilisel kombel ilmutanud vaid vähestele, kui ta oleks 
inimestele saatnud ka lunastaja, tingimusil, mida hiljem 
mõistusega enam ei suudetud käsitada, kuid millest usk 
tegi sõltuvaks kõigi olendite pääsemise ja õndsuse, ja seda 
kõike ainult selleks, et tunda headmeelt endasse uskumi- 
sest, Tema, kes ta pidanuks endas kaunikesti kindel ole= 
ma — siis osutunuks kogu protseduur valelikuks komöö- 
diaks, mis röövinuks jumala olemasolult, maailmalt ja 
minult eneselt kõik lohutuse ja rõõmud. Usk! Oh kui 
ütlemata nõmedana see sõna mu kõrvus kõlab! See on 
kõige pentsikum leiutis, milleni inimvaim mingis äär- 
muslikus voonameelsushoos võis jõuda! Kui ma jumala 
olemasolu ning kõrgemat juhatust vajan ja selle peale 
kindel olen, siis on see tunne kaugel sellest, mida usuks 
peetakse! Ma tean kindlasti, et jumala tahe juhib mind 
nagu taevast tähte, mis rändab oma teel, ükskõik kas ma 
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Mm olin vantan või ei vaata. Kuna jumal teab kõike, 
Jh ln km iga mu sisimas tekkivat mõtet, teab seda 
Ww, millest tulenes viimane, ja näeb järgmist, milleks 
lm mmneb,. Jumal määras kõigile mu mõtetele raja, mis 
M milmama vääramatu nagu tähtede või veregi rada; nii- 
WW võin ma öelda: tahan seda teha või ma ei taha seda 
Ww, luhan hea olla või ei taha sellest hoolida, ja seda 
IWilw võin ma püsivuse ning harjutamisega saavutada, 
Mu Ilal ei saa ma öelda: ma tahan uskuda või ma ei 
Mn ünkuda; tahan mõnele tõele võõraks jääda või sel- 
Im tutvuda! Usku ei saa ma endale isegi paluda, kuna 
Ww, millega ma ei soostu, ei saa ka mu soov. olla, sest 
Juns õnnetus, millest ma aru saan, on mulle samas siiski 
mw viirske õhk, et hingata, kusjuures käsitamatu õnd- 

JUn mu hinge otsemaid lämmataks. 
wllegipoolest peitub üteluses «Usk teeb õndsaks!» 
ui sügavat ja tõepärast, kuivõrd see tähistab süütut 
[M lihtsameelset rahulolutunnet, mis haarab kõiki ini- 
JU, kes kergesti usuvad kõike head, ilusat ja ebatava- 
JIM, vustupidiselt neile, kes upsakusest, enesearmastusest 
[4 vimmast kahtlevad kõiges, millest nendele jutusta- 
Wim kui heast, ilusast või ebatavalisest. Seal, kus reli- 
Mom usk põhineb puuduliku juurdlemisvõime tõttu 
Mmmtusväärsel ja heatahtlikul kergeusklikkusel, öel- 
MWms õigusega, et usk teeb õndsaks, teisest pinnasest 
VWmuvat uskmatust aga võib muidugi õnnetuseks pidada. 
Mult et tegeliku dogmaatilise õpetusega usust pole 
Wmmalgi juhul mitte midagi tegemist, sest kui on ole- 
JU üsklikke kristlasi, kes mistahes muudel puhkudel on 
MWliw talumatumad kahtlejad ja irisejad, siis leidub nii- 
Wmn palju uskmatuid, koguni ateiste, kes muidu üliker- 
(UW kõike lootustandvat ja rõõmupakkuvat usuvad, kus- 
Uus kiriklikud poleemitsejad tavatsevad seda asjaolu 
Wmutnda kui üht oma lehmmikargumenti, heites viimas- 
IWu olte, et nad igasugust loba võtavad puhta kullana ja 
Wiluvad ainult illusioonidest, kuigi nad samal ajal seda 
ürt ja Ainust uskuda ei taha. Nii saamegi naljaka vaa- 
Jmlingu, küs inimesed anduvad abstraktsele ideoloogiale, 
MW meejlirel tembeldada ideoloogiks igaüht, kes usub mil- 
| käbgakatsutavalt heasse ja ilusasse. Kui soovi- 
tunnetada usu tähendust, siis ei maksa eelkõige 
Vuulelda õigeusklikke, kelle puhul kõik on nagu ühe 
Vilma löödud, mistõttu omapära on tagaplaanile suru- 
|, vaid pigem dfgu siis väljaspool kirikumüüre vabalt 


ringisaalivaid usumetslasi, kas sektides või üksikul 
Saatustes ja karakterites avalduvad siin tõelised tõuke! 
jõud ning algeod, valgustheites suure ajaloolise mas 
kinnikasvanud ning kinnistunud kujutisele. 

Meie linnas elas Wurmlingeri-nimeline võõras meeš 
kes lõbustas ennast sellega, et esitas temaga suhtlevatelil 
kodanikele igasuguseid väljamõeldisi ja luiskelugusidi 
eesmärgiga need lood hiljem valeks: kuulutada ja inimesi 
nende kergeusklikkuse pärast mõnitada. Rääkis aga keedii 
teine mida tahes, vaidles too mees kõigele ikka vastül 
ning tal oli hoopis isesugune kiuslik komme usalduslik“ 
kust, millega talle asja räägiti, naeruväärseks teha, mil 
nagu ta teda uskunud inimeste usalduslikkuse pilkeväärii 
seks pööras. Leivaraaski ei läinud mehel kurgust alla) 
kui ta seda valega polnud omandanud, sest ta oleks enneši 
mini mälga surnud kui ausalt saadud leiba söönud, Leibäl 
süües kiitis ta selle heaks, kui see oli halb, ja halvaks 
kui see oli hea. Üldse püüdles ta aina sinnapoole, 6 
näida kellegi teistna, ris põhjustas talle pidevalt jätkus 
vat uurimistööd, nii et tema, kes ta õieti midagi ei teinud! 
ja kellest iial mingit kasu ei olnud, oli pidevalt hõivatud! 
kõige keerulisemast tegevusest. Selleks hiilis ja luuras) 
ta ühtelugu ringi, osalt, et oma narrustele sobivat hetke 
leida, osalt, et teiste nõrkusi tabada, sest ta põhiliseks! 
kireks oli kogu maailma tõukamine valskuse ja valetas! 


mise teele, polnud midagi naljakamat kui näha tedäli 


järsku tikksirgena seismas. ukse taga, kus ta äsja oli 
varitsenud, siis sealt kikivarvul välja kargamas j 
jõllitades ning pööritades ringi pööramas, misjärel tä 
nüüd ülespuhutud sõnadega oma otsekohesust, ausust jäi 
siirast tublidust kiitma hakkas. Kuna ta selle kõige puhul 
selgesti tajus, et ta siiski igaühele alla jääb, sii i 
hinge ütlemata kadedus, mis teda tuleleegina hävitas) 
andes endast sellega märku, et mehe iga kolmas sõna olli 


«kadedus». 'Ta väitis, et ta viibib' igavesti õnnelikus 


moraalses üleolekus, mistõttu ta igas mitte tema maitse! 
järgi lendlevas sügisleheski nägi kadedat vaenlast, kus“ 
juures kogu maailm oli tema arust vaid kadedusest vääns 
lev mets. Kui keegi talle vastu vaidles, pani ta kõik vas* 

äited kadeduse arvele; kui tema jutu peale vaikiti, siis 
läks mees raevu ja jõudis vaevu ära oodata teise lahkus 
mist, et teda seejärel süüdistada kadetsemises, nii el 
kogu ta kõne muutus sõna «kadedus» lakkamatust kor“ 
dumisest tegelikult rõkkävaks lauluks just kadedusesi 
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Mat Meetõttu oli ta igas osas tõe verivaenlane, hinga- 
Ww Mormendatult ainult siis, kui oli sellest eemal, nii nagu 
Ju, ken laual tantsu löövad, kui kassi kodus pole. 
Mmm maksis tõde talle kätte kõige lihtsamal viisil. Mehe 
PWpuhe oli nimelt see, et ta juba emaihus oli tahtnud 
MW lärgem olla, mille tulemusel ta võis elada vaid siis, 
MW 1nl poleks tarvitsenud kedagi uskuda, teised seal- 
Ww nun pidanuksid uskuma teda. Muidugi võis ta teha 
Ww, namu olekski see nii, ja seda Wurmlinger ka tegi, mis 
juhu Isvonesest oli ta üksikute valede mõjukaks kokku- 
Www ning põhivaleks, ent asjade tegelik seis avaldus 
Ww hoolimata liigagi varjamatult kaasinimeste nae- 
NI leepärast leidis ta ilma pikemata -parimat toetust 
hwlusost, mis ülendab oma võitluslipuks tingimata usu. 
Juhu jaolu, et ajastu üldine vaimsus usust ära pööras 
4 onnmik mõtlevaid inimesi, kui nad usu vastu ka välja 
M ununud, sellest suurt midagi ei pidanud, tegeldes ainult 
Mimutava ja tunnetatavaga, andis Wurmlingerile piisava 
Phjuse selle suuna vastasrinda asumiseks, kusjuures ta 
Ms, et ajastu püüd ja tung olevat selgesti sihitud 
Mumndatud usule, sest valetamist ei suutnud ta kusagil 
JM, Nood, kes tõesti uskusid, näisid talle äärmiselt iga- 
Viluna ja nendega ta ei tegelnud, mistõttu teda kunagi 
4 lrikus või usklike ringkondades ei nähtud. Seevastu 
MW tal seda enam tegemist uskmatutega. Mitte, et taoleks 
WW nende hingeõnnistuse pärast muretsenud, kuigi ta 
JWln oma kartlikus ägeduses siiski jälgis, vaid ta tõeline 
MWum oli järgmine: kui ta kord juba oli ütelnud, et tema 
IMmub, siis pidid kõik teised, kes ei uskunud, tema silmis 
Wwlid olema, ja-kui tema sõnu jalamaid endale põhimõt- 
ki oi võetud, arvas mees ennast ise mõnd kabjalist 
Mujutavat. Õieti võiks toda sündmatut jagelust nimetada 
museks, kuna tuhandest oma usulise tõekspida- 
eest veres kahlanud fanaatikust reetsid üheksasada 
IIlh»ksakümmend üheksa ainult sellepärast rahu ja süüta- 
W tuleriitu, et tagakiusatute trotsist tundus neile vastu 
Pulskuvat sõna «eesel». Midagi ei vihanud Wurmlinger 
Mhkem kui ausat uurimistööd ja teaduslikke avastusi; 
Mul midagi sellist teatavaks sai, vehkis ta käte ja jalga- 
Mn vastä, püüdes seda naeruvääristada, ning kui asi 
Wwks osutus, ja selle olulisi mõjusid igas tänavas näha ja 
huulda võis, siis ta alles läks maarru, nimetades kõike 
avalikult valeks. Ükskordüks ja retort olid talle taluma- 
lümud kui Kuradile Meie isa palve ja viirukipann, kuid 
° 


219 


ka loodus õiendas temaga muigamisi arveid. Sest omi 
viit meelt maha surudes nägi ta pidevalt vaeva leidmaks 
neile lisaks uusi väljamõeldud meeli, mida veidralt kiri 
jeldades mees kristlikku imedemaailma seletada soovis 
Kui ta sealjuures mitmekordselt kristliku olemuse vasti 
eksis ja seda talle Uue Testamendi varal tõestati, väitis 
ta, et vilistab Uue Testamendi peale, tal olevat endalgi 
pea otsas, öeldes seda tolsamal hetkel, mil ta mainitud! 
teost oli eluraamatuks nimetanud. Sellest hoolimatä 
uskus Wurmlinger siiralt, kuna mõneti on ju iga inimene 
nõrk, ja ta uskus seda siiramalt, mida rohkem ta sõdis) 
sest ühelt poolt oli usk tõestamatu, käsitamatu ja üliloo= 
mulik, teiselt poolt aga tegi ebaõnnestunud naljadest 
koormatud sisetunne teda abituks ja hädiseks. 

Kord sammus Wurmlinger lõbusas seltskonnas üle 
järveäärse kaljukõrgendiku. Kunagi oli ta olnud heä 
kehaehitusega, "ent ta hinge kestev pahupidisus oli tä 
välimuse vildakakg muutnud, nii et ta nüüd väändunud 
tuulelippu meenutas. Ta kaunis kasv aga oli Wurmlingeri 
«jutu meelisteemaks, ja mees oli iga hetk valmis end rii= 
dest lahti võtma, et seda näidata, teiste surelike man agä 
leidis ta aina midagi laiduväärset, luuletades neile siis 
kühmu selga või jalad kõveraks. Kui ta nüüd, pisut tuju= 
tult, oma kaaslaste ees s, kes olid jõudnud teda juba 
mitut moodi tada, hüüdis keegi, kes Wurmlingeri esi= 
mest korda täpsemalt silmitses: «Kuulge! Härra Wurms 

olete tegelikult-bägana moodi igerik!» Wurm= 

rdus imestunult ringi ja kostis: «Te näete vist 
küll und või tuleb seda naljana võtta?» Hüüdja aga 
pöördus seltskonna poole, kutsudes neidki Wurmlingeri 
lähemalt kaema. Teda paluti paar sammu edasi astuda, 
ta tegigi nii, ja nüüd kiitsid kõik kooris: tõesti, mees on 
vildak! Otsemaid asus Wurmlinger vihaselt ründaja kõr= 
vale, soovides tõestada, et too on ise kasvult kõver. See 
mees aga oli sirge nagu kuusk ja seltskond <puhkes 
naerma. Sõnatus ägeduses kiskus Wurmlinger riided sel- 
jast ja astus purupaljalt rahva ette. Ta: parem õlg 
pidevast pilklikust kehitamisest kõrgem kui vasak, 
narnukid nende upsakast hoiakust väljapoole õieli ja 
puusavöö väärastunud; lisaks muutus Wurmlinger, püü- 
des sirgena näida, ainult veelgi kõveramaks. Oma alasti- 
olekus astus mees ülipentsikult, sammudes sel moel teiste 
ees ja aeg-ajalt arglikult üle õla pilke heites, kas ei 
järgne juba seltskonna aplaus. ja austuseavaldused. Kui 
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Mm nun ohjeldamatult naerma pahvatasid, valdas teda 
Mrane raev, austuse väljapressimiseks hakkas ta 
| MwWul hüppeid ning kunsttükke tegema, näitamaks 
Ma Miikkust, Naer paisus üha valjemaks, nii et naerjad 
MW õhtu kinni hoidma. Kui alasti tantsiskleja nägi, et 
Muul Inimesed mugavalt maha istuvad, kargas ta äkki 
PUWWus vihahoos ja tahtmises midagi imepärast korda 
IM võlmsa hüppega kõrgelt kaljuveerelt alla järve. 
Ümultombel kukkus Wurmlinger suure kalavõrgu haar- 
Uulntusse, mida kahes venes seisvad kalurid parajasti 
Wan võtsid, ja nood püüdsid mehe sõna otseses mõttes 
Mu mapleva kala kinni ning päästsid ära. Tal tuli lõdi- 
mu lükk maad kallast pidi edasi traavida, kuni ta võis 
Mhumi majja sisse lipsata ja oma riideid järele oodata. 
Muhu seejärel kadus ta ümbruskonnast, 

Wulmas põhiõpetus, mida vaimulik meile kui kristlikku 
Must esitas, käsitles armastust. Selle kohta ei oska ma 
M midagi ütelda: ma pole armastust veel kordagi suut- 
M tõestada ja sellegipoolest tunnen endas armastust, 
ll kiisu peale ja teoreetiliselt ma armastada ei saa. 
Juhn vahetu arvestamine jumalaga on mulle raske ja 
Mumeeldiv, kui minus tahab avalduda loomulik armas- 
MW Minuga on juhtunud seda, et ütlesin tänaval ära ker- 
JUmuls, sest ehkki ma talle midagi annetada soovisin, 
MMilesin samal ajal jumala meelehea peale ega tahtnud 
Amnkasup likult talitada. Siis aga hakkas mul vaesest 
Mhest kahju ja ma jooksin tagasi, kuid tagasi joostes 
MM mulle just too kahjutunne liiga eputlevana, pöördu- 
M uuesti ringi, kuni viimaks arukale mõttele tulin; olgu 
Jmnlaga kuidas :on, aga vaene peab oma osa igal juhul 
Mama, see on esimene asi! Vahel aga turgatab seesugune 
Me liiga hilja ja annetus jääb andmata. Seepärast rõõ- 
Mann ma alati, kui juhtub, et täidan oma kohuse pike- 
ll aru pidamata, ja kui mulle alles'hiljem meenub, ,et 
Mon on ehk midagi kiiduv et. Neil puhkudel tavat- 
M laevale üsna rõõmsalt vingerpussi mängida ja hüüda: 

Nle anataat, nüüd vedasin sind ikkagi alt!» Suurimat 
Mhuldust tunnen aga siis, kui ma niisugusel puhul endale 
Miw kujutan, kui naljakas ma talle pidin näima. Sest 
Munn armäs jumal mõistab kõike, peaks ta mõistma ka 
Mlja, kuigi samas jälle ee võib ütelda, et armas 
Jumal nalja ei mõista! 

Kõige TA akam 2 kaunim oli viia arust õpetus iga- 

t ja kõikjal 'avalduvast vaimust. Ma muidugi kar- 
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dan, et mõistsin seda õpetust pisut vääralt ega olnud väi 
mulikust vaimust küllalt vallatud. Sest jumal ei tundis 
nud minule päris vaimuna, vaid ilmaliku vaimuna, kui 
tema on maailm ja maailm on temas — jumal lausa säralii 
maisusest. 

Kõike kokku võttes usun ma siiski, et peaksin vaim 
ses kristluses elavate inimeste seas vastu, ja kui mul self 
les suhtes tuli Anna isale; koolmeistrile, alla vandudäli 
siis nõudis ta, jättes imed ja usuküsimused ajutiselt ning 
vabatahtlikult kõrvale, et tunnustaksin kristlust vähe 
malt ta vaimlise enduse pärast jaloodaksin selle peal) 

t too oma tõelises puhtuses alles sünnib ja oma nimti 
jäädvustab, sest paremat lihtsalt ei saagi olla ega tahta 

* Mille peale ma aga vastasin: see vaim võib mõnes inimes 
ses küll kaunilt avalduda, kuid mitte iialgi temas olla 
sest ta on igavene ja lõputa; siit tulenevalt võrdub tõe jä] 
inimese seostamine otsatu ühisvara kallal toimepandud! 
rööviga, millest Jähtub igasuguse autoriteedi pidev röövis 
mine. Vabariigis, sõnasin mina, nõutagu igal! ikul 
ülimat ja parimat, ilma et teda sealjuures 


käsitan ma vaimudegi valda nagu vaba: 

ainult jumal on eestkostjaks pandud ning mille majesteeli 
oma seadusi täies vabaduses pühaks peab. See vabaduš 
on ka meie vabadus, meie oma aga tema vabadus. Ja küll 
iga õhtupilv näib minule surematuse lipuna, siis tundud 
iga koidupilv vabariigi kullase lipuna. «Milles igaül 
lipnikuks võib saada!» lisas koolmeister sõbralikult nae?s 


des, kuid mina väitsin: tolle sõltumatusemõtte moraalne 


tähtsus näib mulle vägagi suur ja isegi suurem kui mõj 
seda ehk arvata teame. 


Kaheteistkümnes peatükk 


LEERIPIDU 


Leeritunnid kiriku juures' hakkasid lõpule jõudma! 
Pidime riietuse peale mõtlema, et väärikalt peole ilmuda) 
Muutumatuks tavaks oli, et noormehed lasksid selleks 
ajaks teha oma esimese fraki, tõstsid särgikrae üles jä 
sidusid selle ümber jäiga kaelasideme, pähe panid aga 


esimese torukübara. Peale selle lõikasid kõik, kes noos 
+ 
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Pon pilu juukseid olid kandnud, need nüüd lühikeseks 
Mu Inulise ümarpead. See kõik oli minu meelest ütle- 
Mn lols, Ja ma vandusin, et ei tee seda iialgi. Roheline 

Ww olt mulle kord juba omaseks saanud ja ma ei taht- 
Mu Im oma hüüdnimest loobuda, mida ikka veel kasutati, 
MW minust räägiti. Suutsin kergesti oma ema veenda, et 
4 valiks rohelise kalevi ja laseks fraki asemel teha nöö- 
Muun lühik kuue ning kardetud kübara asemel selle 
Juurde a sametbareti, sest kübarat ja frakki kan- 
laius Ju harva, ja kuna ma veel kasvan, oleks see mõt- 
Wu viiljaminek. Emale aitas asja selgitada samuti see, et 
M vaesed õpipoisid ja päeviliste pojad ei kandnud ena- 

riietust, vaid tulid peole oma taval 
mrõivastes, ja mina rääkisin, et mul on 
kas mind arvatakse auväärsete j 
Mullm või ei. Keerasin krae nii laialt tagasi kui võimalik, 
Mmmisin oma pikad juuksed uljalt kõrvade taha ja ilmu- 
Im niimoodi, barett käes, jõululaupäeval vaimuliku 
Mmbrisse, kus pidi toimuma veel omavaheline etteval- 
Minus. Kui ma pidulike, jäikades riietes noorukite hulka 
MMunin, uuriti mind väikese imestusega, sest oma rõivais 
Min ma nagu täielik protestant. Kuna ma ennast aga 
MWwis ja pealetükkivuseta pigem peita püüdsin, siis 
Mnetuski mul varju jääda ja mind ei pandud enam 
While. Vaimuliku jutt meeldis mulle väga. Selle pea- 
Minn mõte oli, et nüüdsest peale algab meil uus elu, et 
Wilt senised eksimused tuleb andestada ja unustada, 
Milevasi aga karmima mõõdupuuga mõõta. Ma tundsin 
Mluosti, et selline üleminek on vajalik ja aeg selleks 
Jie seepärast liitusin oma äsja tehtud tõsiste otsustega 
Mvwelsnsti ja siiralt selle avaliku sündmusega ning tundsin 
Puolehoidu mehe vastu, kes meid tungivalt manitses, et 
MW linlgi ei kaotaks usku paremasse meis enestes. Vaimu- 
Ihu kodust siirdusime kirikusse terve koguduse ette, kus 
Ilmus tegelik tseremoonia. Seal oli vaimulik äkki hoopis 
Mine inimene. Ta esines jõuliselt ja kõrgelennuliselt, võt- 
lw oma kõneosavuse kindlalt püsiva kiriku relvakambrist, 
ja tõi kõlavate sõnadega meie ette nii taeva kui põrgu. Ta 
Wne oli üles ehitatud kunstipäraselt ja voolas tõusva 
pinmega ühe momendi poole, mis pidi tervet kogudust 
Vipustama, kui meie, kes me suures ringis vaimuliku 
Ilmber seisime, valjusti ja pidulikult «jaa» pidime ütlema. 
Mn ei pannud ta sõnade mõtet tähele ja sosistasin koos 
Iwimtoga oma «jaa», 'ilma et oleksin küsimusest selgesti 
A 
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aru saanud. Siiski käis minust judin läbi ja ma värisesih 
veidi aega, suutmata endast võitu saada. See oli ebamäil 

rane segu tahtmatust kaasaminekust üldise hardusega 

sügavast hirmust, mis valdas mind mõtte juures, et mindi 
veel nii noor ja kogenematu, seisan juba ärataganenult n 

igivana arvamuse ja võimsa ühenduse vastu, mille tähtsu 

setu osake ma tegelikult olen. 

Esimese püha hommikul pidime jälle ühises rongkäigul 
kirikusse minema, seekord armulauale. Juba varakult olihi 
ma heas tujus. Veel paar tundi ja ma olen vaba igasugu“ 
sest vaimulikust sunnist, vaba nagu linnuke taevas! OM 
seepärast leebes ja leplikus meeleolus ning läksin kiri 
kusse, nagu minnakse viimast korda seltskonda, millegi 
pole midagi ühist, mistõttu hüvastijätt on heatujuline 
viisakas. Kui kirikusse olime jõudnud, võisime vanemald 
inimestega ühineda ja istuda, kus kellelegi meeldis. Mini 
võtsin esimest ja viimast korda istet meestetoolil, mil 
kuulus meie perele ja mille numbri ema oli lasknud mind 
oma tavalisel murelikul 1 pähe õppida. 

Tool oli isa surmast saadik, seega juba palju aastaid) 
tühjana seisnud, see tähendab, tegelikult oli sinna asunud 
üks vaene varata mehike. Kui ta tuli ja minu eest leidis) 
palus ta mul kirikusse sobiva sõbralikkusega koht vabasši 
tada ning lisas õpetlikult, et kiriku selles osas on kõiki 
nimelised kohad. Mina kui kollanokk oleksin muidugi või 
nud elatanud mehele ruumi teha ja endale uue kol 
otsida, kuid selline omiandi- ja äraajamisvaim kristlikii 
kiriku'rüpes ärritas mu kriitilist meelt, ka tahtsin ma vadi 
kirikuskäijat ta jultumuse eest karistada. Lõpuks tegi i 

eda ainult mõttega, et tagasitõrjutu võib oma harjunud 
koha üsna pea ja siis juba alatiseks tagasi saada, ning seö 
mõte valmistas mulle suurimat rõõmu. Kui olin teda kä 
omalt poolt õpetanud ja nägin, kuidas ta üpris jahmunülld 
ning kurvalt kohta otsis tagumistes ridades kord siini 
kord seal istuvate vaeste hulgas, otsustasin talle järgmisi 
sel päeval öelda, et ta võib ikkagi minu tooli kasutada) 
sest minul pole seda vaja. Ühe korra aga tahtsin seäl 
istuda ja seista, nagu mu isa oli teinud. Tema käis kõigil 
pühade ajal kirikus, kuna suured pühad täitsid ta piiril 
rõõmu ja uljusega,:sest siis tunnetas ja austas ta erill 
seda suurt ja head vaimu, mis teostus kogu maailmas jä 
looduses, Jõulud, lihavõtted, taevaminemispüha ja suviste 
pühad olid tema arust kõige toredamad rõõmupäevad, küä 
mõtiskleti, käidi kirikus ja tehti rõõmsaid jalutuskäikd 
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MMile mligedele, Selle pidupäevadearmastuse olin ka 
M pinud. Kui ma suvistehommikul seisan mäe otsas 
Mees õhus, siis on kellahelin kaugel all minu mee- 
(NW kaunim muusika, ja ma olen sageli selle kallal 
Mu, kuidas saaks kirikute täieliku kaotamise puhul 
M lihelina alles jätta. Ma ei suutnud aga midagi 
Ma möelda, mis poleks olnud rumal ja kunstlik, ja leid- 
m läpuk lati, et kellalöökide igatsev võlu on seotud 
M prneguse olukorraga, kus nad kaugelt sinavast süga- 
Mt siin kostsid ja mulle ütlesid, et seal on rahvas 
M religioossete mälestuste meenutamiseks kokku 
Mu Oma vabaduses austasin siis neid mälestusi nagu 
Üpõlvemälestusi, ja just sellepärast, et ma neist lahu- 
M olln, liigutasid need kellad, mis juba sajandeid vanal 
Moni maal olid helisenud, nii nukralt mu meelt, Ma 
Mun, et pole võimalik midagi «teha» ja et poeetiliselt 
[n võlu eest hoolitseb kõige maise mööduvus, iga- 

M muutumine, isegi piisavalt. N 2 
Mu Isa vabameelsus religioosses mõttes oli esmajoones 
Münatud ultramontanismi õiguserikkumiste ja reformist- 
M ortodokside halastamatuse ning kivistumise vastu, 
Ümunuse tahtliku lollikstegemise , ja silmakirjalikkuse 
Mm, se ast võis tema suust sageli kuulda sõna 
PADD». £ ärseid vaimulikke ta aga austas ja rõõmus- 
Ma, kui v andumust üles näidata, ja kui ta sai austust 
Muldnda tõsikatoliiklikule, kuid austust vale vaimu- 
Mule, < valmistas see talle seda suuremat headmeelt, et 
M ood Zwingli kiriku rüpi väga - turvaliselt tundis, 
Mumaanse ja vaba, võitlusväljal langenud reformaatori 
Mu oli minu isale armastatud kindel juht ja käendaja. 
Ma aga olin teisel seisukohal ja tundsin selgesti, et kogu 
Mm nustuse juures reformaatorist kangelase vastu ei ole 
M Iaga ühte usku, küll aga kindel, et ta on täiesti leplik 
Mihu veendumuse sõltumatuse suhtes ja austab seda. Isa 
JA poja rahulikku lahkulöömist usuasjades, mida ma puht- 
Iamlikult eeldasin, pühitsesin ma nüüd kirikutoolis, 
Mujutledes isa veel elavana ja vesteldes temaga vaimsel 
lmwmal. Ja kui kogudus alustas tema kunagist lemmik- 
lulaulu: «Ju selle päeva Jumal lõi!», laulsin mina 
i justi ning rõõmsalt kaasa, kuigi mul oli 
i pidamisega, sest paremal seisis vana 
pp, vasakul kõhetu tinavalaja, kes kõige kummalise- 
Mule moonutustega mind õigelt teelt kõrvale katsusid 
Muolitada, ja ikka seda valjemini ning vahvamini, mida 

. 
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kindlamaks mina jäin. Siis kuulasin tähelepanelikult jüll 
lust, kritiseerisin seda ja leidsin, et see polnud sugül 
paha. Mida lähemale tuli lõpp ja mida selgemini vabad! 
mulle viipas, seda suurepärasem tundus jutlus olevat, 4 
oma südames nimetasin ma vaimulikku tubliks mehel 

Mu meel läks aina rõõmsamaks. Lõpuks võeti mil 
armulauale; jälgisin tähelepanelikult ettevalmistusi % 
uurisin kõike väga täpselt, et midagi ei ununeks, sest olli 
otsustanud, et siia ma enam ei ilmu. Leib koosneb kaardi 
suurustest ja'-paksustest valgetest lehtedest, sarnanedäli 
peene läikiva paberiga. Köster küpsetab seda ja lapsed 
ostavad temalt üle nagu tavalisi maiustusi, minaf 
olin vahel terve müt ie ostnud ja imestanud, et selles 
tegelikult midagi süüa ei saanud. Mitu kirikuteenrit jaõi 
tavad leiba mööda pingiridu, ja hardad kirikulised mul 
ravad sellest tükikese ning annavad liistakud edasi, teised 
abilised aga saadavad puust peekrites veini järele. Mõntdi 
inimesed, eriti haised ja tüdrukud, jätavad meelsasti ühi 
lehekese endale, et see hardusega oma lauluraamalil 
vahele panna. Ühe sellise peale, mille oma onutütre raäši 
matu vahelt olin leidnud, olin kunagi maalinud lihavõttes 
tallekese ja Amori, kes tema seljas ratsutab, ja asja avaš 
tamise järel oli mind karmilt üle kuulatud ning noomitüd) 
Kui mul nüüd mitu niisugust lehte käes oli, mõenus mulli 
see lugu ja ma naeratasin. Silmapilguks oli mul isegi taht 
mine üks endale jätta, et maalida sellele midagi lõbusäll 
mälestuseks hüvastijätust kirikuga. Kuid mulle tüll 
meelde, et ma seisin isa toolis, ja ma andsin leiva edasi 
kui olin tükikese suhu pistnud — hardaks, kuid lõplikul 
hüvastijätuks lapsepõlve ning lapseeamaiustustega, midi 
köstri käest olin ostnud. 

Peekrit käes hoides vaatasin kindlameelselt veini sissõ) 
enne kui jõin, aga see ei liigutanud mind; ma võtsiüi 
lonksu, andsin peekri edasi, ja veini alla neelates, mõtted 
juba kaugel koduteel, keerasin kannatamatult käes omäi 
sametbaretti, suutmata kuidagi jumalateenistuse lõppül 


ära oodata, sest mu jalad hakkasid hirmsasti külmetama jä 


paigalseismine läks raskeks. 

Kui kiriku uksed avanesid, trügisin osavasti kirikulisiii 
summast läbi, näitamata välja rõõmu oma vabadusest ja 
kedagi tõukamata, kuid olin kogu oma kannatlikkuse 
juures siiski esimene, kes kirikust eemale jõudis. Seal 
ootasin ema, kes lõpuks oma mustas kleidis alandlikult 
rüsinast välja puges, ja läksin koos temaga koju, hoolis 
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M mn leorikaaslastest. Nende hulgas polnud kedagi, 
Mm ma lähemalt tuttav oleksin olnud, ja paljusid 
MW pole ma pärast enam kordagi näinud. Jõudnud meie 
hambri viskasin lauluraamatu rõõmsalt käest, 
M ul ema toidu välja võttis, mille ta hommikul ahju 
M pannud. Lõuna pidi täna olema nii rikkalik ja pidulik, 
M mele laud isa surmast saadik polnud näinud, ja 
üh mu lesk, kes emale mõned väikesed med oli osu- 
(mu, oll külla kutsutud ning saabus nüüd ka täpselt. 
Jude njal süüakse alati esimest korda: hapukapsast, 
Motu oli see koos maitsva searibiga ka meie laual. Roa 
Wmlamine andis naistele kätte hea jutuotsa. Lesk oli 
IMamlik lärmakas; kui kapsaste järel tuli tagasi- 
Alik piru lõi ta käsi kokku ja kinnitas, et ta ei söö 
Muu, sest tal on sellest kahju. Lõuna lõpetas praetud 
Jim, mille ol atnud onu. Naine manitses, et selle peak- 
Mm puutumata jätma ja teiseks pühaks hoidma, sest juba 
M tühkem kui küllalt. Sellest hoolimata sõime kõik ja 
JMunime ia lauas, lõbüstatuina vaese naise vadinast, kes 
Mmls söögijuttude vahele oma saatuse loo ja tegi oma 
IMume väravad pärani valla. Kunagi ammu oli tal aasta 
M olnud mitte millekski kõlblik mees, kes laia ilma 
M Iiinud, jättes maha poja, kelle naine suure hädaga 
Milnugele oli aidanud, et ta külarätsepa sellina haletsus- 
Milselt ühest kohast teise võis käia, sellal kui ema linnas 
Mmlandmise, pesemise ja muude töödega leiba pidi tee- 
Mm. Juba see, kuidas ta kirjeldas oma meest, närukaela, 
Muu ta ise teda nimetas, ajas meid südamest naerma, aga 
Mi rohkem ta suhted pojaga. Kuigi ta ilmutas poisi, selle 
Muknela võsukese vastu suurimat põlgust, oli too siiski 
1 nrmastuse ja hoole ainuke objekt, ning ta rääkis temast 
IMumatult. Naine andis pojale kõik, mis ta kuidagi sai, 
Jh Just nende annetuste tühisus, mis tema silmis tähenda- 
M nii palju, liigutas meid ja ajas ühtlasi ka naerma, kui 
h hensüdamlikult suurustades üles luges ohvreid, mida ta 
Plevalt toob, Lihavõtteks, jutustas ta, oli poeg temalt saa- 
Jud punase-kollasekirju sitspluusi, suvisteks paari kingi, 
taks on tal valmis paar villaseid sukki ning 
Murvamüts sellele alatule tüübile, nolgile, piimahabemele! 
Wulm aastat juba saab ta emalt luidoori luidoori järel, see 
Mulikael, armetu kutsikas! Aga kõige eest peab poeg talle 
IDendi andma, sest nii tõesti kui ta elab, tuleb tema mehel, 
ml hulgusel, tallš viimane kui liir kinni maksta, kui ta 
Mnast ainult näole anpab. Tema poja, selle igavese tooli- 
' 
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jala tõendid olevat väga ilusad, sest ta oskab paremini ki 
jutada kui Šveitsi riigikantsler; peale selle mängib ta kläi 
netit nagu ööbik, nii et ajab nutma, kui teda kuulati 
Ainult et ta on päris viletsake, ei kosu kuidagi. Ükskõlli 
kui palju pekki ja kartuleid ta kinni ka ei pista, kui 
oma meistriga taludes on, midagi ei aita, ta 


nud, vorsti ostnud ja külasse 

peast välja ajada, Kui vorst s 
saatusele ka alistunud, ja pärast oli ta veel väga ilusasili 
klarnetit mänginud. Ta oskab õmmelda nagu saatan, nagi 
ta isagi pole pea peale kukkunud — oskab teine teha paris 
maid haspleid ümbruskonnas. Ainult et neis pagana meesi 
tes on juba kord rahutu veri, seepärast tuleb noort nadi“ 
kaela ohjes hoida*ja naisevõtuga eitevaatlik olla. Naind 
ki lakkamatult toitu ja ülistas vaimustatult iga suutäili 
kahetsedes vaid, et ta ei saa sellest midagi oma võllaroale 
anda, kuigi see pole seda ära teeninud. Selle jutu vahelt 
kis ta kolmest-neljast meistriperekonnast, kelle juureši 
ta pojuke oli töötanud, pajatas süütuist tülidest nendegäl 
ja lõbusatest, juhtumitest külades, kus meistrid ja sellidi 
olid õmmelnud, nii et paljude inimeste saatused vürtsitasidi 
meie toitu, ilma et sellel*millestki aimu oleks olnudii 
Pärast sööki võttis paari pitsi veini mõjul lustlikuks muus 
tunud naine minu flöödi ja proovis puhuda, andis selli 
siis mulle ja palus mõnda tantsulugu. mängida. Kui mäl 
seda tegin, haaras ta kätega oma pühapäevapõllest ja tants] 
selt läbi toakese. Me ei suutnud naeru pidadäl 
ja olime kõik ülimalt rahul. Naine ütles, et pole oma pulsi 
madest saadik tantsinud; see oli siiski tema elu kõige ilu! 
sam päev, kuigi peigmees oli närukael. Ja lõpuks peab tä 
tänulikult tunnistama, et armas Jumal on tema vastu alalli 
hea olnud ja tema igapäevase leiva eest hoolitsenud, nagi 
ta nüüdki talle veel rõõmsa tunnikese võimaldas. Veel eile! 
poleks ta võinud arvatagi, et teda nii lõbusad jõulud oota“ 
vad. Siis võtsid naised vaatluse alla tõsisemad ning rahus 
likumad asjad, ja mul oli võimalus pilku heita lese ellu) 
kes tahtis oma pojast mehe kasvatada, aga ei suutnud sels 
leks midagi muud teha kui talle sukki kududa. Pidin seal“ 


juures tunnistama,” et minu elutingimused, mis näisid 
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Mu numeli ahistavad ja armetud, olid lausa kuldsed, võr- 
Im Mürva hüljatuse ning eraldatusega, milles elasid 
lt Ja ta vaene poisikõrend. 


Kolmeteistkümnes peatükk 


VASTLAETENDUS 


Mõned nädalad pärast nääripäeva, kui ma juba kevadet 
Mn, sain külast teate, et ümbruskonna asulad otsusta- 
[ neekord üheskoos vastlapäeva ülistuseks suurejoone- 
JM Oramaatilise vaatemängu korraldada. Kunagine kato- 
WW maskipidu on inud meil üldrahvaliku kevad- 
Puuna ja jõhker rahvakarneval aastate jooksul jär! 
Juult muutunud isamaalisteks vabaõhuetendusteks, mil- 
[1 algul võtsid osa ainult noored, siis aga ka rõõmsameel- 
ml mehed. Kord kanti ette mõni šveitslaste võitlus, kord 
IM kuulsate kangelaste elust, ja vastavalt paikkonna ela- 
M haritusele ning heaolule valmistati neid tükke ette 
JA wineti suurema või väiksema tõsiduse ja toredusega. 
Moned kohad olid selle poolest juba tuntud, teised tahtsid 
lmtuks saada. Naaberalev oli kutsunud minu koduküla 
ji veel pi teist küla osa võtma suurest «Wilhelm Telli» 
Mundusest, seepärast' oli mulle sugulaste kaudu tehtud 
Miepanek, et ma tuleksin ja ettevalmistustes osaleksin, 
Muna arvati, et mul kui kunstnikul on veidi kogemusi ja 
Mumust, seda enam et meie küla asus põlluharijate piir- 
onnas ja seal polnud inimesed selliste asjade peale eriti 
Mnvad. Ma olin täiesti oma aja peremees, ja aja kuluta- 
mlne sellisel eesmärgil oli selleks liiga minu isa vaimus, et 
Mun oleks hakanud vastu rääkima. Ma ei lasknud seda 
Male kahte korda öelda ja läksin iga nädal mõneks päe- 
ak kodunt ära, kusjuures juba pidevad rännakud sel 
laajal, mõnikord läbi lumega kaetud põldude ja met- 
me, mulle suurimat rõõmu pakkusid. Nägin nüüd oma 
Mund ka talvel, maainimeste talviseid toimetusi ja talve- 
Müme ning seda, kuidas” nad ärkavale kevadele vastu 
liihevad. 
Bienduse aluseks 'oli Schilleri «Wilhelm Tell», millest 
DI olemas terve hulk rahvakooli-väljaandes eksemplare, 
Milles puudus ainult Berta von Brunecki ja Ulrich von 
MNudenzi armastusstseen. See raamat on rahva hulgas väga 
Mmntud, sest ta väljendab imepärasel viisil tema meelsust 
A 


229 


ja kõike, mida inimesed üleüldse tõeliseks peavad; k 
harva paneb surelik pahaks, kui teda kirjanduslikult veidi 
või päris kõvasti idealiseeritakse! 

Suurem osa kaasamängijatest pidi kujutama rahvast = 
karjuseid, talumehi, kalureid, kütte. See mass pidi liis 
kuma mänguplatsilt mänguplatsile, kus toimus tegevus) 
mille kandjaks olid need, kes arvasid endid nii julgeks! 
ülesastumiseks kutsutud olevat. Rahvamassi hulgas oli kä 
noori tüdrukuid, kes osalesid ainult ühislauludes, sellal kül 
suuremad naisteosad olid antud noormeestele. Etendusd 
tegevuskohad olid jaotatud kõikide asulate vahel vastavall! 
nende iseloomule, nii et see põhjustas kostümeeritute jä 
pealtvaatajatemassi piduliku edasi-tagasi liikumise, 

Mina osutusin vajalikuks ettevalmistuste tegemisel jä 
mulle usaldati mõned asjaajamised linnas. Tuhnisin läbi 
kõik poed, kus võis leiduda karda ja kostüümimaterjali, jä 
püüdsin välja otsida parima, eriti kuna teised volinikud 
kaldusid haarama kõigepealt kirevat ja silmatorkavat! 
Jah, ma puutusin kokku isegi vabariigi ametnikega jä 
kasutasin juhust, et näidata ennast kui oma piirkonna vah* 

jat, kuna mulle tehti ülesandeks valida välja 
vanad relvad, mida ametivõimud meile truusüdamliku 
hoidmise tingimusel olid lubanud. Kuna aga just sel kor= 
ral toimus rohkem selliseid pidusid, tuli peaaegu kõiki 
tagavarad kasutusele võtta, ainult kõige väärtuslikumadii 
trofeed, millega olid seotud kindlad mälestused, 
gale. Külade saadikud tülitsesid relvade pärast; kõik tahtsi 
sid saada just ühte ja sedasama, kuigi see kõigile ei sobis 
nud. Hulga suuri lahingumõõku ja kärpe-nuie, mis mä 
oma liitkondlaste jaoks välja olin otsinud, tahtis üks vas= 
ttane minult üle lüüa, hoolimata minu selgitustest, et sel= 
lele ajale, mida tema küla inimesed tahtsid kujutada, on 
vaja hoopis teistsuguseid lisandeid. Toetusin lõpuks asja= 
tundjale, kes andis mulle õiguse, ja auväärne toekas talu= 
peremees, kes mu selja taga ootas, et asju ära viia, võidut= 
ses ning kiitis mind tunnustavalt. Vastased aga pidasid 
mind nüüd ohtlikuks poisiks, kes kõik parema eest ära 
võtab, ja püsisid vanas arsenalis kogu aja mul kannul, 
just seda ette välja valides, mida mina silmas pidasin, nii 
et mul vaid äärmise visadusega veel üks vankritäis teras= 
kiivreid ja kõrtest habemeid oma türanni ratsasõdalaste 
jaoks kõrvale õnnestus panna. Olin enda meelest väga 
tähtis, kui koos valvuritega äraviidavate asjade nimekirja 
' 


230 


Mmmaln, kuigi taluperemees oli tegelik vastutaja ja sel- 
Mn ülla kirjutas. 4 

Mujiitel oli mul jälle maal kuhjaga tegemist. Võtsin 
Mmm mõne värvipaki ja tohutud pintslid, et kirevate 
Munlmtuste ja mõtteteradega muuta teeäärne uus talu- 
Mn Binuffacheri elamuks. Seal pidi toimuma Stauf- 
Muhut jutuajamine oma naisega, ja ka türann ise pidi 
Mn ninna ratsutama ning oma vihase kõne ära pidama. 
Ümu majas olin ma tõeline faktootum ja püüdsin innukalt 
Jahu poegade riietuse nii ajalooliseks kui võimalik ning 
Mm hoida tütreid, kes kippusid ennast väga moodsalt 
Mülltma. Kõik onulapsed peale pruudi tahtsid etendusest 
X Võtta ja tegid katset ka Annat veenda, keda pealegi 
Muus tungivalt kaasa lööma ka juhtiv komisjon. Kuid 
Anna el tahtnud sellest kuuldagi, minu arust mitte ainult 
JWlulikkusest, vaid veidike ka uhkusest, kuni koolmeister, 
Im oll sellest vanade metsikute mängude õilistamisest 
Mumu vaimustatud, otsustavalt nõudis, et tütar ka oma 
panuse annaks. Nüüd kerkis aga raske küsi imus, keda ta 
ua kujutama. Tema peenus ja haritus pidi peole ehteks 
Muna, sellal kui kõik silmapaistvad naisteosad ometi noor- 
mw meestele olid antud. Mina olin aga tema jaoks ammu 
mlaui välja mõelnud ja veensin varsti onutütreid ning 
volmeistrit oma ettepaneku suurepärasuses. Kuigi Berta 
Mon Brunecki osa täiesti välja jäi, võis ta siiski vaikiva 
Mujuna GeBleri rüütellikku saatkonda kaunistada. Rahva- 
Muljades oli see muidu üpris alatu ja metsik, eriti türanni 
Mujutati väga koleda ning naeruväätsena. Mina olin aga 
JIbI surunud, et maafoogti rongkäik peab olema hiilgav ja 
ühke, sest võit” viletsa vastase üle. pole midagi eril t. 
Mudnle olin võtnud Rudenzi osa; ka tema suhted Atting- 
hnuseniga jäid välja, ja alles lõpus pidi ta rahva Hulka üle 
Minema, nii et mul jäi palju vabadust ja aega teiste aita- 
Muweks, eelkõige aga ei tarvitsenud ma palju r ida. «Üks 
Mupoegi tegi Rudolf der Harrast, nii et Anna võis kahe 
Wwulase kaitse all olla. Juhuslikult ei tuntud koolmeistri 
Majas Schilleri originaalväljaannet ja isegi , Koolmeister 
da kirjanikku lugenud, sest tema haridus oli teist 

k Jegtõttu polnud ühelgi inimesel aimu suhetest, mis 
Mm oma plaani võtsin, ja Anna läks paha aimamata tema 
Ju ülespandud püünisesse. Kõige raskem oli teda rat- 
hvatleda. Minu onu tallis seisis rammus, vagur 
Mmme s polgud kunagi kellelegi häda teinud ja kelle 
allus onu tavatses maal ringi sõita. Maas vedeles vana- 
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dest aegadest sinna unustatud daamisadul. See tõmmalll 
uuesti punase plüüsiga üle, mis võeti auväärse Vanusegä 
tugitoolilt, ja kui Anna esimest korda sadulasse istus) 
läks kõik suurepäraselt, eriti kuna meie möldrist naaber) 
kes ratsutamises oli asjatundja, juhtnööre andis, ja lõpuks! 
pakkus tore kimmel Annale suurt rahuldust, Lai helerohes 
line damastkardin, mis oli kunagi varjanud baldahhiin- 
voodit, lõigati tükkideks ja õmmeldi ratsakleidiks. Kool= 
meistril oli ka vanast ajast pärit, hõbetraadist punutud 
kroon, nagu neid kunagi kandsid pruudid. Anna kuldsed 
juuksed palmitseti külgedelt patsidesse, allpool aga jäeti 
kogu pikkuses lahti ja siis pandi talle kroon pähe ning lai 
kuldne kaelakee kaela, minu nõuandel veel mõned sõr= 
mused valgetele kinnastele. Kui ta esimest korda oma rii- 
deid selga proovis, polnud ta mitte ainult nagu rüütlipreili, 
vaid hagu haldjate kuninganna, ja kogu pere imetles ta 
armast kuju. Kuid nüüd keeldus ta uuesti etendusest osa 
võtmast, sest ta jtundus endale nii võõras, ja kui peol 
poleks osaline olnud kogu rahvas, kaasa arvatud ka kõige 
mad perekonnad, siis polekski teda kuidagi kee- 
litada suudetud. Vahepeal polnud ma asjatult aega raisa= 
nud, vaid koos oma härrade onupoegadega veidike sadul= 
sepatööd teha proovinud. Me õmblesime onu veidi räpas= 
tele rakmetele ümber punase siidriide, mille olime ühe 
juudi käest, odavalt ostnud, sest Anna käed ei pidanud 
vanade nahkrihmadega vahetult kokku puutuma. 
Omaenese kostüümi olinämmu korda teinud, valides 
selleks rohelise, jahimeheliku riietuse, sest see oli minu 
vähese rahaga arvestades lihtsam. Siiski oli kostüüm 
piisavalt tõetruu; suur kaneelikarva tekk, millest oli lõis 
kamata saanud rikkalike voltidega mantel, varjas kõik 
puudused. Seljal kandsin ambu ja peas halli viltkübarat, 
Aga et inimesel peab alati olema oma nõrk külg, siis kin= 
nitasin vööle katusekambrist pärineva pika toleedo mõõga, 
Olin kõiki teisi manitsenud ajaloolist tõepärasust silmas 
pidama, ise arsenalist terve hulga kujutatavale ajajärgule 
sobivaid relvi toonud, ometi valisin endale selle hispaania 
praevarda, ilma et suudaksin praegu 'seletada, mida ma 
sealjuures mõtlesin! 2. 
Tähtis ja igatsetud»päev algas imekauni hommikuga. 
Pilvitu taevas säras, ja selle aasta küünlakuu oli juba nii 
soe, et puudel hakkasid pungad puhkema ning aasad hal= 
jendama. Koidikul, kui kimmel seisis helkleva jõekese 
kaldal ja teda seal «pesti, kaikusid külas sarved ja karja= 
t 


232 


JM ming lähemale tuli rohkem kui sajapealine, tore, 
Ww Ja kelladega lehmakari, saatjaks hulk noori poisse 
JM rukuid, et mööda orgu üles teistesse küladesse lii- 
Jin ja nii mägikarjamaadele minekut kujutada. Inimes- 
IW oli vaja olnud vaid oma vanast ajast pärinevad peo- 
MW pelga panna, jättes kõrvale kõik uuendused ja lisa- 
(m mõned vanemate või vanavanemate ehted, ja nende 
Maminemine oli päris pidulik ning maaliline. Kõige 
Muwmauks anakronismiks olid piibud, mida poisid mure- 
MW puus hoidsid. Noorukite ja tüdrukute heledad hame- 
Wim, nende punased vestid ja lillelised seelikud kiren- 
JM lõbusas saginas kaugele, ja kui nad meie maja ning 
Mhruses asuva veski ees peatusid ja puude all äkki laulu, 
Minute ja nae aatel kirev segadus tekkis, kui nad val- 
JUn tervitushüüetega hommikust napsi nõudsid, tõusime 
hunti oma rikkalikult kaetud lauast, kuhu me kõik 
[wlw Anna olime istunud juba täies rõivastuses, ja tege- 
It tööm oma jõuga üllatas meid palju võimsamalt ning 
Mtavamalt kui me kogu ootusest hoolimata olime loot- 
mul Kiiresti läksime valmispandud veinianumate ja hulga 
Mumidega tunglevasse rahvasumma, onul ja ta naisel käes 
Mured korvid omatehtud maiustustega. See varane juu- 
hultlumine, mis ei tähendanud kaugeltki kiiret väsimist, oli 
Mult pika rõõmupäeva ja veel suuremate kordaminekute 
Mel eelmärk. Onunaine uuris ja ki: ilusat karja, sili- 
M Ja söötis kuulsaid lehmi, keda ta hästi tundis, ja heitis 
Nüonega na Onu valas pidevalt veini, tütred pakku- 
MW IMaase ringi ja püüdsid tüdrukuid jooma meelitada, 
hästi, et nende austusväärne sugu varahommikul 

Winl si joo. Seda rõõmsamalt võtsid karjapiigad maitsvaid 
Wuolte ja andsid neid lastele, kes koos oma kitsedega rong- 
Miku pikendasid. Saginas sattusime kokku möldri perega, 
M oli vaenlasele teisest küljest kallale tunginud, eesotsas 
Mor mölder, kes rüütlina soomusrüü tärisedes raskelt 
Mhemale astus ja oma vana raudrüüd hardalt kiita ning: 
Wnuda lubas. Korraga ilmus nähtavale tagasihoidlik ja 
Mibelik Anna, kuid üldise rõõmu jõud sai ta arglikkusest 
Mwkohe jagu, ja hetke pärast oli ta nagu ümber muude- 
Jud, Ta naeratas sundimatult ja heatujuliselt, ta hõbe- 
Muon helkis päikeses, juuksed hõljusid ja lehvisid ilusasti 
hori ituules, ja ta kõndis nii veetlevalt ja kindlalt oma 
IL kergitatud ratsakleidis, mida ta oma sõrmustatud 
Miloga hoidis, nag oleks ta seda kandnud eluaja. Ta pidi 
Millde juurde astuma ja teda tervitati imestuse ning 
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imetlusega. Lõpuks liikus rongkäik edasi, ja koos sellegi 
läks laiali ka meie pere. Kaks nooremat onutütart ja kal 

nende vendadest liitusid karjustega, kihlatud õde ja kooli 
meister istusid kergesse kaarikusse, et pealtvaatajatehi 
oma teed sõita ja vahetevahel meiega kohtuda, et Anni 
peale võtta, juhul, kui talle kogu see asi enam ei meeldi 


Onu ja ta naine jäid koju, et teisi ringiuitajaid kostitadäl 


ja vahepeal ka ümbruskonnas ringi vaadata. Anna, Rudolfi 
der Harras ja mina istusime nüüd aga hobuste selga, saali 
jaks soomustatud mölder. Too oli oma hobuste hulgasii 
minu jaoks ausa kõrvi välja otsinud ja sadula peale kind 
luse mõttes lambanaha sidunud. Kuid mina ei hoolinud! 
vähimatki ratsutamiskunstist, ja kuna sellest ei hoolinud! 
ka keegi teine, siis kalpsasin üsna vabalt kõrvile selga jä 
tantsitasin teda kaunis julgelt ringi. Maal oskab ratsutadä 
igaüks, kes dresseeritud hobuse seljast. alla kukuks. Nii 
REE uhkelt äbi küla ja andsime ise etendust ini“! 
d, ning lastekarjale, kes meile järele 
tähelepanu köitis teine salgake. 
ime, kuidas igast küljest liikus lähes 
male kirev, ehitud rahvahulk, ja kui veerand tundi olime 
ratsutanud, jõudsime ristteele kõrtsi juurde, mille eeši 
istusid kuus halastajat venda, kes pidid GeBleri ärdl 
kandma. Need olid ümbruskonna kõige lustlikumad poisid) 
Nad olid kõik endale mungakuue alla vägeva vatsa teinud) 
hirmsa takust habeme ette sidunud ja nina punaseks värsi 
vinud; nemad kavatsesid *kogu päeva omapead ringi huls 
kuda 'ja mängisid käratsedes omavahel kaarte, vahepeal 
tõmbasid mängukaarte ka kapuutsidest välja ja kinkisid 
neid inimestele pühakupiltide asemel. Neil olid ka suured! 
proviandikotid kaasas ja nad näisid juba üpris tujus ole“ 
vat, nii et nende etteaste pidulik! Gehleri surmastsees 
meile juba natuke muret teg 
rgmises külas nägime, kuidas Arnold von Melchthall 
rahulikult linnalihunikule härga müüs, endal juba vanä 
rüü seljas. Siis tuli vastu rongkäik trummide ja vilede 
ning ridva otsa pandud kübaraga, et ümbruskonnas mõni“ 
tavat seadust kuulutada. Kõige toredam oligi, et ei piirdus 
tud meie etendusega, et ei unustatud üllatusi, vaid liiguti 
vabalt ja loomulikult ning kohtuti nagu iseenesest paikas 
des, kus tegevus toimus. Vahepeal sündis sadu väikesi 
näitemänge ja kõikjal oli midagi näha ja naerda, sellal kui 
kogu rahvahulk tähtsamateks ettevõtmisteks hardalt 
kohale ilmus. 


IM» rongliik oli juba kõvasti kasvanud, sellega olid 


Mimmu mitmed ratsanikud ja ka jalamehed, kes kõik 


MW matjaskonda kuulusid. Jõudsime uue silla juurde, 
lib üle suure jõe. Teiselt poolt lähenes suur rühm 
Wmajajuld, et loomad koju viia ja pärast jälle rahva. osas 
il lllal seisis aga ihne tolliametnik, kes tahtis lehmade 
M hohume pealt võetavat maksu tõsta, vastavalt seadu- 
Je muldugi, sest nagu ta väitis, kasutati neid loomi vedu- 
Dõlkepuu oli all ja mees ei lasknud ennast kuidagi 
min, et ta seekord oma nõudmisest loobuks, kuna nüüd 
kuogi selleks ette valmistunud ega säärases meele- 
MW tühja-tähja õiendada. Tekkis 'suur rüsin, ilma et 
oleks julgenud jõuga läbi murda. 


Neljateistkümnes peatükk 


TELL / 
lla ilmus ootamatult Tell, kes oma poisiga üksi oma 
Mul liiks. Teda kujutas väga sobiv, kindlakäeline võõraste- 
Mujupidaja ja kütt, umbes neljakümneaastane, lugupee- 
Mul ja usaldusväärne mees, kes oli vabatahtlikult ja ühe- 
(MMelt Telliks valitud. Ta kandis riideid, milles rahvas 
mn äveitslast kord juba ette kujutas, punast ja valget, 
paljude puhvide ja nööridega kuube, punased ja valged 
Mu sälgulisel puna-valgel kübaral. Peale selle oli tal 
siidsärp, ja kuigi see kõik lihtsale jahimehele 
umuni ei sobinud, siis näitas mehe tõsidus ometi, kui väga 
e kuju tema tegelikus tähenduses selle välise 
küre ga austas. Sest selles mõttes polnud Tell ainult 
lihtne jahimees; vaid ka poliitiline kaitsepatroon ja 
Jhnk, kes oli mõeldav ainult maa värvides, siidis ja same- 
ln, kaharate sulgedega. Aga oma ausas lihtsameelsuses 
Pulnud meie Tellil aimugi oma toreda kostüümi kentsa- 
Mm kõrvalmaigust; ta astus koos oma pojaga, kes oli ehi- 
Mu nagu omamoodi kaitsevaim, asjalikult sillale ja küsis 
iduse põhjust. Kui asi talle ära räägiti, tegi ta tolli- 
tniküle selgeks, et viimasel pole õigust tolli tõsta, sest 
d loofhad ei tule kaugelt ega lähe kuhugi kaugele, vaid 
tuleb vaadelda osalistena tavalises liikluses. Tolli- 
nik aga, kes ihus hammaste süure hulga kroitserite 
jäi leidlikult selle juurde, et loomi aetakse lahtiselt 
müüda teed ja näd ei tule sugugi põllult, nii et tolli nõud- 
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mine on õigustatud. Selle peale haaras vapper Tell tõkkes 
puust, tõstis selle nagu sule üles ja laskis kõik läbi, vastus 
tust enda peale võttes. Talumehi manitses ta, et nad õi 
aegselt tagasi oleksid, jälgimaks tema tegusid, meid, 

leid, aga tervitas külmalt ja uhkelt, nagu näeks ta meis 
türanni ratsa saatvat tõelist rüütlirämpsu, nii väga oli tä 
oma väärikusse sisse elanud, 

Lõpuks jõudsime alevisse, millest selleks päevaks oli 
saanud meie Altrof. Kui me vanast väravast sisse ratsutas 
sime, leidsime eest väikese linna, mis mahtus vaid ühele 
keskmise suurusega platsile ja oli juba üpris rahvarohke; 
tulvil muusikat ja lippe, kuuseoksad kõikidel majadel! 
GehBleri-isand ratsutas just parajasti välja ümbruskonnas: 
mõnd kuritegu korda saatma ja võttis möldri ning Harrase 
kaasa. Meie Annaga tulime hobuste seljast maha raekojä 
ees, kuhu olid kogunenud üle, üli j 
Anna saali, kus komisjon ja kohalviibivad kogukonnas 
nõunike prouad teda imetlusega tervitasid. Mind tunti 
siin vähe ja mina liikusin üksnes säras, mis Annast mini 
“peale langes. Nüüd jõudis kohale ka koolmeister omä 
kaaslannaga; nad tulid meie seltsi, kui sõiduk kuidagi 
varju alla oli pandud, ja jutustasid, kuidas väljas noorel 
Melchthalil just härjad adra eest ära olid võetud, tema ise! 
põgenema pääsenud ja ta isa kinni nabitud, kuidas türan= 
nid oma tempe olid teinud ja Stauffacheri maja juures 
paljude pealtvaatajate ees kummalisi stseene esitanud! 
Need vaatajad voogasid peagi väravast sisse, sest kuigi; 
just kõik ei tahtnud igal pool olla, siis ihkas suurem osä 
ometi austatud ja tähtsaid põhisündmusi näha, eelkõige 
seda, kuidas Tell õuna laseb. Juba nägime ka raekoja 
aknast, kuidas saabusid odakandjad vihatud teibaga, aja= 
sid selle keset platsi püsti ja kuulutasid trummipõrina saa= 
tel seadust. Plats tehti n tühjaks, kogu rahvas, kos= 
tüümides ja ilma, aeti kõrvale, ja kõik aknad, trepid, 
galeriid ning katused kubisesid inimestest. Ridva juures 
ratsutasid kaks valvurit edasi-tagasi; nüüd tuli Tell oma 
poisiga üle platsi, tervitatud tormilisest käteplaginast; ta 
ei vestelnud lapsega, vaid oli peagi "hõivatud stseenist 
valvuritega, mida rahvas pingsalt ja tähelepanelikult jäl= 
gis, sellal kui Anna ja mina koos muu rüütlirämpsuga 
tagauksest väljusime ja hobuste selga istusime, sest oli 
aeg ühineda GeBleri jahiseltskonnaga, kes seisis juba 
värava ees. Trompetihelide saatel ratsutasime sisse ja 
nägime, et tegevus oli täies hoos, Tell suures hädas ja rah= 
' 
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Mv, tahtes liigagi agaralt kangelast ta sundijate 
MM pilista, Aga kui maafoogt oma kõnet alustas, saabus 
M ON 4 mängitud teatraalselt, miimika ja žestidega, 
M ohkem nagu rahvakoosolekul kõneldes, valjusti, 
Muonlliselt ja veidi laulvalt, sest tegemist oli ju värs- 
Muua. Teksti v kuulda kogu väljakul, ja kui mõnest 
Mt mru ei saadud, siis hüüdis rahvas: «Valjemini, 
Mwninil» ning oli väga rahul, kui kuulis seda kohta veel 
JU luwkmata oma illusiooni häirida. 
MI nündis ka minuga, kui pidin paar sõna rääkima. 
Mombel tuli aga üks koomiline juhtum vahele. Nimelt 
OM Mn ringi tosin vanamoeliselt maskeeritut, vaesed 
auli lcosse olid oma kulunud rõivaste peale tõmma- 
MN välged särgid, mis olid täis kirjusid lappe. Peas olid 
M kõrged koonusekujulised pabermütsid, lõustad peale 
Jnlltud, ja näo ees aukudega rätikud. Selline ülikond oli 
Mm olnud üldkasutatav vastlakostüüm ja selles oli 
Mimuguseid vempe tehtud. Uued mängud ei meeldinud 
MMile vaestele paganatele, sest nad olid harjunud oma 
Mikkus riietuses endile annetusi koguma ja sellepärast 
Vlmustatud vana tava säilitamisest. Tagurlikkuse ning 
Miigu kehastusena tantsisid nad nüüd veidralt oma 
Murikate luudadega. Kui mina parajasti rääkima pidin, 
Md eriti kaks neist etendust, tirides teineteist särgi- 
Mat, mis sinepiga kokku oli määritud, Mõlemal oli käes 
UW ja nad hõõrusid seda enne hammustamist teise särgi 


tegevus lubas. Tõeline rahvalik huumor aga kerkis näi 
dendi rüpest esile siis, kui lähenes vibulaskmisstseen. | 

Juba ammustest aegadest, kui Telli vägitegu rongkäisi 
kude ajal veel vanamoodi ette kanti, oli siin kombeks sel 
line nali, et poiss võttis vaidluse ajal õuna oma pealaelt 
ja sõi selle rahva hõisete saatel rahulikult ära. See lõbus 
episood oli ka siia jälle vahele torgatud, ja kui Gefpleh 

isile vihaselt peale käratas, mida see peab tähendamäj 

astas see jultunult: «Härra! Minu isa on nii hea laskur, 
et tal oleks häbi nii suure õuna pihta lasta! Pange mu peä 
peale selline õun, mis pole suurem kui teie halastus, ja isal 
tabab seda veel paremini!» 

Kui Tell laskis, näis tal peaaegu kahju olevat, et tall 
oma kuulipüssi käes ei olnud ja ta ainult pimeda teatri“ 
lasu võis teha, Kuid ta värises sihtides tõeliselt, seda isel 
tahtmata, nii väga oli ta haaratud aust, et võib seda püha= 
likku tegevust ett kanda. Ja kui ta teise noole ähvarda= 
valt türanni silmade ette tõstis, sellal kui rahvas hinge: 
kinni hoides pealt“ vaatas, siis värises ka noolt hoidey! 
käsi; ta puuris GeBlerit pilguga, ja ta h. muutus hets 

* keks nii kirglikult jõuliseks, et GeBler kahvatas ja hirmus 
sööst üle kogu turuplatsi lendas. Siis vallandus rõõmus 
jutusumin, suruti üksteisel käsi ja öeldi, et võõrastemaja= 
pidaja on tõeline mees, niikaua aga, kui meil veel niisugu= 
seid leidub, pole viga midagi! 

Aga vapper mees viidi ikkagi vangina minema ja rahvas 
voolas erinevais suundades väravast välja, et teisi ette= 
asteid vaadata või niisama ringi uidata, Paljud jäid kä 
kohale nautima viiulihelisid, mis siit-sealt kostma hak= 
kasid. 

Lõunaks valmistusid aga kõik Rütlile kogunema, kus 
sõlmiti liit, kusjuures jäeti ära need etteasted Schillerist, 
mille tegevus toimus öösel. Selleks oli määratud kaunis 
aas laia jõe kaldal, mida piirasid nõlvadel kasvavad 
puudesalud. Jõgi pidi asendama järve ja oli näitelavaks 
kaluritele ja laevameestele. Anna istus oma isa juurde 
kaarikusse, mina ratsutasin selle kõrval ja nii liikusime 
mõnusalt edasi, et pealtvaatajatena veidi puhata ja puha- 
tes teiste tegevust nautida. Rütlil oli: kõik väga tõsine ja 
pidulik. Kirev publik istus mäenõlvadel puude all, liit= 
kondlased pidasid oma koosolekut all oru põhjas. Seal võis 
näha tõelisi võitlusvõimelisi mehi suurte mõõkade ja habe= 
metega, jõulisi noorukeid oganuiadega ja kolme pealikult 
nende keskel. Kõik läks kõige paremini ja täie teadlikku= 
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M Jom voolas laiana ja säravana rahulikult mööda. 
Mulmelnter laitis ainult seda, et poisid ja vanemad mehed 
Pulku tegevuse juures peaaegu üldse piipe suust ei 
nud ja pastor Rösselmann pidevalt tubakat nuuskas. 
Mul Aveitslaste liit oli lausa elavaks muutunud mäelt 
Imiwate mürisevate hõigete saatel sõlmitud, hakkas kogu 
M Ilikuma, vaatajad ja osatäitjad segamini. Suurem 
M jols päris rahvasterändamist meenutas, suundus lin- 
Mule, kus ootas lihtne söömaaeg ja kus peaaegu iga 
Mn oll muudetud öömajaks, olgu siis sõpradele ja tutta- 
Malsln või mõne krossi eest ka võõrastele. Niisama enesest- 
MMlmtotavalt, nagu näidendi osad segi olid tõstetud, -arva- 
Imw heaks vahepeal puhketundi pidada, et siis vägivald- 
M lõpusündmusi uue jõuga ette kanda. Trahteripidajad 
MI orakordselt sooja ilmaga arvestades linnakese sise- 
Mu kiiresti söögisaaliks muutnud. Lauad olid pikkadesse 
Mlmlesse seatud ja kaetud maskeeritud ning teiste 
Mvliirsete isikute jaoks, kes tahtsid süüa üheskoos. Üle- 
JMhnud võtsid kohad sisse majades ja paljud ka majade 
Mis pandud laudade ääres. Nii nägi linnake jälle välja 
Mu üks pere. Kõikidest akendest vaatasid eraldi selts- 
Iminud suurele pealauale, ja lauad majade ees olid nagu 
Ns harud, Valjuhäälseks vestluseks pakkus, ainet üldine 
lmalvikriitika, mis levis kõikides laudades ja mille suulisi 
Miildleid koostasid näitekunstnikud ise. See kriitika ei 
lmelnud niipalju draama sisu ja ettekandega kui kange- 
Ime romantilise välimusega, mida võrreldi nende tavali se 
Miljunigemisega, Sellest hargnes sadu naljatlevaid seoseid 
JA vihjeid, millest ainult Tell hädavaevu ses, sest teda 
pw puutumatuks. Kuid türann GeBler sattus niisuguse 
Mtule alla, et ta palavas võitluses* ennast purju jõi ja 
Manti suuteline oli oma pimedat viha väga loomulikult 
Mjutama. Aga see kõik ei lõbustanud mind eriti, sest 
minul oli küllalt tegemist Anna eest hoolitsemisega, Ta 
|Mus aukohal oma isa ja asehalduri vahel, Telli ja tolle 
lmeliku naise vastas. Kui ta juba oma võluva ja suur- 
Muse olekuga üldsuse tähelepanu oli köitnud, siis nüüd 
piilises maksvusele ka ta isa hea kuulsus, Anna peen kas- 
Valus ning mõistagi ta Korralik kaasavara. Oma suureks 
Mwelehärhiks nägin, kuidas kohta, kus ta istus, piirasid 
uusugused lootusrikkad sellid, kuidas peaaegu kõik neli 
Iuluskonda püüdsid auväärseles koolmeistrile meeldida, 
Munn meie juurde, olid tulnud noor maa-arst, kohtukirju- 
Imja, vikaar ja õbpinud põllumees, ja kõik nad kinkisid 
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lõpuks Annale oma visiitkaardi, mille nad kooli lõpetamil 
sel teha olid lasknud. Kõik nad“olid toredad, õitsvas ed 
noormehed, kellel oli ees mõnus tulevik, sellal kui mindi 
olin valinud elukutse, mis üldise arvamise järgi pidi olemi 
seotud igavese vaesusega. Esimest korda avastasin hi 
muga, milline jõud mu vastas oli, ja Anna selja taga seis 
tes jäin tusaseks ning tahtsin ära minna. 

Korraga ras Anna ümber ja palus mind need kaardid 
hoiule võtta. Ta märkis naeratades, et ma nendega vägi) 
hoolikas oleksin, ja kui ma need ära panin, oli mul tunne) 
nagu oleksid kõik neli kangelast minu taskus. 


Viieteistkümnes peatükk 
VESTLUS LÕUNALAUAS 


Sellal kui teistest laudadest juba minema hakati, hargi 
nes meie naabruses, kus istusid asehaldur, Wilhelm Tell) 
võõrastemajaomanik, ja teised mõjukad mehed, rahulik 
vestlus, Jutt keerles uue maantee ümber, mis pidi kuls 
gema pealinnas i meie maakonna piiri äärde. Meie kits 
sama piirkonna jaoks oli kaks erinevat plaani, mõlemal 
oma head ja vead. Üks võimalik suund läks üle suure! 
kõrgustiku, langedes peaaegu ühte vanema teisejärgulise! 
teega. See tee aga oleks tulnud ehitada loogeliselt jä 
ähvardäs kulukaks minna. “Teine suund oli rohkem otse) 
üle jõe, ainult et maa, mis ära tuli osta, oli siin kallim jä 
peale selle oli vaja sild ehitada, nii et kulud tulid niisamä 
suured ja liiklemistingimusedki kujunesid samuti üsna 
sarnaseks. Kuid vanema tee ääres kõrgendikul asus Telli 
võõrastemaja, mis oli kaugele näha ja mida kaupmehed 
ning voorimehed palju külastasid. Suur maantee madali= 
kul oleks liikluse teise kanti suunanud ja vana, kuulus 
maja maha jäetud. Seepärast seisis vahva Tell teiste kõr= 
gendikuelanike toetusel energiliselt selle eest, et uus; 
maantee läheks üle kõrgendiku. Madalikule aga oli oma 
ulatuslikud ehitised rajanud keegi rikas puidukaupmees, 
kes allavoolu sõitvaid laevu kasutas, ja temale tundus, et 
maantee on nüüd ülesvooluveosteks hädavajalik. Ta oli 
hulk aastaid Suure Nõunikekogu liige ja üks neid mehi, 
kes toovad seadusandlikku asutusse küll vähem ideelisust, 
kuid on oma ärimeheliku asjatundlikkuse tõttu niisamä 
lihtsad kui asendamatud, seepärast nad seal püsivadki, 
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Mi Mõillddele parteidele ühteviisi kasulikud. Ta oli radi- 
Mom ja poliitilistes küsimustes progressi poolt, kuid ei ti 
MW muunt sõnu, mõjudes rohkem oma eeskuju kui kõne- 
m Ainult kui mõni küsimus rahakukrut- puudutas, sek- 
Mm In vaidlusse tavaliselt oma täpsete arutluste ja kaht- 
Jammu, nest ka vabameelsus oli talle äri ja ta ise arva- 
Mu, ot säästudega, mida kuue ettevõtte kuludelt kokku 
JM hoida, võib lisaks rajada seitsmenda. Ta tahtis, et 
alus» ja valgustusasju aetaks targa vabrikandi kom- 
1. Iton ei lähe selle peale välja, et ehitab korraga tohu- 
Vw Nuludega kolossaalse, toretseva hoone, milles ta töö- 
(Male hiidavaevu t saab anda, vaid kes eelistab lisada 
Muinisele silmatorkamatuid 'suitsuseid hooneid, töökoja 
Mokoja uuri kuurile, nagu parasjagu vaja ja nagu 
Immlulekud lubavad, kord ajutiselt, kord püsivalt, järk- 
mult, kuid ikka kiiremini, nii et igas nurgas suitsu ja 
Mu kerkib, kopsitakse ja vasardatak 
Mine selles lõbusas segadikus teab, mida teha. See, 
MMun ta alati agaralt välja ilusate, avarate koolimajade 
Wu, õpetajate ja teiste nendetaoliste kõrgendatud pal- 
me vastu, sest tõeliselt kultuurne oleks .alles see maa, 
M on suur hulk tagasihoidlikke, väheste heade vahendi- 
Mm koolitube, mis oleksid alati lähedal, kui seal aga 
Puuul last elab, ja kus igal pool vapralt ning usinasti 
Mmapaistmatult õpitaks. Suurustlev pillamine, väitis 
Pldukaupmees, takistaks ainult tõhusat edasiliikumist. 
Milunti pole tarvis mitte kuldset mõõka, mille kalliskivi- 
mm kaunistatud käepide rõhuks kätt, vaid teravat kerget 
Mivest, mille pidevast kasutamisest siledaks kulunud 
Puust v on täiesti käepärane nii kaitseks kui ka tööks, 
M nustusväärne polituur sellisel kirvevarrel säraks palju 
Wwmumini kui mõõgapideme kuld ja kalliskivid. Rahvas, 
M laseb paleesid ehitada, tellib sellega endale vaid kau- 
M hauakive. Muutlikkusele võib aga kõige paremini 
Wu panna, kui ennast tema lipu all kergesti ja kärmesti 
Mavalalt läbi aja pukseerida; ainult rahvas, kes sellest aru 
ÜM ananud, alati relvis ja makuvalmis, kasutu pagasita, 
Muld kaasas täidetud sõjakassa, kelle tempel, palee, kind- 
lum Ja elumaja on ühekorraga ta vaimsete kogemuste ja 
JMhimõtete kerge, õhurikasning siiski purunematu matka- 
wh, mida saab igale poole kaasa võtta ja üles panna, võib 
Ihuln tõelisele püsivusele, isegi õma geograafilist eluala 
Mudab ta kauemyenda käes hoida. Eriti šveitslaste puhul 
Mel mõttetus, kui nad tahaksid oma mägede veerud ilu- 
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said hooneid täis tippida. Vast ainult sissepääsu juu 

võiks kuidagi paari silmapaistvat linna kannatada, muidi 
aga peaksime saabujate tervitamise päris looduse hoole 
jätma. See on niihästi kõige odavam kui ka kõige targe 


laulmine, kuna need tema rännutelgiga sobisid, midagi 
maksnud ja ruumi ei võtnud. Ta isiklik omand oli täielil 
kus kooskõlas ta põhimõtetega: kütte- ja ehituspuidu,, rail 
ja kivide tohutud tagavarad paiknesid suurel laoplatsi 
seal vahel haljendasid väiksemad ja suuremad aiad, seli 


sinna kiiresti aedvilja. 
sepikojale varju põlised nulud, mis ta veel alles oli 
'Ta elamu oli kõige selle keskele nagu juhuslikult pillatud) 
sarnanedes rohkem töölise osmiku kui härrasrahväl 
majaga, ja naised ta peres pidid tagasihoidliku iluail 
pärast temaga lakkamatult sõdima ning oma aiakesegäl 
pidevalt ümber maja eest ära põgenema. Kord nihutall 
see ühte, kord teise nurka, hekkidest või kaitsevõredesii 
«polnud kogu krundil jälgegi. Seal oli peidus suur rikkus) 
aga see muutis iga päev oma nägu. Isegi majade katused 
müüs mees mõnikord maha, kui soodne võimalus avanes) 
ja siiski istus ta juba kaua aega selle varanduse otsaš)) 
ning kõne all olev maantee pidi sellele krooni päh! 
panema. Sest hea maantee oli tema meelest parim asi 
ilmas, ainult et see pidi tulema ilma kulukate mi 
deta, akaatsiapuukeste ja muu sellise alpuseta. Ringi liikus) 
see mees ka peaaegu alati kerge, lihtsa, kuid väga hea sõis 
dukiga, mille kuur oli samuti pidevalt sõidus ja koosnes) 
üksnes lahtistest ehituspuudest. Puidukaupmees arväši 
müüd, et trahteripidaja peab ülal oma poe kinni panema jä 
all uue maantee ning silla juures vastse võõrastemaja ehisi 
tama, sest seal on kaunis elavat liiklust oodata, kunä! 
lisanduvad veel laevamehed. Ent võõrastemaja peremees) 
oli vastupidisel arvamusel. Ta istus oma isade majas, miši 
oli vanast ajast peale alati võõrastemaja olnud; oma päis 
kesepaisteliselt kõrgendikult tavatses ta kaugele üle mää 
vaadata, ja majale oli ta lasknud maalida ilusaid lugusid! 
šveitslastest. Tavalise kirvega kaitsmisest ei tahtnud tälj 
midagi kuulda, see kõlbaks kõige enam mõne juhuslikü 
salaküti mahalöömiseks; muidu oli talle vaja suurepärast 
ja peenelt töödeldud püssi, sellega tegelemine oli temä 
kõige üllam ajaviide. Ta oli ka arvamusel, et vaba kodanik 
peab tööd tegema ja selle eest hoolt kandma, et ta suudaks) 


242 * 4 


JUWn Ja miilitada sõltumatu äraelamise, aga mitte roh- 
m mil tarvis. Ja kui asi hästi edeneb, siis sobib mehele 
mun rahu, mõistlik vestlus klaasi veini juures, kosu- 
Wmmlisklemine maa minevikust ja tulevikust. Ta kaup- 
i ilkontviisi ka veiniga, ainult hea ja väärtusliku vei- 
m mütes seda rohkem juhuslikult kui reeglipäraselt, ja 
Ju majus läks kõik oma rada, ilma et ta ennast palju: 
Www liigutanud. Temagi oli nõukas teoinimene, aga seda 
WWwm moraalivallas, ja poliitilistes küsimustes mõjukas 
JMiwumees, kuigi ta ei istunud Suures Nõunikekogus, 
WWilmlste ajal kuulasid paljud teda. Seepärast tahtis 
Win teda niisama vähe enese vastu üles ärritada kui 
JUWWikuupmeestki. Asehaldur oli nüüd juhusest kinni haa- 
fm Ja tahtis meeste vahel maantee ehitamise küsimu- 
hukkulepet saavutada. Ta oli sõbralik, tüse mees meel- 
MW mio ning suursuguste hallide juustega, mis meenuta- 
MW puudrit; kandis peent pesu ja peent kuube, valge käe 
Muwles kuldsõrmuseid ning naeris meelsasti, Alati oli ta 
Mulik, ajas oma sju kindlalt, toetumata võimule ja 
WWwllnmata valitsuseliikmena, Ta oli saanud poliitilise 
Mumuse, kuid näitas sellest nüüd vaid nii palju kui vaja 
MW lwhes seda erilisel viisil, nagu jutustaks talupoegadele 
Mul, mida ta juhuslikult teada on saanud ja mida 
Mmm võiksid niisama hästi teada, kui olud sellised olek- 
Wowlnud. Oma peene kuue ja mansettidega käis ta kõikjal 
MW Miisid talupojadki, ei hoidnud sealjuures oma rõivaid, 
Mm oi rikkunud neid ka ära. Inimestega ei käitunud ta 
Wu foogt oma alamatega või nagu ohvitser lihtsõdu- 
MW, ka mitte kui isa lastega või patriarh oma hinge- 
mjastega, vaid sundimatult nagu mees, kellel on teisega, 
Wi õiendada ja oma kohus täita. Ta ei püüdnud olla ei 
wbiv ega armuline, kõige vähem proovis ta teeselda pal- 
(Ww rahvateenrit. Tema kindlus ei põhinenud ametiaul, 
MW kohusetundel, aga kui ta ei tahtnud teistest rohkem: 
Üli, siis igatahes ka mitte vähem. 3 
In »iiski polnud ta sõltumatu inimene. Pärit rikkast, 
Mul pillavalt elavast perekonnast ja nooruses ise lõbusat 
! vlanud, pöördus ta mõistlikuks: muutununa isamajja 
Wim just siis, kui see oli jõudnud laose äärele. Noormees 
Ji fira, et Kohe on vaja tööd otsida, ja oli lõpuks pärast 
(ul Jusid k havahetusi ning kogemusi saanud üheks nen- 
Jwi, kes ilma oma kohata on kerjused, see tähendab elu- 


Ailneliseks valitsuseliikmeks. Ta võis aga olla selle halva 


Milusega elukutse" au päästja ja kirgastaja. Esimese 
« 
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sammu oli ta teinud nooruses häda sunnil, ja kui asjäl 
pärast enam muuta ei saanud, tuli ta vähemalt auga jäi 
arukalt kõigest puhtalt välja. Koolmeister tavatses temdl 
kohta ütelda, et ta on neid väheseid, kes valitsedes tali 
gaks saavad. A 

Kuid kogü ta tarkus ei aidanud tal nüüd puidukaupe 
meest ja võõrastemajapidajat kokkuleppele viia, et (äi 
oleks võinud valitsusele teatada, millist suunda maanteelii 
ümbruskonnas üldiselt soovitakse. Mõlemad mehed olidi 
visalt oma kasu eest väljas; puidukaupmees toetus pealegili 
mõistlikule põhjusele, et valik tasase ja sirge tee ja mää 
vahel peaks tänapäeval kahtlemata selge olema, ja varjaši 
nii omaenese eeliseid mõistlikkusega. Ka andis ta mõista) 
et ametivõimude esindajana loodab ta oma võidule kaasi 
aidata. /Võõrastemajaomanik seevastu ütles otse, et temäl 
tahab näha, kas ta on riigi käest ära teeninud karistuse) 
et tema esivanemate maja kõnnumaale jäetakse! Alla 
ronida ja vee äärde endale pesa teha nagu saarmas, selleks! 
teda juba veenda*ei saa; ülal, kus on kuiv ja päikesepaise 
teline, on ta sündinud, ja sinna ta ka jääb! Selle pealšl 
vastas ta vastane naeratades: seda võib ta segamatult tehä 
ja vabadusest unistada, olles oma eelarvamuste. ohveš) 
teised eelistavad tegelikult vabad olla ja rõõmsalt. eladäi 

Juba hakkas sundimatus kaduma ja mõlema suuna poole 
dajate suust kõlasid valjusti sõnad «kangekaelsus» jä 
«omakasu», kui rõõmus rahvahulk Tellile järele tuli, M 
ta oma tegevust jätkaks, sest ta pidi veel lavale minema jä 
foogti maha laskma. Veidi vihasena läks ta ära. Teisedkil 
läksid laiali, ainult Anna oma isaga ja mina me istumäi 
Jutuajamine oli mulle piinliku mulje jätnud. Eriti võõ= 
rastemajapidaja väidetes haavas mind see varjamatu omäs 
kasu kaitsmine, pealegi sellisel päeval ja nii tähendusriks 
kas rüüs. Niisugused isiklikud nõudmised üldisele ettevõts 
misele, millest need silmapaistvad mehed nii visalt kinnil 
pidasid, isiklike teenete ja autoriteedi esiletõstmine rääkis 
sid üleüldse vastu kujutlusele, mis oli mul riigi parteitust 
olemusest ja mille olin endale loonud ka kuulsatest rahvär 
meestest. Ninatargalt kuulutasin seda Anna isale, lisades) 
et etteheited, mida šveitslastele vahel väikluse, omakasüs 
püüdlikkuse ja kitsarinnalisuse pärast tehakse, näivad 
peaaegu õigustatud olevat. Koolmeister pehmendas veidi! 
mu laidujutu mõju ja soovitas mulle pikka meelt inimlikü 
ebatäiuslikkuse jaoks, mis varjutab ka neid muidu nii tub= 
lisid mehi. Muide, mainis ta, ei saa salata, et meie vabäs 
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Moommattun on alles eos ja et meie eesrindlikel meestel 
MD tõöline religioossus, mis toob raskesse poliitilisse 
MI lolle rõõmsa, aga, armastusväärse kergemeelsuse, 
M lmmeb soojast usaldusest Jumala vastu ja soodustab 
JM ohvrimeelsust kui ka ihu ja hinge kõige vabamat 
(WWlltust, Kui me usinad mehed kord näevad, et evan- 
(Mlumis õpetatakse veel palju arukamat ja ilusamat nõt- 
M (ut nee, mida jutlustab puidukaupmees, siis alles 
Mb politiseerimine palju paremini ja kannab küpset 
A Ma tahtsin just hakata vastu vaidlema, kui keegi 
AM õlale patsutas. Kui ma ringi pöörasin, nägin asehal- 
M es sõbralikult sõnas: «Kuigi ma ei arva, et heas 
MMwlluis noorte arvamustest palju hoolitakse, kuni vanad 
M mõtteerksust veel pole kaotanud ega narriks muutu- 
MW. tahan ma siiski proovida, noorhärra, teie tuska lee- 
Muda, et teil see ilus päev nende oletatavate süngete 
hmmnuste pärast rikutud ei oleks. Pealegi pole te veel 
(te vanusesse jõudnud, mida ma tegelikult silmas 
JM aga kuna te juba nii vägevasti laita oskate, siis 
(M kindlasti ka niisama hästi õppust võtta. Eelkõige 
Mmustab mind, et saan teile nende kahe mehe suhtes, 
MM ja ära läksid, usu tagasi anda. Muidugi pole kõik 
M Oveitsimaal ühe vitsaga löödud, kuid nii härra kan- 
Wlnsunikust kui ka «Lõvi» peremehest võite kindlalt 
Muda, et nad ohu puhul oma varanduse kodumaale 
Muksid või teise eest ohverdaksid, kui sellega õnne- 
MM juhtuks, ja see on võib-olla just sellepärast kahelda- 
M, et see teine täna rohkem : maantee pärast võitles. 
Mu siis endale tulevikuks kõrva taha: kes oma kasu 
Mloheseltkätte ei oska võidelda ega kaitsta, see pole ka 
Milline oma ligimesele vabatahtlikult abi osutama! Sest 
M nuur vahe (nüüd näis asehaldur rohkem koolmeistri 
(Mls pöörduvat) saadud, kättevõideldud omandi ohverda- 
(M või äraandmise ja inertse loobumise vahel sellest, 
(la pole kunagi olnudki või mille kaitsmiseks liiga Toll 
Ülnkse. Üks sarnaneb õnnelikult saadud varanduse vää- 
Mu kasutamisega, teine aga päritud või leitud rikkuste 
Muldepildumisega. See, kes alati ja igavesti loobub, kõik- 
JM vagusalt kõrvale jääb, võib olla hea, ilmsüütu inimene, 
Muld keegispole talle selle eest tänulik ega ütle ta kohta: 
Ina aitas mind! Seda võib, nagu juba öeldud, teha ainult 
M, kes oskab algul seda kasu saada ja säilitada. Mulle 
Mb, et kus seda tehakse julgelt*ja silmakirjatsemiseta, 
MW valitseb terve õhkkond, ja juhuslik tubli tüli kasu 
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pärast on tervise tunnus. Kus pole võimalik vabalt oi 
kasu ja varanduse eest väljas olla, seal ei tahaks ma pilli 
malt peatuda, sest sealt pole midagi muud saada ki 

teeskluse, armulikkuse ja romantilise rikutuse lahjat kei 
jusesuppi; seal loobuvad kõik, sest kõikidele on viinamäli 
jad liiga hapud, ja -silmakirjalikult liputavad rebased 
halva mängu juurde head nägu tehes saba vastu OMi 
lahjasid kintse, Mis aga võõraste arvamusse puutub (nüüd 
pöördus ta jälle rohkem minu poole), siis õpite kunä 

oma reisidel seda vähem tähele panema!» 

Pärast seda seletust surus asehaldur meil kätt ja eemalii 
dus, Mind polnud ta sellega veennud, samuti näis, Si 
vestluse pööre ka koolmeistrile ei meeldinud. Si 
sime kokkuleppele, et asehaldur on armastusväärdi 
mees, ja kui ma talle heatahtlikult järele vaatasin, tuh 
dus, 'et ta on mind kõnetamisega austanud, ning ma kilt 
sin'teda koolmeistrile kui teenekat ja seetõttu kindlasti 
õnnelikku meest» Koolmeister raputas aga pead ja mainis) 
et kõik pole kuld, mis hiilgab. Ta oli mõnda aega tagas 
hakanud mind sinatama ja jätkas nüüd: «Kuna sa oled! 
mõtlev noormees, siis kuluks sulle ära ka pilguheit inim 
meste ellu, sest minu arvates tuleb õige paljude juhtül 
mite ning olukordade tundmine noortele inimestele rohsf 
kem kasuks kui kõik moraalsed teooriad. Viimased sobi 
vad alles kogemustega mehele, teatud mõttes kahjutasuks 
selle eest, mida enam muuta ei saa. Asehaldur on ainul! 
sellepärast nii ägedalt "selle vastu, mida ta loobumiseks 
nimetab, et ta on ise omamoodi loobuja, see tähendab, eli 
ta on ise selle tegevuse ohverdanud, mis teda tegelikulli 
õnnelikuks teeks ja tema omadustele vastaks. Kuigi sell 
ennastsalgavus on minu silmis voorus ja ta ise oma prae 
gusel tegevusalal nii teenekas ja kasulik, nagu ta sedäf 
kuskil mujal ei oleks, pole ta ometi samal arvamusel, jäi 
tal on mõnikord nii süngeid ning katsumusrikkaid tunde) 
mida ta rõõmsameelse ja lahke olemisega arvestades ei 
usuks. Nimelt -on loodus talle andnud tulise hingelaadil 
kui ka avara ja selge mõistuse, seetõttu on ta rohkemi 
selleks loodud, et suurvaimude kokkupõrgetes vapralli 
põhimõtete võitlust juhtida ja inimesi suures plaanis 
mõjutada kui pidevalt ühte ja sama ametit pidada. Ainulli 
et tal pole julgust ühel heal päeval ilma leivata jääda! 
"Tal pole aimugi, kuidas linnud ja metsikud liiliad ilmä 
kindla sissetulekuta söönuks ja kaetuks saavad, seepärasi! 
on ta omaenese arvamuste elluviimisest loobunud. Jubäl 
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Mumm Mul üks kord, kui parteide võitlus on viinud valit- 
M vahetuseni ja võitja pool tahtnud kaotajaid ülekoh- 
M vahenditega pigistada, on ta oma ametikohal 
Mena sellele vastu seisnud. Aga sellest, mida ta oma 
Mpeamendile vastavalt kõige meelsamini oleks teinud, 
Mt oma ameti valitsusele jalge ette visanud, ise mõne 
Mumie etteotsa asunud ja oma taibu ning tarmu abil 
Imultandjad jälle sinna kihutanud, kust nad on tulnud, 
MW on ta loobunud, ja see loobumine on talle kümme 
Mn raskem kui ta pidev usin ametipidamine. Maa- 
Ma ees tarvitseb tal vaid elada, nii nagu ta elab, et 
M viilirikuses püsida. Ametiasutustes ja pealinnas aga 
Mb tal kasutada mõnda viisakat naeratust, mõningast, 
MM üpris süütut vigurdamist, kus ta pigem ütleks: 
Minn! Te olete suur narr!» või: «Härra! Näib, et t 
(Mm. Sest nagu öeldud, on tal pime hirm leivataj 
Aun pagan võtaks!» ütlesin ma. «Kas meie härrad 
Muid on kunagi olnud midagi muud kui osa rahvast, 
Jh Im me ei ela vabariigis?» 
[hntahes, mu armas poeg!» vastas koolmeister. «Kuid 
M kummaline kui see ka on, aga eriti uuemal ajal on nii, 
M we osa rahvast, teda esindav tegelane, muutub lihtsa 
Amisprotsessi tulemusel kohe millekski üpris tähele- 
Muviiürselt erandlikuks, olles osalt ikka veel rahvas ja 
Olt midagi sellele päris vastandlikku, peaaegu vaenu- 
(Mu See on nagu keemilise ainega, mille ühendid ainult 
Mn lisandi sissesuskamisest, isegi paljast seismisest 
Mlhpiirasel viisil muutuvad. Vahel võib peaaegu tunduda, 
Mu niitaksid ja säilitaksid vanad, patriitslikud valitsu- 
n oma rahva põhiolemust. Kuid ära lase ennast 
ksitada — ära lakka meie representatiivset demo- 
Imuilat parimaks põhiseaduseks pidamast! Mainitud näh- 
M ürendab ihult ja hingelt terves rahvas ainult elujõudu 
and rõõmsameelsust, nii et ta südamerahuga endale 
Milmt nalja lubab, et raputab vahel veidike seda imepära- 
I muutunud mateeriat, hoiab kolbi vastu valgust, vaa- 
ab uurivalt sellest läbi ja tarvitab seda lõpuks ikka oma 
Mnnul 
Wüsisin'fkoolmeistrit katkestades, kas siis asehaldur kui 
M huguste teadmiste ja niisuguse mõistusega mees ei 
mks endale erategevusega paremini leiba teenida kui 
Miilumetis olles. Koolmeister vastas: «Et ta seda ei saa 
M usub, et ei sak, see on tõenäoliselt just tema eluseisu 
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saladus. Vabakutse on asi, mille jaoks mõnel inimesel af 
liiga hilja pähe tuleb, mõnel ei tulegi. Paljudele on St 

lihtsalt kutsumus, mille mõistmine tuleb hoobilt, juhus 

tõttu või õnnekombel, paljudele aga aeglaselt õpitav kunsii 
Kes nooruses harjutades ja ümbruse eeskujul, nii-öeldi 

oma sünnimaja traditsiooni järgides, või muidu õigel mõ) 

mendil ei satu õigele kohale, kus see kutsumus peidus Oh 
peab mõnikord kuni neljakümnenda või viiekümnendii 
eluaastani hulkur ja kerjus olema, sageli surebki ta niii 

nimetatud kaltsakana. Paljudel riigiteenistujatel, kes eli 

aja tublid ametnikud on olnud, ei ole kutsumusest ettem 
kujutust. Sest kõik, kellele ühiskond palka maksab, m06) 

dustavad omaette falansteeri, nad jaotavad omavahel 
tööd, ja igaüks rahuldab üldistes etulekutest oma eli 
tarvidused, muretsemata suuremat vihma või päikeses 
paiste, ikalduse, sõja või rahu, õnnestumise või eba 
õnnestumise j st. Nad seisavad nagu eriline määi 
ilm rahva vastas, kellesühiskondlikku korraldust nad juhis 
vad, Sellel maailfnal on nende suhtes, kes seal kaua Oh 
elanud, teenimisvõime mõttes teatud rammestav mõjül 
Nad teavad, mis on töö, kohusetundlikkus ja kokkuhoid 
likkus, aga mitte seda, kuidas konkurentsi tuules ja tore 
mis on kogunenud see ümmargune summa, mis nad pall 
gaks saavad. Mõni on eluaja olnud usin kohtumõistja jäi 
äidesaatja rahaasjade alal, ei tuleks aga iial toime veksli 
väljaandmise ega selle õigeaegse väljaostmisega. Kes 
tahab süüa, see peab ka töötama; kas aga tasusaamine tööl 
eest peab olema muretult kindel või peab palk peale lihtsäl 
töö olema veel hoole ja võimekuse tulemus ning seetõttu 
kujunema võiduks, mis on arukas ja kõrgemal eesmärgil! 
inimesele määratud, seda ei julge ma otsustada, võib-olla! 
teeb seda tulevik. Kuid meil on meie olukorras olema) 
mõlemad liigid ja seetõttu ka selline sõltuvuse ja vabäs 
duse ning erinevate vaadete segadik. Asehaldur usub, el 
ta on sõltuv, ja on iga kriisi ajal väga kinnine, käitudeši 
vastavalt kõigile oma deklaratsioonidele, ega tea seals 
juures isegi, kui paljud tema selja taga ta kõige salajases 
mäid mõtteid teada püüavad saada, et nende järgi joon 
duda.» 

"Tundsin asehalduri vastusuurt osavõtlikkust ja austasin 
teda, suutmata seda endäle ära seletada, sest ma taunisi 
väga ta vaesusekartust, ja alles hiljem sai mulle selgeks, el 
ta lahendas kõige raskema ülesande: pidas pealesunnitüd 
ametit nii, nagu oleks ta ainult selleks loodud, muutumatä 
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Mpomtliltuls või koguni alatuks. Sealjuures polnud kool- 
MW jutud kutsest ja kutsumusest mulle sugugi meel- 
MW muuska. Oli küsitav, kas ma selle ka kunagi õigesti . 
m tuna hakkasin taipama, et kogu selle suutliku rahva 
Min on vabadus alles siis varandus, kui nad taganud 
JWWs leivateenistuse, ja tundsin pikkade, nüüd tühjade 
(Mmilnde ees, et isegi see pidu oleks tühja kõhu ja tühja 
mun viga nukker olnud. 

Win rõõmus, kui me lõpuks minema hakkasime, Anna 
Mul ettepaneku, et me mõlemad tema kaarikusse istuk- 
Iman. ot koos etenduseandjatele järele sõita. Kuid Anna 
fm soovi parem puhanud kimli selga istuda ja veel 
JUWI ringi ratsutada, kuna see hiljem enam mingil ette- 
Muul poleks teoks saanud. Koolmeister oli sellega nõus 
(Mwulnw: siis tahab ta meiega vähemalt koos sõita, kuni ta 
(Wu juhul mõne elatanud inimese jalavaeva saab 
Wndada, kuna kõik noored.ta maha jätavad. Mina aga 
(win rõõmsaid mõtteid mõlgutades maja poole, kus 
(M meie hobused, lasksin nad tänavale tuua, ja kui ma 
JWmmt sadulasse aitasin, põksus mu süda suurest rõõmust 
Jvaltmtas samas põnevusest, sest vaimus nägin ma; kuidas 
M vunsti üksi tema kõrval kaunites paikades ratsutan, 


Kuueteistkümnes peatükk 
ÕHTUMAASTIK. BERTA VON BRUNECK 


M nündiski, kuigi teisiti kui mina olin lootnud, Me pol- 
(WW veel väravast kaugele jõudnud, kui lahke koolmeister 
JUhn kolm vanakest oma kaarikusse võttis ja lõbusa t 
Mm meist ette sõitis kavatsetava orutee poole. Meie 
M nüüd vaikselt sammu ja tervitasime õhinal vasakule 
WW paremale jäävaid rõõmsaid inimesi, kes meile vastu 
JU, kuni jõudsime lainetava ning -sumiseva rahvahulga 
Muwlnle ja püüdsime selle peaaegu kinni. Seal sattusime 
(mvoolile, kelle kena nägu kiirgas ülemeelikusest, andes 
(n rumalast vembust, mis tal varuks valmis oli. Ta oli 
Mulises rõivastuses ja kandis k raamatut, sest ta oli 
m ühe teise õpetajaga enda peale võtnud etteütlejaameti, 
W Wihkjal käepärast olla, kui mõnel kangelasel midagi 
(Ww ununema. Kuid ta jutustas nüüd, et inimesed polnud 
Mn midagi kuulda tahtnud ja kõik läks iseenesest päris 
MNN oma rada. emale jääb seepärast nüüd kenasti 


mahti, hüüdis ta, meile kahele jahistseenis suflööriks olli 
mille esitamiseks me kahtlemata niiviisi kahekesi olimi 
lahkunud. Selleks olevat ka ülim aeg, asugu me aga viivi 
tamatult asja juurde! 

Ma läksin näost punaseks ja ergutasin hobuseid, kull 
filosoof haaras ratsmetest. Anna küsis, mis selle jä 
stseeniga siis on, mispeale filosoof naerdes hüüdis, ega 
meile ometi seda seletama ei pea, mis kogu maailmäl 
lõbu valmistab ja meile kahtlemata x hkem kui KOH 
maailmale! Anna punastas nüüd samuti ja nõudis visali 
mida ta sellega mõtleb. Siis ulatas mees talle avatud rääl 
matu, ja sellal kui minu kõrb ja Anna kimmel mõnusäl 
teineteist nuuskisid, mina aga nagu tulistel sütel istusil 
luges Anna raamatut paremal põlvel hoides tähelepanelil 
kult algusest lõpuni stseeni, kus Rudenz ja Berta 0! 
liidu sõlmisid, ikka enam ja enam punastades. Püüni 
mille ma talle nii ilmsüütult üles olin seadnud, tuli ni 
päevavalgele, tilosöof valmistus ilmselt uueks üleannetii 
«seks, kui Anna äkki raamatu kinni lõi, selle maha vislkä 
ja ülimalt otsustavalt teatas, et ta kohe koju tahab. Sedäi 

ras ta oma hobuse ringi ja hakkas mi da kitsast! 
sõiduteed põldude poole ratsutama, umbes meie küla süül 
nas. Kohmetult ja otsustusv! metult vaatasin natuke aeg 
talle järele, võtsin siis siiski südame rindu ja traavisiii 
varsti talle järele, sest tal pidi ometi saatja olema. Kui Mi 
ta kätte sain, laulis filosoof labast laulukest, mis meil 
taga pikkamisi vaibus, ja lõpuks ei kuulnud me enäi 
midagi muud kui reibast, kuid kauget pulmamarssi ori 
teelt ning üksikuid hõiskeid ja "rõõmurõkatusi siit-sealli 
Ümbrus tundus aga nende hüüete tõttu veel vaiksem Olt: 
vat ning põllud ja metsad puhkasid rahulikult pärast 
lõunapäikeses nagu kõige puhtamas kullas. Me ratsutasimii 
nüüd avaral kõrgendikul, mina hoidsin oma hobust ikkäl 
veel peajao Anna omast tagapool, söändamata sõnagi laum 
suda. Siis andis Anna kimlile ratsapiitsaga ülemeelikül 
löögi ja ajas ta galoppi, mina tegin sedasama; mahe tüüll 
puhus meile vastu, ja kui ma korraga, nägin, et Anna, 

E amitaolist õhku sisse hingateli 


ava kroonikesefäli 


uhkelt püsti, juuks: 

tema kõrvale, ning nii 

üle tühja kõrgendiku. Tee o 

siiski kõva; paremal meie all voolas jõgi, 

sesid piki ta klevat teed. Teisel pool kõrgus järsid 
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Mn metsaga kaetud kallas, ja selle taga nägime pal- 
(0 Horgendikuviirude taustal kirdes paari Švaabi mäge, 
Mimi püramiide lõputus vaikuses ja kauguses. Edelas 
(0 Alpid, mis olid veel päris madalalgi lumega kaetud, 
[ neue kohal imeilus võimas pilveahelik samasuguses 

| pirls sama värvi valguses ja varjus nagu mäed, 


| Mmeretlis valget ja sügavsinist, mis oli valatud 


Mile vormi, üks kaunim kui teine. Kõik see ühes- 


h moodustas kõrgusesse kerkiva, imeliselt sätendava 
MMltu m: iku, mis ahvatles ja kutsus, olles tegelikult 
MN Miletu, liikumatu ja kauge. Me nägime seda, ilma et 
Mune eriti sinnapoole vaadanud. Avar maailm näis 
Mu pärjana meie ümber keerlevat, kuni ta lõpuks 
Mnuval ahenes, kui me mäest alla jõe poole kappa- 
M Mule aga tundus ainult, nagu oleksime und nä 
Mod unenäosse, kui me parvlaeval üle jõe sõitsime, 
Jpaistvad rohelised lained mühisedes laeva vastu puru- 
MI ja meie all kadusid, sellal kui meie ikka veel hobuste 
MM Wwtusime ja poolkaares üle vee liikusime. Ja me 
Mualme, et oleme teise unenäo sattunud, kui me tei- 
M ildale jõudes aeglaselt mööda pimedat öõnesteed 
M mtsutasime, kus veel sulamata lundki leidus. Siin 
M lülm, niiske ja kõhe. Tumedailt puhmastelt langes 
Mu ja rabises alla lumelatakaid. Me viibisime pruunjas 
Mulises, mille varjus vana lumi .nukralt valendas, 
Mut kõrgel peakohal säras kuldne taevas. Olime ära 
Muud ega teadnud õieti, kus me asume, kui jalgealune 
Muua haljaks ja kuivaks osutus. Jõudsime kõrgendi- 
MM Ja olime kõrges nulumetsas, kus puud: kasvasid üks- 
(Mt kolme-nelja sammu kaugusel tiheda kuiva sambla- 
Moma kaetud maapinnal, oksad aga moodustasid kõrgel 
M tumerohelise katuse, nii et taevast enam peaaegu 
Mul paistnud. Siin võttis meid vastu soe tuuleõhk; 
Md valguslaigud libisesid siin-seal üle sambla ja 
Mel; hobuste astumist polnud kuulda; õdusalt ratsuta- 
M (bi metsa, ringi ümber <nulgude; kord läksime 
(Mu, kord trügisime' lähestikku koos kahe tüvesamba 
Mult läbi nagu taevaväravast. Üks selline värav aga oli 
Muud võrguniidiga, mille varane ämblik põiki ette oli ° 
Mmnsnud. See helkles valgusjoas kõigis värvides — sini- 
MM roheliselt ja punaselt nagu teemandikiir. Kummardu- 


PU üksmeelselt alla, ja sel hetkel»sattusid me näod nii 


IMilkku, et me tahtmatult suudlesime. Juba õõnesteel 


Mm riikima hakanud ja lobisesime nüüd veidi aega 
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üpris õnnelikult, kuni meile meenus, et olime suudelnud 
ja kui me teineteisele otsa vaatasime, nägime, et me mõll 
mad punastasime. Siis ime jälle vaiki. Mets laskus nii 
teisele mäeveerule ja jäi taas varju. Sügavuses nägi 
läiklevat vett, ja meie vastas asuv mäe õlv, mis päli 
aal oli, helendas oma kaljude ning mändidega kirki 
päikesevalguses tumedate puutüvede vahelt, mille all 
liikusime, ning heitis meie nulumetsa varjulistesse sääl 
desse salapärast, hämarat valgust. Langus oli nüi d MI 
järsk, et me sadulast maha pidime tulema. Kui ma Ani 
hobuse seljast alla tõstsin, suudlesime teist korda, kuid 
põrkas kohe eemale ja sammus minu ees mööda pehMi 
rohelist vaipa mäest alla, mina aga talutasin mõlemil 
hobi Nähes võluvat, peaaegu muinasjutu tütarlapsi 
kuju niiviisi nulgude vahel astumas, uskus j 
nägevat ja pidin kõvasti pingutama, et hobu 
lahti lasta ning tõeluses veendumiseks tüdrukule j reli 
tormata ja teda kätt vahele haarata. Lõpuks jõudsime Väi 
äärde ja nägime nüüd, et olime Paganakoja juures, hästi 
tuntud kohas. Kui üldse v imalik, siis oli see paik võll 
vaiksem kui nulumets j ti varjatud. Päikes 
tatud kaljusein peegeldus , selle kohal õhil 
lesid kolm suurt kulli, 


ga olime all varjus. Nägin s 

sellal kui ma headel ratsudel, käi 
j id, valjaid ära võtsin. Anna märkas välget lilldi 
kest, ma ei tea mi nimelist, noppis selle ja hi 
juurde, et lille mu kübarale kinnitada. Ma ei 
kuulnud nüüd enam midagi, kui me kolmandat kord 
suudlesime. Ühteaegu haarasin ta oma embusse, surusii 
ta tormakalt enese vastu ja hakkasin teda suudlustefii 
üle külvama. Esialgu oli ta silmapilgu värisedes paigal) 
siis pani oma käed mulle kaela ümber suudles vastül 
kuid viienda või kuuenda suudluse ajal läks ta surnukalist 
vatuks ja püüdis ennast vabastada, sellal kui mina samülli 
isesugust muutust tundsin. Suudlused 'vaibusid nagu ise 
enesest, mulle tundus, nagu oleksin midagi võhivõõrast JM 
ehatõelist käte vahel hoidnud. Võõristades ja hirmunüli 
vaatasime teineteisele otsa, otsustusvõimetult hoidsin omi 
käsi ikka veel tüdruku ümber põimes, julgemata teda lahiil 
lasta või tugevamini enda vastu suruda. Mul oli tunni 
nagu peaksin. teda lahti lastes ta põhjatusse sügavikki 
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Muda Junkma, teda kauem kinni hoides aga ta tapma. 
M hirm ja sügav kurbus valdas me lapselikke süda- 
M Lõpuks vajusid mu käed lõdvalt rippu, häbistatult 
JA Mult seisime teineteise vastas ning vaatasime maha. 
(IW IMus Anna kivile pi selge ja sügava vee äärde ning 
MW lbedasti nutma. Alles siis, kui ma seda märkasin, 
Mn jälle temaga tegelda — nii väga olin omaenese 


Jlmntuse ja jäise külmuse küüsis, mis meid vallanud oli. 


Jhuwin ilusale kurvastavale tüdrukule ja püüdsin ta 
JM haarata, pelglikult ta nime nimetades. Kuid Anna 
MM oma näo kõvasti pika rohelise kleidi voltidesse, ikka 
Mt pisaraid valades. Lõpuks kogus ta end veidi ja 
NW ülmult: «Oh, me olime siiani nii rõõmsad!» Uskusin 
M mõistvat, sest tundsin päris sedasama, ainult mitte 
A valusasti kui Anna. Seepärast ei vastanud ma midagi, 
AW Iatusin selt veidi eemale peaaegu tüdruku vastu 
M Mngelt vaikides vahtisime alla vette. Jõe põhjas nägin 
Munn kroonikesega peegelpilti helendamas nagu teises 
Mailmas, see oli otsekui võõras näkineid, kes pärast truu- 
Mwmurdmist sügavikku ähvardab põgeneda. 
öllega, et teda nii vägivaldselt enese vastu olin suru- 
MN ja suudelnud, tema aga segaduses sellele vastanud, 
M oma süütu lõbu karikat liiga palju kallutanud, Jook 
Meat karikast puistas meid üle äkilise külmusega ja 
(Muu vaenulik tunne kehas kiskus meid täielikult tae- 
MM ülla. See nii süütu ja-südamlik kõrglainetus kahe 
M inimese vahel, kes kunagi lastena ilma igasu 
Mureta juba täpselt sedasama olid teinud, ja selle tagi 
hul tunduksid paljudele rumalad. Meie meelest aga 
(olnud see sugugi naljakas, ja tõelise meelehärmiga 
(Muime vee ääres, mis polnud raasugi puhtam kui Anna 
M Hirmutava juhtumi tõelist põhjust ei aimanud ma 
Muul, sest ma ei teadnud, et selles eas on kuum veri tar- 
MM kui vaim ja tõmbub iseenesest tagasi, kui ta ebasünd-, 
M Inineid on löönud. Anna seevastu võis endale peami- 
M seda ette heita, et ta sai nüüd siiski karistuse oma 
[Mleandlikkuse ja peole tuleku eest ja et tema elulaadi 
JIlmudalt ning toorelt oli rikutud. 
ilmas kohin puuvõrades äratas meid melanhoolsest 
Mllslusest, "mis tegelikult juba teistsuguse kauni õnneni 
(tus. Sest minu mälestustes pole viimased hetked, enne 
IW tugev lõunatuul meid ärkvele raputas, vähem armsad 
jh millid kui ratsutargine kõrgendikul ja nulumetsas. Näis, 
W m Anna oli rahunenud: kui me tõusime, naeratas ta 
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põgusalt vette mu kaduvale peegelpildile. Siiski näisid Mi 
veetlevad otsustavad liigutused ühtlasi ütlevat: «Äri 
söanda mind rohkem puudutada!» 

Hobused olid joomise ammu lõpetanud ja seisid imestül 
nult kitsas metsikus paigas, kus neile kivide ja vee vaheli 
liigutamiseks peaaegu ruumi ci jätkunud. Panin neilt! 
rauad suhu, tõstsin Anna kimli selga ja tema hobust juhi 
tides püüdsin kitsal rajal, mida sageli lõhestasid ojakesedi 
mii hästi kui võimalik edasi tungida, sellal kui kõrb kan* 
natlikult ja'ustavalt järgnes. Jõudsimegi igasuguste vahti 
juhtumiteta välja aasadele ning lõpuks vana pastorimajäl 
ette puude alla. Kedagi polnud kodus, isegi onu ja oni 
naine olid õhtuks ära läinud, ja maja ümber oli kõil 
vaikne. Kuna Anna kohe sisse ruttas, viisin kimli tal 

n,sadula ära ja andsin hobusele heinad ette. Siil 

n üles, et kõrvile natuke leiba tuua, sest mõtlesid 
tema seljas veel etendust vaatama kiirustada. Annäli 
paluski mind kohe»seda teha, kui ma tuppa jõudsin. Ta oli 
juba ümber riietunud ja palmitses parajasti veidi läbes 
“matult oma juukseid harjumuspärastesse patsidesse. Küll 
ma ta sellelt tegevuselt tabasin, punastas ta uuesti jäi 
muutus kohmetuks. 

Läksin välja kõrbi söötma, ja sellal kui ma hobusel! 
leiba lõikasin ning ühe tüki teise järel suhu suskasin, seli 
sis Anna avätud akna all, lõpetades. juuste kinnitamist 
ning vaatas pealt. Meie käte mõnus tegevus vaikuses, miš 
talu ümber valitses, täitis” meid sügava ja õnnestayä 
rahuga, ja'me oleksime võinud aastaid nii paigal pi idas 
Vahel hammustasin ise suutäie, enne kui ma leiva 
hobusele andsin, mispeale ka Anna kapist leiba tõi jä 


akna all sööma hakkas. See ajas meid naerma, ning samüutili 


nagu kuiv leib meile pärast pidulikku ja kärarikast sö 
mingut nii hästi maitses, näis ka me praegune kooseluviisi 
see õige sõiduvesi olevat, kuhu pärast väikest tormi olime 
jõudnud ja kuhu me kuulusime. Anna rahulolust andis! 
märku ka see, et ta aknalt ei lahkunud, enne kui minemä! 
olin ratsutanud. 


Seitsmeteistkümnes peatükk 


HALASTAJAD VENNAD 


Wohs küla lähedal tuli vastu koolmeister koos onu 
Jwwwn, Ja ma ütlesin neile, et Annaon juba kodus. Natuke 
Jnnd edasi kohtasin möldri sulast, kes peremehe hobust 
Muju viis. Kuna ma kuulsin, et kõik on lossi juurde kogu- 
Mul ja pidu juba täies hoos, ja kuna tee sinna polnud 
Mm pikk, andsin ka oma hobuse sulasele ning tõttasin 
JMum edasi. Kindluseks olid määratud lagunenud lossi- 

Mumed ühe r ise ühiskarjamaa kõige kõrgemas osas, 
MM nvaneb avar vaade mäestikule. Varemed olid latti- 
M ja laudadest tellingutega kaetud, nagu käiks seal 
ummjagu ehitamine, mitte lagunemine, ja triumfeeriva 
Wmunnla vanikuid täis riputatud. Päike loojus just, kui ma 
Muhule jõudsin ja nägin, kuidas rahvas tellinguid kokku 
Mamlis, need koos pärgadega võimsale puu- ning hao- 
Mumnikule viskas ja selle põlema pani. Siin toimus ühtlasi 
will ülistamine, mitte ta maja ees, kuid seda ei tehtud 
Mm ettekirjutatud korras, vaid üldise väljamõtlemislõbu 
M, nagu ülev silmapilk selle tuhandes peas äratas, ja 
Mnvuse lõpp läks iseenesest üle rõkkavaks tõömupeoks. 
Minumakihutatud despoodid koos oma saatjaskonnaga olid 
JMw ligi hiilinud ja käisid rahva hulgas ringi nagu lusta- 
Ji viirastused. Nad kujutasid endast kõige süütumat 
Multsiooni, Kõigil küngastel ja mägedel nägime nüüd 
Vuntl ilõkkeid põlemas, ja-meiegi oma leegitses juba kõ 
Ww. Seisime sadade kaupa ringis selle ümber ja vibu- 
IMmhur Tell näitas ennast nüüd ka hea lauljana, isegi 
(Muhvetina, lauldes ette jõulise rahvalaulu Sempachi 
lahingust, mille kooriosa kõik kordasid. Veini oli rohkes 
Muudustusid mitmed lauluringid, küll lihtsad, ühehääl- 
WW, mis laulsid vanu laule, küll neljahäälsed meestekoo- 
IW uute lauludega, segalaulukoorid tüdrukutest ja noor- 
Muwwtest, lastekarjad, kes kõik laulsid, hõiskasid ja läbisegi 
Mul liikusid ühismaatükil, millele lõke punakat kuma 
Mills, emalt mägedest puhus ikka tugevamini ja sooje- 
Mm föön, rullides suuri pilvekahle üle taeva. Mida häma- 
Mmuks läks, seda valjemaks paisus rõõm, mis pesitses 
Muul lossivaremete ja tule ümber ühes suures kehas, siis 
M nõlvast alla lagunes paljudeks» rühmadeks ja üksik- 
IMmenteks, kes veel punakas valguses liikusid või juba 
Jhtduses hõiskasid! Veel edasi sumises lõbu pimedail 
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väljadel ja säras lõpuks jälle nähtavalt arvukais lõketõi 
silmapiiril. Selle maa igivana võimas kevadehingus, kuigi 
see võis tuua ohtu ja häda, äratas vana, jonnakalt röömsil 
loodustunde, ja kui ta näkku ning kuumadesse leekidesäi 
puhus, kandus aimus poliitilise teadlikkuse tulemärgilii 
üle keskaja kristlaste tulede tagasi paganaaja kevadlõkliil 
juurde, mis oli kunagi põlenud võib-olla samal tunnil 
ning samal kohal. Tumedais pilvelaamades näisid kadi 
nud sugupõlvede sõjasalgad mööda kihutavat, peatudel 
vahel siin öösel laulva ja hõiskava rahvahulga kohal, nagi 
oleksid nad tahtnud alla tulla ja nendega seguneda, kel 
siin tule ääres üürikeseks aja olid unustanud. Aga see olli 
ka oivaline koht, see karjamaa haljendama hakkava rohi 
esimeste libledega tihedalt kaetud pruunjas pinnas, mil 
tundus meile pehmemana ja elastsemana kui sametpolstel) 
ja juba enne Frangi riigi aega oli see paik elanikele pidum 

emiskoh: olnud nagu nüüd. 

led olid saabudes valjemaks läinud. Küll 
vanemad inimesed juba lahkunud olid ja abielumehed! 
kogunesid, et tuttavatesse kõrtsidesse minna, hakkasid! 
tüdrukud julgemalt oma võimu näitama, algul naervateš 
ringides, kuni lõpuks oli koos kõik, mis kokku kuulus, jä 
iga paar ennast omal kombel näitas või varjas. Aga kül 
lõke kokku langes, härgnesid üksteisest läbipõimunud! 
inimvanikud lahti ja hakkasid suurtes ning kestes sall 
kades linnakese poole liikuma, kus raekojas ja ka mõnel 
kõrtsis trompetid ning viiülid neid ootasid. Olin rahväs 
möllus püsimatult ringi kõndinud ja mõnulesin nüüd küsi 
tuva lõkke ääres, mille ümber tantsisid peale mõne põisii 
ainult veel meie tuttavad hirmutised, sest vallatus (Gl 
maksnud neile midagi. Oma lehvivais särkides ja kõrgeldi 


pabermütsidega nägid nad välja nagu kummitused, kesi 


vanadest müüridest välja on tulnud. Mõned lugesid kä 
münte, mis neil oli õnnestunud saada, teised proovisid! 
tulest veel mõnda söestunud puuhalgu välja tirida, erili 
hakkas mulle silma üks, kõs kõige võimatumaid hüppeid! 
oli teinud ja keda ma nooreks päevavargaks olin pidanud) 
kes aga nüüd, pärast maski mahavõtmist, osutus muldhals 
liks vanakeseks, kes tõtates vaevaliselt seda suitseväll 
kuusetümikat taris.”- 

Lõpuks pöördusin kõrvale ja eemaldusin aeglaselt, suule 
mata otsustada, kas pean koju minema või linnakese süü“ 
nas tüürima. Mu mantel, mõõk ja amb olid mulle ammil 
koormaks. Võtsine need kõik ea Ta ja kui ma kiires 
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MW ühimkarjamaalt alla sammusin, oli mul nii reibas ja 
Mummmus tunne nagu varahommikul, ning mida kauem 
M llbin, seda tugevamaks muutus minus uljas soov 
Mun 08 otsa lõbutseda, samuti kahetsus, et Anna nii 
Mmm minema olin lasknud. Kujutasin endale ette, et 
MW juha mees küllalt, et kallikesega keset tantsu, peek-, 
MW Molinat ja nalja piduöös uidata. Tegin endale kõige 
Mmumaid etteheiteid, et olin selle ainukese päeva nii 
MMmatult ning meelekindlusetult nurja ajanud, ühtlasi 
JMulmin edevalt, et Annal on samasugune tunne ja ta 
Üb võib-olla unetult minu järele, sest kell võis olla 
(Uh üle üheksa. 

Wumwmata olin jõudnud kohta, mis muusikast kaikus, ja 
JM ma lõhkemiseni täis saali astusin, kus õitsvad paarid 
Mlmid, tuksles mu veri aina ägedamalt ning kuume- 
M Ma ei mõelnud selle peale, et meie oleksime olnud 
Mile kuueteistkümneaastased, kes endid avalikult 
Wuluos näitavad, veel vähem selle peale, et me tänased 
Mumuned olid kümme da kaunimad kui kõik see, mida 
MW Iiratsev noorus siin võis nautida, ja et ma oleksin 
(nud seda meenutades ennast küllaltki rikkana ning 
Mikuna tundma. Nä i sealiste, kihlatute ja 

õõmu ning Ssöandasin võtta endale nende õigu- 
MW viihimalgi määral taipamata, et niipea kui Anna oleks 
Muy t mu kõrval olnud, oleks mu suurustlev veri 
MÜmnpilk jälle taltsaks jäänud. Mulle polnud auasjaks ka 
IM Vt minu manitsemiseks tagasihoidlikkusele oli vaja 
WWW Anna tegelikku juuresolekut. Aga kui mu onupojad 
[M lülitavad mind kui kadunuks arvatut uljalt tervitasid 
Mn tantsukeerisesse tirisid, pimestas rõõmuvalgus mind 
M ot ma enda ja oma meelepaha unustasin ning korda- 
MW oma kolme onutütrega tantsisin. Läksin üha enam 
Ju, ilma et ma siiski rahule oleksin jäänud. Lõbustu- 
IW, mis kõiki nii lärmakaks tegid, olid minu arust liiga 
Mlised ja kained. Nii rõõmust säravad kui kõik need 
Mund Inimesed ka olid, näis mulle, et see on vaid kahvatu 
Mma, võrreldes säraga, mis minu hinges oli ärganud. 
Whutult uitasin läbi paari kõrtsiruumi, mis saali kõrval 
Muid, ja mind pidas kinni noorte meeste seltskond, kes 
JMpurpunast veini jõid ja laulsid. Näis, et siin leiab mu 
Mmnus lõpuks eesmärgi. Ma maitsesin jahedat veini, mille 
Mmnis värv mulle väga meeldis, jä hakkasin kirglikult 
JWilma, Vaevalt olisüks laul lõppenud, kui alustasin uut, 
Miundasin tempot ja tõstsin väljendusrikastes kohtades 
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häält, nii et see varsti teistest üle kostis. Imestadesam 
norutaja linnast oskab veel paremini juua ja käratsedaii 
nemad, ei tahtnud poisid maha jääda. Me kihutasime 
teist vastastikku üles, ma laulsin ja laulsin ikka edasi 
märkasin alles ringlaulu ajal, kus ma üürikeseks pidi 
vaikima, et mõned onutütred uksest sisse vaatasid ja imti 
tusega mind kogu mu toreduses istumas nägid. Nad nali 
sid mulle vastu, viipasid ähvardavalt, et ma nende lipu all 
lahkunud olin, ja kutsusid mind jälle tantsima. Aga mil 
olin oma kaaslaste hulgas nüüd tehtud ja lugupeetid 
mees, päris nagu kunagi jõnglasena, kui tükk aega kiidul 
kukke olin mänginud, ja kui nüüd mõned mu seltsiliste! 
jälle tüdrukute järele ringi vaatasid, läksin kahe taltsuli 
matu noorukiga linna peale hulkuma. Tormasin tervisei 
pakatavate talupoistega käsikäes üle tänava; me vaheliii 
sime kõige lustakamaid fraase, laulsime ja tundsime € 
list mõnu, mis sugeneb ebavõrdsete ühinemisest ja üht 
koos rõõmustamisest. 

Kuid juba järgmises tantsusaalis, kuhu me sisse ast 
sime, kaotasin ühe uue sõbra teise järel, kuna nemäd 
leidsid siin, mida tõenäoliselt olid otsinud, ja ma jätkasid 
üksi, kuid inult oma uitel: Siin-seal vaatasin Sii 
mapilguks pealt ning vastasin viivitamata naljadele, 
mulle olid mõeldud, kuni jõudsin ruumi, kus suure ü 
marguse laua ääres istusid veel neli halastajat venda. Kali 
olid juba ära vajunud»ja kaunis pehmed. Neil, kes Si 

viitsid, oli juba teine ring seljataga, ja nad viibisid! 
nüüd selles muretus olekus, milles kogenud napsivennädi 
lõbusa päeva lõpetavad, ülijulgelt nalja heidavad ja i 
ii rüübivad, nagu ei hooliks nad sellest enam erii M 
siiski hoolega valvavad, et lõpuks ükski piisk kaõli 
ähek 

Neist veidi kaugemal sama laua istus Judith, kõll 
lele vennad kombekohaselt klaasi veini olid 
Näis, et ta oli peol pä üksi ringi vaadanud ja tundil 
nüüd lõbu, et võis nende härrade naljadele ja kahemõtlise 
lisustele löögivalmilt vastata ning nende aupaklikkust säh 
litada, milleks oli üpris palju osavust ja jõudu vaja. (M 
istus muretult seljatoele nõjatudes ja pooleldi kõrväll 
pöördunult ning pildus rahulikult vastuseid. Mungad olid 
oma takused habemed eest ära võtnud ja värvitud ninäd 
puhtaks pesnud. Ainult kõige vanem, kes kaldus juhi 
kiilaspäisusele ja kellel oli niikuinii punane nina, toretsiii 
veel selle tulitava värvitooniga. Tema oli neist kõige rohi 
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Mm purjus ja hüüdis mulle, kui ma mööda tahtsin minna: 
M roherlihn, kuhu nüüd?» Jäin seisma ja vastasin: 
Mlln mees, te olete unustanud kinaverpunase oma ninalt 

Jahu pühkida, mida teised vennad juba on teinud! Juhin 

WW lihelepanu sellele, et te oma patja punaseks ei mää- 

vii 

Üulaie naerukõmin võttis mind otsekohe heasoovlikku 

MU vastu. Ma pidin istuma ja pakutud klaasi võtma. 
Mae võite uskuda,» ütlesid nad, «et see sell leidis siiski 

Maliku olevat täna oma nina värvida?» — «See oli mui- 
JU niisama narr temp,» vastasin ma, «nagu oleks tahetud 

Mm minkida.» 

In pealegi palju ohtlikum,» vastas keegi, «sest roosi 

MI irvida tähendab tahta jumala loomingut parandada, 

[M wmus jumal annab andeks! Aga punase nina minkimine 

M urndi mõnitamine, ja see ei andesta!» 

III nee jätkus. Nüüd võtsid vennad kõne alla oma kaas- 

Im Wilaspea, kusjuures mina jäin kaugele maha, sest 

(m tegid selle kohta oma paarkümmend erinevat nalja, 

M kõige naeruväärsemaid kujutlusi äratasid, üks uud- 
Mm ja julgem kui teine. Judith naeris, kui päevavargad 

(lwulse arvel nalja heitsid, ja kui rünnatu seda nägi, püü- 

Mi tulest pääseda, pöördudes Judithi poole. Neiu kandis 

laat pruuni kleiti, ta rind oli kaetud valge kaelarätiga, 

Mlw alt veidi paistis hunnitu kael. Selle ümber oli peen 

Mlikett, mis kadus kaelarätikusse. Muidu ei olnud tal 

Mnuid ehteid peale ilusate pruunide juuste. Kiilaspea 

Muutus silma ja laulis: 


«Küll ehib kassikullast kee 
su luigekaela, kullake, 

ots põues peidus sügaval, 
kus ripatsiks su süda tal.» 


M ie mu valge kaela juba ükskord unustaksite,» vas- 
MM Judith kiiresti, «esitan teile samuti ühe laulu millestki 


luost!», ja ta ei laulnud, vaid lihtsalt etles heliseva 
Mi Ni 


sa 


«On ajad ammu räbalad, 
lood Lunaga nüüd täbarad: 
tal pilk ja palged pätused, 
taawalged hamed hatused. 
Häbene, kuupaiste! 
.* 
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Kui piigat öiti aknast kaen, 
end vihaga ta vastu laen, 
ei luba Lunat sängi ma, 

ei lävelegi mängima. 
Häbene, kuupaistel» 


Judithi ema oli surnud, tema aga oli pärast seda mingis 
sugusel välismaa loteriil mitu tuhat kuldnat võitnud, sõi 
igavusest tegeles ta ka niisuguste asjadega. Nii näis, etiii 
on nüüd rohkem kui kunagi varem hea saak mõjukamäl 
tele või ka päris kergekaalulistele võsarüütlitele, ja kiilali 
pea, kes temalt mitu korda laenu oli võtnud, mida Judilii 
talle naerdes andis, uskus, et võib tüdruku tormi ooksugii 
vallutada, kuid ta tõrjuti niisamuti naerdes tagasi. Esilig 
tud lauluke aga näis vihjavat isegi mingile halvamaigüs 
lisele seiklusele, millega mees oma kosjateel hakkama oli 
saanud. Sest ülejäänud kolm vaatasid üpris jumalavalläm 
tult salapäratsedes üksteisele otsa, silmad sär: 
vaevu suud pidada, ja hakkasid siis poolihi 


«Hm! hm! — hm! hm! hm! 
Hm! hm! hm! — Hm! hm! hm» 


Selle ümina rütm oli nii haarav, et ma kaasa tegin, tuli 
des uhket õndsust, et võisin koos pilkajatega laulda 
«Em, hm, hm! hm, hm, hm!» Veel ainult nõrgalt valgus 
tatud ruumis oli vaikne ja pidulik, ja piduliku mõnutulm 
dega tkasime kummalist jorutamist. Judith puhke 
heledasti naerma ja hüüdis: «Oh teid lapsi küll!» Seepealii 
lasksime täiel häälel: «Ha-ha-haa! — ha-ha-haa!» 


Pilkealune aga piilus ringi, tõmbas kõige kangemal nälgge 


rijal ootamatult mungarüü vahelt vä sealt paistva aja 
lehe ja luges selle pealkirja: ««Kri stlik Nädalakulleni 
konservatiivne rahvaleht.» Pilge maandus nüüd üllatatil 
pihta, kelle nõrgaks küljeks oli ta konservatiivsus, mida (i 
ei osanud rahuldavalt seletada ega kaitsta. See nimetus oll 
alles mõnda aega kasutusel ja tõmbas ligi mõningaid, KõM 
juba enne pilvedel olid hõljunud. Paljaspea nõudis konM 
servatiivilt, et too peab ometi kord ütlema, mida ta selli 
all tegelikult mõtleb, kui ta väidab, et on konservatiivnti 
"Teine tegi näo, nagu ei mõistaks ta selles suhtes nalja, jä 
teatas tähtsa ilmega, et ei soovi politiseerida. Kuid kol= 
mas hüüdis: «Selgitust tuleb otsida juba paradiisist! Kl 
Aadam loomadele nimesid andis, oli nende seas üks, kell 
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Mmnvalt kõrvadega vehkis ja väitis end konservatiivi 
Mal loom ei suutnud aga mingit motiivi esitada, ja 
Ama ütles: «Sinu nimi olgu eesel!»» Vihaselt tuli meie 
Mmmomatiiv nüüd välja oma seisukoha ja tegeliku põhju- 
M oma kinnisideega, ning heitis radikalismile ette, et 
Mon veini hapuks ja kalliks ajanud” Kui tahad veel 


M Ww ja odava klaasitäie juua, siis võib seda leida ainu- 


UW Nõrvalistes vanamoelistes majapidamistes, kuhu 
Mmm maailma eest peitu poevad. «Lakkuge oma kuul 
MW poliitiliste peremeeste radikaalset kõriloputist!» h 
WW “Mina hoian igandite poole!» Kuna selles etteheites 
MN Juba midagi»tõsist, siis lõi ka kolme ülejäänu viha lõk- 
MW nud sõimasid konservatiivi laimajaks ja püüdsid talle 
Mida, et ilma radikalismita ei saaks ta veini nuusu- 
Mul, ei head ega halba. Ja et ta ise on konservatiivse 
JMWWw teenrina täiesti ülearune ja kosutava veini asemel 
M oma tagurlastelt poolehoiu tasuks jalaga tagumikku, 
Mm viis ägeda kokkupõrkeni, kus härrad vastastikku 
Mn põhimõtteid, tõsiasju ja parteijuhte materdasi 
MM löögi löögi järel ja kasutades sealjuures sell 
(endeid, võrdlusi ja ütelusi, millest tabavamaid ja ise- 
Immulikumaid oma rahvastseenide jaoks poleks nuputada 
Minud ükski draamakirjanik. Neid nalju polnud isegi 
ümalik üles kirjutada, nii kergelt ja välkkiirelt sugene- 
IN nad eeldustest, mis olid kord tõele vastavad je 
Mm pahatahtlikult välja mõeldud, kuid põhinesid siiski 
MW kindlatel suhetel ja isikutel. Juhtartiklit või kõnet 
(uw sellest turniirist küll saanud, kuid võis näha, kui 
Ümvat kriitikat rahvas omal kombel teeb ja kui väga 
Milne inimene ennast petab, kes tribüünilt kahtlastel 
Mmlrkidel «ausat head rahvast» hüüdes liiga heataht- 
Mu ja naiivset paatost eeldab. Isegi välimus, harjumu- 
MM Ja kehalised puudused viidi silmapaistvate meeste 
Me ja tegudega sellisesse seosesse, et viimased näisid 
Mut esimeste paratamatuks tagajärjeks ning võis uskuda; 
M hurimata, kuid julge mõttelennuga rahvameeste näol 
ON meile ees tähenärijad füsiognomistid. Nii mõnestki 
Mupeetud mehest tehti siin naeruväärne ja jube peletis, 
M et teda wmaimus näha võis, aga enda kaitsminegi oleks 
Is kuidagi alandav olnud, kui ta seda oleks kuulnud. 
Dlin siin hoopis teises maailmas ,kui koolmeistri pool. 


MM varsti tundsin ennast nagu kodus ja ahmisin neid 


(mudnid, hoolimatutd ütlemisi, pilkavaid ning ägedaid 


ATA id niisama hardalt nagu Anna isa valitud, rahulikke 
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sõnu. Mulle näis, et olin seal üks, siin teine ja siiski ko 
s ja seesama. Rõõmustasin, et elu avas mu ees 

lehekülje teise järel, ja olin uhke, kujutades endale etiäi 
et need lõbusad mehed pidasid mind oma seltskonna väil 
riliseks ega hoidnud oma nalju minu ees vaka all. Rahul 
olevalt meenutasin koolmeistrit ja mõtlesin selle peali 
kuidas ma temaga tulevikus tõsiselt ja viisakalt vaieldi 
tahan, teades ise siiski ka midagi muud. Mulle näis, M 
nüüd on tähtis mitte millestki eemale jäämata kõike nähti 


Kaheksateistkümnes peatükk 


JUDITH 

Halastajad vennad olid poliitika mõjul jälle kaineks jä 
reipaks muutunud ning pudelid uuesti täita lasknud, kuigi 
aeg oli kaugelt üle kki tõusis ja ütles 
«Naised ja noored pois 1 koju minema! Käši 

ei taha kaasa tulla, onupoeg, meil on ühine tee?» Ütles 
sin «jaa», kuid pidin enne oma sugulaste järele ringi vaat 
tama, kes tõenäoliselt samuti meiega koos oleksid tulnud 
«Nemad on ilmselt juba läinud,» vastas Judith, «sest Od 
üsna hilja; kui ma poleks sellega arvestanud, et teiegi 

an minna, siis oleksin kah ammu kodus.» — «Ohoolii 
hüüdsid napsivennad. «Meid nagu poleks olemaski! MG 
kõik saadame teid! See ei tähenda, et Judithil polek: 
jaid valida!» Nad tõusid, aga ei raatsinud tellitud, 
veini võtmata jätta, Judith viipas mulle, ja kui me esi 
kusse olime jõudnud, laus 

masti ninapidi!» jas nägin, et saal, kus mu onupojad 
ja -tütred olid istunud, oli juba pime, ja mitmed kinnita 
sid, et nemad olid koju läinud. Sestap pidin järgnemäl 
Judithile, kes viis mind läbi pimeda kõrvaltänava alevis 
välja ja mööda põllurada maanteele, nii et meil oli natukel 
edumaad ja me kuulsime, kuidas neli meest meie taga hui 
kasid. Kiiresti edasi tõtates kõndisime teineteisest parajal 
kauguses. Hoidsin ennast külmalt tagasi, kuigi mu kõrv 
ühtegi Judithi kindlat, kuid kerget sammu mööda ei lask“ 
nud, ja kuulatasin kirglikult ta kleidi vaikset kahinat. Öö 


oli pime, kuid Judithi olemuse naiselikkus, meelekindlust 


ja täiuslikkus mõjusid ta kuju kõikidest piirjoontest mil 
peale otsekui joobnustavalt, nii et pidin iga hetk temi 
poole kõõritama nagu kartlik rändur, kelle kõrval käib) 
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«Neid nelja paganat veamtli 


Muslim, Ja kui rändur äratab hirmuga oma kristliku 
llvuue iitseks hirmuäratava saatja vastu, säilitasin 
Mmm ahvatleva teekonna ajal endas otse kirikliku kül- 
um, tundetuse ja eksimatuse kõrkust. Judith rääkis 
Mumlent ja naeris nende üle, jutustas mulle siiralt ruma- 
Mm, mida üks temaga oli teinud, ja küsis minult, kas 
Junn pole muistne kuujumalanna. Vähemalt on ta alati 
M mwvanud, pärast seda kui ta ühest raamatust toda laulu 
Juuu we kulus sellele võrukaelale ka ära. Siis k 
Minult ikki, miks ma uhkeks olen läinud ja talle nii kaua 
Mm otsa pole vaadanud, veel vähem teda külastanud, 
Juhisin ennast sellega välja vabandada, et tema onu 
[Www läbi ei käi ja minul pole sellepärast sündsat põh- 
jUM toda näha, 

Ah mis!» ütles Judith. «Te olete ju niisamuti minu 
Mupoeg ja võite mind õigusega külastada, kui tahate! 
Min, kui te noorem olite, meeldisin teile väga, ja teie olete 
Mulle ikka natuke armas, aga nüüd on teil kullake, kel- 
Im te armunud olete, seepärast arvate, et ei tohi ühelegi 
Iwmwlw naisele enam otsa vaadata!» 

Minul kullake?» vastasin ma, ja kui Judith seda väi- 
Ww kordas ning Annat nimetas, ajasin kindlalt vastu. 
Miime ootamatult külasse jõudnud, kust veel paljuhäälset 
Ju kost salk noori inimesi läks parajasti üle tee. 
Jullih tahtis nende silma alt ära minna, ja kuigi mina 
Mwwin võinud nüüd oma tänavasse pöörata, ei avaldanud 
M ometi vastupanu ja järgnesin talle tahtmatult, kui ta 
Mul Iliest kinni võttis ja mind pimedas hekkide ning 
Milride vahel selles segadikus juhtis, et märkamatult oma 
Mujani jõuda. Ta oli oma põllumaa ära m ud ja maja 
JMurde, milles ta päris üksi elas, ilusa viljapuuaia rajanud. 
Mmlud veini mõjul kasvas mu erutus, kui me niimoodi 
Mida kitsaid radu hi me ja kui Judith maja juurde 
Jõudes ütles: «Tulge sisse, ma keedan kohvi!» Kui ma 
mw astusin ja tema majaukse minu järel kõvasti riivi 
(uni, peksles mu süda teadmatusest ja hirmust, sellal kui 
Mu Ise seiklusest ülemeelikut rõõmu tundsin ja küllalt 
Jllunud olin seda oma auks kohkumatult läbi tegema. 
Minn peale ei mõelnud ma üldse, mu-pulbitsev veri tuh- 
Mint ta pildi, nii et sellest läbi paistis üksnes mu ede- 
Vi liht, Sest õigust-öelda tahtsin ainult iseenda pärast 
Mm vankumatust proovile panna. Kuid pean siiski endale 
JUnnintama, et tegelikult oli see omamoodi romantiline 
Mhmetunne, mis ming stagant kihutas, et ma ühtegi ise- 
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äralikku kogemust ei väldiks. Ängistav erutus kadus, kül 
Judith oli tule süüdanud ja kolde küdema pannud. Mi 

istusin koldelavatsil ja ajasin temaga mõnusasti juttu, jä 
vahetevahel ta tulekumast hõõguvasse näkku vaadatell 

uskusin uhkusega, et võin ohuga mängida, ning mõtlesii 
ennast tagasi olukorda, kuidas ma kahe aasta eest veel (i 
juukseid lahti ja kinni olin palmitsenud. Kui kohv visinäl 
keema hakkas, läks Judith tuppa oma kaelarätti ÄrN 
panema ja pühapäevakleiti seljast ära võtma, ning tullt 
tagasi valge alusseeliku väel, käsivarred paljad ja lumis 
valgest lõuendist paistmas pimestavalt ilusad õlad. Sattus 
sin kohe jälle segadusse, ja alles pikapeale jäi mu virvels 
dav pilk nende vormide rahuliku selguse mõjul jälle: 


rahulikuks, kui ma Judithile üksisilmi otsa vaatasin. OliMi 


teda poisikesena juba paar korda ni näinud, kui tä 
riietudes mulle eriti tähelepanu ei pööranud, ja kuigi mä 
teda nüüd teisiti vaatasin kui tookord, näis see lumi kiire 
gavat ikka endistviisi, nii et talle mingeid etteheiteid teha 
ei saanud. Judith liikus ka nii kindlalt ja vabalt, et sed 
kindlus üle kandus minulegi. Ta viis kohvi tuppa, istus 
mu kõrvale ja ütles kaasavõetud lauluraamatut avades! 
«Näete, mul on kõik pildid veel alles, mis te mulle joonis“ 
tasitel» Me vaatasime üksteise järel lapsikuid joonistusi) 
ja tolle aja ebakindlad jooned tundusid mulle ülimalt 
imelikud nägu ettenägematult kadunud aja unustatüdi 
märgid. Ma imestasin nende unustusekuristike üle, mid 
haigutasid lühikeste noorusaastate vahel, ja vaatasin neid! 
lehekesi väga mõtlikult; ka käekiri, millega ma mõttes 
salmikesed olin kirjutanud, oli hoopis teine, veel koolilaps 
selik. Arglikud jooned vaatasid mulle nukralt vastu 
Judith uuris samuti veidi aega vaikselt sedasama pildikesi) 
siis vaatas ta mulle äkki otse silma, pannes oma käed mil 
kaela ümber, ja ütli «Sa oled ikka seesama! Millest $äl 
praegu mõtled?» — «Ma ei tea!» vastasin ma. «Kas tead,M 
jätkas Judith, «et ma tahaksin su kohe nahka pista, kui sä 
niimoodi sihitult vahid!» ja ta surus mind tugevamini 
enese vastu, ning mina küsisin: «Mispärast?» — «Ma il 
tea isegi õieti, aga nende inimeste hulgas on nii igav, el 
oled tihti lihtsalt rõõmus, kui võid millegi muu peale 
mõelda. Ma teeksin seda hea meelega, aga ma ei tea kuigi 
palju ja mõtlen alati ühte ja sedasama, kuigi peas keerleb 
midagi tundmatut; kui ma nüüd näen sind sedasi imestas 
mas, siis tundub mulle, nagu mõtleksid sa just sellest, mile 
lest minagi meelsasti mõtleksin. Ma arvan alati, et peaks 

' 
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Ma oltma, kui koos sinu salajaste mõtetega kaugusse 
MW Minnata!» Midagi niisugust polnud ma veel kunagi 
Mulmud. Kuigi ma ära nägin, et Judith — mis mu salajas- 
M mõtetesse puutub — väga palju minu kasuks eksib, 
MW ma suure häbi pärast punastasin, uskudes, et minu 
Mumava põse puna peaks tema valge õla, mille vastu ma 
Mun, hõõguma ajama, siiski nautisin ahnelt sõna sõna 
Ji neid kõige magusamaid meelitusi, ja mu pilk puhkas 
Maljuures rinnakõrgendikul, mis kerkis vaiksena ja puh- 
Ma pestud lõuendist ning säras mu silmade vahetus lähe- 
Mumm nagu igavese õnne kodu. Judith ei teadnud üldse, 
WW vilhemalt mitte eriti, et praegu oli tema enese rinna 
MM viibimine vaikne ja tark, kurb, kuid ühtlasi õnnes- 
MW. Ma tundsin, et SEA päris väljaspi aega. Me olime 
| heikel ühteviisi vanad või ühteviisi noored: ja mul 
Milmntas läbi südame tunne, nagu ammutaksin endasse 
Mi juba ette rahu kogu valu ja vaeva jaoks, mis veel 
Ju tulema. Jah, see silmapilk kandis endas niisugust 
Munvõig st, et ma isegi üles ei ehmatanud, kui Judith 
IMluraamatut lehitsedes selle vahelt kokkuvolditud 
Puherilehe välja tõmbas, lahti tegi ja minu silmade ees 
Mullis ning mina pika mõtlemise järel selle Annale mõel- 
M nrmastuskirjakese ära tundsin, mille kord aastate eest 
IMlnute hoolde olin usaldanud. «Kas salgad veel, et see hea 
lama on sinu kallike?» küsis Judith ja ma eitasin seda üle- 
Mnwtusest teist korda, kuulutades kirja unustatud lap- 
Muneks. 
ul silmapilgul kostis maja eest hüüdeid ja me tund- 
Mmw nelja mehe hääled ära. Otsekohe kustutas Judith tule 
[1 me istusime pimedas. Kuid need seal all ei nõudnud 
Mlepiirast sugugi em sisselaskmist, hüüdes: «Tehke 
Mwi lahti, ilus Judith, ja kostitage meid tassikese kuuma 
Muhviga! Me käitume korralikult ja ajame paar sõna 
Mlilikku juttu! Aga tehke lahti, tasuks selle eest, et te 
Muld sedasi ninapidi vedasite. Praegu on vastlad ja *te 
Wile julgesti nelja kõige kiiduväärsemat kaasmaalast 
Montitada!» 

Mele aga olime päris vakka; rasked vihmapiisad peksid 
Vau aknaruute, lõi isegi välku -ja kaugemal kõmistas, 
Muu oleksgmai või juuni. Et Judithit taltsaks teha, laulsid 
Mhed teeseldud püüdlikkusega neljahäälset laulu, nii 
Mimi kui nad oskasid, ja nende valvas olek pani nende 
Mlled tõesti veidi liigutatult väžisema. Kui see kõik ei 
Muanud, kukkusid «mad vanduma, ja üks ronis mööda lille- 
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võrestikku akna poole, et pimedasse tuppa. vaadata. MW 
märkasime ta teravatipulist kapuutsi, mille ta pähe õi 

tõmmanud; siis valgustas aga välk korraga tuba ja piilum 
tundis Judithi ta valge riietuse järgi ära. 

«Neetud nõid istub päris sirgelt ja erksalt laua ääresiii 
hüüdis ta summutatult alla. Keegi teine ütles: «Las mil 
ka vaatan!» Aga kui nad vahetust tegid ja tuba jälle pi 

* oli, lipsas Judith kiiresti oma voodi juurde, võttis selleliii 
valge teki ja viskas üle tooli, mispeale ta mind tasakesi 
voodi poole tõmbas, kuhu aknast näha ei olnud. Kui nüüd 
teine, võel tügevam välk toakese päris valgeks tegi, ütleli 
mees, kes oma pilguga nagu kaheraudsest tooli sihtis: «Sel 
pole tema, seal on ainult valge riie; kohvinõud on laual ja 
lauluraamat lebab sealsamas kõrval. See nõid on lõpuks! 
vagam kui arvata võib!» 

Judith aga sosistas mulle kõrva: «See kelm oleks sindi 
praegu päris dlasti näinud, kui me istuma oleksime 
jäänud!» * 

Kuid tugev vihm, välk ja müristamine, mis nüüd valld 
pääsesid, ajasid piiluja akna tagant minema; me kuulsime) 
kuidas nad oma mungakuubesid raputasid ja laiali läksid) 
et külas ulualust otsida, sest nad olid kõik kodust kaugel) 
Kui neid enam kuulda polnud, istusime veel veidi aegä 
vaikselt voodil ja kuulasime äik st, mis maja värisemä 
pani, nii et ma omaenese tasast värisemist sellest õieli 
eraldada ei,suutnud. Ma kallistasin Judithit, ainult et sel 
lest ängistavast värinast vabaneda, ja suudlesin tedäl 
suule; ta suudles vastu”»tugevasti ja soojalt, aga sii 
vabastas ta mu käed oma kaela ümbert ja ütl «Õnn oh! 
õnn, ja üldse on vaid üks õnn, aga ma ei või sind kauss 
maks siia jätta, kui sa ei taha mulle tunnistada, et sina ja 
koolmeistri tütar teineteisele meeldite! Sest üksnes valed 
tamine teeb kõik halvaks!» 

Hakkasin nüüd talle avameelselt kogu lugu alguses 
lõpuni jutustama, kõike, mis kunagi Anna ja minu vaheli 
oli juhtunud, ja ühendasin ta olemuse ilmeka kirjeldusel 
tunnete kirjeldamisega, mis mul tema vastu olid. Mf 
jutustasin ka täpselt tänasest päevast ja kurtsin Judithilši 
oma piina jaheduse ning häbelikkuse pärast, mis ikka jälle 
meie vahele astus. Kui olin kaua hiiviisi jutustanud jä 
kurtnud, ei vastanud. ta mu kurtmiste peale, vaid küsis! 
«Ja mis sa nüüd õieti sellest arvad, et sa minu “juureši 
oled?» Vaikisin hämmeldunult ja häbistatult ning otsisii 
sõnu. Lõpuks ütlesin arglikult: «Sa võtsid minu ju kaasalii 
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Jah,» vastas Judith, «aga kas sa oleksid niisamuti läinud 
MW lelno kena naisega, kes sind oleks meelitanud? Mõtle 
Walt selle peale!» Ma mõtlesin tõepoolest ja ütlesin siis 
päri yi valt: «Ei, ei kellegagi!» — «Tähendab, sa 
IMmutad mind natuke?» jätkas ta. Nüüd sattusin suurde 

udusse ma tundsin selgesti, et jaatav vastus oleks 
tumulikkult mene truudusetus, ja siiski, kui ma ausalt 

Jul püüdsin mõelda, tahtsin veel vähem «ei» öelda. 
Domulu ei saanud ma teisiti kui ütlesin: «Jaa — aga siiski 
iw nii nagu Annat!» — «Kuidas siis?» Embasin teda 
MWmiliselt ja jätkasin paitades ning hellitades: «Tead sa, 
Mm pärast olen valmis kõike taluma ja igale viipele 
Wulstuma; ma tahaksin saada talle tubliks ja austu: 

hm meheks, kelles kõik on läbinisti puhas ja selge, nii et 
Ww võiks mind vaadata nagu kristalli, ma ei teeks midagi 
Mmm tema peale mõtlemata ja elaksin igavesti koos tema 
Mnuwma ka siis, kui ma teda tänasest päevast peale enam 
Ilmlul oi näeks! Sinu pärast ei suudaks ma seda kõike teha! 
ln ometi armastan ma sind kõigest südamest, ja kui sa 
ölle kinnituseks nõuaksid, et ma laseksin sul noa mulle 
Mudu lüüa, oleksin silmapilk vaikides nõus ja laseksin 
Mmn vere rahulikult sulle sülle voolata!» 

Wlumusin kohe ise nendest sõnadest ja avastasin samas, 

W "ed polnudki liialdatud, vaid vastasid täiesti tunnetele, 
Mida ma Judithi vastu “ammust ajast teadmatult eneses 
andsin 

Wutkestasin äkki oma hellitused ja in oma käe 
lulithi põsele ning tundsin samas, kuidas sellele langesid 

Piarad. Ta ohkas ja ütles: «Mis ma sinu verega peale 
mun! Oh, mitte kunagi pole ükski mees tahtnud tub- 
Ilma, puhtana ja'ausana minu ette ilmuda, ja ometi armas- 
Mn ma tõde nagu iseennast!» 

ei saa ju ometi su tõsine kallim või isegi mees 

Wim» ütlesin mina kurvalt. «Oh, seda ma tean ja see ei 
Vulv mulle mõttessegi!» vastas Judith. «Ma ütlen sulle ka, 
Mida sa minust mõtlema pead! Meelitasin su enda juurde 
IWloks sellepärast, et ma jälle kord natuke suudelda taht- 
Im, mida ma ka kohe jälle tegema hakkan, sina oled sel- 
ha just sobilik! Teiseks tahtsin ma sind, upsakat poisi- 

1, veidike õpetada ja kolmandaks valmistab mulle lõbu 
mw puudumisel armastada meest, kes sinus veel peidus 
Mm, nagu sa mulle juba lapsenagi meeldisid.» Nende sõna- 
In haaras ta mu käte vahele Ja hakkas suudlema, nii 
W mul läks olemtine päris tulipalavaks, ja ma pidin ta 
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niiskete huulte küljes kinni olema ning vastu suudlemii 
ainult et seda kuumust jahutada. Kui ma Annat suudlesihi 
oli, nagu oleksid mu huuled puudutanud elavat roosi, nüüi 
aga suudlesin ma kuuma, lihalikku suud, ja salapäranii 
palsamihingus ilusa, tugeva naise sisemusest voogäl 
minusse. See erinevus oli nii tuntav, et keset. tormilisi 
suudlusi tõusis Anna täht, kui Judith just rohkem nagi 
omaette sosistas: «Kas sa nüüd ka oma kallikese pealt 
mõtled?» «Jah,» vastasin ma, «ja nüüd ma 
Ühtlasi tahtsin ennast vabastada. «Mine, mine!» ütles tä] 
naeratades, kuid vallandas oma valged paljad käsivarred! 
nii kummaliselt, et mul oli lõikavalt valus, kui end vabanil 
tundsin, ja ma olin valmis jälle nende vahele vajuma, küll 
Judith üles hüppas, mind veel kord suudles ja 
lükkas, öeldes tasa: «Nüüd korista ennast 
koju minna!» Häbistatult otsisin oma kübarat ja ruttasih 
minema, nii et tä valjusti naerma hakkas ja vaevu mulle 
järele jõudis ust. avama. «Oota,» so! s ta, kui ma jooksül 
tahtsin pista. «Mine ülalt läbi viljapuuaia ja ringi ümbel 
küla!» Oma kerges riietuses tuli ta koos minuga läbi aid) 
kuigi sadas ja tormas, nagu taevas heaks arvas. Väravä 
juures ta seisma ja ütles: «Kuula, minu majas ei käi 
kunagi ükski mees, ja sina oled esimene, keda ma pikä 
aja tagant suudlesin! Mul on tahtmine sulle nüüd alles: 
õieti truu olla, ära küsi, miks, ma pean midagi pikal$ 
ajaks proovile panema, ja see teeb mulle lõbu. Selle eesli 
nõuan aga, et sa iga kord.minu juurde tuled, kui sa külas: 
oled, öösel ja salaja. Päeval inimeste ees teeme, nagu el 
tahaks me teineteist eriti nähagi. Ma luban, et sa ei peä 
seda iialgi kahetsema. Kõik asjad ei lähe siin ilmas nii) 
magu sina arvad, võib-olla ka Annaga; seda näed sa isegi) 
ma ütlen sulle ainult, et sa oled pärast rõõmus, kui sä 
minu juurde tuled!» — «Ma ei tule enam iialgi!» hüüdsin 
ma veidi liiga ägedalt. «Pst! Mitte nii valjusti,» ütles: 
Judith. Siis vaatas ta mulle tõsiselt otsa, nii et ma tormist 
ja pimedusest hoolimata ta silmi säramas nägin, ja jätkas! 
«Kui sa mulle pühalikult oma au juures ei tõota, et sä 
tagasi tuled, siis võtan su kohe kaasa, võtan su enda juurde 
voodisse ja sa pead minuga magama! Vannun seda jumala 
nimel!» A 

Mulle ei tulnud pähegi selle ähvarduse peale naerda või 
sellesse hoolimatult suhtuda, vaid lubasin nii kiiresti kui 
sain Judithi kätt hoides, et tulen jälle, ja ruttasin minema, 

Ma jooksin, teadmata kuhu. Tugev sadu mõjus hästi, 
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MM olin külast välja kõrgendikule jõudnud, mida mööda 
in. Hommikuhahetus muutis rajuilma veidi val- 
Ju Tegin endale kõige kibedamaid etteheiteid ja 
Mn ennast päris räbalasti; kui ma aga äkki enda ees 
M orus viiikest järve ja koolmeistri maja m kasin, mis 
Mu (bi vihma ja hämaruse halli loori paistis, langesin 
JMwult maha ning hakkasin haledasti nutma. A 
Vilim sadas mulle peale, tuulepuhangud sööstsid vihinal 
JU õhu ja ulusid kurblikult puulatvades, mina nutsin 
Jun koos nagu laps. Ma ei teinud etteheiteid kellelegi 
Mt kui ainult endale ega mõelnudki Judithit milleski 
Nimada. Tundsin, et mu olemus on lõhenenud kaheks, 
JA mn oleksin tahtnud Anna eest Judithi juurde ning 
JUNIhi eest Anna juurde peitu pugeda. Aga ma lubasin, 
enam iialgi Judithi juurde ei lähe ja oma tõotuse 
Munan. Sest mul oli ääretult kahju Annast, kes praegu nii 
lkaelt mu jalge ees hallis niiskes orus magas, nagu ma 
Min. Lõpuks võtsin ennast kokku ja läksin jälle alla 
Milne; korstnatest tõusis suitsu, mis kummaliste mo0- 
Mlstena läbi vihma roomas; olin end vi di kogunud ja 
Mlwin, mida ma onu majas oma öise väljajäämise kohta 
Min ütlema, võib-olla seda, et ek isin ära ja hulkusin 
M ola ringi. See oli pärast kriitilisi lapsepõlveaastaid esi- 
Mut kord, kus ma sellisel põhjusel jälle valetama pidin; 
Mlju aastaid polnud ma enam teadnud, mida valetamine 
Msndab, ja see avastus tekitas tunde, nagu oleks mind 
Ma visatud kaunist aiast, kus ma mõnda aega külaliseks 
Mn olnud. 


Kolmas köide 


Esimene peatükk 
TÖÖ JA MÕTISKLUSED 


Magasin sügavasti ja unenägudeta kuni lõunani; kui ma 
Muwin, puhus ikka veel soe lõunatuul ja sadu kestis. 
Vaatasin aknast välja ja nägin, kuidas orus jõe ääres sajad 
Mmuhed töötasid, ehitades kaitserinnatisi ja tamme, sest 
Mumu lumi mägedes pidi sulama ja oli suurt üleujutust 
Mn, Jõeke mühises juba kõvasti ja vesi oli hallikas- 
Mullnne; meie maja polnud ohus, sest ta asus tammidega 
Mullalt kaitstud jõeharu ääres, mis veskit ringi ajas; 
Ilski olid kõik mehed väljas, et kaitsta heinamaid, ainult 
Mina istusin üksi koos naistega lauas. Pärast läksin ka 
Vilja ja nägin, et mehed teevad tööd niisama kärmesti ja 
Muntavalt, nagu nad eile olid lõbutsenud. Nad tõstsid 
mulda, puid ja kive, seisid põlvini savis ja vees, viibuta- 
JU kirveid ja tassisid hagusid ning palke, ja kui kaheksa 
Mwest niiviisi raske pika puutüvega läksid, võis mõelda, et 
M annavad jälle etendust; erinevus eilsest seisnes vaid 
nlles, et piipusid polnud näha. Ma ei osanud eriti atdata 
JA Jin pigem. teistele jalgu. Kui olin tükk maad mööda 
Mullast ülespoole lonkinud, tulin läbi küla tagasi ja nägin 
Ümu teel, et töö läks kõikjal oma harjunud rada. Kes pol- 
Md jõe ääres ametis, see sõitis metsa, et seal tööd lõpe- 
(mln, ja põllul nägin ühte meest nii rahulikult ning hooli- 
Ill kündmas, nagu polekski peojärgne päev ega ähvar- 
(hw maad mingi oht. Mul oli häbi üksinda sedasi tegevi- 
mn ja sihitult ringi uidata, ja ainult et midagi otsusta- 
Val teha, võtsin nõuks kohe linna tagasi pöörduda. Mul 
polnud küll kahjuks eriti midagi, mis oleks külas viibi- 
Mine pärast tegemata jäänud, ja mu juhendajata, sisutu 
IN ei pakkunud sel hetkel mulle sugugi meelitavat pelgu- 
palka, vaid tundus mulle isegi labane ja tühine; kuna 
Immlpliev juba möödas oli ja ma läbi pori ning vihma öösse 
Min minema, $is tundus see teekond mulle mingi askeet- 
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liku tuju mõjul heateona, ja sugulaste keelitustest hoolis 
mata asusin ma viivitamatult teele. 

Olgugi et ilm oli tormine ja minek vaevanõüudev, läbisini 
siiski suurema osa teest, nagu kõnniksin päikesepaistelises 
aias, sest mu sisimas ärkasid kõik mõtted ja mängisid 
pidevalt elu mõistatusega nagu kuldse kuuliga, ning mä 
olin üpris üllatunud, kui ootamatult leidsin, et olen linnas) 
Meie maja ette jõudes taipasin pimedaist akendest, et mü 
ema juba magas. Koos ühe kojupöörduva majaelanikugä 
lipsasin sisse ja läksin oma kambrisse: hommik 1 tegi emäl 
suured silmad, kui mind ootamatult välja nägi ilmumas! 

Märkasin kohe, et meie toas on toimunud väike muuda“ 
tus, Seina ääres seisis väheldane diivan, mille ema oli oda= 
vasti ostnud ühe tuttava käe » kellel polnud seda enam 
kuskile panna, See oli miselt lihtne, kerge, ainult valt 
gete ja roheliste õlgedega üle punutud, kuid siiski päris 
korralik mööblitükk, Ent sellel seisis suur virn raama= 
tuid, oma viiskümmend köidet, kõik ühtemoodi köidetud, 
igaühel seljal punane sildike ja kuldne pealkiri. Raamaš 
tud olid tugeva, mitmekordse nööriga kokku seotud, Need 

«olid Goethe kogutud teosed, mille siia oli tassinud vana“ 
kraamikaupmees, kes mind vanade raamatute ja koltunud 
vasegravüüridega enneaegsetesse kergetesse võlgadesse 
tavatses meelitada ja oma vara nüüd vaatamiseks ning 
ostmiseks pakkus. Mõne aasta eest oli keegi saksa tisleris 
sell, kes meie toas midagi parandas, töötades juhuslikult 
lausünud: «Suur Goethe on surnud,» ja see kõlas mul ikka 
kõrvus. Tundmatu sutnu sammu oli tunda peaaegi 
gis töödes ja algatustes, ja kõik ühendusniidid viisid 
tema juurde, nende otsad aga kadusid ta nähtamatusse 
pihku. Nagu oleksid kõik need niidid nüüd koos nööris, 
mis raamatute ümber oli seotud, asusin sõlme kallale ja 
hakkasin seda rutakalt lahti harutama, ja kui see lõpuks 
lahti tuli, vajusid kaheksakümneaastase elu kuldsed v ad 
kenasti laiali üle kogu diivani ning' kukkusid üle ää 
põrandale, nii et mul selle rikkuse kooshoidmisega tükk! 
tegemist oli. Sellest hetkest peale ei eemaldunud mä 
enam diivanist ja lugesin nelikümmend päeva, mille jooks 
sul veel korraks lõokesetalv ja siis taas kevad saabus, 
kuid puhas lumi, mida kuskil kõrval nägin valendamas, 
seda õieti tähele panemata, läks minust üle nagu uni; 
Ma haarasin algul kõike, mis trükipildi järgi draama 
paistis olevat; siis lugesin värsse, siis romaane, siis Itaa* 
lia-reisi, ja kui jõgi seejärel igapäevase usinuse, üksiks 
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Mu vaevanligemise proosalistele väljadele voolas, jätsin 
Minu sinnapaika ning hakkasin otsast peale; seekord 
main terveid tähtkujusid kaunis asetuses üksteise 
Wtval ja nende vahel üksikuid imepäraselt säravaid 
Mu, nagu «Reinuvader Rebane» või «Benvenuto Cel- 
Ilmi» Nii olin veel kord selle taeva läbi käinud ja paljut 
Malm korda lugenud ning avastasin lõpuks veel ühe päris 
Mun huleda tähe — «Luule ja tõde», Olin selle just lõpeta- 
Mu, kui antikvaar sisse astus ja teada tahtis, kas ma 
Jan raamatud endale, sest oli ilmunud ka teine ostja. 
Mmpilirast tuli aarde eest sularahas tasuda, mis mul 
Puu üle jõu käis. Ema nägi küll, et see oli mulle väga 
Mis, kuid mu neljakümnepäevane lamamine ja luge- 
Minu pani ta kõhklema, ja seepeale haaras mees jälle 
Mrl, sidus raamatud kokku, upitas pambu turjale ning 
in hüvasti. A k 
| 8:98 nagu oleks parv säravaid ja laulvaid vaime 
künnt lahkunud, nii et see oli korraga vaikne ja tühi. Ma 
masin püsti, vaatasin ringi ja oleksin ennast nagu 
Juun tundnud, kui mu ema kudumisvardad sõbralikult 
Puleks klõbisenud. Läksin välja; Vana m gilinn, Ka 
Mul, jõgi ja järv ning vormiderikas mä stik pühkasid 
hedas märtsipäikeses, ja pilkudega kõike seda haara- 
hm lundsin puhast püsivat rõõmu, mida ma varem polnud 
Muonud. See oli andunud armastus kõige möödunu ja 
üumausoleva vastu, armastus, mis austab igasuguse asja 
Must ja tähendust ning tunnetab maailma seoseid ja 
Ünvust. See armastus on ülevam kui üksiku nähtuse 
Munntiline väljanoppimine omakasupüüdlikel eesmärki- 
(ll, mis viib lõpuks ikka väikluse ja -kapriisideni, see 
Mmustus on ka ülevam kui nautimine ja valimine, vas- 
Imwult meeleolule ja romantilistele harrastustele, ja 
ilmult see üksi võib lõõmata ühtlaselt ning püsivalt. Kõik 
Mndus mulle nüüd ja alati uuena, kaunina ning tähele- 
Panuväärsena, ja ma hakkasin nägema ning armastama 
Mihlsti asjade vormi kui ka sisu, olemust ja ajalugu. 
Mulgi ma just otsekohe sellise küpse tead: nisega ja 
jholsnud, pärines kõik, mis. minus järk-järgult a 
laki täielikult neist neljakümnest päevast, ja -nende 
hogumulje arvele võib kirjutada ka kõik edasised taga- 
irjed 
' Äinult rahu tegevuses hoiab maailma ja teeb mehest 
Mwhe; maailm og sisemiselt rahulik ja vaikne, ja a 
June peab olema ka mees, kes tahab maailma mõista 
a 
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ning ta mõjusa osana teda peegeldada. Rahulikkus tõms 
bab elu ligi, rahutus peletab eemale, jumal on hiirvagusi) 
seepärast liigub maailm tema ümber. Kunsti alal tegeväi 
inimese puhul tähendaks see, et ta peaks pigem kannäs 
tama ja pealt vaatama ning vaadeldaval endast möödä 
voogata laskma kui sellele järele tormama, sest kes liigub: 
koos piduliku rongkäiguga, ei saa seda niiviisi kirjeldada 
kui see, kes seisab tei äres. Viimane pole seepärast liigne 
ega jõudeolev, sest säärane vaataja ongi nähtu elustajä) 
ja kui ta on õige vaataja, siis saabub silmapilk, mil tä 
oma kuldse peegli abil rongkäiguga liitub nagu kaheksas 
kuningas «Macbeth'is», kelle peeglis palju kuningaid võis 
näha. Kuid ka rahulikult kannatav inimene ei saa vaäy 
data ilma välise tegevuse ja vaevata, nii nagu piduliku 
rongkäigu jälgijagi peab küllalt vaeva nägema, et head 
kohta'saada või säilitada. Vaataja peab kätte võitma omä 
silmade vabaduse ja aususe. 

Peale selle muutus ka mu arusaam poeetilisest. Ist 
teadmata, millal ja kuidas, olin harjunud poeetiliseks; 
nimetama kõike, mis tundus mulle elus ja kunstis kõlbus 

ja ilus, ja isegi oma elukutse väljendusvahendeid, 
ärve kui vorme, ei nimetanud ma maalilisteks, vaid 
alati poeetilisteks, samuti kõiki inimelu sündmusi, mig 
mind erutasid. Sellega oli asi minu arvates päris korras) 
sest on ju üks ja seesama seadus, mis teeb erinevad asjad! 
poeetiliseks või nende eksisteerimise vastupeegelduse 
äärtuslikuks, aga nii mõndagi, mida senini poeetiliseks 
olin nimetanud, õppisin nüüd teisiti hindama — et mõiste 
matu ja võimatu, seikluslik ja vaimustav pole poeetiline) 
ja et nii nagu tegevuses peab valitsema rahu ja vaikus) 
peab siin toreduse ja figuuride kujutamisel valitsemä 
lihtsus ja ausus, et esile tuua midagi poeetilist või, mis 
on tegelikult samaväärne, midagi elavat ja mõistlikku) 
ühesõnaga, kunsti niinimetatud eesmärgitust ei tohi ärd 
vahetada põhjendamatusega. See on küll juba vana lugü) 
sest juba Aristotelese töödest võib näha, et ta proosalis* 
poliitilise kõnekunsti uurimused on ühtlasi parimad rets 
septid kirjanike tarvis. 

Sest nagu mulle näib, on kõik õiged püüdlused suunas 
tud näiliselt eraldatu-ja erineva lihtsustamisele, ühenda» 
misele ja nende tagasiviimisele ühele ja samale ell= 
lisele alusele, ja kui selle püüdlusega kaasneb vajaliku jäi 
lihtsa jõuline ning täiuslik kujutamine, mis haarab kogu 
ta olemust, siis,see ongi kunst. Seepärast erinevad 
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Munikud teistest inimestest veel selle poolest, et nad 
JU olulist näevad ja seda täiuslikult kujutada oskavad, 
Mm kul teised peavad selle alles siis ära tundma ja 
M Imeks panema, seepärast pole need kõik ka meist- 
M Wile mõistmiseks erilist maitset või kunstiharidust 
aja on 
Minu mõtted ei keerelnud inimliku 
Mmh, ja mina olin õnnelik ja rahul, et vi 
Jam kõige tagasihoidlikumale alale, maapinnale, millel 
Mmene liigub, seetõttu oli poeetilises maailmas jälle üks 
AMI seina vahel konutaja vähem. Goethe oli ju palju ja 
Mtusega pajatanud loodusest, ja ilma igasuguse jul- 
Mmuseta uskusin ma, et see sild ühendab mind tema 
Jnnilmag 
[uhtsin ka kohe hakata vaadeldavasse niiviisi armas- 
Mm ja tähelepanuga suhtuma ja täielikult loodusest ene- 
| juhinduda, ilma et ma midagi tarbetut või liigset 
Jujutaksin, ning iga joone suhtes selgusel olla. Vaimus 
Mn enese ees juba suurt hulka töid, kõik ilusad, vi 
Mikud ja sisukad, milles õrnadest ega ka tugevatest 
JUhntest ükski pole tähenduseta. Istusin maha, et alustada 
Mnwt lehte sellest suurepärasest kogust, aga nüüd sel- 
MW ot pean ikkagi sealt jätkama, kus ma viimati pooleli 
MIN jätnud, ja et ma pole üldse võimeline äkki midagi 
NI lõoma, sest selleks oleksin pidanud enne midagi uut 
Mwma. Kuna mul polnud aga mitte ainustki meist- 
MWwost käepärast ja mu fantaasiapildid otsekohe olema- 
lu haihtusid, kui ma pliiatsi paberile panin, siis tegin 
Mlmis ainult haletsusväärse kritselduse, ja püüdes vaba- 
t, mida ma põlgasin, rikku- 
(n selle .ai i piinlesin hulk päevi, nähes vai- 
Mn ikka head ja 
MW Mul hakkas hirm, arvasin, et mul pole enam mingit 
lootust, kui töö mul ei õnnestu, ja palusin ohates juma- 
JM «1 ta mind ummikust välja aitaks. Ma palusin ikka 
Meel nendesamade lapselike sõnadega nagu kümme aas- 
lai tagasi, korrates ühte ja sedasama, nii et see mulle 
andulegi silma torkas, kui ma poolvaljusti omaette sosis- 
lumin. Selle üle järele mõeldes katkestasin kiire töö ja 
Vahtisin Mmõtteisse süvenenult paberile. 


Teine peatükk 
IME JA TÕELINE MEISTER 


Äkki langes vari mu põlvedel lebavale valgele lehelt) 
mis enne helendas päikeses. Vaatasin ehmunult ringi jäi 
mägin enese taga seismas silmatorkava välimusega, või! 
rapäraselt riietatud meest, kelle vari mind oli häirinud 
Mees oli pikk ja sihvakas, tal oli tähendusrikas ning 
tõsine, kullininaga nägu ja hoolikalt keeratud vurrud! 
ning ta kandis väga peent Pesu. 

«Ehk võib korraks teie tööd vaadata, noormees?» kõne“ 
tas ta mind ülemsaksa keeles. Pooleldi rõõmsana, poosi 
leldi kohmetuna ulatasin talle oma joonistuse, mida tä 
veidi aega tähelepanelikult uuris; siis küsis ta minult, kääi 
mul pn mapis veel pilte ja kas ma tahan tõeliseks 
kunstnikuks saada. Kandsin alati kaasas viimati tehtud 

de tagavara, kui ma looduse j rgi joonistasin, et liht 
salt oleks midagi koju viia, kui päev viljatu peaks olemäi 
Üksteis järel oma joonistusi välja tõmmates jutustasid 

“ õhinal ning usaldavalt oma senisest kunstnikuelust, sesti 
viisist, kuidas võõras mu töid vaatas, märkasin kohe, e 
ta sai asjast aru, kui polnud koguni ise kunstnik. 

Mu mõtted said kinnitust, kui ta juhtis mu helepandi 
Põhilistele vigadele, parajasti pooleliolevat etüüdi 100%] 
dusega võrdles,. viimases olulise ise esile tõi ja mind sedäl 
nägema õpetas. Olin üliõnnelik ja jälgisin päris vagusii 
nagu ikka inimene, kes endale meelsasti heategu laseb) 
osutada, kuidas ta mõned puuvõrad mu paberil nendä 
eeskujuga kooskõlla viis, valgust ja vorme selgitas jäi 
lehe serval paari kerge, meisterliku joonega selle valmisi 
tegi, mida ma asjatult olin otsinud. A 

Ta jäi minu juurde oma pooleks tunniks, siis ütles: «Tä 
nimetasite ennist hakkajat Habersaati; kas teate, et mind 
olin seitseteistkümmend aastat tagasi samuti ta neetud! 
kloostris sulaseks? Tulin aga õigel ajal tulema ja olin 
sestsaadik kogu aja Itaalias ja Prantsusmaal. Ma olen 
maastikumaalija, mu nimi on Römer ja ma kavatsen 
üsna kauaks kodumaale jääda, Mul:oleks hea meel, kui 
ma teid veidi aidata saaksin; mul on mõned tööd kaasas, 
külastage mind vahel-või tulge kohe koos minuga koju) 
kui see teile sobib!» 

Panin asjad kiiruga kokku ja saatsin meest pidulikus 
meeleolus ning sugugi mitte väikese uhkusega, Olin 
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mw kuulnud temast räägitavat, sest tema*oli üks refek- 
Wonumi suuri legende, ja meister Habersaat oli üpris 
Min, kui räägiti, et ta endine õpilane Römer on Roomas 
Muus akvarellist ja müüb oma töid ainult vürstidele 
Ww inglastele. Teel, niikaua kui me veel linna polnud 
JMunud, näitas Römer mulle looduses palju ilusat. Tähe- 
nulikult ja vaimustatult vaatasin, kuhu ta oma käega 
[wmnlt viibates näitas. Imestusega avastasin, et tegeli- 
MM polnud ma veel midagi näinud, kuigi olin veidi aja 
| enda arvates juba küllalt hästi vaadata osanud, veel 
Johlum imestas mind aga see, et leidsin olulist ja õpet- 
Ju enamasti nähtustes, millest ma senini üle olin vaa- 
Imud või millele vähe tähelepanu osutanud. Siiski rõõ- 
umtnsin, et sain iga kord küllaltki hästi aru, mida mu 
1 mõtles, ja nägin koos temaga puu tugevat, kuid 
elget varju, mahedat värvitooni või kaarjalt väl- 
Jmulntuvaid oksi, ja kui ma mõned korrad Römeriga jalu- 
lama olin käinud, harjusin peagi vaatlema kogu maas- 
MWulist loodust mitte enam kui midagi omaette olevat, 
Wu kui maalitud pildi- ja etüüdikabinetti, kui midagi 
Mult õigest vaatepunktist nähtavat, ning õppisin seda 
Mhniliste väljenditega arvustama. 

Mul jõudsime tema korterisse, mis koosnes paarist ele- 
Misest ilusas majas. asuvast toast, asetas Römer oma 
Mupi sohva ette toolile, palus mul enese kõrval sohval 
IMw võtta ja hakkas kohe oma suuremate ja väärtusli- 
Mumante etüüdide kogu lehitsema ning' välja panema. Need 
MW kõik suureformaadilised pildid Itaaliast, maalitud 
Wlviirvidega tugevale, jämedateralisele paberile, kuid 
Minu meelest päris uudselt, ennenägematult julgete oja 
lmnvmeelsete vahenditega, nii et neis võis leida nii Vär- 
Vilu ühtesulamist ja udusust kui selgust ja jõulisust, ja 
mi iigepealt silma hakkas — iga joon oli tõendiks, et 
Mul tööd olid tehtud elava looduse järgi. Ma ei teadnud, 
M rõõmustada rohkem käsitluse hiilgava ja mulle meel- 

hingelähedase meisterlikkuse või objektide üle, 

1 mu ette ilmus pilt pildi järel Rooma villade suurtest 
lumedatest küpressisaludest, kaunitest Sabiinia mägedest 
Muwstumi -varemeteni ja: helendavast Napoli lahest ii e- 
Ilsiv, õhlgõrnade, luuleliste joontega kujutatud Sitsi lia 
Mnnikuni, igaühel haaravalt jäädvustatud päev, koht ja 
Pilkesevalgus, mille all nad olid loodud. Kaunid kloostrid 
Ja kastellid särasid selles päikesevalguses kütkestavail 
Mienõlvadel, taewäs ja meri olid sügavsinised või selgelt 


hõbedased ja seal peegeldus hunnitu, suursugune taimel 
tik oma klassikaliselt lihtsate ja siiski nii täiuslike vormis 
dega. Kõige selle juurde kõlasid laulvalt itaalia nimed) 
kui Römer objekte nimetas ja märkusi tegi nende ises 
loomu ning paiknemise kohta. Vahetevahel vaatasin üls 
piltide toas ringi, kus silmasin siin punast kalurimütsi 
Napolist, seal Rooma taskunuga, korallkeed või hõbedasi! 
juuksenõela; seejärel vaatasin tähelepanelikult ja täiesti 
heatahtlikult oma uut soosijat, ta valget vesti, ta mäns 
sette, ja alles siis, kui ta uut lehte hakkas keerama, lan= 
ges mu pilk jälle sellele, et pilti veel korraks vaadatä) 
enne kui ilmub uus. 

Kui me selle mapiga lõpule jõudsime, laskis Römel 
mul veel põgusalt pilku heita teistesse mappidesse, mil: 
lest ühes oli rikkalikult värvilisi detaile, teises hulki 
pliiatsijoonistusi, kolmandas kõik, mis on seotud mere) 
laevasõidu ja kaläpüügiga, neljandas lõpuks igasuguseid 
fenomene ja värviimesid, nagu Sinine Grott, ebatavalised 
pilvemoodustised, “Vesuuvi pursked, hõõguvad laavaojad! 

«ja nii edasi. Siis as ta mulle teises toas veel omä 


käsilolevat tööd, tugimile asetatud suuremat pilti, mis: 


kujutas d'Este villa aeda. Tumedad hiigelküpressid kerkis 
sid kõrgemale lipendavaist viinamarjaväätidest ja kaha* 
raist loorberipõõsastest, marmorkaevudest ja lilledesse 
peitunud balustraadidest, mille vastu toetus üksainus 
figuur, mustas rüütellikus riietuses Ariosto, mõõk puusal! 
Keskplaanil olid tivoli majad ja puud, mida ümbritses! 
uduvine, nende taga aga laius purpurses ehavalguses 
avar põld, mille kõige kaugemal serval kerkis Peetri 
kiriku kuppel. 

«Tänaseks aitab!» ütles Römer. «Tulge sagedamini 
minu juurde, iga päev, kui tahtmist on. Tooge oma tööd 
kaasa, võib-olla saan ma teile üht-teist kopeerimiseks 
kaasa anda, et te kergema ja otstarbekama tehnika 
omandaksite!» 

Kõige tänulikuma austusega jätsin hüvasti ja läksin 
rohkem kareldes kui kõndides koju. Seal jutustasin 
emale nii ilmekalt kui oskasin õnnelikust juhtumist ja 
kaunistasin võõrast kunstnikuisandat kõige hiilgavamate 
kiidusõnadega, mis mu käsutuses olid. Rõõmustasin, et 

in emale lõpuks esitada kuulsusrikka õnnestumise 
näite, mis lohutaks teda mu enese tuleviku suhtes, eriti 
sellepärast, et Römer oli samuti esile kerkinud härra 
Habersaati viletsast taimelavast. Ainult seitseteist kaugel 
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Mamma veedetud aastat, mida selleks õnnestumiseks vaja 
Jahu. el mahtunud mu emale kuidagi pähe. Ka arvas ta, 
M pole veel sugugi kindel, kas võõras on tõesti heal jär- 
JU Nul ta on nii üksi ja tundmatuna oma kodumaale 
Im tulnud. Minul aga oli oma lootuste-õigsusest sala- 
M nimelt Römeri äkiline ilmumine vahetult pärast 
mln, kul ma olin palvetanud, sest hoolimata oma kiriku- 
ulisusest, olin ma ikka veel tõeline müstik, 

JU miingus oli mu enese heaolu või õnnetus. t 
lullest ei poetanud ma aga emale sõnagi, sest esiteks 
minud me harjunud sellistest asjadest palju rääkima, ja 
Kuigi wma kindlalt jumala abi peale lootis, poleks talle 
Mullinud, kui ma oleksin nii iseäralikku ja teatraalset 
JUhunt kiitnud. Tema oli rõõmus, kui jumal ei lasknud 
IMval lõppeda ja valmis oli raskete õnnetuste ning eluli- 
M tähtsate juhtumite puhul aitama, ning oleks mind 
Mumoliselt üpris irooniliselt korrale kutsunud. Seda 
Mm tegelesin kogu õhtu selle sündmusega ja pean tun- 
NMuma, et mul oli sealjuures siiski kahtlane tunne. Ma 
M muutnud alla suruda kujutlust pikast traadist, millega 
Mas mees minu palve peale kohale veeti. Kuid paljas 
Jun selle naeruväärse pildi vastandina oli mulle veel 
Mun meelepärane, sest ma ei suutnud selle puudumise 

IImalust nüüd enam ette kujutadagi. Sellest ajast peale 
M harjunud niisuguseid õnnelikke juhtumeid nagu 
Muude vastandeidki, nimelt kui olen ebameeldivat sünd- 
MM sunnitud vaatlema kui karistust vahetult eelnenud 
Mulliku vea eest, võtma lõplike faktidena ja tänama 
Jmalat, ilma täpsemalt ette kujutamata, et see toimus 
Vahetult just minu pärast. Ent kui ma ei tea, mis teha, 
M Muuda ma hoiduda uuesti palve abil selliseid lahendusi 
IMllemast, otsin saatuse korralekutsumiseks oma vigade 
Pohjust ja tõotan meelt parandada. 

Ootasin kannatamatult ühe päeva ja läksin siis kõgu 
Mm seniste tööde koormaga Römeri juurde. Ta võttis 
Mind sõbralikult vastu ja vaatas mu töid tähelepaneliku 
huviga. Sealjuures jagas ta mulle pidevalt nõuandeid, ja 
Mul me lõpetasime, ütles, et ma pean kõigepealt loobuma 
Vanust, kohmakast materjalikäsitlusest, sest sellega pole 
Võlmalik enam midagi peale hakata. Pean usinasti loo- 
Muse järgi joonistama, eelkõige pehme pliiatsiga, ja kodus 
hakkima tema tehnikat kätte harjutama, mille juures ta 
Mind hea meelegasaidata tahab. Samuti otsis ta oma map- 
pillest minu jaoks mõned lihtsad värvilised ja pliiatsi- 
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etüüdid, mida ma prooviks pidin kopeerima, ja kui mil 
seejärel hüvasti tahtsin jätta, ütles ta: «Oh, jääge veel 
tunnikeseks, enne lõunat ei jõua te nagunii enam midagi 
teha; vaadake, kui ma töötan, ja lobiseme natuke!» Tegin 
seda rõõmuga, kuulasin ta märkusi, mida ta oma meetodil 
kohta tegi, ja in esimest korda kunstniku lihtsat, vabäli 
ning kindlat tööviisi. Kõik avanes mu ees nagu uues valss 
guses, ja kui ma kujutlesin ennast vanaviisi töötamas) 
tundus mulle, nagu oleksin tänaseni ainult sukki kudus 
nud või midagi muud seesugust teinud. 

Kiiresti kopeerisin pildid, mis Römer mulle kaas 
andis, tehes seda rõõmuga ja õnnestunult, mis on omane! 
igale algusele, ja kui ma need talle ära viisin, ütles ta! 


«See läheb ju suurepäraselt, päris hästi kohe!» Kuna ilm 
oli väga ilus, kutsus ta mind sel päeval jalutusi 

sidus seal selle, mida ma tema kodus juba olin näinud, elas 
va loodusega, rääkides vahepeal koduselt teistest asjadest 
inimestest ja suhetest, mida elus ette tuleb, kord kriitilis 
selt, kord naljatades, nii et mul oli korraga usaldusv. 
õpetaja ning vestluskaaslane ja seltskondlik sõber. 


Varsti tundsin lausa vajadust kogu aja tema läheduses! 
olla ja kasutasin seepärast ikka sagedamini oma vabadust 
tema külastamiseks, kuni ta ühel heal päeval, mu viis 
mase töö põhjalikult ja juba veidi rangemalt üle vaadas 


nud, mulle ütles: «Teile tuleks kasuks, kui te veidi aegälli 


veel päris, mõne õpetaja juhendamisel töötaksite; ka valt! 
mistaks mulle rõõmu ja rahuldust teile oma teeneid paks 
kuda. Kuna mu võimalused aga niisugused ei ole, et mä 

is tasuta võiksin teha, vähemalt kui ma seda 

a, siis arutage seda asja oma proua emaga, kas 
te tahate iga kuu natuke õppimise peale kulutada. Iga 
tahes mõneks ajaks jään ma siia, ja poole aastaga loodan 
teid niikaugele viia, et võite hiljem paremini ettevalmiss 
tatuna ja võimelisena ise teenistust leidma oma reisi 
alustada. Te tuleksite igal hommikul kell kaheksa ja töös 
taksite minu juures terve päeva.» 

Ma ei osanud midagi paremat teha.kui jooksin hirmsä 
kiirusega koju oma emale ettepanekust teatama. Kuid 
temal ei olnud sugugi nii kiire kui minul, ja kuna teges 
mist oli üpris suure sümma väljaandmisega ning ma ise 
pidasin osa Habersaatile makstud rahast tuuldevisatuks, 
siis läks ema nõu küsima sellelt suursuguselt härralt, 
kelle juures ta juba varem kord oli olnud. Ta arvas, el 
see härra teab kindlasti, kas Römer on tõesti lugupeetud 
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JA Muulus kunstnik, kellena ma teda nii õhinal tutvusta- 
in. Kuld | kehitati õlgu, nõustuti küll, et kunstnikuna 
M ta and võõrsil kuulus, tema iseloomu suhtes 
Jüdi aga s: aks, ei tahetud palju head rääkida, 
lmimatn midagi lähemalt, ja arvati lõpuks, et me peak- 
Imw etlevaatlikud olema. Igatahes olevat nõutud summa 
Mun wuur, meie linn pole Rooma või Pariis, ka arvati, et 
Mu targem raha minu reiside jaoks hoida ja teekonda 
ölle võrra varem alustada, sest siis võin ma ise näha ja 
pila kõike seda, mis Römer on omandanud. 

ma «reisid» oli nüüd jälle korduvalt ette tulnud ja 
Mlsst piisas, et mõjutada mu ema iga penni varustuse 
molu kokku hoidma. Seepärast tegi ta mulle need kaht- 
[mul teatavaks, omistamata liiga suurt kaalu neile, mis 
Muutusid kunstniku iseloomusse ja mis ma ka 
Palhumeelega kummutasin. Olin selle vastu juba relvasta- 
lu, olles Römeri mitmesugustest mõistatuslikest ütelus- 
Ji tnibanud, et ta ei seisa maailmaga just heal jalal ja 
M palju ülekohut kannatanud. Jah, meie vahel oli selle 
Muna jaoks tekkinud juba omaette keel. Mina kuulasin 
M kurtn aupakliku osavõtlikkusega ja vastasin neile, 
Muu oleks mul endal juba kõige kibedamaid kogemusi 
20 nigu oleks neid vähemalt karta, mida ma aga kindla- 
Mulselt ootan, et siis korraga enda ja tema eest kätte 
Malwta. Kui Römer mind seepeale noomis mulle 
Muwlde tuletas, et mina ei tunne ju inimesi ometi pare- 
Mn kui tema, siis pidin sellega leppima ja lasksin ennast 
INhtsa näoga õpetada, kuidas tuleks alustada, et sündsalt 
Muda, ilma et ma tegelikult oleksin teadnud, milles asi 
On ja milles need kogemused siis seisneksid. 

Ma otsustasin lühidalt ja ütlesin emale, et tahan selle 
Maks ohverdada kulla, mis mu lapsepõlves tühjendatud 
Mukarbikesse alles -oli jäänud. Sellele polnud tal midagi 
Vanu väita; ma võtsin mälestusraha ja mõned tukatid, 
Mm seal olid, ja viisin kõik kullassepa juurde, kes mulle 
punde väärtuse hõbedas kinni maksis. Viisin raha Röme- 
Mile ja ütlesin, et see on kõik, mis ma võin kulutada, ja 
M ma tahaksin selle eest vähemalt neli kuud tema õpe- 
lum nautida. Vastutulelikult ütles ta, et seda pole vaja , 
unugi nii täpselt võtta! Kuna ma teen, mis ma või nagu 
Munstijüngrile kohane, siis ei taha tema maha jääda ja 
lseb samuti kõik, mis võib, niikaua kui ta siin on, tulgu 
m kohe homme,ja hakkame peale. 4 

eopeale seadsin ennast suure rahuldusega tema juu- 
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res sisse. Esimene ja teine päev möödusid veel üpnil 
mõnusasti, kuid juba kolmandal hakkas Römer hoopis 
teisel viisil laulma, muutudes äkki ülimalt kriitiliseks jä 
rangeks, tegi mu töö halastamatult maha ja tõestas 
mulle, et peale selle, et ma veel midagi ei oska, olen kä 
laisk ja tähelepanematu. See tundus mulle väga imelik) 
ma võtsin ennast natuke kokku, aga see ei toonud palju 
tänu kaasa, vastupidi, Römer läks ikka rangemaks jä 
iroonilisemaks oma laitustes, kus ta ei kasutanud sugugi 
kõige lugupidavamaid väljendeid. Siis võtsin ennast tõsi“ 
semalt kokku, laitused läksid samuti tõsisemaks ja peas 
aegu liigutavaks, kuni ma lõpuks päris rõhutuna ning 
alandlikuna tööle asusin, iga kriipsu puhul kohta valisin, 
kuhu see pidi tulema, vahel joone õrnalt ja ettevaatlikult 
paika "panin, vahel lühikese kaalumise järel selle 
täringu hea õnne peale paberile viskasin ja kõike niiviisi 
teha katsusin, nagu Römer nõudis. Nii jõudsin. lõpuks sõi 
duvette, milles ma'üsna vaikselt rahuldava töö poole tüü= 
.risin. Rebane aga märkas mu kavatsust ja tegi mu üles= 
anded korrapealt raskemaks, nii et häda hakkas otsast 
peale ja mu meistri kriitika õilmits kaunimalt kui 
kunagi enne. Jällegi tü n lõpuks pärast suurt vaevä= 
nägemist laitmatusealgete poole, aga veel kord heideti! 
mind raskema sihi seadmisega tagasi, selle asemel et 
oleksin võinud saavutatud taseme loorberitel veidike! 
puhata, nagu olin lootnud,.Nii hoidis Römer mind mõned 
kuud suures alistumuses, kusjuures meie müstilised vest= 


lused kibedaist kogemustest ja veel ühest-teisest siiski 


jätkusid, sest kui päevatöö oli lõpetatud, samuti jalutus= 
käikudel, jäi meie vahekord endiseks. Seetõttu võis vahel 
juhtuda kummaline seik, et Römer keset sõbralikku ning 
sügavmõttelist vestlust äkki müristas: «Mis te seal tei= 
nud olete! Mida see siis peab tähendama! Oh jumal 
küll! Kas teil on silmad tahma täis?», nii et ma äkki vait 
jäin ja vihasena tema ning enda peale jälle meeleheitliku 
tähelepanelikkusega tööd alustasin. 

Nõnda õppisin lõpuks tundma tõelist tööd ja vaeva, 
ilma et see mulle koormavaks oleks muutunud, sest vae= 
vatasuna kätkeb ta ikka uut puhkust ja noorenemist, ja 
nägin, kuidas mind tõsteti seisusesse, kus võisin ette võtta 
Römeri suure etüüdi, mida võis juba rohkem pildiks 
nimetada, ning suutsin seda nii hästi kopeerida, et mü 
õpetaja seletas, nüüd olevat sellest küllalt, muidu joonis= 
tan kõik ta mapitäied ümber. Need aga on tema ainuke, 
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amndus, ja kogu sõprusest hoolimata ei taha ta ometi, 
M teproduktsioon teise käes oleks. 

lelle töö mõjul tundsin ennast imekombel lõunas roh- 
MM kodus kui omal isamaal. Kuna asjad, mille järgi ma 
Min, olid kõik vabas looduses ja väga täpselt tehtud 
Mu Rümeri jutustused ja märkused pidevalt mu tööd 

amlld, siis mõistsin lõunamaist päikest, taevast ja merd 
Jnemu nii, nagu oleksin neid ise näinud. 

Kolge rohkem võlusid mind kreeka ehituskunsti vare- 
Mul, mida siin-seal leidus. Tunnetasin jälle poeesiat, kui 
pin dooria templi päikeselist marmortalastikku sinise 
(va foonilt oma paberile ümber joonistama. Horison- 
Jlned jooned arhitraavil, friisil j kroonil, samuti sam- 
Mute kannelüürid, tuli tõmmata üliõrnalt ja täpselt, tõe- 
ill hardusega, kergelt ja siiski kindlalt ning hoogsalt. 
Vanjud kuldsel vääriskivimil olid puhtalt sinised, ja kui 
M pilku pidevalt sellele sinisele suunasin, uskusin 
Jüpuks tõepoolest, et näen päris templit. Iga avaus talas- 
Mu, kust taevas sisse vaatas, iga vaoke kannelüüridel 
M mulle püha, ja täpselt pidasin ma kõige väiksema- 
miki vormidest kinni. 

Minu isa pärandi hulgas oli üks arhitektuurialane teos, 
M oli vanade ehitusstiilide ajalugu ja selgitus , koos 
Mule detailsete piltidega. Otsisin selle n idl välja ja 
Mülsin seda ahnelt, et varemeid paremini mõista j 

tust täielikult tunda. Ka meenutasin Goethe 
Mmulin-re mida olin lugenud; Römer jutustas mulle 
Mlju Itaalia rahvast ja kommetest ning minevikust. Ta 
M lugenud peaaegu ühtegi muud raamatut kui Homerose 
Iset tõlget ja itaaliakeelset Ariostot. Homerost 
|hkis ta ka minul lugeda, ja ma ei lasknud seda endale 
Maks korda öelda. Algul ei tahtnud lugemine hästi ede- 
Ma, ma leidsin küll, et kõik on ilus, aga lihtne ja SUUT 
M mulle veel nii harjumatu, et ma ei suutnud kaua”) 
joa vastu pidada. Kuid Römer juhtis mu tähelepanu sel- 
[Mls, kuidas Homeros iga liigutuse ja asendi kujutamiseks 
Mige vajalikumaid ja sobivamaid sõnu kasutab, kuidas 
Jun nõu“ja rõivas, mida ta kirjeldab, on maitsekaim, 
Mida üldse ette võib kujutada, ja kuidas lõpuks iga 

Muntsioon ning iga moraalne konflikt tal kogu oma pea- 
Muu lapseliku lihtsuse juures kõige peenemast poeesiast 
JM on imbunud. «Tänapäeval Hõutakse ju aina huvita- 
Val ja pikantse“ ja inimestel pole oma nürimeelsuses 
Mmugi, et ei saa olla midagi erakordsemat, pikantsemat 

« 
“ 
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ja igavesti uut kui üks niisugune Homerose mõte omi 
klassikalises lihtsuses! Ma ei soovi, kulla Lee, et 18 


kunagi päris omaenese kogemusest Odüsseuse olukorrad 
erandlikku pikantset tõde tundma õpiksite, kus ta palli 


jana ja mudasena Nausikaa ning tolle mänguseltsiliste! 
ette ilmub. Kas tahate teada, kuidas see toimub? Vaali 
tame järgmist näidet! Kui te kunagi kaugel oma kodus! 
maast ja kõigest, mis teile armas on, võõrsil ringi räni 


date, palju olete näinud ja palju teada saanud ja teil on 
muresid ning te olete viletsuses ja maha jäetud, sii 


näete öösel kindlasti unes, et lähenete oma kodumaale! 
'Te näete seda kõige kaunimates värvides säramas jä 
helendamas; kenad, peened'ja armsad inimesed astuvad! 
teile vastu. Siis avastate äkki, et olete räbalates, paljas jä 
tolmuga kaetud; teid valdab kirjeldamatu häbi ja hirm) 
te püüate ennast katta, varjata ja ärkate üleni higisenas 
Selline on nukra, ringieksleva mehe unenägu, kuni üldse 
on inimesi, ja Homeros on selle seisundi võtnud inim“ 
konna kõige sügavamast ning igavesest olemusest!» 
“Muidugi oli hea, et Römeri huvid, kuivõrd asi puutus! 
tema kogude kopeerimisse, selles suhtes ühtisid minu 
omadega, sest kui ma nüüd vastavalt tema korraldusele 
jälle loodusliku objekti ette istusin, ilmnes oht, et kogül 
mu kopeerimisoskus ja teadmised Itaaliast võivad muu 
tuda kummaliseks fiktsiooniks. Mulle maksis tohutul 
visadust ja vaeva valmis teha pilt, millel olnuks kas või 
kümnendik sellest väärtusest, mis oli mu koopiatel; esi“ 


mesed katsed ebaõnnestusid peaaegu täielikult, ja Römebii 


ütles kahjurõõmsalt: «Jah, mu armas, nii kiiresti see ei 
lähe! Ma arvasingi, et nii juhtub; nüüd tuleb omil jalgel 
seista või täpsemalt — oma silmaga vaadata! Hea etüüdi 
talutav kopeerimine ei nõua nii palju! Kas teie arvate, el! 
on võimalik ilma pikemata teist üle trumbata?» ja nii 
edasi. Nüüd algas uuesti ta laidusõda, mida ma püüdsin 
ennetada ja talle õelaid vempe mängida. Römer tuli koo8 
minuga loodusesse ja maalis kaise, nii et ma kogu aja 
tema silma all olin. Siin ei õnnestunud korrata rumalusi: 
ja vigureid, mida olin teinud härra Habersaati juures, 
sest. näis, nagu näeks Römer läbi kivide ja puude ja mär“ 
kaks iga kriipsu puhul, kas see oli -südametunnistusega 
tehtud või ei. Ta nägi igast oksast ära, kas see on liiga 
jäme või liiga peenike, ja kui mina arvasin, et oks võiks 
ju lõpuks nii kasvanud olla, siis, ütles ta: «Jätke! Loodus 
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m mõistlik ja usaldusväärne, muide, me tunneme küll 
missid finesse! Te pole esimene maag, kes tahab loodu- 
mw ja oma õpetajale puru silma ajada!» 


Kolmas peatükk 
ANNA 


Wuna ma pidin jäägitult kasutama Römeri kodumaa! 
Vilhimise kestusega mõõdetud aega, siis ei võinud ma 
Müleldagi külasse minekule, kuigi olin sealt saanud mit- 
Mwld tervitusi ja märguandeid, Seda rohkem mõtlesin 
Minn peale, kui ma töötasin ja rohelised puud vaikselt 
mu ümber sahisesid. Tundsin ka tema eest rõõmu õppi- 
Mminest ja sellest, et olen sel aastal eelmiste aastatega võr- 
Mes nii rikkalikult kogemusi saanud; lootsin, et olen 
Ümundanud tõepoolest midagi väärtuslikku, mis räägiks 

silmis minu kasuks ja annaks tema kodus alust loo- 

, mida ma lubasin endal hellitada. 
bunud sügis, ja kui ma ühel heal päeval koju 
Ihunnle läksin ning meie tuppa astusin, nägin diivanil 
Mumtust siidist mantlit. Rõõmsa üllatusega ruttasin selle 
Juurde, tõstsin kerge meeldiva rõivatüki üles ja uurisin 
Jun igast küljest. Tõttasin kööki, kus leidsin ema tavali- 
WW paremat toitu valmistamas. Ta teatas mulle kool- 
Muintri ja tema tütre saabumisest, lisas aga samas mure- 
Illu tõsidusega, et nad ei tulnud meelt lahutama, vaid 
he kuulsat arsti külastama. Kui ema tuppa läks ja 
muda kattis, vihjas ta paari sõnaga, et Annal esineb ise- 
Mulikke, kurbi sümptomeid, koolmeister on väga mures 
Jh wma ise mitte sugugi vähem, sest vaese tüdruku ole- 
mis ja väljanägemise põhjal võib arvata, et see õrn ole- 
Win kaua ei ela. N 

[mtusin diivanil, hoidsin mantlit kõvasti käes ja kuula- 
n Imestunult neid sõnu, mis minu meelest olid nii oota- 
Mmmud ja võõrad, et tundusid mulle rohkem imelikud kui 
Mrmutavad. Samal hetkel avanes uks, ja samavõrd 
Imistatud gküi tõsiselt austatud külalised astusid si 
Ülatunult tõusin püsti ja läksin neile vastu, ja alles 
Mul tahtsin Annale kätt anda, nägin, et hoian ikka veel 
lwma mantlit. Anna punastas ja našratas ühteaegu, mina 

eisin kohmetukt tema ees. Koolmeister tegi mulle 
Mlwheiteid, et ma terve suve kordagi nägu polnud näida- 
a 
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nud, seetõttu unustasin nende tervituste mõjul ema teati) 
mida mulle ka ükski silmatorkav tundemärk ei meenus 
tanud, Alles siis, kui me lauas istusime, tuletas sedä 
meelde suurem armastus ja tähelepanelikkus, millegä 
mu ema Annat kohtles, ja mulle tundus vaid, et Anna ON 
varasemaga võrreldes isegi suuremaks sirgunud, agä 
samas ka õrnem ja hapram; ta näojume oli nagu läbis 
paistvamaks läinud, ja ta silmades, mis rohkem särasid 
kord möödunud päevade lapselikust tulest, kord süga* 
vast, unistavast mõtlikkusest, oli midagi valulikku. Tütar 
laps oli rõõmsas meeleolus ja rääkis üpris palju, sellal 
kui mina vaikisin, kuulasin ja talle otsa vaatasin. Kä 
koolmeister oli päris lõbus ja samasugune nagu tavalisell) 
sest saatuselöökide ja valu puhul, mis meie omakseid 
tabavad, ei hakka me hädaldama, vaid käitume esimesesi 
silmapilgust peale samasuguse rahuga, samasuguse vahel 
duva lootuse, hirmu ja enesepettega nagu kannatajad ise) 
Siiski manitses ta tütart, et too liiga palju ei räägiks, jä 
küsis minult, kas ma tean juba nende reisi põhjust, ning 

“ lisas: «Jah, kallis Heinrich! Paistab, et mu Anna tahab 
haigeks jääda! Kuid ärgem kaotagem julgust! Arst ütles) 
et esialgu ei saa suurt midagi ütelda ega ära teha. Tä 
andis meile mõned juhtnöörid ja käskis rahulikult tagasil 
sõita ning külas elada, mitte siia kolida, sest sealne õhk! 
olevat kohašem. Meie doktori jaoks annab ta kirja kaasä 
ja tuleb ise aeg-ajalt vaatama.» 

Mina ei osanud selle peale midagi kosta, veel vähemi 
oma osavõtlikkust näidata, läksin hoopis üleni näost 
punaseks, häbenedes, et ma ise haige ei ole. Anna agä 
vaatas isa jutu ajal mulle naeratades otsa, nagu tunneks 
ta-mulle kaasa, et pean nii piinlikke asju kuulama. 

Pärast sööki tahtis koolmeister minu ,tööst midagi 
kuulda ja näha; tõin välja pungil mapi ja jutustasin omä 
meistrist, kuid ta ei kulutanud selle peale palju aega, vaid 
valmistus südalinna minema sisseoste tegema. Mu emä 
läks kaasa ja mina jäin Annaga kahekesi. Anna jätkas 
tähelepanelikult mu tööde vaatamist, diivanil istudes 
laskis ta mind kõike ette näidata ja,selgitusi jagada. Sel 
ajal, kui ta minu maastikke silmitses, vaatasin mina temä 
peale alla, vahel pidin»kummarduma, vahel hoidsime 
mõlemad kaua aega ühte joonistust, kuid midagi muud 
intiimsemat meie vahel ei juhtunud, sest sellal kui tema 
oli minu silmis jälle uus olend ja ma talle isegi eemalt 
haiget kartsin teha, suunas tema kõik-rõõmu- ja täheles 

' 
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JU umvaldused ainult minu töödele, tahtmata neist lah- 
M mulle endale vaid harva otsa vaadates. 
ülles ta; «Meie tädi pastorimajast käskis sulle 
w sn kohe koos meiega sinna sõidaksid, muidu ta 
mulab! Kas tuled?» Ma vastasin: «Jah, nüüd ma juba 
ja lisasin: «Mis sul siis õieti viga on?» — «Ah, ma 
inogi, olen kogu aeg väsinud ja vahel on natuke 
lu; teised teevad asja suuremaks kui ma ise!» 
JU wma ja koolmeister tulid tagasi, Peale võõrapäraste 
Wmipakikeste, mis koolmeister vargsi ohates lauale 
JM (õi ta Annale kingitusi — ilusaid kleidiriideid, suure 
illi ja kuldkella, nagu tahaks ta nende hinnaliste 
ajaks mõeldud asjadega esile kutsuda pööret 
Kui Anna sellest heitus, ütles isa tütrele, et 
iw on need asjad juba ammu ära teeninud, sellel 
Mutukesel aga pole tema silmis muidu mingit väär- 
Mu ta sellega tütrele veidike rõõmu ei saa teha. 
MWolmeister oli rahul, et ma kaasa sõidan; ka mu 
JM oli see meele järgi ja ta pani mulle asjad valmis, 
M kui mina võõrastemaja juurest 
Mae varju alla oli jäetud, Anna nägi väga armas 
Win kui ta riietesse pakituna ja loori varju peidetud 
(Wim koolmeistri kõrval istus, Mina istusin esiistmele ja 
Mmmin ohjad, sest hästi toidetud hobune kaapis juba 
Mnntumatult maad, Ema leidis veel kauaks vankri juu- 
IW Iühendamist ja kordas koolmeistrile oma abipakku- 
m Ww kui vaja, tuleb ta ise ja hoolitseb Anna eest. 
Mbid pistsid pead akendest välja ja suurendasid mu 
Mwiürikust, kui ma lõpuks oma armastus e ja 
(Mlliva seltskonnaga mööda kitsast tänavat minema 
UN plikesepaisteline sügisõhtupoolik. Me sõitsime läbi 
MUl ja põldude, nägime õrnas vines puhkavaid metsa- 
MW ja künkaid ning kuulsime kauguses jahisarvede 
Mumist; kogu aja tulid meile vastu vankrid, mis õnn 
(WWW mnaki vedasid; siin korrastasid inimesed nõusid vii- 
MMmurjade korjamiseks ja valmistasid suuri tõrsi, teisal 
MW nad ridastikku põldudel ja koristasid juurvilja; 
Mu kohasgkünti kesa, ja kogu süg kesest väljamee- 
(Mul pere oli seal koos, kõikjal käis vilgas ja rahu- 
Jlnu tegevus. Õhk oli nii mahedalt soe, et Anna oma 
Mhvi loori kõrvale lükkas ja oma armast nägu näitas. 
Mali olmel läks natelest, miks me tegelikult seda teed 
mme; koolmeister oli jutukas ja rääkis meile palju 
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lugusid kohtadest, kust me läbi sõitsime, näitas maju, 
elasid kuulsad mehed, kelle hästi korrastatud, puhtil 
õued nende omanike arukusest ja hoolest tunnistust andi 
sid. Siin-seal elas mõni kena tü' või isegi kaks, kellel 
a sõites kuidagi pilku dsime heita, ja kui $i 
õnnestus, siis tervitas Anna tagasihoidliku viisakuse 

neid, kes ise olid maa õied, 

Kuid veidi enne, kui me kohale jõudsime, läks pimi 
ol 


mõelda, mis teha. 

Mida võimatum mulle lubaduse täitmine näis, mid 
vähem ma kas või ainult mõttes tahtsin solvata tüdrukud 
keda ma enda kõrval tundsin ja kes nüüd kergelt mind 
vastu naaldus, seda kindlamaks muutu teiselt p0öl 
veendumus, et ma ei tohi lõpuks siiski sõna murda, S6M 
Judith oli mu tol ööl ainult selle tõttu, et lubadühli 


uskuma jäi, tulema lasknud, ja ma ei kõhelnud kujutlik 


dles, et sõnamurdmine teda solvab ja talle haiget tei 
Mitte mingil juhul ei tahtnud ma just tema ees ebamel 
likult esineda nagu mõni argpüks, kes hirmuga tõ0 
annab ja neid hirmuga murrab. Siis leidsin enda meeli 
väga targa väljapääsü,"mis mind vähemalt minu ent 
silmis õigustama pidi. Mul tarvitses vaid koolmeistri JU 
res elada, siis polnud ma külas, ja kui ma päeval sil 
läksingi, siis ei tohtinud ma Judithit näha, sest tail 
välja tinginud ainult mu öised salajased külaskäigud, 
ma seal peatun. 

Kui me siis koolmeistri koju jõudsime ja seal tädi kd 
poja ja kahe tütrega eest leidsime, kes meid ootasid! 
mind kohe veovankriga kaasa tahtsid võtta, teatäill 
ootamatult, et tahan siia jääda, ja vana Katherine ruti 
mulle magamisaset tegema, sellal kui Anna, kes oli pW 
väsinud ja kurnatud ja keda vaevas köhahoog, kohe Vd 
disse pidi heitma. Ta viis mind ilusasti kordatehtud Jäi 
juurde, millel olid tema raamatud ja tööd, samuti pall 
ja kirjutusvahendid, pani küünla lauale ja ütles naenäl 
des: «Isa jääb igal õhtul nii kauaks minu juurde, kuni 
uinun, ja loeb mulle vahel midagi ette. Võid siin SW 
tegevust leida. Vaata, ma teen siin midagi sinu jaölii 
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JA la miiitas mulle tikandit väikesel mapil, mida ta tikkis 
Mn lillepildi järgi, mille ma mitme aasta eest viina- 
Mjalehtlas olin teinud ja temale kinkinud. Naiivne pilt 
Manu tema laua kohal. Siis andis ta mulle kätt ja ütles 
Mulmalt ning tasa, kuid sõbralikult: «Head ööd!» ja mina 
Mammsin niisama tasa: «Head ööd!» 

Moni hetk pärast seda, kui ta läinud oli, tuli koolmeis- 
MW üime, ja ma nägin, et ta võttis Anna tuppa minnes 
MW llusas köites palveraamatu. Mina aga vaatasin üle 
MW nnjakesed, mis laual lebasid, mängisin Anna kääri- 
Mn own suutnud kuidagi tõsiselt mõtelda, et teda peaks 
MMN oht ähvardama. 


Neljas peatükk 
JUDITH 


Wunn olin külas oma kallikese kodus, siis ärkasin hom- 
JM viga vara, enne kui ükski hing ringi liikuma hak- 
Mm Avasin akna ja vaatasin kaua välja järvele, mille 
Mmumd kaldakõrgendikud koidukiirtes särasid, sellal 
MW hiline kuu oli veel taevas ja selgesti tumedas vees 
| Wwldus. Nägin, kuidas ta järk-järgult kahvatus päikese 
Ww, mis nüüd kollaseid puuvõrasid kuldas ja sinendama 
ÜMMuvale järvele õrna kuma heitis. Kuid kohe hakkas 
MW Jiille tuhmuma, nõrk udu mähkus algul nagu hõbe- 
(UW kõikide asjade ümber, ja kustutades ühe särava pildi 
MM Jirel, nii et ümberringi käis vahetevahel korraks 
NMandam v hajumise ning kadumise ringmäng, muu- 
MW üdu äkki nii tihedaks, et nägin veel ainult aiakest 
Mu ees, lõpuks varjas udu ka selle ja rõskus tungis 
Mn Panin akna kinni, väljusin kambrist ja leidsin 
JM Katherine köögis õdusa heleda koldetule ääres. 

esin temaga kaua; ta kurtis pikalt ja laialt Anna 

isundit, rääkis mulle, millal see oli alanud, ilma 
Molewin siiski aru saanud, mis Annal tegelikult viga on, 
MM Kuiherine tegi vaid segaseid ja salapäraseid vihjeid. 
M hakkas. ta liigutavalt, kuid kõneosavalt Annat ü 
Mn ja ta senist elukäiku kirjeldama kuni lapsepõlv: 
(Muoni välja, ja ma nägin selgesti kolmeaastast ingli- 
JU enese ees kekslemas, seljas riided, mida Katherine 


M Mirjeldanud, aga ka varast kahnatusterohket haige- 


MW, kuhu väiksele siis aastateks pandi, nii et nüüd oli 
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mul vaimusilma ees väike, lumivalge, väljasirutunid 
kannatlik, targa ja alati naeratava näoga koolnu. Kull 
haige oksake kosus, kummaline, kannatustes tekkintid 
varase tarkuse ilme kadus jälle oma tundmatusse peidil 
paika, ja punapõskne siiras laps õitses, nagu pole) 

midagi juhtunud, vastu ajale, mil ma teda esimest kordi 
nägin. 

Lõpuks ilmus välja koolmeister, kes samuti enam vali 
sest tõusmisest rõõmu ei tundnud, kuna ta tütar n 
hommikuti voodisse pidi jääma ja kauem magas kui tayil 
liselt, seetõttu korraldas ta oma ajajaotuse täielikult omi 
haige lapse järgi. Tüki aja pärast tuli ka Anna ja sõi OMi 
erilist ettekirjutatud hommikueinet, sellal kui meie tavil 
list pruukosti võtsime. Seepärast levis laua kohal vaiki 
nukrus, mis pikkamööda üle läks tõsiseks mõtisklusekM 
kui me kolmekesi istuma jäime ja vestlesime. Koolmeiii 
ter võttis kätte raamatu, Thomas a Kempise «Kristüš 


õpilased», ja kuges sellest mõned leheküljed ette, selili 


kui Anna tikkimist jätkas. Siis alustas isa vestlust 108 


tust, püüdes mind kaasa haarata ja traditsioonilisel viisil 


minu hindamisvõimet proovida, pehmendada ning M 
mõlema meeleülenduseks õpetlikku liitepunkti juhatadi 
Kuid mina olin viimase suvega peaaegu täiesti kaotanid 
huvi selliste arutluste vastu, mu pilk oli suunatud meeli 
lisele nägemusele ja kujule, ja isegi mõistatuslikud mõ: 
tevahetused kogemuste üle, mida ma Römeriga korraldi 
sin, olid täiesti ilmalikud. Pealegi tundsin, et pean M 
anelikum olema, ja kui ma märkas! 


kus ja jään ründavale, patust p: e teosele alla, $i 
hoidusin vastu vaidlemast, jagasin neile kohtadele, Mi 
sisaldasid tõde või olid sügavalt, ilusasti ja jõuliselt kii 
jutatud, oma siirast kiitust või andusin mõnusale tefi 
vusetusele, vaadeldes Anna siidikerakeste ilu 

Anna oli ilmselt välja puhanud ja ni i 
bas olevat, nii et kogu päeva polnud märgata suuremiii 
erinevust ta endisest olekust. See'tegi mind rõõmsaks) 
ma asusin teele, et päevavalgel, Judithi eest kaitstul 
pastorimajja minna ja sealt tagasi jõuda. 

Kui ma välja'tihedasse uttu läksin, olin väga NG 
tujus ja mu ebaharilik kavalus ajas mind naerma, Std 
enam et varjatud rännak halli loori peitunud loodu 
mu käigu päris salateekonna sarnaseks mu E 
üle mäe ja jõudsin varsti küla lähedale, kuid siin k 
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mi tõltu suuna ja olin äkki keset aia- ja heinamaara- 
Im võrku, mis viisid kord külast eemal asuva majani. 
huml Jälle päris küla piirile, Ma ei näinud nelja sammu 
Wumuselegi, kuulsin inimesi, neid nägemata, kuid juhus- 
Miult ci kohanud ma oma teel kedagi. Siis jõudsin avatud 
IMvakeseni ja otsustasin sisse astuda: ning kõikidest 
IWusuedest otse läbi minna, et lõpuks jälle peateele välja 
Mun. Sattusin toredasse suurde viljapuuaeda, mille kõik 
puud olid täis imeilusaid küpseid vilju. Aga ikka oli sel- 
(tl näha ainult üks puu, teised olid juba pooleldi udu- 

1 laga peidus ja nende taga sulgus valge sein jälle. 
A nägin Judithit vastu tulemas, ta kandis kahe 
IWwu enda ees suurt õunakorvi, nii et korvivitsad r 
liuormast ta akesi nagisesid. Puuvilja koristamine oli 
JWiungu ainuke töö, mida ta armastuse ja innuga tegi. Ta 
oi oma undruku märja rohu pärast veidi üles kergitanud 
MW ut paistsid kõige kaunimad jalad; ta juuksed olid 
Miusest rasked ja põsk sügisõhust lausa purpurpunane, 
Mi tuli ta otsejoones minu poole, vaadates oma korvi 
IMiikas mind äkki, pani algul kahvatades korvi maha ja 
Jllnn siis kõige südamlikumat ning siiramat rõõmu väl- 
JMlndes minu juurde, langes mulle kaela ja surus mu 
huultele pool tosinat suudlust. Mul oli raske neile mitte 

Wlita, kuid lõpuks pääsesin ta rinnalt vabaks. 

Vita aga vaata, kui arukas poiss!» ütles ta rõõmsalt 
Mes. «Sa tulid täna ja kasutad kohe udu, et mind veel 
Win öö saabumist külastada; seda poleks ma sinust kohe 
IMunudki!» — «Ei,» vastasin ma maha vaadates, «ma 
Julln eile ja elan koolmeistri juures, sest Anna on haige. 
[isasel juhul ei või ma igatahes teie juurde tulla!» 
Julith vaikis hetke, käed vaheliti, ja vaatas mulle targalt 
JM Iibitungivalt otsa, nii et ma silmad tõstsin ja talle 


muidugi veel arukam kui ma mõtlesin,» 
lõpuks, «kui see sind ainult aitaks! Aga kuna 
Ilike on haige, siis olen ma õiglane ja muu- 
ulepet. Samasugune udu püsib vähemalt 
1 tundi päevas. Kui sa iga päev minu 
vabastan sind öisest kohustusest ja tõo- 
isi, et ma sind ei hellita, vaid kutsun sind ise kor- 
ii sina seda teha tahad, aimult sa pead iga kord 
mu küsimusele üheainukese sõnaga vastama ja sa 
— «Missugusele küsimusele?» küsisin 
e 
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mina. «Küll sa näed!» vastas Judith. «Tule, mul on häid 
õunu!» 

"Ta läks minu ees puu juurde, mille oksad ja lehed! 
pajatasid paremast sordist, ronis mööda redelit paali 
pulka kõrgemale ja noppis mõned ilusad, punapõsksed 
õunad. Ühe neist; mis veel niiskusest läikis, hammustas (4 
oma valgete hammastega pooleks, andis poole mulle jä 
hakkas ise teist sööma. Sõin oma poole kiiresti ära. See oli 
erakordselt värske ja aromaatne, ja ma suutsin vaevalt! 
ära oodata, kuni Judith teise õunaga samuti tegi. Kui md 
niimoodi kolm õuna ära olime söönud, oli mu suu nii 
magus ja karge, et ma pidin ennast lausa sundima, et mä 
Judithit ei suudleks ega magusat ta suult veel lisaks eli 
võtaks. Judith nägi seda, naeris ja lausus: «Ütle nüüd) 
olen ,ma sulle armas?» Sealjuures vaatas ta mulle otse 
silma, ja kuigi ma kindlasti elavalt Anna peale mõtlesih) 
ei saanud ma teisiti kui ütlesin: «Jah!» — «Seda pead 
sa mulle iga päev ütlema!» vastas Judith rahulolevalt. 

Seejärel hakkas ta lobisema ja küsis: «Kas sa tead) 

selle hea lapsega lood on?» Kui ma vastasin, etmä 

suurt ei taipa, jätkas ta; «Räägitakse, et vaest 
tüdrukut külastavad juba mõnda aega imelikud unenäõdl 
ja aimused, et ta on juba paari sündmust ette öelnud, mid 
m tõepoolest toimusid, et ta vahel nii unes kui ärke 


vel olles äkki kujutleb või aimab, mida temale armsädii 


d, kes eemal viibivad, parasjagu teevad ja tege 


tavad või kuidas nad käituvad, et ta olevat nüüdii 


vagä ja põdevat lõpuks veel mingit rinnahaigust! MM 
ei usu selliseid asju, aga haige on ta kindlasti, ja ma sõöl 
vin talle siiralt kõike head, sest sinu pärast on ta mulle! 
kah armas. Aga kõik peavad ära kannatama, mis neile! 
on määratud!» lisas ta mõtlikult. 

Kuigi ma uskmatult pead raputasin, läbis mind siiski 
kerge värin, ja ebaharilikkuse kummaline loor varjäl 
Anna kuju, mis mu vaimusilma ees hõljus. Ning peaaegill 
samal hetkel tundus mulle, et ta näeb mind praegu, külm 
das ma koduselt Judithi kõrval seisan. Ehmusin ja vaati 
sin ringi. Udu hajus, juba paistis läbi ta hõbedase lool 
sinine taevas, üksikud päikesekiired: sädelesid niisketel! 
okstel ja panid neilt 'tilkuvad piisad särama; juba või 
näha, kuidas meist sinise varjuna möödus keegi mees, Jä 
lõpuks pääses selge ilm võidule, ümbritses meid, ja tuhmi 
päikesevalgus joonistas meie varjud.murule, nagu Mi 
seal seisime. * 

t 
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Mirumtasin minema ja kuulsin onu majas kinnitust sel- 
Wu, mida Judith mulle oli teatanud. Inimesi täis majas 
ml mind hästi vastu, ja sõbralikust vestlusest rahusta- 
jm naeratasin taas uskmatult ning olin rõõmus, et oma 
Jun onupoegade näol mõttekaaslasi leidsin, kes sellis- 
imjadest suurt ei hoolinud. Ometi jäi minusse ala- 
M omane tunne, sest juba kalduvus sellistele nähtus- 
i õigus sellele näis mulle niisuguse omadusena, mida 
m ol suutnud kuidagi omistada heale Annale, küll aga 
Male ning soovimatule olekule, mis teda mõjutas. Kui 
M õhtul tagasi pöördusin, astusin talle vastu mingi pel- 
JWwun, mille tema armas lähedus küll varsti hajutas, ja 
Wi la nüüd ise isa juuresolekul tasakesi ühest unenäost 
Mima hakkas, mida ta mõne päeva eest oli näinud. 
n nollest taipasin, et ta tahab mind oletatavasse sala- 
lime pühendada, uskusin seda otsekohe, austasin seda ja 
lulilnin selle olevat seda armastusv: sema, mida rohkem 
Mn enne olin kahelnud. 

Wui ma üksi jäin, mõtlesin sellest rohkem, ja mulle 
Mwnus, et olin lugenud jutte, kus midagi imelist ja üli- 
wmulikku oletamata viidati looduse enda veel uurimata 
Jwlule ning võimetele, nii et ma kainemalt mõeldes pidin 
Ww nii mõndagi varjatud seost ja seadust võimalikuks 
Muna, kui ma ei tahtnud oma suurimat võimalt A 
hrma ; paas päris kaitseta jätta ja kõledasse üksildusse 
Mundada. 

Lubnsin juba voodis, kui ma selle kõige suhtes selgusele 
Jõtulsin ja Anna süütust ning ausust meenutasin, millega 
jmuti tuli arvestada; see ettekujutus ei hajunud niipea; 
fWutisin ennast korralikult välja, panin käed ilusti rinnale 
MMi ja võtsin miselt valitud ning ideaalse asendi, et 
MW vastu pidada, kui Anna vaimusilm mind ehk tead- 
Jult peaks vaatama. Kuid uni viis mu varsti sellest har- 
JWmntust asendist välja ja hommikul leidsin enda oma 
Mureks meelehärmiks maailma kõige mugavamas ning 
Ilhtlabasemas poosis. ö 

in ennast kiiresti kokku, ja nagu hommikul nägu ja 
Wi pestakse, nii pesin nüüd oma hinge näo ja käed puh- 
Ww, võtsin keskendunud ning hoolika hoiaku, püüdsin 
mn mõtteid valitseda ja ühtejärge selge ning puhas olla, 
Mi n Anna ette, kus selline puhastatud ja pidulik 
Wymine kergeks kujunes, sest tenih juuresolekul polnud 
Wilvlikult teisiti üldse võimalik. Hommik oli samasugune 


Ju eilegi, udu hõljus tihedalt akende taga ja näis mind 
a 
° 


5. 


õue kutsuvat. Kui mind nüüd rahutus haaras ja ma Judith 
üles tahtsin otsida, siis polnud selle põhjuseks niivõrd! 
määratu püsimatus ja nõrkus kui heatahtlik tänulikkus) 
mida ma tundsin ja mis mind võluva naise vastu temä 
kiindumuse eest sõbralik sundis olema, sest ettevalmistas 
mata ning teesklematu rõõmu järgi, millega ta eile üllatas 
jat vastu oli võtnud, võisin nüüd tõepoolest ette kujutada) 
et ta mind südamest armastab. Ja ma uskusin, et või 
talle kõhklematult ütelda, et ta on mulle kallis, sest ime 
kombel ei märganud ma, et see võiks kuidagi puudutadäl 
mu tundeid Anna vastu, ega teadnud, et selle kinnitusegä 
väljendasin ainult oma tungivat soovi Judithit kõvas 
kallistada. Pealegi suhtusin oma külaskäiku kui heassd 
võimalusse ennast valitseda ja kõige ohtlikumas ümbrus 
ses ikka alati selline olla, et reeturlik unenägu mind näis 
data või ' 

Niisuguste petlike mõtetega asusin teele, heitnud enn 
ara pilgu Annale, kelle näol ma aga kahtluse varjugi ei 
avastanud. Väljas kõhklesin jälle, kuid leidsin eksimatulii 
tee Judithi aeda. Teda ennast pidin veidi aega otsima, sesii 
ta oli mind kohe sissekäigu juures näinud ja peitu puges 
nud, lipsates udupilvedes siia-sinna, kuni ise eksis jä 
lõpuks seisma jäi ning mind tasakesi hüüdis, seni kui mü 
ta leidsin. Tahtmatult tegime mõlemad liigütuse, et teines 
teise käte vahele langeda, hoidsime ennast aga tagasi ja 
andsime teineteisele ainult kätt. Judith koristas ikka veell 
õunu, aga ainul id sorte, mis kasvasid väikesi 
puude otsas; üle ta maha ja laskis need ostjäli 
tel enestel alla võtta. Aitasin tal ühe korvi täis korjata jä 
ronisin mõne puu 0 kuhu ta ise ei ulatunud. Ülemeesi 
likusest ronisin ühe kõrge õunapuu latva, nii et pärisell 
uttu kadusin. Judith küsis alt, kas ma teda armastan, jä 
mina vastasin nagu pilvedest oma «jaa». Siis hüüdis W 
meelitades: «Ah, kui ilus laul, seda kuulan ma hea meeši 
lega! Tule alla, linnuke, kes sa nii kenasti laulad!» 

Nii veetsime iga päev tunnikese, enne kui ma onli 
juurde läksin. Sealjuures rääkisime igasugustest asjadesii 


mina jutustasin palju Annast, ja Judith pidi kõike kuumi 


lama ning tegi seda väga kannatlikult, et ma ainult kohali 
jääksin, Sest kui mina,armastasin Annas paremat ja talt 
gemat osa iseendast, otsis Judith jälle minu nooruses 
midagi paremat kui maailm talle senini pakkunud oli. JM 
ometi nägi ta, et ahvatles vaid mu meelelist poolt; kui (W 
ka aimas, et muesüda tema küljes rohkem kinni oli kui MM 
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Jan lendasin, siis ei näidanud ta seda välja ja laskis mind 
VI piiev oma küsimusele vastata, heas usus, et see ei 
Manda eriti midagi. 

üoli käisin talle le, et ta jutustaks mulle oma elust 

llest, miks ta ni si on. Ta tegigi seda ja ma kuula- 
im nudishimulikult. Oma kadunud mehega oli ta abiellu- 
Jul noore tüdrukuna, sest mees oli olnud ilus ja tugev, 
Muld nelgus, et tugevam pool oli rumal, väiklane ning 
Wwiihimuline ja naeruväärne teiste supipotti piiluja, 
Mwwl omadused olid kõik kosilase vaikiva häbelikkuse 
Vilju Jäänud. Judith ütles teesklematult, et tema surm 
WII olnud suur õnn. Pärast püüdsid teda endale saada 
Mult niisugused mehed, kes ta varandusele silma heitsid 
ja Miirosti uue kursi võtsid, kui kuskilt paarisadat kuldnat 
Juhkum märkasid. Judith nägi, kuidas õitsvad, targad ja 
Wwpiirased mehed abiellusid päris kõverate nai ega, kel- 
[1 oli terav nina ja palju raha, ja ta naeris kõiki ning suh- 
WW nendesse põlglikult. «Aga ma pean ise kahju kanna- 
Jumu,» lisas ta, «miks ma võtsin endale selle ilusa eesli!» 


Viies peatükk 


MEISTRI JA ÕPILASE RUMALUS 


Wiheksa päeva pärast pöördusin tagasi linna ja alusta- 
in Jälle tööd Römeri juures. Kuna väljas ei saanud enam 
joonistada ja midagi polnud ka kopeerida, käskis Römer 
[ovida, kas ma suudan õpitu abil tervikliku ja iseseisva 


0 valmis teha: Pidin oma e: de hulgast motiivi otsima 
JM »olle väikeseks kindlapiiriliseks pildiks arendama. «Et 
Mell pole mingit varandust peale minu mapi,» ütles ta, 
mille sisu te kogu talve enda omasse ümber pintseldak- 
IW, kui ma seda lubaksin, siis on kõige parem, kui me 

iw nii. Te olete küll selleks liiga noor ja peate paar 

(0) uute kogemustega otsast peale hakkama, enne kui 
W midagi püsivat valmis teete. Aga proovime mõne neli- 
JJUnun ikkagi nii täis maalida, et te võiksite selle häda 
Jiral ära-müüa!» 

Isimenõ katse õnnestus päris hästi; niisamuti teine ja 
Mwimns. Värske õhk, objekti lihtsus ja Römeri kindlad 
Üiwmused võimaldasid nagu išeenesest krundi paika 
Junnn; ka valgus,jaotati raskusteta ja kõik valguse-varju 
JWMid maaliti mõistlikult ning selgesti välja, nii et ei 

A 
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nud üle ühtki väheütlevat ega segast kohta. Mulle palki 
kus suurt lõbu, kui ma pidin midagi, mis eskiisidel oli 
valgustatud, varju asetama või vastupidi, taotledes siili 
oma kaalutlustes ja arvestustes midagi uut ja siiski ainus 
vajalikku, vastavalt kohalikele värvidele, päevaajale, seli 
gele või pilvisele taevale ja naabruses asuvatele asjadele] 
mis pidid rohkem või vähem valgust ja värvi tagasi peeš 
geldama. Kui mul õnnestus tabada õige toon, mis oleks 
säärastes tingimustes ka looduses esinenud — seda aga oll 
kohe näha, sest õigel toonil on oma iseloomulik võlu ==) 
siis valdas mind uhke tunne, mille mõjul minu kogemus 
sed ja looduse põime üks näisid olevat. 

Kuid see lõbu osutus raskemaks, kui pidin ette võtmä 
mahukamad ja sisukamad asjad, mu leiutamishimu agä) 
mille see tegevus oli äratanud, jälle päevavalgele tuli ning 
lokkama lõi. Tähtis sõna «kompositsioon» sumises mul 
suurustlevalt kõrvus, ja kui ma nüüd päris eskiise visan* 
dasin, mida pärast oli vaja teostada, andsin oma kaldus 
vusele vaba voli. Püüdsin kõikjale sobitada poeetilisi nur 

. gakesi ja paigakesi, teravmeelseid suhteid ja tähendusi) 
mis sattusid vastuollu nõutava rahulikkuse ja lihtsusegä) 
Römer laskis mul ühe niisuguse visandi muutmatult teos“ 
tada, ja kui see soperdis mulle endale meeldida ei tahtnud) 
ilma et oleksin teadnud, miks, näitas ta mulle võidutsedeš) 
et tehnika ja looduslikud tõed eraldi ei saa pretensiooniktl 
ja otsitud kompositsiooni tõttu veel mingit mõju avaldadäl 
ega ühtseks tõeks muutuda ja mõjuvad mu silmatorkavää 
joonistuses nagu kirjud litrid luukere kaelas, et üksik“ 
asjalikult pole uus tõde üldse võimalik, ka kõige paremäll 
tahtmisel, sest looduse värskus tõmbub üleliigse fantaasiäl 
jultunud spiritualismi ees (nagu ta ütles) nii-öelda pintsli 
tipust pepsilt tagasi pintsli varresse, 

«Niisugune suund on küll olemas,» ütles Römer, «milleM 
asetatakse pearõhk leidlikkusele, vahetu tõe arvel mulis 
dugi. Säärased pildid aga näevad välja pigem nagu kir 
jutatud luuletused kui tõelised pildid, on ju ka luuletusi) 
mis jätavad rohkem maali kui vaimse kõlava sõna mulj 
Kui te oleksite Roomas ja näeksite vana Kochi või Rein 
harti töid, siis liituksite vaimustatult nende vanade veid! 
rikega, sest teie poolehoid neile on ilmne. Aga hea on, et (dl 
seal ei ole, sest see on noore kunstniku jaoks ohtlik asii 
Selle juurde kuulub põhjalik, peaaegu teaduslik haridus; 
täpne, kindel ja peen joonistus, mis põhineb rohkem inim* 
keha kui puude ja põõsaste tundmaõppimisel, ühesõnaga = 
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uur mill, mis seisneb vaid täiuslikus mitmekülgses vilu- 
mun ja laseb lihtsa loodusetõe sära unustada, ning kõige 
Il» tõttu oled mõistetud igavesse veidrikuseisundisse ja 
ümosse, ja seda õigusega, sest kogu see laad on õigus- 
lumntu ja rumal!» 
Mun ei andnud aga järele, sest olin juba märganud, et 
Wilikkus polnud Römeri tugev külg. Juba rohkem kui 
kord oli juhtunud, et minu paigutust korrigeerides 
pulnud ta mu lemmikkohti mäeahelikel või metsades, kuigi 
Minn neid tähtsaks pidasin, üldse näinudki, sest tema vii- 
Muu nad pliiatsiga energiliselt ning halastamatult üle ja 
andas kõik jõuliseks, kuid mittemidagiütlevaks fooniks. 
Wu nad ka häirisid, oleks ta minu arvates pidanud neid 
malt märkama, mind mõistma ja selle kohta midagi 
Üllema. 
llepärast julgesin vastu vaielda, ajasin kõik vesivär- 
lu süüks, millega töötades pole võimalik ei jõud ega 
ibndus, ja rääkisin oma igatsusest hea lõuendi ning õli- 
irvide järele, millega kõik võtaks juba iseenesest aukar- 
lümtliratava kuju ja laadi. Sellega ründasin aga otse oma 
Üpotajat, t tema uskus ja väitis, et kogu kunstnikkond 
ib ennast piisavalt ja suurepäraselt natukese valge 
puheri ja mõne inglise värvitahvlikese abil teoks teha ning 
Miidata. Ta oli oma arengutee lõpuni käinud ega mõel- 
Md enam midagi muud teha kui ta juba tegi, seepärast 
ülvas see teda, kui ma nüüd mõista andsin, et ma võtan 
lwmalt õpitut ainult kui ühte astet, aga tunnen, et olen 
Mutsutud millekski kõrgemaks. Ta muutus veel tundelise- 
Mmulks, kui ma visalt vastu pidasin elavaile, korduvaile 
ildlustele selle muse üle, oma lootustest ei loobunud 
otsuseid, kui need üldiseks läksid, enam tingimata 
i võ , vaid neile julgelt vastu väitsin. Peami- 
W oli selles süüdi asjaolu, et tema muud jutud ja ava 
| olid järk-järgult ikka imelikumaks ning hämmas 
maks läinud ja mu lugupidamist tema otsustusvõime 
wtu kahandanud. Nii mõnigi asi langes ühte tema kohta 
ilvate ebamääraste kuuldustega, nii et ma kaua aega 
piinliku põnevusega jälgisin, kuidas austatud ja usaldus- 
lirsest õpetajast koorus välja kõige kummalisem ning 
tatusläikum tüüp. 
iba mõnda aega läksid ta mõtteavaldused inimeste ja 
le kohta ikka karmimaks ja ühtlasi otsusekindlamaks, 
juures ta varsti eranditult poliitikast rääkis. Ta käis 
| õhtul ühes mste linna lugemisringis, luges seal prant- 
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suse ja inglise ajalehti ja tavatses palju üles tähendada) 
ka oma korteris oli tal igasuguseid salapäraseid paberi= 
lipikuid käepärast ja teda võis sageli tabada tähtsa kirjus 
tustöö kohal. Eeskätt tegeles ta ajakirjaga «Debatt». Meis 
valitsust nimetas ta saamatute kolkaelanike pundiks) 


Suurt Nõunikekogu aga kahtlaseks kambaks ja me kodus 
maiseid olusid kogusummas jamaks. Jahmusin, ilma eli 
oleksin oma nõusolekuga kiirustanud, või kaitsesin meie 


midagi peale hakata!» hüüdis ta mingit ajaleheväljalõiget 
kokku kägardades. «Seda omavolilist ninatarkust poleks 
ma temalt küll oodanud! Pidasin teda oma kõige terase“ 
maks õpilaseks» — «Kas härra Thiers joonistab siis ka 
maastikke?» küsisin ma, ja Römer vastas tähendusrikkalt 
käsi hõõrudes: «Seda just mitte! Jätame selle!» 

Kuid varsti pärast seda andis ta mõista, et Euroopa 
poliitika kõik niidid jooksevad tema kätte kokku ja et üks 
päev, üks tund lõõgastust ta pingelises vaimutöös, mis 
ähvardab ta keha kurnata, annab endast peagi märku 
üldise segadusena riigiasjades, et «Debatt'i» plaanitu jä 
ärev number tähendab alati, et tema on haiglane või purüs 
väsinud ja tema nõuanded jäid ära. Vaatasin oma õpeta“ 
jale tõsiselt otsa; ta tegi si ja tõsise näo, kongus ninä 
nagu alati selle keskel, selle all hoolitsetud vurrud, silmis 
aga polnud vähimatki ebakindlusevarjundit. 

Mu imestusel polnud aega vaibuda, sest kohe kuulsin 
ma, et kõikide riigivalitsuste salajase keskpunktina oh 
Römer ühtlasi ennekuulmatu vägivalla ja jõhkra kohtle= 
mise ohver. Teda, kes ta oleks pidanud rohkem kui ühe 
õiguse järgi kõikide silma all Euroopa võimsaimal troonil 
istuma, hoiti salapäraste sunnivahendite abil varjatuses jä 
vaesuses nagu pagendatud deemonit, nii et ta oma türan= 
nide tahtmata ühtegi kehaosa liigutada ei saanud, sellal 
kui nad iga päev täpselt nii palju tema geniaalsusest välja 
lasid kui nad omä* 'väiklasteks asjaõiendusteks vajasid: 
Muidugi, oleks ta oma õiguse ja vabaduse kätte saa= 
nud, siis oleks sellele hiirtemajandusele samal hetkel lõpp 
tehtud ja vaba, helge ning õnnelik ajastu oleks alanud, 
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äikesed annused, mida nüüd nii- 
Muud piiskha sutati, kogunesid ajapikku siiski 
Mvolmsnks mereks. Nende piiskade omapäraks oli jää: 
M ja ammutamatus, tolles kõikevõitvas meres aga jõuab 
Mm olemus oma õiguseni ning lunastab maailma, see- 
[Want Inseb ta oma kehalist isikut meelsasti surra, 
Na kuulete, kuidas see neetud kukk kireb?» hüüdis ta. 
om ninult üks neid tuhandeid vahendeid, mida nad 
Mu piinamiseks kasutavad: nad teavad, et kuke kire- 
Mn vapustab kogu mu närvisüsteemi ja teeb mu täiesti 
MMlumisvõimetuks. Seepärast hoitakse kõikjal mu lähe- 
mn kukki ja lastakse neid laulda, niipea kui soovitud 
Ül minult kätte on saadud, et mu vaimu ratastik üle- 
Jud päeva paigal seisaks! Kas te teate ka, et see maja 
M peldetud torusid täis ja et iga meie sõna kuuldakse 
Muu kõike nähakse, mis me teeme?» 
musin toas ringi ja proovisin mõningaid vastuväiteid 
Mida, mis aga tema torkavate, salapäraste ja tähtsate 
Mule ning sõnade mõjul kustusid. Nii kaua kui ma 
Mun rääkisin, oli mul imelik tunne nagu poisikesel, kes 
MMuleldi uskudes kuulab muinasjuttu, mida jutustab täis- 
Manu, keda ta armastab ja austab; kui ma aga üksi i n, 
Min endale tunnistama, et parima, mis ma senini olin 
Üpinud, olin saanud hullumeelse käest. See mõte tekitas 
Minus nördimust, ja ma ei taibanud, kuidas keegi võib 
Mlumeelne olla. Mind valdas teatud halastamatus, otsus- 
min üheainsa selge sõnaga kogu absurdse pilve kind- 
(M hajutada; kui ma aga jälle hullumeelse ees seisin, 
Mmlsin kohe tema tugevust ja läbitungimatust ning röõ- 
Mumusin, kui sõnu leidsin, mis segaste mõtetega nõustu- 
il amnatajale mingit kergendust võisid pakkuda. Et ta 
Mepoolest õnnetu oli ja kannatas ning kõiki kujutletud 
Jlhu tundis, seda ei osanud ma ära näha. 
alkisin Römeri hullusest kõigi, isegi oma ema ees 
Mu, sest ma uskusin, et mängus on mu enese au, küi nii 
Mepärane õpetaja ja kunstnik hullumeelseks osutub, 
legi oli mulle vastumeelt anda ainet kuulujuttudele, 
tema kõhta räägiti. Ometi meelitas üks päris naeru- 
juhtum mi kord lobisema. Pärast seda kui ta 
usagedamini tähendusrikkalt rääkinud kord Bour- 
t, kord Napoleonidest, kord Habsburgidest, juh- 
üks kuninganna-ema mingist monarhistlikust rii- 
ma naine paljude teenrite*ja pakkidega, mõned päe- 
M meie linnas*peatus. Kohe sattus Römer suurde äre- 


Mul tema mõistuse 
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vusse, viis mind meie jalutuskäikudel võõrastemäj 
juurde, kus naine elas, läks majja, nagu peaks ta daamifii 
kes olevat ja suur intrigant ja siia tulnud tema päras 
tähtsaid läbirääkimisi, ning laskis mind kaua all oodati 
Kuid lõhnast, millega ta tagasi tuli, taipasin, et ta 0 
ainult kutsaritoas viibinud ja seal küüslauguvorsti söönud 
ning klaasi veini peale joonud. Need narritembud, midi 
tegi nii kauni ja tõsise välimusega mees, pahandasid mind 
seda enam, et nad olid ühendatud naeruväärse kavalusefi 
Seepärast hakkasin kodus ja mujalgi asjast rääkima nii 
kuulsin imestusega, et Römeri imelik käitumine oli teadil 
ometi ei tanud ta kaastunnet ega abistavat osavõtt 
vaid ta teguviisi tauniti kui kuritahtlikku pahet, kui tead 
likku valelikkust, arvestusega inimesi petta ja nende kulul 


Üü kuid lunastada ei suutnud, õi 
ilmselt ühte langenud haiguse algusega, ilma et oleks selli 


seda teadmist salajas hoidis ja aeg-ajalt uuesti selle õigi 
veendus, ei tahtnud aga si pikka viha pidaWi 
ja kuulsust ja oskas haige ni isoleerida, et asji 

peaaegu ei räägitud ja tal endal sellest aimugi polnud 

Aga sellal kui palju tähtsusetumad kunstnikud kenasti 

i lõid, tehti, nagu poleks Römerit olemaski, ja ta laili 
matu usinus, mis kogu ta meeltesegadusest hoolimaäll 
kunagi ei soikunud, ei teeninud ära mingit soosingut, tuld 
nustust ega lahket eestkostmist. Sain alles hiljem tead 
et Römer oli meie tutvuse ajal peaaegu pidevalt nälginüdi 
ja oma rahapisku korraliku väljanägemise heaks ohvelsi 
danud. 

Kuigi ma keelepeksu ka puhta kullana ei võtnud fi 
meest kuulujuttude eest kaitsesin, siiski vähendasid need 
mu usaldust, ma ei vaadanud õpetaja poole üles enaiiii 
nooruki aupaklikkusega, ja teatud määral mu arvamil 
temast muutus, ainult selle erinevusega, et ma teda küll 
kunstnikku endiselt kõrgelt hindasin. 

Kui ma neli kuud tema juhtimise all olin töötanud 
tahtsin lahkuda, sest makstud raha'oli minu arvates äi 
kulutatud, Kuid Römer ütles taas, et seda ei pea nii täpselt 
võtma ega õpinguid sellepärast katkestama. Vastupidi 
talle olevat meeldivaks vajaduseks meie tutvust jätkatuk 
Sestap ei töötanud ma küll enam tema korteris, küla 


»el poll kuud, kuni ta häda sunnil nagu muuseas küsis, 
mu ema saaks talle lühikeseks ajaks laenu anda ja 

a. Ta nimetas umbes samasuguse summa, 

saanud, ja ma viisin raha talle juba samal 

arakevadel õnnestus tal lõpuks jälle vaevaga 

100 maha müüa, mille eest ta veidi rohkem raha sai. 

Ilema otsustas ta Pariisi sõita, sest siin ei tahtnud tema 
Nn õltseda, ka kihutas teda tagant pettekujutlus, et ta 

ib kohavahetusega õnnelikuma saatuse välja meelitada. 

1 hoolimata arenenud vaistust, mis on omane igale 
Mullumeelsele ja õnnetule, ei aimanud ta kaugeltki, et ta 
Juilk saatus on palju halvem kui ta kujutletud hädad ja 
| maailm oli kokku leppinud, et tema enese oletatava ala- 
Ilme eest peavad tasuma ta vaesed ilusad joonistused ja 
Mmnulid 

Leldsin ta asju pakkimas ja arveid maksmas. Ta teatas 
Mulle oma ärasõidust, mis pidi toimuma järgmisel päeval, 
JA Jittis minuga sõbralikult hüvasti, lisades veel mõned 

alpiirased vihjed oma reisi eesmärgi kohta. Kui ma teate 
Mmule edasi andsin, küsis ta kohe, kas Römer laenatud 
Muhust midagi ei rääkinud. 

Ülin Römeri juures suuri edusamme teinud, oma vilu- 
MW ja nägemisoskust laiendanud, ja polnud enam mõel- 
Mu, mis ma ilma kõige selleta peale oleksin hakanud. 

Neplirast oleksime ju võinud sellesse rahasse suhtuda kui 
[mn asja eest antud hüvitusse, seda enam et Römer oli 
Mulle viimasel ajal endiselt oma nõuandeid jaganud. Meie 
Mm uskusime, et see on vaid üks tõendeid nende kuulduste 
Mimuse kohta, ka ei teadnud me siis veel, kui armetult ta 
UN, mõtlesime, et ta on rikas, sest ta oli oma vaesust hoo- 
lt varjanud. Mu ema asus seisukohal, et mees peab 
Menu tagasi maksma, ja oli vihane, et keegi tahtis tema 
Pojale määratud väikesest rahatagavarast pikema jututa 
M endale võtta. Mis ma olin õppinud, seda ei võtnud ta 

,, sest tema pidas kogu maailma kohuseks kõiki 

usi minuga jagada. 
llnul aga polnud midagi vastu öelda, osalt selle tõti 2, 
jpuks ei suhtunud ma ka ise Römerisse enam nii ti 
Ja pidasin teda omamoodi šarlataniks, osalt selle tõttu, et 
ln ise ema raha välja andma keelitanud, ja lõpuks liht- 
alt mõistmatusest ning sõgedusest; pigem tundsin rahul- 
et saan ebameeldivuste eest kätte maksta. Kui ema 
lalle kirjakese kirjutas ja mina ette nägin, et kui 
mer oli otsustanud raha endale jätta, ei hooli ta mõne 
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tema silmis tavalise naise manitsustest, siis hävitasin emil 
kirjutise, sest tema oli niigi kimbatuses, et pidi niisuguseli! 
silmapaistvale ja võõrapärasele mehele kirjutama, ja kills 
jutasin ise uue kirja, mis oli, nagu ma oma häbiks peal 
tunnistama, sõnastatud ülimalt otstarbekalt. Viisakalii 
puudutasin ta kinnisideesid, koputasin ta uhkusele jä 
autundele, ja kuigi tagasihoidlik sedel oleks alles siili 
kibestust toonud, kui ta tähele panemata oleks jäetud, olli 
see siiski igaks juhuks nii koostatud, et kui Römer oleks] 
tahtnud seda välja naerda, poleks ta ki naerda saanud) 
vaid oleks märganud, et teda on läbi nähtud.'Seda agäl 
polnud vajagi, sest niipea kui me selle kirjatöö ära saalg 
sime, tuli kohe käskjalg rahaga. Mul oli veidi häbi; nüüd 
rääkisime Römerist palju head, et ta polegi nii halb jnes) 
ja seda ainult sellepä , et ta oli meile selle näruseš 
hõbeda tagasi andnud. 

Ma usun, et kui Römer oleks kujutlenud, et ta on jões 
hobu või gikapp, siis poleks ma tema vastu nii halastäs 
matu ja tänamatu olnud; et ta aga suur prohvet tahtis! 
olla, siis tundsin ennast oma edevuses puudutatuna jäi 
relvastusin väliste, näiliste põhjustega 

Kuu aja pärast sain Römerilt Pariisist järgmise kirjal 


«Mu armas noor sõber! 


Võlgnen Teile teate oma seisukorra kohta, kuna mä 
meelsasti oletan, et võin loota Teie edasise osavõtu jä 
sõpruse peale. Olen ju Teile oma lõpliku vabastamise jäi 
võimulepääsemise eest tänu võlgu. Teie vahendusel, selle 
tõttu, et te minult raha tagasi nõudsite (mida ma polnud! 
unustanud, vaid tahtsin võimaluse korral tagasi anda)) 
asusin lõpuks elama oma isade paleesse ja olen oma tões 
lise saatuse hoolde jäetud! Aga see maksis palju vaevas 
Mõtlesin seda summat kasutada esialgsek: isseseadmis 
seks; kuna Te aga seda tagasi nõudsite, siis jäi mul pärast! 
reisikulude katmist veel üks frank üle, kui ma postkonto= 
rist lahkusin. Valas nagu oavarrest, seepärast kasutasid 
mainitud franki selleks, et Mont pittõle sõita ja oma kohv= 
rid sinna jätta. Varsti pärast seda olin sunnitud oma pildi= 
kogud jootraha eest ühele vanakraamikaupmehele müüma, 
ja alles siis, kui ma oma kunstnikumaskist ja kogu kunsti= 
värgist õnnelikult priina nälgides mööda tänavaid hulku= 
sin, peavarjuta, riieteta, kuid oma vabaduse pärast hõisa- 
tes, leidsid mind mu hiilgava kodu truud teenrid ja viisid: 
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Mn võldujoovastuses koju! Aga veel jälgitakse mind 
alul, sestap kasutan soodsat juhust selle teate saatmi- 
TA) Io saite mulle armsaks, ja mul on Teiega midagi 

eml plaanis! Vahepeal aga võtke vastu mu tänu soodsa 

püüne eest, mille Te esile kutsusite! 

Pult eie südamesse kogu maailma häda, noor kange- 
mw Hellitagu Teid nälg, kahtlused ja umbusk ning olgu 
Murvad kogemused Teie laua- ja voodikaaslasteks. Tähele- 
Mumelike paažidena saadan Teile oma igavesed needused, 
Millega ma selleks korraks truult hüvasti jätan! 

Teie heatahtlik sõber. 
Illpalju lühidalt, olen väga hõivatud!» 
les hiljem sain teada, et Römer on jäljetult kadunud 
huhugi Prantsusmaa hullumajja. Kuidas see juhtus, selgub 

Ülnitoodud kirjast. Minu ema, kellele ma sellest sõnakestki 

M pilkinud, ei pidanud ennast üdlasena tundma nagu 

Mk need naised, kes murest oma pere pärast kogu maa- 

Ilma vastu tundetuks ja hoolimatuks muutuvad. Mina aga, 

M ma ennast just sel ajal heaks ja püüdlikuks pidasin, 

Mun nüüd, millise saatanliku tembuga ma hakkama olin. 
mnud. Ma ei valetanud, ei laimanud, ei petnud ega varas- 

lMnud, nagu lapsena olin teinud, kuid välise õigluse katte 

M olin ma tänamatu, ülekohtune ja südametu. Võisin 

Mulle korrata, et see nõudmine oli ainult tavaline laenu 
lmwipalumine, nagu kogu maailm seda teeb, ja et ei 

Miu ema ega mina pole seda kunagi vägivaldselt tagasi 

Iahtnud: võisin endale korrata, et vigadest õpitakse ja et 

Mugust ülekohut, mis on kõige sagedasem ja kõige ker- 

Mini ettetulev, õpitakse ka kõige kergemini kogemuste 
M fra tundma ning vältima; võisin ennast veenda, et 

Minu teguviisi põhjustasid Römeri olemus ja saatus ja et 

(Nik oleks selletagi niisamuti läinud, — kõik see ei takis- 

Imud mind endale kõige kibedamaid etteheiteid tegemast 

hibi tundmast, niipea kui Römer mulle meelde tuli, 
ma needsin maailma, mis sellist käitumist targaks 
eks peab (sest kõige õiglasemad inimesed olid meid 

Mha tagasisaamise: puhul õnnitlenud), langes kogu s 
JIlls üksnes minule, kui vaid mõtlesin selle kirja peale, 

Mile ma ilma igasuguse vaevata olin kirjutanud, justkui 
Milwest puistanud. Olin peaaegu kaheksateist aastat vana 
JA avastasin alles nüüd, kui rahulikult ja puhta südamega: 

M poisikesepõlye pattudest ja kriisidest saadik olin ela- 
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nud, kuus pikka aastat! Ja nüüd äkki see kole tegu! Kui 
mulle lõpuks meenus, kuidas ma Römeri ootamatusse 
ilmumisse olin suhtunud kui kõrgemalt poolt ettemääras 
tusse, siis ei teadnud ma, kas peaksin nutma või naermä; 
tänu puhul, mis ta minult selle eest oli saanud. Ma ei juls 
genud seda õudustäratavat kirja ära põletada ja kartsi 
seda ka säilitada: kord peitsin selle vana, kasutult vedes 
leva koli alla, kord võtsin välja ja panin oma kõige kallis 
mate paberite juurde, ja kui ta mulle pihku satub, vahes 
tan veel nüüdki ta asukohta ja viin ta kuskile mujale, nii 
et ta pidevalt ühest kohast teise rändab. 


Kuues peatükk 


, KANNATUSED JA ELU 


See alandus tabas mind seda tugevamini, et olin tahtnud 
Anna unenägudes ja aimustes puhas ning hea näida, mis“ 
tõttu olin talvel omaks võtnud püritaanliku eluviisi jä 
“valvasin hoolikalt nii oma ist käitumist kui ka mõtteid 
ming püüdsin olla nagu klaas, mis alati läbi paistaks. Küi 
palju oli selles peenutsemist ja enesega rahulolu, see säl 
mulle selgeks alles selle vapustava tabamuse järel, ja müi 
enesesüüdistused olid narruse ning edevuse äratundmise 
tõttu veel kibedamad. 

Anna oli pidanud kogu talve toas istuma ja jäi kevadel 
voodisse, Vaene koolmeister tuli linna, et mu ema kaagä 
viia; ta nuttis, kui ta tuppa astus. Me panime oma kortel 
lukku ja sõitsime külasse, kus mu ema nagu mingit imeli 
vastu võeti ja austati. Ta loobus siiski armsate paikade jä 
oma vananenud tuttavate külastamisest ning ruttas haige 
lapse juurde; alles hiljem kasutas ta vahel vabu hetki, jä 

us mitu kuud, enne kui ta kõiki noorpõlvesõpru Olli 
näinud, olgugi et suurem jagu neist üsna lähedal elas. 

Mina peatusin onu majas ja käisin iga päev järve 
Anna kannatas kõige rohkem hommikuti, õhtuti ja ö! 
päeval ta magas või lamas vaikides voodis, ja mina istusii 
voodi kõrval, teadmata eriti, mida ütelda. Väliselt tagas 
nesid me suhted raskete kannatuste ja kurbuse i 
tulevikku ainult pooleldi varjas. Kui ma vahel 
veerand tunniks Anna juurde jäin, siis hoidsin ta kätt jä 
tema vaatas mulle kord tõsiselt, kord naeratades otsä) 
midagi rääkimata, või äärmisel juhul küsis minult klaasi 
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vol mõnda muud asja. Ka laskis ta sageli oma karbikesed 
ja väillec narded voodisse tuua, võttis neid välja, kuni 

Ann, Ja palus mind siis jälle kõik sisse pakkida. See täitis 
meld peaaegu vaikse õnnega, ja kui ma siis lahkusin, ei 
Mulnud ma mõista, kuidas ja miks ma Anna valusate pii- 
nude kartu: maha 

Muvad õilmitses n' es hiilguses, kuid vaest last 

lii vaevalt vahel harva akna alla viia. Seepärast kau- 
Mwusime elutoa, kus ta valge voodi seisis, õitsvate lille- 
lamm ja ehitasime akna alla laia aluse, et kujundada sellel 
nuremat pottidest midagi aiataolist. Kui Annal oli 
pillkosepaistelisel õhtupoolikul mõni parem tunnike ja me 
ama nvasime soojale maipäikesele ning hõbedane j 

M läbi rooside ja oleandriõite ja Anna lamas voodis, 
sw haigekleit seljas, siis meenutas siinne elu vagusat 
ja kurba surmakultust. 
hel muutus Anna niisugustel tundidel päris elavaks 
ja suhteliselt jutukaks; me istusime tema voodi ümber 
Ja vestlesime rahulikult inimestest ja sündmustest, kord 
[hbusamalt, kord tõsisemalt, nii et Anna sai teada, mis me 
Villkeses maailmas toimus. Ühel päeval, kui mu ema oli 
Mülnuse läinud, kaldus jutt minu peale, ja nii koolmeister 
IM ka ta tütar tahtsid ilmseltheatahtlikult sellest teemast 
Muni pidada, nii et mina ennast väga meelitatuna tund- 
M Ja soojast tänulikkusest suurima avameelsusega vasta- 
In Kasutasin juhust ja jutustasin oma suhetest õnnetu 
IWmeriga, millest ma tollest kirjast saadik kellelegi pol- 
Mud rääkinud, hakkasin kibedasti kurtma juhtunut ning 
üma käitumist. Koolmeister ei saanud minust aga õigesti 
Mu, sest tema tahtis mind rahustada ja ütles, et asi pole 
pooltki nii halb, ja kui seal oligi patustamist, siis pidi see 
Mu tähelepanu juhtima sellele, et me oleme kõik patused 
Ja vajame Lunastaja halastust. Sõna «patune» oli minu 
Mwelest aga korraga vastik ja naeruväärne nagu «halas- 
luski»; ma tahtsin hoopis päris halastamatult endaga selle 
Mmja ära klaarida ja ennast heal ilmalikul viisil, mitte 
almulikult, hukka mõista. 

Akki valdas Annat, kes senini minu jutustusest ja käi- 
lumisest erutatuna oli vaikinud, tugev krambi- ja valu- 
hoog, nii $t ma vaest õrna olevust esimest korda abitult 
plinlemas nägin. Üle ta kaamete põskede veeresid suured 

ilu= ja hirmupisarad, ilma et ta oleks suutnud neid tagasi 
holda. Ta oli täielikult krampide võimuses, nii et varsti 
M hoolinud ta enšim teistest ega oma käitumisest, ainult 
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vahetevahel heitis ta mulle põgusa eksleva pilgu, mis 
tuli nagu kuskilt võõrast valudemaailmast; näis, et samas 
vaevas teda kerge häbi, et ta minu nähes nii tohutult kan= 
natama peab, ja ma pean tunnistama, et mu kohmetus, el 
mina nii tervena ja mühaklikult selle piinakambri püha= 
duse ees seisan, oli peaaegu niisama suur kui mu kaas* 
tunne. Veendunud, et võin nii vähemalt mingil määral! 

Anna isa käte vahele ja tormasin kohkus 

äbistatult oma ema kutsuma. 

Kui ema koos vennatütrega ära oli läinud, et haige 
lapse eest hoolitseda, jäin ma päeva lõpuni onu majja) 
tehes endale selle taktitu pihtimuse pärast etteheiteid! 
Mitte ainult mu ülekohus Römeri suhtes, vaid isegi selle 
tunnistamine ja viimase tänased tagajärjed heitsid mulle 
sünget varju, ja ma tundsin, et mind ahistas jälle selline 
masendav meeleolu, kus tekib kahtlus, kas oled ikka 
tõesti hea, õnnele määratud inimene, kus tundub, et sül 
on alatu süda ja iseloom, vähe sellest, sa oled ka rumal 
ja oskamatu, mis teeb veel õnnetumaks kui ilmne paha= 
«tegu. Ma ei saanud uinuda, mul oli vaja rääkida, kunä 
pidev vaikimine õudustunnet veelgi suurendab nagu ebä* 
õnnestunud avameelsuski. Pärast südaööd tõusin üles, 
panin riidesse ja hi n majast välja, et Judithit üles 
otsida. Märkamatult läksin läbi aedade ja hekkide, temä 
maja oli aga pime ja uks kinni. Seisin veidi aega nõutult 
maja ees; viimaks ronisin lillevõrestikule ja koputasin 
arglikult aknale, sest ma kartsin ilusat ja tarka naist öö 
salapärase katte alt üles ehmatada. Ta kuulis ja tundis mü 

üles, tõmbas midagi selga ja laskis mü 
aknast sisse. Siis võttis ta tule üles, et valgem oleks, sest 
ta uskus, et ma kavatsen teda hellitama hakata. Ta oli 
üpris imestunud, kui kukkusin oma lugusid pajatamä) 
algul vägivaldsest rahurikkumisest, millega täna vaikses 
haigetoas hakkama olin saanud, ja siis õnnetust tutvusest 
Römeriga, mida valgustasin algusest lõpuni. Kui olin 
kirjeldanud oma kunstipärast manitsuskirja ja Pariisist 
saabunud vastust, mille sisust me Römeri saatust aimatä 
võisime, ainult et me oletasime, et ta on hullumaja asemel 
koguni vanglasse sattunud, hüüdis 'Judith: «See on jü 
päris jõle! Häbene ometi, jõnglane!» Ja vihaselt edasi= 
tagasi kõndides maalis ta ilmekalt päris täpse pildi, kuidas 
Römer oleks võib-olla terveks saanud, kui talt raha kohe 
Pariisi jõudmise järel ära poleks võetud, kuidas enese= 
alalhoiutung tal mõneks ajaks võib-olla, ei, kindlasti mõis= 
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Nm terve oleks säilitanud ja siis oleks võinud nii või tei- 
mi tulla pööre paremusele. 

Dh, oleksin ma vaese mehe eest hoolitseda saanud,» 
JMimtun ta, «kindlasti oleksin ta terveks ravinud! Ma 
laluln ta välja naernud ja teda meelitanud, kuni ta ter- 

Ms oleks ud!» 

Ilx JÄl ta seisma, vaatas mulle otsa ja ütles: «Kas sa 
Mo (a, Heinrich, et su rohelise hinge peal on juba üks 
ihimelu? 

ulle peale polnud ma veel kordagi tulnud ja jahmu- 
M ütlesin: «Nii hull see asi küll nüüd ei ole! Kõige hal- 

mal juhul oli see õnnetu juhus, mida ma ilmaski poleks 

inud karta!» 

Jah,» vastas ta tasa, «kui sa oleksid esitanud lihtsa, 
ml ebaviisaka nõudmise! Oma lausa põrgulike sunni- 

Menditega panid sa talle aga pistoda rinnale, nagu ka 
JIlle kohane, kus üksteist sõnade ja kirjakestega surnuks 
MWuntkse! Ah, vaene mees! Ta oli nii virk ja püüdis ras- 
JM olukorrast välja rabelda, ja kui ta lõpuks natuke raha 

NN võeti see tal käest ära! On loomulik, et oma tööga tee- 
Mu palka toidu muretsemiseks kasutatakse, siin aga 
Mn nu k äsu korras: anna heaga tagasi, kui sa laenanud 
ülud, ja sure nälga!» 

IMusime mõlemad mõnda aega mornilt ja mõtlikult, siis 
Mn: «See ei aita, juhtunut ei saa muuta. See lugu peab 
Mulle hoiatuseks olema, aga ma ei saa seda igavesti kaasas 
la, ja kuna ma oma eksimusest aru saan ning seda 
Mhwtsen, siis pead sa mulle lõpuks andestama ja mulle 
Mila teadmise andma, et ma pole seepärast veel vihka- 
Mwlilirne ja vastik!» 

Mirkasin nimelt alles nüüd, et olin just sellepärast siia 
Minud ja et mul oli igal juhul vaja jutustades ning võõra 
M vahendusel jõuda rõhuva tunde kadumiseni või 
M/lssaamiseni, kuigi olin koolmeistri kristliku vahen- 
ju istu tõrkunud, Aga Judith vastas: «Sellest ei tule 
Mlhwi välja! Su südametunnistusepiinad on sinu jaoks 
Üi ervislik leib, ja seda pead sa elu lõpuni n na, 
[m et ma sellele andeksandmisevõid määriksin! Seda ma 

ikski, sest mida ei saa muuta, seda ei saa minu arust 

Ile tõttu ka unustada, olen seda piisavalt kogenud! 

ui ei tunne ma kahjuks, et sa mulle kuidagi vastu- 

Mulseks oleksid muutunud. Milleks elada, kui mitte 
Mmnmtada inimesi, nii nagu nad on?» 

ne Imelik mõttešvaldus Judithi suust pani mind süga- 
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vasti hämmelduma ja pikalt järele mõtlema; mida kausi 
ma mõtlesin, seda selgemaks sai mulle, et Judithil 0) 
õigus, ja ma jõudsin järeldusele, mis muutus samas otsi 
seks tehtud ülekohut mitte iialgi unustada ja seda alal 
valusana meeles kanda, üksnes see näis mulle ainuvõimä 
liku hüvitusena. 

Kummaline, et inimesed usuvad, et nad ainult oma suu 
rumalusi unustada ei suuda, neid meenutades kohmetuväl 
ja seda ei salga, märgiks, et nad nüüd on targemaks saä 
nud, tehtud ülekohut aga arvavad nad pikapeale unustädi 
suutvat, kuid tegelikult see nii ei ole, juba sellepärast, 
ülekohus ja rumalus on lähedaselt sugulased ja sarnaši 
iseloomuga. «Jah,» mõtlesin ma, «nii andestamatu kui ON 
mu rumalus, on ka mu ülekohus! Mis ma Römerile tegin) 
seda ei unusta ma enam iialgi, ja kui ma surematu olel 
siis *võtan oma süü ka surematusesse kaasa, sest see kull 


lub minu isiku, minu eluloo, minu olemuse juurde, muidi 

poleks nii juhtunud! Mu ainuke mure on veel 

õigeid tegusid teha, et mu olemasolu talutavaks 
Kargasin püsti ja teatasin Judithile sellest mõttearehi 

dusest ja ta lihtsate sõnade kasust, sest mulle näis, et sõi 


on tähtis sündmus, kui pahateo unustamisest niiviisi ald 
tiseks loobud, Judith tõmbas mind istuma ja ütles mulldi 
kõrva sisse: «Jah, nii see on; sa oled nüüd täiskasvanu jä 
kaotasid selles loos juba oma moraalse neitsilikkuse! Nüüd 
pead ennast käsile võtma, poiss, et see nii edasi ei läheks! 
ider väljend, mida ta kasütas, asetas asja uude ja naerilii 
väärselt selgesse valgusesse, nii et tundsin sügavat pahdš 
meelt ja manasin ennast erakordseks narriks, kehkeni 
püksiks ja ennasttäis peletiseks, kes laskis ennast niiviisi 
pimesi ninapidi vedada. Judith naeris ja hüüdis: «Mõtli 
selle peale, et just siis, kui arvad enda kõige targema olei 
vat, osutud kergesti eesliks!» — «Sul pole vaja naerdalii 
vastasin ma pahaselt. «Ma tegin sullegi alles äsja üle 
kohut: kartsin, et sinu juures võib mõni võõras mees ollali 
Judith andis mulle otsekohe kõrvakiilu, kuid minu arvä 
tes nagu rohkem heastmeelest kui vihast, ja ütles: «SM 
oled päris häbematu sell ja usud ilmselt, et sul tarvitseli 


vaid oma häbiväärsed mõtted üles tunnistada ja minif 


mõistan su pattudest priiks! Muidugi on need ainult kõigi 
piiratumad ja väikese mõistusega inimesed, kes üalgl 
midagi üles ei taha tunnistada, aga ega teised sellepärasii 
oma ülestunnistustega ka veel kõike heaks ei tee! Karisi 
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lumeltm knod kohe mu templist ja teed, et koju saad! 
Jvuminel ööl võid ennast jälle näidata!» 
Wilmn nüüd öösiti nii tihti kui võimalik Judithi juures; 
' x veelis ta enamasti üksi, sellal kui mina väljas uita- 
JM. et Joonistada, või pidin vaikselt ja tagasihoidlikult 
Muulmeistri majas istuma nagu mõnes kannatustekoolis, 
lõltu oli meil neil öödel palju rääkida ja me istusime 
IL tundide kaupa avatud akna all, kus öine taevas 
maailma kohal säras; vahel panime akna kinni, sul- 
Ime luugid ja istusime laua äärde ning lugesime ühes- 
i Bügisel, kui ta minult mõnda raamatut palus, olin 
Mis toonud «Raevunud Orlando» saksakeelse tõlke, mida 
Ma |ae olin ainult sirvinud; Judith oli aga talvel seda 
MW lugenud ja kiitis nüüd, et see on maailma kõige 
Ilimm raamat. Judith ei kahelnud enam Anna peatses 
Mmmas ja ütles mulle seda otsekoheselt, kuigi ma sellega 
Muntuda ei tahtnud. See mõte ja minu jutud haigetoast 
Muld meid nukraks ja süngeks, kumbagi omamoodi, ja kui 
M nüüd Ariostot lugesime, unustasime kogu nukruse 
Muu sukeldusime meeltülendavasse hiilgavasse maailma. 
Julih oli raamatut algul võtnud lihtsalt, nagu see oli, ta 
JMltolu ja tähtsuse üle pead murdmata. Kui me seda aga 
Md üheskoos lugesime, tahtis ta nii mõndagi teada ja 
m pidin nii hästi kui oskasin rääkima sellise teose sün- 
WW ja tähtsusest, autori tahtest ja teadlikest kavatsustest, 
Mn ma jutustasin Ariostost nii palju kui teadsi A N 
Men rõõmustas Judith õieti, nimetas teda targaks ja aru- 
Malm meheks ja luges laule kahekordse naudinguga, sest 
In lendis, et nende lõbusate ja nii sügavmõtteliste stant- 
Ile aluseks on selge kavatsus, tahe, loomine ja kujunda- 
Mine, arusaam ja teadmine, mis säras talle oma uudsuses 
Mu täht pimedast ööst, Kui helendavalt kaunid tegelas- 
Mujud meist peatumata mööda läksid, pettumusest pettu- 
Muse, kirglikult üksteist püüdes ja taga ajades, kusjuures 
Ilm üks teise käest kadus ja kolmas nähtavale ilmus, või 
Mul nad põgusatel hetkedel karistatuna ja kurvastades oma 
Mrowt puhkasid või selgete jõgede ääres imeilusate puude 
1 veel rohkem selle võimusesse langesid, siis hüüdis 
Judith: «Oo, tark mees! Jah, nii see on, niisugused on ini- 
Mmused ja*hende elu, niisugused oleme me ise, me narrid!» 
kusin, et olen ka ise poeetilise nalja objekt, kui nägin 
mt naise kõrval, kes pakatassjõust ja ilust nagu need 
Inulmakujud ja näis selleks nagu loodud olevat, et rauge- 
Mutult rändavais kangelastes kirgi sütitada. Iga joon ta 
“ 


311 


kaunis kehas kandis võidukuse- ja kindlusepitserit, ja 1] 
lihtsate rõivaste voldid olid alati nii nägusad ja esindu 
likud, et erutuses võis uskuda nende all kuldseid pand 
laid ja sätendavaid pistodasid peituvat. Aga kui ülemeelilt 
poeem naised ehetest ja riietest paljaks kooris ja nendäl 
i ilu piinlikku või vallatult võrgutavasse olukordäl 
, sellal kui mind kõige õitsvamast tegelikkusest lahuta 
ainult peenike niit, siis oli mul tunne, nagu oleksin md 
rumal fantaasiakuju ja üleannetu luuletaja mängukanii 
Mitte ainult platooniline kohusetunne ja truudus ühti 
õrna olevuse kristlikest palvetest ümbritsetud haigevoodil 
ees, vaid ka kartus, et Anna haiglased unenäod võivad! 
mind lihtsalt reeta, hoidis mu ihalevaid meeli vaos, sellal 
kui Judith valitses ennast lugupidamisest Anna ja mini 
vastu ning vajad s 
musest' veel osa saada. Meie käed liikusid vahel tahtmas 
lt teineteise õlgade või puusade poole, et neid emmatä) 
aga poolel teel kohmetult õhku rippu ja lõpetasid 
argliku seosetu põsepaitamisega, nii et me rnanesime 
«otralt kahe noore kassiga, kes, endal käpad löögiks vals 
mis, elektriseeritult värisevad ja kõhklevad, kas nad peaks 
sid mängima või teineteist sasima. 


; Seitsmes peatükk 
ANNA SURM: JA MATUSED 


Päevade ja ööde üsna vastandlikele erutustele lisandus! 
sid suvel veel mitmed sündmused maaperekonna elus, misi 
kogu oma lihtsuses siiski elu võimsat rütmi ja ta peatus 
matut möödumist valgustasid. Noore möldri majapidas 
mine ei lubanud abiellumist enam kauemaks edasi lükatä) 
Nii peetigi maha kolmepäevased pulmad, kus linnakoms 
mete kasinad riismed, mis pruut oma kodust kaasa tõi) 

is kahetsusväärselt maa lopsakale hiilgusele alla pidid! 
jääma. Viiulid ei vaikinud kordagi nende kolme päeva 
jooksul; ma käisin mitu korda seal ja nägin pidulikult ehi= 
tud Judithit külaliste summas; paar korda tantsisin 
temaga tagasihoidlikult. nagu võõras, ja temagi hoidis 
ennast vaos, kuigi meil oli neil kärarikastel öödel küllalt 
võimalusi märkamatult teineteise lähedal olla. 

Vaevalt oli pulmapidu möödas, kui onunaine, kes pol= 
nud veel viitkümmet aastatki vana, haigestus ja kolme 
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aldala plirast suri, Ta oli tugev naine, seda raskem oli ta 
MmAtob!, ja ta ei heitnud sugugi meelsasti hinge. Ta 
Men Igedalt ja rahutult ning loobus vastupanust alles 
htl viimasel päeval. Ja alles maja vallanud ehmatuse 
Jul võis näha, mis ta kõikidele oli tähendanud. Aga nagu 
Mt hea sõduri langemist ausa võitluse väljal ta koht 
Js kiiresti täidetakse ja lahing hoogsalt itkub, nii ise- 
(mustas selle vapra naise elu ja surma kõige kaunimalt 
JUMI nee, et read ilma halinata kiiresti koondusid. Lapsed 
Jauamid omavahel töö ja mure ning hoidsid vaiks et valu 
|ulike päevadeni, kus elu piirikivid selgemini silma 
MlMavad, Ainult onu kurtmised olid algul sügavamad. 
M aga võttis ta need kokku sõnadesse «mu õnnis 
julmi mida ta nüüd igal sobival juhul kasutas. Surnu 
Mihumatmisel nägin Judithit võõraste naiste hulgas. "Ta 
Mis kurguni kinninööbitud musta linnakleiti, vaatas 
Muralt maha, kuid sammus siiski uhkelt. Aa 
IN oli elu onu majas lühikese ajaga muutunud ja kõik 
Mtvate sündmuste mõjul vanemaks ning tõsisemaks 
JIimud. Oma haigevoodi kurvalt näitelavalt nägi vi 
Annu neid muutusi, kuid tema oli juba rohkem kui ainult 
Mit toimuvast lahutatud. Ta oli pikaks a. ks püsivasse 
Mündisse tardunud, ja kõik lootsid, et ta lõpu eel j jälle 
Muntub. Aga ühel sü ommikul, kui seda kõige vähem 
Mat, ilmus musta riietatud koolmeister onu juurde, kes 
veel leinariideid kandis, ja teata: tütre surmast. 
Ilmapilkselt oli kurtmist täis nii maja kui a naabru- 
amuv veski, ja möödaminejad kandsid valu mööda kogu 
Mn laiali. Juba peaaegu aasta aega oli kasvanud mõte 
Anna surmast, ja näis, nagu oleks 
luvt kurtmise ja kahetsemise pidupäeva t 
mul, sest üldiseks leinaks oli see võluv, tu ja austatud 
Mi sobivam kui isiklikud kaotused. i 3 
Ilna hoidusin vaikselt tahapoole. Kui ma lõbusate 
Ündmuste ajal elavaks muutusin ja tahtmatult mõõtu- 
Muvat osa mängisin, siis ei osanud ma seevastu, kui 
Midngl kurba juhtus, sugugi esile tikkuda ja kohmetusin 
1, kartes, et mind' võidaks osavõtmatuks ning tuimaks 
plluda, seda enam et juba ammust ajast suutis mul ainult 
Ülst või ebaõiglusest tingitud pahameel või inimeste sise- 
Mn» meeleliigutus silmist pisaraid välja meelitada, mitte 
Imul aga vahetu õnnetus või sur. a 
üüd aga olinesrarase surma ja veel rohkem selle üle 
Mmtunud, et see vaene surnud tüdruk oli minu armas- 
- 
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tatu. Jäin sügavasti mõttesse, tundmata hirmu või ägedälli 
valu, olgugi et ma juhtunu kõik tahud mõtetega läbi 
kompasin. Isegi Judithi meenutamine ei teinud mind rahü 


tuks. Kui koolmeister oma korraldused oli andnud, tiriii 


mind lõpuks eraldatusest välja, sest ta tegi mulle etteli 
paheku, et ma koos 'temaga tagasi läheksin ja mõnda aegä 
tema juures elaksin. Me asusime teele, Ülejäänud sugus 
lased, eriti veel kodus elavad tütred, lubasid kohe järeld 
tulla. 

Teel võttis koolmeister oma valu kokku ja valas selle) 
veel kord viimast ööd ja vastu hommikut saabunud surmäi 
kirjeldades sõnadesse. Ma kuulasin kõike tähelepanelikulli 
ja vaikides. Öö oli olnud ängistav ja täis kannatusi, surm 
ise aga peaaegu märkamatu ja leebe. 

Minu ema ja vana Katherine olid laiba juba ehtinud jä 
Anna oma kambrikesse asetanud, Ta lamas seal isa tahtsi 
mist mööda ilusal lilleki ja vaibal, mille ta kunagi isd 
jaoks oli tikkinud ja mis nüüd üle ta kitsa voodi oli laos 

ai selle ülesande oli täitnud, kavatses hea 

alati enda ümber hoida, kuniks tal veel elus 

lruku kohale seinale oli Katherine, kelle juuk= 

esti halliks olid läinud ja kes kõige ägedamalli 

ning haledamalt kaebles, riputanud pildi, mille ma kunagi 
Annast olin teinud. Ja vastasseinal oli ikka veel maastik! 
Paganakojaga, mille ma aastate eest valgele müürile olin 
joonistanud, Anna kapi mõlemad külguksed olid avatud 
ja ta süütu varanatuke. tüli päevavalgele ning muutis 
vaikse surnukambri näiliselt meeldivalt elavaks. Ka koold 
ister seltsis kahe naisega, kes kapi ees seisid, ning aitas) 
õrnemaid ning mäl rikkamaid asjakesi, mida 
kadunuke varasest lapsepõlvest peale oli kogunud, 

a võtta ning üle vaadata. See pakkus talle mõtteid 
hajutavat leevendust, mis siiski ei lasknud unustada vali 
põhjust. Ta t i klikust hoiupaigast üht-teist! 
lisaks, näiteks kirjade paki, mis laps talle võõrsilt oli saatsi 
nud. Need pani ta nüüd Anna väikesele lauale vastuste 
kõrvale, mis ta kapist leidis, lisaks veel teisi asju, Annä 
lemmikraamatuid, alustatud ja lõpetatud töid, üksikuid 
väärisesemeid, hõbedase pruudikrooni, Mõned asjad ase“ 
tati isegi tüdruku kõrvale vaibale, nii et siin toimiti tead= 
matult ja nende lihtsate inimeste tavalistest kommetest 
erinevalt vanade rahvaste tava kohaselt, Sealjuures rääkis 
sid nad kogu aja üksteisega nii, nagu kuuleks surnu neid 
ikka veel, ja keegi ei tahtnud toast meelsasti lahkuda, 
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ml njal Istusin ma rahulikult SUTNU kõrval ja MAE 
la lardunud pilguga. Kuid ma ei saanud sellest va 1 
Mw nurma vaatamisest ta saladuste suhtes targemaks, 

omutl el erutanud see mind eriti rohkem kui enne. Anna 
Polnud palju muutunud, sestsaadik kui ma teda Ni 
Mun Ainult silmad olid suletud ja õisvalge nägu tun! Le 
Meval kogu aja valmis kergelt punastama, Ta Ju 
Mm värskelt ja kuldselt, ning ta valged käekesed lel ka 
M rlmamisi valge roosiga valgel kleidil. Ma vaatasin A a 
Miu hea meelega ja tundsin peaaegu mingit Aa 
Must, et võin nii kurvas olukorras olla ja nii poeetiliselt 
unist surnud noorusearmastust enese ees näha. 

Ilm, et mu ema ja koolmeister tunnistavad vaikides 
Minu kui lähedase inimese õigust lahkunule, kui Kokku 
Iplll, et keegi peaks pidevalt surnu juures viibima ka 
Minn esimesena vahti pidin pidama, et teised vahepea 

i tõmbuda ning veidi puhata. V 3 
ud aga Annaga kauaks üksi, sest varsti tulid 
Mint täditütred ja nende järel mõned teised a 
Mind, kelle meelest nii liigutav sündmus ja nii kuu] us 
Muu olid küllaltki tähtsad, et kõige aa AS 
mmapaika jätta ja inimsaatuse aukartlikumat AAA 
Mu Tuba täitus naisterahvastest. kes jutlesid algul pidu- 
Mult sosistades, siis aga sattusid päris aada 
Ühwlas summas seisid nad vaikiva Anna ümber, Aa 
Mm austavalt kokku pandud, vanematel rinnal risti, 
Ion uks oli lahti äraminejatele ja juurdetulijatele, KS ma 
IMpusin, et on paras aeg lahkuda ning väljas ringi 0 
Mn, kus külla viivatel teedel ebatavaliselt palju inimesi 
juu MN 
' Ni pärast keskööd jõudis SUrNu valvamise järjekord 
JMw minuni. Olime selle millegipärast kord juba s 
mnud. Jäin nüüd hommikuni tuppa. Kuigi tunnid mi 
Jmld kiiresti nagu üksainus silmapilk, ei oskaks ma tege- 
Mult ütelda, mida ma mõtlesin ja tundsin. Oli nii Jaa 
M oma vaikuses igaviku kohinat uskusin kuulvat. Sürnu 
tüdruk lamas liikumatult kaugel, kaugel, vaiba vär- 
wd lilled aga näisid nõrgas valguses kasvavat. jh 
Koidutäht ja peegeldus ves, Kustutasin: ka 
h ibi, et tema üksi oleks Anna surmavalgus, ll 
Müüd pimedas oma nurgas ja nägin, kuidas tuba A id 
heledamaks muutus. Härgarus, mis läks üle puhtai- 
Muln koidukullaks, näis elavat ja hõljuvat “heetijeit ti 
kuju, kuni too fõpuks lebas heledas päevavalguses. Olin 
» 
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tõusnud ja voodi ette läinud, ning kui tüdruku näojooned 


selgesti nähtavale tulid, ütlesin ta nime, kuid ainult hinges 
õhuga, hääletult. Valitses surmavaikus, ja kui ma samal 
kõheldes ta kätt puudutasin, tõmbasin oma sõrmed heitus 
nult tagasi, nagu oleksin hõõguvat rauda puutunud, sesii 
tema käsi oli külm nagu kuhjake jahedat savi. 

Kui see eemaletõukav külmatunne mulle värinad ihule! 
tõi, paistis äkki ka laiba nägu mulle nii hingetu ja eemal“ 
viibiv, et ma peaaegu oleksin ehmunult hüüatanud: «Mis 
minul sinuga pistmist on?» Samas kostsid saalist mahedad) 
kuid siiski jõulised orelihelid, mis vaid ajuti valuliselli 
värelesid, siis aga jälle harmooniliseks jõuks paisusid. Sel 
oli koolmeister, kes sel varasel hommikutunnil oma vali 
ja leina. vana, surematuse kiituseks loodud lauluviisigäl 
püüdis vaigistada. Jäin meloodiat kuulama, See sai mil 
kehališest hirmust jagu, ta salapärased helid kandsid kuus 
laja surematusse vaimudemaailma, ja ma uskusin, et mä 
igavesele unele suikunu heaks antud uue tõotuse tõttu 
kindlalt sellesse maailma kuulun. See aga tundus tähens 
«dusrikas ning pidulik sündmus olevat. 

Kuid samas läks surnukambris viibimine mulle vastus 
meelseks ja ma olin rõõmus, et oma surematus 
elavasse rohelusse pääsesin. Sel päeval tuli külast tisleris 
sell, et siin puusärki tegema hakata. Koolmeister oli juba 
aastate eest oma käega tugeva puiduga nulu maha võtnud 
ja selle oma kirstu jaoks määranud. Puu lamas laudadeks 
saetult maja taga katuseräästa all ning oli alati pingi 
aset täitnud, kus koolmeister tavatses lugeda ja temä 
tütar lapsena mängida. Selgus, et puu ülemine, peenem osä 
annab välja Anna kitsukese sargä, ilma et see kuidagi isa 
tulevasele puusärgile mõjuks. Hästi kuivanud lauad tõs= 
teti maha ja lõigati üksteise järel pooleks. Koolmeister ei 
tahtnud aga kaua selle juures olla ning isegi maja naised: 
kaebasid sae vingumise pärast. 

ärast kandsime tisleriga lauad ja tööriistad kergesse 
sõitsime kõrvalisse kohta kalda ääres, 

kus jõeke metsatukast väljub ja järve suubub. Noored 
pöögid moodustavad seal vee piiril hõreda katusealuse. 
'Tisler kinnitas mõned 1 ega puutüvede külge 
3 ka höövelpingi, mille kohal 

kroönid. Algul tul kokku 

ja liimida. Tegin esimestest höövlilaastudest ja 
dest lõkke üles ning panin tulele liimipanni, kuhu ma 
peoga vett ammutasin. Tisler hakkas usinasti saa= 
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alm ööveldama. Sel ajal, kui keerdus laastud segu- 
Rosi its lehtedega ja lauad siledaks muutusid, 
luuln noore selliga lähemalt tutvust. Ta oli põhjasakslane, 
pliit väga kaugelt, L est, suurt kasvu ja sale, 
julgete ning ilusate näojoontega, helesiniste, kuid sütita- 
Val» silmade ning lopsakate kuldsete juustega, mis paist- 
JU nlati üle kõrge lauba tagasi olevat kammitud ja taga 
lüllna kokku seotud, nii ürgselt germaanlaslik nägi ta 
vilja. Ta liigutused töö juures olid sundimatud, sealjuures 
M t olemuses siiski midagi lapselikku. Me saime peagi 
Jihedasteks, ja ta jutustas mulle oma kodukohast, Aa 
avi linnadest Põhjas, merest ning võimsast Hansa aa 
Iva hariduse saanud, pajatas ta mulle üht-teist nende 
Munikualade minevikust, kommetest ja tavadest. Nägin 
Ilnnade pikka ja visa võitlust mereröövlitega, vitaaliven- 
kude ja sedagi, kuidas hamburglased Klaus aa 
huoheril ja ta paljudel kaaslastel pea maha raiusid. Se 
jlvel nägin, kuidas esimesel mail väljus Stralsundi vära- 
Valest noorim raehärra hiilgava, kl A htes nooru- 
( aatjaskonnaga ja kuidas ta toredais p e ; 
ki lise AT ma ea viks krooniti ning kuid ž ta 
Mul ilusa maikrahvinnaga tantsis. -Samuti kirjeldas ta 
põhjapoolsete talupoegade elamuid ja rõivaid, taga p 
Mmurlastest kuni tublide friisideni, kelle juure võib E 
Mhise vabadusearmastuse jälgi leida. Ma nägin nende 
pülmi ja peiesid, kuni tislerisell lõpuks ka sal Ta ad 
Vibndusest rääkima hakkas ja sellest, et varsil tuleks 
Jüjuda esinduslik vabariik. Mina voolisin sel ajal kaa 
nilpunäic i puust naelu, tema aga lükkas tope A 
Jüüvliga viimaseid kordi üle laudade. Peenikesed laastud 
ütnldusid nagu õrnad läikivad siidpaelad heleda, ai 
[Me heli saatel, mis kõlas puude all otsekui imeline JERR, 
üuispäike paistis soojalt ja armsalt meie pealsi Et 
Vabalt veepinnal ja kadus metsaöö sinises videvikus, mi £ 
Bres me tööle olime asunud. Nüüd lõime siledad valged 
Jaund kokku, vasaralöögid kajasid metsas vas i et lin= 
hud üllatunult lendu tõusid ja ehmunult üle järvepeegli 

Ilbisesid. Ja varsti seisis valmis kirst kogu oma lihtsus 

ees; sale ja ühtlane, kaas ke! ti võlvjas. sler hi 
Idas päari liigutusega kitsa peene uurde servade ümber, 
in imestunult, kuidas jooned mi mgeldes peh- 
puusse süüvisid. Siis otsis ta vi 
ja hõõrus neid kirstu kohal hoides i 
pulber lases laiali selle peale. Mind ajas 
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kui ta tükkidega niisama osavalt ümber käis ja need puh= 
taks kloppis, nagu ma olin näinud oma ema tegevat, kui 
ta kahte suhkrupead koogi kohal hõõrus. Kui tisler aga 
kirstule kiviga lõpliku lihvi andis, muutus see valgeks 
nagu lumi ja nulupuidu nõrk punakas varjund kumas veel 
ainult vaevu-vaevu läbi nagu õunapuuõies. Puusärk oli 
niiviisi palju ilusam ja kallihinnalisem kui siis, kui ta 
oleks olnud üle maalitud, kullatud või koguni pronksiga 
kaunistatud. Peatsisse oli tisler tavapäraselt teinud luugi- 
kesega ava, millest võis näha nägu, kuni kirst hauda las= 
takse. Nüüd oli vaja veel ainult klaasruut ette panna, 
mille olime unustanud, ja ma sõitsin koju seda tooma. 
Ma teadsin, et kapi otsas lebas vana väike raam, millest 
pilt ammu kadunud. Võtsin unustatud klaasi, asetasin 
selle ettevaatlikult lootsikusse ja sõitsin tagasi. Tislerisell 
lonkis salus ringi ja otsis pähkleid. Mina proovisin sel 
ajal klaasi, ja leidnud, et see avasse sobis, kastsin ta sel- 
gesse ojasse, sest ta oli täiesti tolmunud ja tume, ning: 
pesin hoolikalt puhtaks, püüdes teda vastu kive mitte 
katki teha. Siis tõstsin klaasi välja ja lasksin suurema vee 
maha joosta. Läikivat ruutu kõrgel vastu päikest hoides 
ja läbi selle vaadates märkasin kõige armsamat imet, mida 
ma eales olin näinud. Nimelt nägin kolme musitseerivat 
inglipoissi: keskmine hoidis noodilehte ja laulis, teised 
mängisid vanaaegset viiulit, ja kõik vaatasid rõõmsalt ning 
hardalt üles. Kuid see ilmutus oli nii õhuline ja õrnalt 
läbipaistev, et ma ei teadnud, kas ta hõljus päikesekiirtes, 
klaasis või ainult minu kujutluses. Kui ma klaasi liigu= 
tasin, kadusid inglid hetkeks, kuni ma neid äkki järgmise 
liigutuse järel jälle märkasin. Hiljem sain teada; et vase- 
lõiked või joonistused, mis on puutumatult pikki aastaid 
klaasi taga olnud, nende aastate pimedail öödel klaasile 
üle kanduvad ja ühtlasi oma peegelpildi sellesse jätavad. 
Aimasin nüüd ka midagi taolist, kui pildil vana gravee- 
ringu täkked ja Eycki inglite laadi ära tundsin. Kirja pol= 
nud näha, nii võis tõmmis ehk haruldane proovitrükk olla. 
Nüüd aga oli hinnaline klaas minu silmis ilusaim and, 
mille ma kirstu võisin panna, ning ma kinnitasin selle ise 
kaane külge, saladusest kellelegi sõna lausumata. Saks- 
lane tuli jälle ligi. Me .otsisime kokku kõige peenemaid 
höövlilaaste, mille hulka sattus mõni punakas leht, ja 
tegime neist kirstu sisse viimse unevoodi. Siis sulgesime 
kirstu, kandsime ta paati ja sõudsime oma valge käte- 
tööga üle särava vaikse järve, naised ning koolmeister aga: 
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puhkenid valjusti nutma, kui meid lähenemas ja randu- 
man niigid. (3 
Liu na sel päeval pandi vaeseke kirstu, ümber kõik lilled, 
m momendil majas või aias õitsesid. Kirstu kaanele ase- 
IW nua raske mirdiokstest ja valgetest roosidest pärg, 
Mille tõid koguduse tütarlapsed, ja peale selle veel nii 
palju erinevate kahvatute islillede kimpe, et kogu Pea- 
Jmlnd oli kaetud ning vabaks jäi ainult klaas, millest 
palmis koolnu valge, õrn nägu. 3 6 ka ; 
Matused pidid algama onu majas ja alles pärast kavat- 
1 Anna üle mäe kanda. Selleks tulid külast kohale n00- 
vu, kes raami vaheldumisi oma õlgadele võtsid; väi 
Mtjuskond lähematest sugulastest järgnes matuserongile, 
Piikosepaistelisel mäenõlval tehti 1 hike peatus ja pandi 
Mm maha. Siin ülal oli nii ilus! Pilk libises üle ümbrus- 
Monna orgude ste mägedeni, maa laius meie ümber 
Milgavas värvikülluses. Neli tugevat noormeest, kes v: 
Mal kirstu olid kandnud, istusid hinge tõmmates kande- 
Püüdel, pea kätele toetatud, ning vaatasid vaikides kõigi 
Mulja ilmakaare poole. Kõrgel sinises taevas ujusid helen- 
Ihnd pilved; näis, nagu oleksid nad lilledes kirstu kohal 
Mukeks peatunud ja läbi aknakese vaadanud, mis mirtide 
Ja rooside vahel pilvede vastuhelgist peaaegu kelmikalt 
(i Kui Anna nüüd silmad lahti oleks saanud teha, siis 
üleks ta vähimagi kahtluseta ingleid näinud ja uskunud, 
M nad hõljuvad kõrgel taevas. Me istusime, kuidas Ju 
Ja mind valdas nüüd sügav kurbus, nii et valasin mõned 
pisarad, mõeldes, et Anna läheb praegu viimset korda, 
mlegi surnuna, üle selle ilusa m A x 
kui me alla külasse olime JUR) lõi paas f Ž 
must korda. Lapsed järgnesid meile karjana majani, KUS 
Jlrat ukse ht TAA alla maha pandi, Nukralt 
mdsid surnu sugulased loa viimseks külaskäiguks. Oli 
müüdunud vaevalt poolteist aastat, kui nendesamade 
puude all liikus karjaste rõõmus peorongkäik ja Anna 
lnokordset ilmumist imetleva rõõmuga tervitas, Varsti oli 
Jals täis inimesi, kes lähemale trügisid, et õndsakesele 
limast korda otsa vaadata. A 
it liikus edasi juba erakordselt suur leinarong. Kool- 
molst kes kõndis päris kirstu taga, nuuksus pidevalt 
Muu laps. -Ma kahetsesin nüüd, et mul korralikku musta 
ülikonda ei olnud. Olin omas»rohelistes rõivastes musta 
Mwtatud onu-,ja tädipoegade hulgas nagu võõras pagan. 
Kul kogudus Oli tavalise jumalateenistuse koraaliga lõpe- 
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tanud, koguneti väljas haua ümber, kus noored tänd 
erandlikult mõõduka häälega hoolikalt harjutatud matus 
selaulu laulsid. Nüüd lasti kirst hauda. Surnumatja ulatas 
pärja ja lilled üles, et need alles hoitaks, ja vaene puus 
E s paljalt niiskes sügavuses, Laul jätkus, kuid kõik 
naised nuuksusid. Viimane päikesekiir säras läbi klaasi 
kahvatusse näkku. Tunne, mis mind nüüd valdas, oli nii 
imelik, et ma ei oska seda teisiti nimetada kui võõra jä 
külma sõnaga «objektiivne», mille on leiutanud õpetatud 
pead. Küllap oli põhjuseks klaas, et ma ülevas ja pidulis 
kus meeleolus, kuid täielikus rahus pealt vaatasin, kuidas 
maetakse varandust, mida ta enda taga peitis, koos klaasi 
ja raami taha pandud osaga minu kogemustest, mini 
elust, 

Ma ei tea tänagi, oli see tugevus või nõrkus, et ma sedä 
traagilist ja pidulikku sündmust pigem nautisin kui selle: 
pärast kannatasin ja siitpeale tõsiseks muutuvast elust: 
peaaegu rõõmu tundsin. 

, Ava ette lükati kate, surnumatja ja ta abiline ronisid 
üles, ja varsti oli sellele kohale kerkinud pruun küngas: 


Kaheksas peatükk 
KA JUDITH LÄHEB 


Järgmisel päeval, kui koolmeister mõista andis, et tä 
tahab oma valust nüüd üksilduses kahekesi oma juma= 
laga üle saada, valmistusin ma emaga linna tagasi pöör* 
duma. Enne läksin Judithi juurde. Leidsin ta oma vilja- 
puid uurimas, jälle oli saabunud puuviljade korja- 
mise aeg. Just täna ilmus esimest korda sügisudu ja 100= 
ritas viljapuuaia oma hõbedase kangaga. Judith oli tõsine 
ja veidi kohmetunud, kui ta mind nägi, ta ei teadnud 
õieti, kuidas ta kurba sündmusesse peaks suhtuma 

Mina aga ütlesin tõsiselt, et tulin temaga hüvasti jätma, 
ja nimelt igaveseks, sest ma ei või temaga nüüd enam 
iialgi kohtuda. Judith ehmus ja hüüdis naeratades, et see 
pole nii lõplikult kindel. Ta oli sealjuures kahvatu, kuid 
siiski nii sõbralik, et see lummus mind peaaegu ümber 
pööras, nagu seda kindaga tehakse. Kuid ma sain endast 
võitu ja jätkasin: et nii edasi minna ei saa, et Anna oli 
mulle lapsepõlvest peale meeldinud, et ta oli mind sur- 
mani tõemeeli arnfastanud ja' minu truudus on kindel. 
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Muudun ja usk aga peavad ilmas olema, millelegi kind- 
Mu penb toetuma, ja ma ei pea seda mitte ainult oma 
Muhuneles, vaid ka kauniks õnneks, et surnu meenutamise 
Mul, silmas pidades meie ühist surematust, on mul eluks- 
M nii selge ja armas täht, millest võivad juhinduda 
Mile mu teod 

Kol Judith neid sõnu kuulis, ehmus ta veel enam, üht- 
JM tiivas see teda valusasti. Mu sõnad olid jälle nende 
Mulmast, mille kohta ta väitis, et keegi pole talle iialgi nii- 
MMuneld ütelnud. Ärritatult kõndis ta puude all ringi ja 
M ais: «Ma uskusin, et sa mind vähemalt ka veidike- 

M üurmastasid!» 

Junt seller st,» vastasin ma, «et ma tunnen, et olen 
Inume kiindunud, tuleb lõpp teha!» 

[NL just sellepärast pead sa alles hakkama mind tõeli- 
| ümmastama!» 

be oleks alles kena lugu!» hüüdsin ma. «Mis siis 
Annus peab saama?» 

Anna on surnud!» 

M Ta ei ole surnud, ma näen teda jälle, ma ei saa ju 
Mv haaremitäit naisi igaviku tarvis kokku korjata!» 
Mibedalt naerdes seisis Judith mu ees ja ütles: 
oleks igatahes koomiline! Aga kas me siis teame, 
likult igavikku ongi?» 

IN või teisiti,» vastasin ma, «on mingisugune olemas, 
Mu siis ainult mõtte ja tõe oma! Jah, kui surnud tüdruk 
Mu igaveseks eimillessegi kadunud ja täielikult haju- 
MW, vilja arvatud ta nimi, siis oleks see alles tõeline 
(hus vaesele eemalviibijale truu olla ja uskuda! Ma 
Mi seda pühalikult tõotanud, ja mitte miski ei tohi mind 

kavatsuses kõigutada!» 

Mitte miski!» hüüdis Judith. «Oh sind tobukest küll! 
Mo tahad kloostrisse minna? Sa oled just seda nägu! Aga 
Mun vaielgem enam rohkem sellel hella! teemal. Ma ei 
Iüvinud, et sa pärast kurba sündmust kohe minu juurde 
Mlwluid, ja ma ei oodanud sind. Mine linna, ela pool aas- 
IM vaikselt ja rahulikult, küll sa siis näed, mis edasi 

nb! 

Ma näen seda juba nüüd,» vastasin ma, «sa ei kohtu 

vestle Minuga enam iialgi, seda vannun ma Jumala ja 

püha nimel, iseenda parema osa nimel ja...» 

JM vait!» hüüdis Judith kartlikult ja pani mulle käe 
Mule. «Sa kindlasti, kahetsed kunagi, et sa ise endale sel- 
[M julma lõksu sõadsid! Mis saatan küll neil inimestel 


Moheline Heinrich 


peas pesitseb! Ja sealjuures väidavad nad ja luiskaväl 
iseeneselegi ette, et toimivad südame sunnil, Kas sa 


selles, et ta armastab, kus armastatakse, 

oskab? Sina oskad ja teed seda salaja ikkagi, ja ongi ai 
korras! Niipea kui ma sulle enam ei meeldi, kui aastäl 
meid lahku viivad, võid mind päriselt ja alatiseks mahl 
jätta ja unustada, ma püüan sellest üle saada. Kuid nüüd 
mine ainult ära ja ära sunni ennast mind maha jätmäl 
Ainult see teeb mulle haiget ja ma oleksin tõepoolest! 
õnnetu, kui ma meie eneste rumaluse pärast ei võilii 
veel kas või aasta või kaks õnnelik olla!» 

«Need kaks aastat,» ütlesin ma, «peavad niisama mäölp 
duma ja mööduvadki, ja just siis oleme mõlemad õnnel 
likumad, kui me praegu lahku läheme. Nüüd on just 
kõige õigem aeg seda teha, et pärast mitte kahetseda. JN 
kui ma sulle otse välja pean ütlema, tea, et Mil 
tahaksin ka mälestust sinust, mis minu silmis b alati 

seks eksitusest, siiski veel nii puhtalt kui võimast 
lik päästa ja säilitada. Ja see võib ainult si juhtuda, küll 
me otsekohe kiiresti lahku läheme. Sa kurdad, et sa põld 
armastuse õilsamast ja kõrgemast poolest iialgi osa sääl) 
nud! Millisest paremast juhusest sa veel võid kinni haä 
rata, kui et sa teed nüüd armastusest vabatahtlikult ni 
et mul kergem oleks sind austuse ja armastusega meemi 
tada ja ühtlasi surnule truu, olla? Kas sa mitte sel kombäll 
selles armastuse sügavamas lii ei osale?» 

«Oh, puha tühjad sõnad!» hüüdis Judith. «Ma pold) 
midagi ütelnud, ma tahan, etma poleks midagi ütelnüdil 
Ma ei taha su austust, ma tahan sind ennast, nii kaua küll 
võimalik!» 


"Ta püüdis mu käsi haarata, võttis neist kinni, ja kull 


ma ennast asjatult lahti katsusin tõmmata, vaatas tä 
mulle anuvalt silma ning jätkas gliku häälega: 

«Oh, kallis Heinrich! Mine linna, aga luba mulle, et Sii 
ei seo ega sunni ennast selliste kohutavate vannete jä 
tõotustega! Lase...» 

Ma tahtsin teda katkestada, aga ta takistas ja ennetali 
mind: 

«Lase minna, nagü läheb, ütlen ma sulle! Ka minuga el 
tohi sa end siduda, sa pead vaba olema nagu tuul! Kui 
sulle meeldib...» 

Kuid ma ei lasknud Judithit lõpetada, vaid tõmbasid 
ennast lahti ja häüdsin: < 


322 


Mu el nlie sind enam iialgi, nii kindlalt kui ma loodan 
Maal Jälida! Ela hästi, Judith!» 

Üollasin minema, ent nagu mingi tugeva jõu sunnil 

nanin veel kord tagasi ja nägin teda seismas, nagu ma 

Jutu olin katkestanud, käed minu tõmbest veel välja 

jatud ning üllatusega mulle kurvalt ja ühtlasi sol- 
unult Jlirele vaatamas, sõnagi lausumata, kuni ta kuju 
rtest läbipõimitud udus. 

Punni aja st istusin oma emaga vankril ja onupoeg 

Js meid linna. Olin kogu talve üksi, ilma igasuguste 
Mivunteta, Oma mappe ja tööriistu ei tahtnud ma eriti 
Mn, kuma see meenutas mulle alati” õnnetut Römerit. 
Mulle tundus, et mul pole õigust edasi arendada ja kasu- 
Mn neda, mida tema mulle oli õpetanud. Vahel tegin 
Mt uut, omaenese käekirja leida. Kohe selgus aga, et 

n Isegi selle oskuse ja vahendite eest, mida ma kasuta- 

Ja, ulnult Römerile tänu võlgu. See-eest lugesin ma 

Mwtpidamata, hommikust õhtuni ja poole ööni, Lugesin 
Mu saksa raamatuid ning tegin seda kõige imelikumal 
Mwl Igal õhtul otsustasin, et järgmisel hommikul, hom- 
Mul aga jälle, et järgmisel keskpäeval viskan raamatud 
Mwale ja asun tööle. Nihutasin tähtaega isegi tunniviisi, 
M tunnid kadusid, kui ma lehti keerasin, ja ma unus- 
IMmin nad iga tähega ikka rohkem. Päevad, nädalad ja 
Mul möödusid nii vaikselt ja salakavalalt, nagu oleksid 
M üksteist tasakesi edasi trügides iseennast röövinud ja 
Mu pidevaks ärritamiseks naerdes kadunud. 

Mevad tõi siiski sellele ebamugavale olukorrale järsu 
IMwnduse. Olin astunud üle kaheksateistkümnenda elu- 
Mn künnise, saanud sõjaväekohuslaseks ja pidin kind- 
IM määratud päeval kasarmusse ilmuma, et isamaa 

üllumise kesi saladusi õppida. Sattusin mitmesaja 

eisustest noore inimese sumisevasse r 


hnjun piiike 


, ära jaotati ja keda paljude tundide kes- 

ul ebasobivat toorainet siia-sinna tõugati, kuni nad 
iIlamiskõlbliku kokku olid saanud, Kui siis harjutused 

l ja väeosad esimest korda üksikute ülemuste käe 

a nood olid kõik paljunäinud sõjamehed —, 

iti mil, kes ma midagi aimata ei teadnud, naeru saa: 

nu pikad juuksed viimseni maha. Mina aga panin 

Mm suurima rahuldusega isamaa altarile ja tundsin 
Munga, kuidas värske tuuleõhk mu pöetud pea ümber 
[Uhub. Siis pidime aga ka käed näitamiseks välja siru- 


tama, kas need on pestud ja küüned korralikult lõigatud! 
Ja nüüd pidi nii mõnigi lihtsameelne käsitööline laskmil 
ennast kärarikkalt õpetada. Siis anti meile väike raamää 
tuke, esimene tervest reast, kus olid imepäraste lauses 
tena, küsimuste-vastuste vormis, selgelt trükitud ja nums 
merdatud algaja sõduri kohustused ning käitumisreeglid! 
Igale reeglile oli lisatud lühike põhjendus. Olgugi et seli 
oli vahel reegli ossa, reegel aga motiveeringusse sattus 
nud, õppisime keskendunult kõik siiski sõna-sõnalt päht) 
kusjuures ülesantu kogelemata ettekandmist auasjaks 
pidasime. Esimese päeva ülejäänud osa möödus pingutuste 
tähe all, mida tegime uuesti seismise ja paari sammu 
astumise õppimiseks, mida saatis vahelduv julgus- jä 
norutunne. 

Nüüd tuli alluda raudsele korrale ja püüelda täpsuse 
poole, Kuigi see võttis mult täieliku vabaduse ja võimas 
luse olla iseenese peremees, ma lausa janunesin selle: 
järele, et karmusele alluda, nii naljakad kui selle lähes 
mad väikesed eesmärgid olidki. Ja kui ma mõnikord 
juuksekarva võrra karistusest pääsesin, küllap ainult 
kogemata, tundsin tõsist häbi kaaslaste ees, kes omalli 
poolt samuti käitusid. 

Kui me niikaugel olime, et võisime auga üle tänavä 
marssida, suundusime iga päev harjutusväljakule, misi 
asus lageda! taeva all ja mida läbis maantee. 

Ühel päeval, kui ma olin umbes viieteistkümnemehes 
lise jao koosseisus jubapikki tunde avarat platsi igas: 
suunas mõõtnud, kuuletudes instruktori käsklustele, kesi 
kõndis väsimatult tagurpidi meie ees, karjudes ja kätegäl 
tempot ergutades, jäime äl ki päris maantee ääres pidamä 
ja rivistusime selle vastas üles. Instruktor, kes seisis rivi 
taga, laskis meid hetkeks liikumatusse tardumusse jääda) 
et teha mõningaid märkusi meie ihuliikmete kohta. Sels 
lal kui ta meie selja taga käratas ja sõimas, nii palju kül 
seadus ja kombed vähegi lubasid, ja meie tee poole pi 
ratud näol kuulasime, lähenes meile suur neljahobuses 
vanker, nagu seda tavaliselt kasutavad väljarändajad) 
kes suunduvad meresadamatesse. Vankrile oli laaditud 
kenake varandus. See vanker näis teenivat mitut perey 
konda, kes Ameerikasse rändasid. Tugevad mehed same 
musid hobuste kõrval, neli või viis naist istusid vankril! 
mugava katuse all koos paljude laste ja isegi ühe vanakes 
sega. Kuid nende inimestega oli ühinenud Judith. MW 
avastasin ta, kuisjuhuslikult sinnapoole vaatasin. Kõrges 
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Mwullne ja ilus oli ta teiste naiste hulgas, reisiriided 
mljan. Ma ehmusin hirmsasti, mu süda peksis tugevasti, 
M ma el tohtinud üldse liigutada. Judith, kes mööda 
alle ünge pilguga sõdurite rivi vaatas, nagu mulle 
nii llmas mind seal ja sirutas kohe käed minu järele 
la Kuid selsamal silmapilgul kamandas meie türann: 
Umherpöörd!» ning viis meid nagu pöörane kiirmarsil 
Mura väljaku teise otsa. Ma lippasin kaasa, käed määrus- 
Wu kohaselt piki külgi surutud, «pöidlad väljapoole 
Iwurntud», laskmata midagi välja paista, kuigi olin tuge- 
VAN erutatud. Sel hetkel oli mul tunne, nagu tahaks mul 
(n rinnus ringi keerata. Kui me jälle näoga tee poole 
PWdusime, vastavalt määravatele siksakmõtetele juhi 
ajus, kadus vanker juba kaugusesse. 
Õnnekombel mindi nüüd laiali, ja kui ma kohe seejärel 
Mmaldusin ning üksindust otsisin, tundsin, et nüüd on 
minu elu esimene pool lõppenud ning algab teine. 


Üheksas peatükk 
PÄRGAMENDILEHEKE 


Wui palju aega on möödunud sellest, kui ma kõik eel- 
Mu kirja panin! Vaevalt olen veel seesama inimene, mu 
Mwri on ammu muutunud, ometi on mul tunne, nagu 
JMhnksin ma praegu kirjutamist sealt, kus eile pooleli 
JM Muutumatu eluvaatleja silmis on õnneliku ja õnnetu 
Ihu päevad ühteviisi üürikesed, ja oma muutuva koha 
M maksab ta märkamatult päevade ning aastatega, 
Muni ta põgenev rikkus otsa saab. a 

Püördepunkt, mis märkamatult oli lähenenud esimese 
Moruse ja Judithi kadumisega, ilmnes nüüd vajaduses 
Munmtiõpingud lõpule viia. Tuli astuda sellele laia maa- 
Ilmu viivale teele, kuhu iga päev suunduvad nii paljud 
Juhanded noored, kellest nii mõnigi enam iial tagasi ei 
lle. Lahendasin selle argiasja nii, et ma ilma leiva- 
Mureta veel teatud -ajaks õppimisele sain pühenduda, sil- 
Mun pidades, et ühel heal päeval pean omal käel toime 
luülema 

Viike pärandus, mis mulle aastate eest isast oli j ud, 
MI nendusele vastavalt onu vakduses, kes oli määratud 
Minu eestkostjaks, kuid ta segas end harva minu asja- 
Ww, Kuna aga kõnesolev raha pidi võimalikuks tegema 

. 
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kunstikoolis käimise, mille ma traditsiooniliselt olin välis 
nud, siis oli vaja eestkostjaga läbi rääkida, et ma selle 
raha oma käsutusse võiksin saada ja ära kulutada. Selline 
juhtum oli minu kodukandis üsna uudne, ja keegi il 
mäleta, et kunagi enne oleksid lihtsad maamehed orbude! 
hoolekandeametist aru pidanud, kas keegi noor muusäs 
poeg võib oma varanduse kokku pakkida ja ära sõita, et 
see sõna tõsises mõttes ära süüa. 

See-eest oli neil juba mõnda aega olemas niisuguse) 
inimese elav näidis, kes selle asjaga ilma nende osavõtuta 
hakkama oli saanud ja keda Maoõgijaks kutsuti. Kõrvalis 
ses kohas kergemeelsete ja ebateadlike vanemate tiiva all 
üles kasvanud, oli ta nagu minagi tahtnud maalikunstni= 
kuks saada ning sametkuues ja kitsastes pükstes, pikkade 
lokkide ja kannustatud saabastega ringi hulkunud aka= 
deemiates, kuni olid kadunud vanemad ja varandus! 
Siis oli ta ennast nähtavasti aastaid kitarriga aidanud) 
ilma et ka selle ihstrumendiga midagi korralikku oleks: 
suutnud ära a. Hiljuti oli ta vananeva mehena kodus 


“külla tagasi rdunud ja vaestemajja pistetud, kus elut= 
ses koos tosin hinge: eided, idioodid ja õlenud elus 


kunstnikud alamatest kihtidest, kes vahetevahel karjusid 
ja kisasid, justkui istuksid puhastustules. Ta minevik: 
oli nagu salapärane legend. Keegi ei teadnud kindlalt) 
kas tal oli kunagi annet olnud ja kas ta oli midagi osanud 
või ei, Ja näis, nagu ei mäletaks ta seda enam isegi: 
Ükski sõna ega tegu ei reetnud, et ta kunagi haritud ini= 
meste hulgas oli liikunud ja kunstile pühendunud, välja 
arvatud see, et ta vahel kiitles, ta olevat kord ilusaid riis 
deid kandnud. Ta ainus oskus seisis selles, et ta mõistis; 
tuhandeid teid kasutades endale lonksu põletatud viina: 
ja madusid püüda, keda ta nagu angerjaid 

a siis hea maitsta laskis. Ka tegi ta endale tals 

veks po e vaskusse sisse, nagu oleksid need silmud! 
Potti tassis ta ühest nurgast teise, et oma varandusi! 
majakaaslaste eest kaitsta, kes omakasu mõttes sugugi 
süütumad polnud kui kõrgema seltskonna eluvirtuoosid! 
Et üksainuke sedasorti ebard võib kogu ümbruskonnä 
laostada ja kõik südamed muusade vastu üles keerata; 
siis oli see mulle vägagi vastukarva, et ta just nüüd külla 
oli ilmunud, kui mina kohale läksin, et eeltähendatud 
nõupidamisel olla. Ta ilmutas end mulle ise nagu paha 
vaim, kui ma tee ääres taskuraamatusse suurt möödus 
nud-aastast ohakat joonistasin, mis nägi välja nagi 
1 
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Vpomni nurm, j üüp, kaks surnud ussi vitsaga üle 
ja, hotkek atas, irvitades pealt vaatas ning pead 
Iputudes edasi läks, nagu oleks talle midagi kurioosset 
Molde turgatanud. Tal oli seljas pikk, auklik, üleni kin- 

Muihitud kuub, mis kunagi oli olnud roostepruun, pal-= 
Mu Jalgade otsas aga tuhvlid, millele tikitud roosid olid 

Jullunud, ja peas austria sõdurimüts. Mul on veel nüüdki 
Iman eos, kuidas ta minema liipas. 

kummitus kollitas arvatavasti nende kolme-nelja 
Muduseülema peas, kes hoolekandeameti liikmetena 
Jun ümber olid kogunenud ja-silmapilgu vältel ette- 
mwillku huviga minu isikut uurisid. Onu oli paremaks 

PManud mind ennast kohale tuua ja esitleda, et ma häda 

Munmal tema ettekannet võiksin täiendada ja lähemalt 
mustada. Paistis aga, et mehed teevad näo, nagu näek- 
IW nad paraku ebameeldivat tulemas, ja ütlesid nüüd: 
mil see on!» Nad olid arvatavasti imestusega jälginud, 

Milns ma juba aastaid igal suvel mööda põlde ja metsi 

Mulkusin ja siin-seal valge lõuendivarju üles panin, ilma 
| Mende piirkond seetõttu erilist kuulsust oleks saavuta- 

Mul või võõrad rännumehed seda tähelepanuväärset 

mad otsima oleksid tulnud. Küsimuse, kas ma selle 

Ihunmn tööga tegelikult ka midagi teenin ja oma igapäe- 
mw leiva kätte saan, olid nad esialgu jätnud puuduta- 

Mwln, kuna keegi neilt midagi ei nõudnud. Nüüd tuli see 

jh plievakorrale, 

Nigul, kui onu oli asja esitanud ja ära seletanud, käi- 
Mm nad küll väga tagasihoidlikult. Keegi ei tahtnud 
Muhu mõistuse ja taibukuse vähesust ilmutada või ennast 

Ilu ülbe põlgajana näidata, mida ta ei tunne. Siiski said 
Jul selgesti aru, et ümmargune summa, mis praegu kind- 
mt tsunftikassas lebas nagu Laatsarus Aabrahami süles, 
PMI teatud aja möödudes tõepoolest kaduma. Vastavalt 
Jmnenese olukorrale ja isiksusele kujutas igaüks kiiresti 
Ms, milleks selline raha kasulik oleks. Üks oleks ostnud 
Iwinamaa, päranduseks lapsele ja lapselapsele, heinamaa, 
hin mõne loomakondi ära toidaks. Teine heitis silma v 
| ly, suurepärases korras viinamarjaistandusele, kust 
MW kõige halvemal juhul joogikõlblikku veini saaks. Kol- 
Mw ostis mõttes oma naabri käest õiguse teele, mis läks 
mill Iibi tema põllumaa. Ja neljas arvas lõpuks, et tema 
hoin! astava väärtpaberi, mis fegelikult oli ainult vana 
Punmendilehekey. lihtsalt alles, sest sellist head prot- 

ml and suutäit ei tohiks iialgi loovutada. Kui nad 
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hiiviisi oma mõõdupuuga seda nähtamatut eesmärki: 
mõõtsid, mille eest ma ära pidin andma heinamaa, viina= 
mäe, teeõiguse ja pärgamendi, muutus too ikka nähtavas 
maks, kuid jäi siiski tühipaljaks uduks, tabamatuks 
vineks, ja kõige vanem julges oma kahtlused kuiva köha- 
tusega kaunistatult välja öelda. Talle järgnesid teised. 

See tähendas, et ilmselt pole eriti otstarbekohane ainus 
kest ja vähest olemasolevat varandust, mis kindlalt peos 
on, millegi ebakindla vastu vahetada. Pole ju millegagi 
tagatud, et ma oma eesmärgi saavutan ja soovitud ala 
tõesti selgeks õpin. Sellisel juhul oleks võib-olla targem 
juba nüüd oletada, et mul seda raha ei ole, ja mind kuis 
dagi teisiti aidata. Sest raha võib kunagi haiguse-, hädas 
või vaesusepäevil äkki vaja minna ja siis võiks seda ette= 
vaatlikult kasutada. On sedagi kuuldud, et tähtsad õpet= 
lased või kunstnikud, kes juba varases nooruses oma 

ie peale laia maailma on lastud, on pidanud ennast omä 
töökusega toitma 4a ühtlasi oma kunsti õppima ning 
edendama, ja et just selle tõttu harjumusp 'aseks saa= 
nud pidev tegevus ning usinus sellistele inimestele elu= 
aja kasuks on tulnud, aidates neil kõige suuremate saavus 
tusteni jõuda. Seda laulu kuulsin ma oma lühikese eli 
jooksul nüüd teist korda, ja see ei meeldinud mulle ikka 
veel. Mehed, kes nii arutasid, istusid ümmarguse laua 
ümber ja igatihe ees seisis klaas lahja hapuka veiniga! 
Mina kui nõupidamise objekt, istusin aga üksi pika laua 
ääres, mille ots kadus ukse juures hämarusse. Seal pool= 
pimedas kükitas Maoõgija, kes märkamatult sisse oli hii= 
linud, kui mina laua ülemises otsas heledamas valguses) 
viibisin, väike pudel tumepunast veini ees. See oli muis 
dugi suur etiketiviga, kuigi rohkem virtina süü, kesi 
mulle veini oli andnud, millest keeldumiseks mul küllalti 
arukust polnud. Onu, kes istus eestseisuse liikmete juüs 
res, jõi sedasama veini — väikese maohäda pärast, nagi 
ta talumeestele ütles. 

Üks neist, kes hoidis oma saiatükki nagu martsipani 
ning lauale kukkunud raasukesed sõrmede vahel olevä 
suutäiega nii hoolikalt üles tupsutas, nagu oleks see 
kullatolm, jätkas nüüd: 

"Tema ei mõista seda äsja, aga igatahes näib ka temale) 
et oleks otstarbekam olnud, kui noormees poleks väikese 
päranduse peale lootma jäänud, vaid oleks nende aastär 
tega, kuna ta ema juures oli elanud, ameti selgeks õppis 
nud ja maailma*mugavaimal viisil kokku hoidnud 
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Wmmua, mida tal nüüd vaja oli. Nii oleks nüüd juba tule- 

luu vent hoolt kantud, sest kes on headel aegadel 
Muu homsele päevale mõtlema ja iga tööd tema vä 

Iman pidades tegema, sellele jääb see hea harjumus 

Mumm ja ta oskab ennast alati aidata nagu sõdur lahin- 
Muwuljal. Ka see on hea kunst, mis seda paremini selgeks 
mb, mida varem õppimist alustada. Tema tahtvat see- 
pmt lihtsalt nõu anda, et ma uue julgusega teele asuk- 
ms tagasihoidlik reisiraha ja kindel kave 
Md laias maailmas läbi lüüa. Ma olen ju 
Wlmtega mingisugused oskused omandanud, või pole see 
tõni 
mile küsimuse peale, mis oli niisama õigesti kui eba- 

Ilmi esitatud, pöördusid kõik ja vaatasid minu poole. 

lnoõgija oli pimedusest aegamisi mulle lähemale nih- 
Wunud ja luuras tähelepanelikult minu veini ning ühtlasi 
Mnarutamise käiku. Nii meid kolme, punast veini, Mao- 

üMjut ja mind, ka jälgiti, ja ma tundsin, et läksin puna- 
Wim nagu vein, kui paljuütlev vaikus tekkis. Hea jook 
Miks minu tagasihoidlikkuse ja kokkuhoidlikkuse vastu, 
Wisiline mu kõrval minu eluplaanide vastu, ja nimelt nii 
üjusti, et keegi ei pidanud vajalikuks sõnakestki lisada. 
wopärast jäi veel tükiks ajaks vaikseks, kui sissetun- 
Ma välja oli saadetud ja kuni onu sõna võttis, et karile 
Jolsnud laevukest jälle ohutusse vette toimetada. Seda 
W maksaks nii võtta, nagu härrad eestseisuse liikmed 
füvavad, ütles ta. See oleks sama, kui talumees tahaks 
üma veeriku vilja mahakülvamise asemel alles hoida, 
Muni tuleb näljahäda, ja ks vahepeal teiste juures päe- 
iliseks, Aeg on teatavasti samuti raha ja poleks hea 
Mndida noort inimest pikki aastaid virelema, et ta 
Miks selle, mille ta võiks saavutada lühema ajaga, kui 

Ike pärandus tegevusse rakendada. Selle peale pole 
hullud ettekavatsematult, vaid algusest peale on sellega 
Ivestatud, et raha õigel ajal kasutada. Muide võiks ka 
üspoega-ennast kuulata ja see ette tuua, mida tema ehk 
Mhendada oskab. 

Wesistuja andis seepeale mulle sõna, ja mina, ise poo- 
lolli häbelik, pooleldi nördinud, sain päris hooplemisega 
hulkuma See aeg on ammu möödas, mil kunst oli käsi- 
lüöga seotud skolaar linnast linna võis rännata nagu 
iili teine kä seõpilane. Nüüd pole enam sellist järk- 
|ngulist edasiliikumist. Üheainsa hästi ettevalmistatud 
Milteosega peab 'älgaja jalad alla saama. See on aga või- 
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malik ainult kunstikeskuses. Sealt leitakse niihästi vajas 
likud eeskujud igasuguste kunstiharjutuste jaoks kui kä 
paljude püüdlejate õpetlik konkurents, lõpuks aga kä 
tunnustust tehtavale, turgu valmis teostele ja heakäes 
käiguvärav tulevikku. Selle värava juures kukuvad jä 
lähevad põhja need, kes pole kutsutud ja seatud, kes 
endas geeniuse püha leeki ei kanna, nagu näiteks vaene 
Maoõgija, keda siin enne näha võis. Teised aga sammus 
vad julgelt väravast läbi ja jõuavad kiiresti jõukuse jä 
auni, nii et ka kõige silmapaistmatumail nende hulgast 
kataks üheainsa teose müügihind tehtud kulutused peagi) 
tõuseks heinamaa, viinamäe või põllutüki väärtuseni! 

Nagu see hea maarahva saatus kord juba on, et ta omä 
kergeusklikkuses ikka jälle veendunud inimeste suurtele 
sõnadele alla jääb, nii lõid mehed minu kõne mõjul kaht= 
lema, kui neil isegi igav ei hakanud. Jälle tekkis väike 
paus, mille jooksul kuuldu peale lakooniliselt köhatati; 
mispeale vanem aotamatult ütles, et tema tahab teada) 
kas onu kui eestkostja jääb oma ettepaneku juurde, sest 
lõpuks olevat temal õigus määrav sõna öelda ja tema ole- 
vat selleks ka õige mees. Onu kinnitas veel kord omä 
arvamust, lisades, et mina pean minema, see on vajalik: 
Ainult et pole ette nähtud ega sobi ma ka asjade seisi 
järgi otsustades selleks, et ilma rahata reisile minna ja 
kohe ilma pikemata hakata leiba teenima, Kui raha üldse 
poleks ja mina oleksin päris orb ning ilma sõpradeta, siis 
alistuksin ma julgelt saatusele, seda usub ta minust. Kui 
see aga hädavajalik pole, ei tohi ettevalmistamata n00° 
rukit selleks sundida. 

Eesistuja küsimuse peale vastasid teised eestseisuse 
liikmed, et nemad olid oma arvamuse välja öelnud, nagi 
nemad asjast aru saavad, ega pea vajalikuks erilist vas= 
tuseisu osutada, seda enam et tahaksid meelsasti uskuda 
kõnealuse irra kaitsealuse andekusse, hoolsu ja voõ= 
ruslikku käitumisse, kes muidugi peaks kõigepealt lahti 
saama kombest kohe paremat veini maitsta, kus ta agä 
maha istub, kui ta jõukuseväravast läbi mõtleb sam= 
muda. 

Sellal kui ma selle vihje alla neelasin, tehti otsus väis 
kese eestkostevaranduse väljaandmise kohta, kanti see 
protokolli ja mu onu kirjutas sellele alla. 

Laegas, kus eestkoste all olevate isikute väärtpabereid 
hoiti, oli teiste asjaajamiste pärast juba kohal 
ametnik seletas, kõige parem olevat minu osa n 
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ja võtta, nii oleks see asi loodetavasti igaveseks lõpe- 
ttud 
ülme lukuga varustatud puust kast asetati lauale 
avati, Selleks tõmbasid eesistuja, laekur ja kirjutaja 
taskust võtme, torkasid vastavasse auku ja keera- 
laselt. Kaas läks lahti ja seal oligi hunnikus les- 
ning vaestelaste varandus, nurka kokku surutud 
Mu viike lambakari, nii nagu kasti kandmine ja rapu- 
aine selle oli ajanud. «Paljude saatus on juba läbi 
Ilu laeka käinud!» ütles kirjutaja, kui ta mitmesuguste 
pallude pealkirju lugema hakkas. Kõik ei käinud naiste 
(0 alaealiste kohta, seal oli ka vangistatud, pillajate ja 
muhaigete meeste varandus. Lõpuks sattus ta pisike- 
lu rullile, luges: «Lee, Heinrich, õndsa Rudolfi poeg,» 
x üllatas selle eesistujale. 
loo avas pruuniks tõmbunud vana pärgamendi, mille 
M) rippus pooleldi murenenud hallist vahast pitser. 
In pani oma messingraamidega prillid ette ning laoti 
MMamisväärse kirjatüki laiali, seda endast kaugel hoides. 
Wülakirjutajal, kes selle dokumendi on koostanud, ei 
aluta hambadki enam,» märkis ta, «sees on dateeritud 
Mardipäeval 1539, hea vana rtpaber.» Ta suunas 
Minule tõsise pilgu, kuid läbi prillide, mis olid ainult 
Mumwmiseks mõeldud, pidin ma talle üsna uduselt pai: 
Kolmsada aastat,» jätkas ta, «on see austamisv: 
M põlvkonna käest põlvkonna kätte käinud ja alati 
prulsenti sisse toonud!» 
Kui need ainult meie s oleksid,» viskas minu onu 
vdes sekka, et minule suunatud tähelepanu hajutada. 
rjake kuulub mu õepojale ju alles umbes kümme aas- 
ja vähem kui neljakümne aasta eest kuulus see veel 
Muostrile, mille abt selle revolutsiooni ajal maha m 
M ei või üleüldse arvutada; see on ebaõige nagu se 
öeldakse, et need kolm rauka on kokku kakssada 
kümmend või need kaks abieluinimest sada kuus= 
mmend aastat vanad! Ei, kõik need kolm vanakest on 
ku ainult üheksakümmend aastat vanad, mees ja 
kaheksakümmend, sest need on täpselt ühed ja 
aastad, mis nad ära on elanud. Nii ei kuluta noor 
rik siin mitte kolme aastasaja intresse, kui ta kir- 
fra müüb, vaid ainult selle lihtsa väärtuse!» 
i mehed muidugi teadsid» Kuna aga igaühel neist 
oma talu pgal sellised igivanad kustutamatud võla- 
ised ja nad endid kõikide igaveste intresside 
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maksjaks pidasid, siis pidasid nad ka vahetuvate võla* 
usaldajate võtvat kätt millekski niisama surematuks jä 
omistasid vastavale dokumendile salapäraselt kõrgema 

rtuse kui sellel tegelikult oli. Nii hoomasin minagi 
lõpuks koosoleku tähtsust ja see ahistas mu meelt. Ma 
nägin end tõsise nõuande ja õigusliku akti objektina, 
kannatajana ja vastutajana üheaegselt, ilma et ma enda 
arvates midagi halba oleksin teinud või teha kavatsenud, 
ja püüdsin kahekordse innuga sunnitud olukorrast välja 
pääseda. «Te ei tea mitte mõhkugi sellest, mis vabadus 
üldse on!» ründab üliõpilane laulus väikekodanlasi, mär= 
kamata, et ta isegi on alles teel selle tundmaõppimise 
poole. 


Kümnes peatükk 
PEALUU 


Vana pärgamendileht oli nüüd ühele niisuguste pabe= 
.tite kokkuostjale väikese kasuga maha m ud ja kätte 
jõudnud aeg, kus ärasõit oli tõesti ukse ees. Aprillikuü 
viimasel päeval, mis sel aastal langes laupäevale, pakki= 
sin ma kaasavõetavad kimpsud-kompsud kokku. Midagi 
sellist polnud meie elutoas enne nähtud ja see ajas mü 
ema ärevusse. Suur vahariidesse mähitud mapp mu 
senise tegevuse kahtlase väärtusega viljadega seisis juba 
seina najal, lohutuseks vähemalt aukartustäratava kaa- 
luga. Toa keskel oli aga avatud kohver, väike nulust kast: 
Selle põhja olin juba ladunud raamatud, mis ma kaasa 
tahtsin võtta, ning nendest olin ehitanud ka tugeva koopa 
surnupealuu jaoks, et see kindlalt kaitstud oleks. See 
kolju oli tükk aega mu töötuba kaunistanud, samuti olin 
temast alustanud inimese kehaehituse tundmaõppimist, 
mis oli küll korraga alumise lõualuu juures lõpule jõud= 
nud, nii et ma oskasin esialgu ainult igasuguseid pealuu 
osi nimetada. Olin seda maist jäänet märganud ühe kal- 
mistu nurgas, kuhu hauakaevaja oli kolba arvatavasti 
sellepärast asetanud, et see nii hästi oli säilinud. See oli 
noore mehe pealuu ja kõik hambadki olid veel alles, 
Läheduses lebas vana ,kõrvalevisatud hauakivi, mis oli 
umbes kaheksakümne -aästa eest püstitatud siis surnud 
Albertus Zwiehanile, nagu kiri näitas. Kuigi polnud või= 
malik kuidagi tõestada, et pealuu oli kuulunud sellele 
Zwiehanile, võtsin ma seda siiski kui fakti, sest selle 
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Mmm oli naabermaja käsitsikirjutatud  perekonna- 
Mumnikm järgi seotud kõige iseäralikum väike lugu. 

IN palju kui aru võis saada, oli tegemist kellegi Zwie- 
Mmm vallaspojaga, kes ise oli pikki aastaid Aasias elanud 
ju il ku surnud, Hollandi päritolu naisterahval, kellega 
Jw poja oli muretsenud, oli aga ühelt teadmata kadunud 
Mwlwlt veel teine väljaspool abielu sündinud poiss, 
Muu Hieronymus, keda ta rohkem armastas kui noort 

winni. Armastusest naise vastu ja tema veenmiste 
mjul lapsendas Zwiehan seaduslikult selle teise poisi, 
Musjuures ta muidugi unustas naisega tagantjärele abi- 
wiiimust ja omaenese last ausse tõstmast. Adopteeritud 

Mipoeg aga lahkus majast, kui ta suuremaks oli saa- 
Mu, Ja kadus jäljetult nagu ta tegelik isagi, Kui vana 

ivhan ja ta elukaaslane lõpuks varsti teineteise järel 
IW ilmast lahkusid, oli päranduseta jäänud poeg Alber- 
Mun üksi per remeheta majas varanduse juures, Ta ei 
Mhwlnud, vaid asus osavasti pärimisõigusega kasupoja 
Mwhale, kahmis vanamehe varandusest kokku mis sai ja 
Juhus kiiresti Aasia kolooniast, et oma isa vana kodu- 
Mn üles otsida. 

Muna ta kunagi unes oli näinud, et ta poolvend on 
Mww uppunud, ja kindlalt oma unenägusid uskus, siis ei 
Wmnud ta seda kõike mitte just musta südametunnistu- 
Mn Sellegipoolest oli ta kaval küllalt, et isa vanas 
Mmlulinnas, kus teda kunagi polnud nähtud, oma olemas- 
Wim vaikida ja kaasatoodud paberite abil teise inime- 
Mn esineda. 

In ostis endale ruumika maja vaikse armsa aiakesega, 
Mun ta väga kombekalt edasi-tagasi jalutas. Naabrid mui- 
Jumi jälgisid teda siin uudishimulikult, ilma et tema ise 
Mu oleks märganud. Alles pärast seda, kui ta oli ennast 
Wmnlikult sisse seadnud, hakkasid naabrid elustuma, 
Ju rarele sattunud reisijate ees hakkavad pikkamööda 
Wihtnvale ilmuma pärismaalased. Kaupmeeste käest võis 
Mulda, et uustulnuk annab silmapaistvaid tellimusi ja 
Ww nuuri rahamahutusi, mille aluseks on kindel posit- 
mon. Nii tervitati teda juba siin-seal tänaval usaldusli- 
MW, ja ta kodutänava teisel poolel elavnes rohkem kui 
(Im ükerkui ta ennast oma aknal näitas, et ilma vaadata, 
Wisul rõdul istus terve päeva voki taga keegi noor nais- 
lmuhvas, selg tänava poole, kerdagi ringi vaatamata. 
MWuurmoes ei suutnud kunagi ta nägu avastada. Kuna ta 
JUha oma kirgliku päritolu tõttu kergesti armuv oli, siis 
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kiindus ta esialgu ketraja ahtakesse selga ja veetlevalli 
kummargil peahoiakusse. Kui ta aga ühel päeval selli 
üle järele mõeldes teisel pool maja aias viibis, kuulis (ii 
äkitselt naisehäält, mis hüüdis Corneliat, mispeale naa 
beraias teine hääl vastas. See kordus järgmistel päevadel 
mitu korda, nii et Albertus Zwiehan ketraja selja unusš 
tas ning armus nähtamatu Cornelia ilusasse nimesse, kõM 
jasmiinipõõsastest heki taga peidus oli. Kuidas ta agäl 
imestas, kui põõsad äkki kahele poole laiali läksid nind 
naine läbi senini 7 amatuks jäänud raudvärava ZwWieti 
hani aeda astus. Maja, mille juurde teine aed kuulus, e 
asunud sama mava res, vaid kvartali teisel serval) 
ning vanast ajast peale oli mõlemal majal õigus teatud 
eesmärgil kindlatel kellaaegadel läbi aedade, hoovide jä 
koridoride minna. 

See polnud just ilus, kuid naervate silmadega sihvakas 
olevus, kes üllatatu ees seisis ja talle kehtivat servituulii 
selgitas, kui ta mehe teadmatust märkas. Ka temal peab 
värava jaoks võti olema, ütles naabrinna. Zwiehan tõi 
kasti igasuguste vanade võtmetega ja leidis naise abiga 
õige, mis lukule sobis. Kui naine oma peenikeste valgete 
sõrmedega kastis soris, silmitses noormees hea meelegä 
kõhetut keha, mis väga napis rõivastuses peaaegu nõtkelli 
täidlasena mõjus. Nüüd aga, kui ta Zwiehani nimepidi 
kõnetas ja talle oma nime nimetas, sellesama kaunikõlas 
lise Cornelia, teatas ta ka oma soovi. Ta nõudis viisakalt 
vastavalt kirjapandud tavale“õigust viia rohi 
kaevust Zwiehani hoovis liikuv juhe oma pesuki 
eelolevaks poolaasta pesu pesemiseks seda põhilis 
menti saada. Kuna Albertus niisama viisakalt kõik võis 
malikult mugavalt korraldada palus, ruttasid Corneliä 
märguande peale kohale mitu pesunaist puust ja plekisii 
rennide ning torudega, panid need kokku ja valmistasid 
nii kõikuva akvedukti, millega nad uuesti põõsastikku 
kadusid, kust nad olid ilmunud, Ka Cornelia lipsas mines 
ma, kui oli kummardunud, ning härra Zwiehan s 
üksildaselt oma hea voolava kaevuvee kõrval ja soovi 
et ta kaasa võiks minna. Järgmisel päeval ilmusid pesus 
naised uuesti, võtsid veejuhtme lahti ja tegid ruumi 
kogukale, tüsedale naisele; kes nüüd läbi väravakese tris 
gis. Ta andis rõõmustava ettekujutuse sellest, kui esins 
duslikuks võivad aja jooksul muutuda saledad preilid 
hea toidu peal, sest ta esines: sellesama Cornelia proud 
emana, kes ei julge härra naabrit uuesti tülitada. Nimell 
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ovat kahtlane, kas päike terve päeva paistab, ja see- 
Pam noovitav kogu pesu ühekorraga kuivama panna, 
Il» agu teeb võimalikuks luba osa sellest Zwiehani 
ja hoovis üles riputada. Nii olevat olnud ka varema- 
WW nuntntel, kuigi see pole servituudina vormistatud 
Wu veejuhtme kasutamise õigus, seetõttu on ta nüüd 
houmtntud ise tulema sõbralikku vastutulelikkust palu- 
mure heameelega vastas Albertus Zwiehan kohe pal- 
mispeale naine tänades tagasi tõmbus. Seekord 
Jasmiinipõõsastest pesukorvide eesotsas preili, kan- 
indale mähitud pesunööri. Selleks et seda postide, 
Maalide ja puuokste külge siduda, ei piisanud igal pool 
Wan pikkusest, kui väga ta ka kikivarvule ei tõusnud, 
lmp tuli see nagu iseenesest, et Albertus hädast välja 
x nööri risti-rästi üles tõmbas ning kinnitas, Cor- 
eda aga tema järel kandis ja lahti keris. Ta liikus 
juures väga võluvalt ja armsalt, ja noormees süttis 
Mlwwt nii agaraks, et ta siin-seal mõne levkoi või nelgi 
puruks tallas. Kui nüüd pesu ülesriputamiseks läks, jäi 
IW piiris ebamehelikult aeda ja oli jälle abiks korvide tas- 
Mil ning mujal kus vaja. Preili märkis sõbralikult, et 
Iw oli siia toonud omaenese parimad riided ning vanemad 
IWul teisele poole jätnud, et võõrastes valdustes mitte 
vaene näi Nii sai kogu hoov täis tema särke, 
alle ja anusid, ja kuna tõusis kerge värske 
alkkasid õisvalged asjad nii ülemeelikult lehvima, 
kõigil kätel oli õhulise purjestiku kinnihoidmisega 
mist. 
Iwan erutatult läks Zwiehan pärast tööd tagasi oma 
unpa, mille akendest ta lakkamatult väärtusliku sisuga 
ln valvas. Seal polnud nüüd kedagi ja kõik oli vaikne. 
Mnult õhuvaimude algatusel hingestatud naisehilbud sa- 
i 0 tasa edasi-tagasi, kuni tuulehoog nad äkki üles kee- 
pikad valged sukad nagu vaimujaliad teineteise 
usid ja lahtirebitud tanuke nagu väike õhu- 
> minema lendas. Siis ruttas Albert Zwiehan 
älle alla pesu päästma, mis paistis talle juba 
isem olevat kui-oma kübar. Ta võitles südilt tuu- 
uid s lõid talle vastu kõrvu, särgid plagisesid 
ümbert ja katsid tal silmad kinni. Ta ei tulnud met- 
lõuemäitega toime, enne kui naised naerdes sinna 
pesu kokku korjasid. » 
| päev hiljerg kutsusid naabrinaised ta etik 
lt kohvi jooma, et teda lahkuse eest tänada. Esi- 
A 
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mest korda astus ta vastasaeda ja leidis eest kaetud lati 
vabaõhusaalis, mis oli varjatud jasmiinidest seinagäl 


Vana ja noor daam hoolitsesid tema eest kõige sõbralikus 


mal moel, ja pärastpoole pidi ta veel üles'nende kortey 
risse minema ning ennast väikese õhtusöögiga kostitada 
laskma. Loomulikult ei jäänud ta sellistele viisakustelis 
vastust võlgu ning kutsus naabrinnad omakorda soola» 
leivale, nii hästi kui ta seda vana köögitüdruku abigä 
pakkuda suutis. Lühidalt öeldes, kiiresti sugenes tihe 
suhtlemine, ja nii preili kui ka Albertus Zwiehan kand» 
sid väravakese võtit alati kaasas. Varsti jättis ema omä 
tütre võõraga üksi, ja nad venesid usalduslikku veste 
lusse. Cornelia päris kõike, mis Albertus kunagi läbi oli 
elanud või mis muidu temasse puutus. Albertus jällegi 
tundis end selle uudishimu ja osavõtu tõttu austatuna jä 
õnnestatuna, ja tüdruku sõprusele vastamaks ja ise team 
tava piirini täiesti avameelne olemaks, ilr midagi vat: 
jamata, usaldas ta Corneliale kõik, oma tolu, varahs 
duse olemasolu ja oma viimase saladuse, selle küll sellise! 
šrinevusega, nagu oleks ta kadunud poolvend tõesti) 
mitte unenäos uppunud. 

Uus sõprusvahekord sai muidugi teatavaks ja sedäi 
peeti juba sõlmitud või vähemalt eelseisvaks kihluseks! 
Seda tõestasid armunud mehele mõned allkirjata kirjad) 
mis ta üksteise järel sai ja mis hoiatasid teda sidemete 
eest, millesse ta oli astumas. 

Kirjutati, naisterahvad olevat ainult näiliselt heal järs 
jel. Tegelikult pole neil midagi või mitte palju rohkem 
kui suur usinus rahalaenamisel, mida nad igatahes põh= 
jalikult valdavad. Nad oskavad igal pool asja nii korrale 
dada, et sellest ei räägita, sest nad otsivad alati välja 
õilsa mõtteviisiga ja vaikivad ohvrid, häda korral maks 
savad ka siin-seal midagi kolmandate inimeste arvel 
tagasi, ainult et see asi on ikkagi avalik saladus, ja võis 
matu on pealt vaadata, kuidas suurepärane kaaslinlane) 
kellele parimad majad oma uksed avavad, hukatusse tors 
mab. Sest kus üks pahe elutseb, sealt:pole teine ja kol= 
maski kaugel, ja rahapuudus olevat kõikide pattude algus! 
Rohkem ei tahetud mõista anda. 

Kui Albertus need kirjad läbi oli lugenud, ei saanud tä 
ei kurvaks ega vihaseks, vaid südamest rõõmsaks. Tä 
pidas kirju kadeduseavaldusteks ning võttis neid kui 
märki, et tal tarvitseb ainult asja kallale asuda, »sest; 
avaliku arvamuse arust oli abielu nii tõenäoline ja lähe= 
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M On küsimus. Kaastundest liigutatud, soovis ta, et naiste 
MMalav vaesus vastaks tõele, et tema võiks abiosuta- 
jana tlinuliku arm se käte vahele vajuda. Isegi sel- 
IM puhuks, "kui naised peaksid tegelikult liiga palju 
Vaha vajama, tegi ta kohe plaani valmis. Ta kavatses 
MMN pentursse vastavalt vajadusele suurendada. Tal oli 
JM üllui kavatsus oma Idamaade-kaubandussidemete tund- 
MW a kasutades igati mugavalt ja ettevaatlikult oma- 
Mu kaubamaja rajada ning oma veel noorele eale sobi- 
M luevust alustada. Sellistest mõtetest ajendatud, 
Moni ta erutatult oma elutoas edasi-tagasi ja töötas 
hilnal välja esialgse äriplaani ning särava tulevikupildi. 
Mlluures täitis teda ikka soojemalt mõjuka kaitsja ning 
PMi Ja, õnnelikukstegija ja võimsa looja tunne. Et n 1 
Mmulhinetel silmapilgu puhata, läks ta akna alla ja nägi 
Jhlikult, kuidas vastasmaja ketraja, kelle ta päris oli 
Ünustanud, rõdule astus ja samuti juhuslikult teda sil- 
MW enne kui ta oma voki taha istus. Ta oli juba nagu 
(Mallselt Albertusele selja keeranud, mida too nii hästi 
Juma, kui ta veel kord ringi vaatas ja pika pilguga 
NOOrmed uurides rahulikult kogu oma saladuslikku 
Muu näitas, mida noormees oli seni näinud vaid välguna 
Ihvatamas. Peaaegu südamekujuline nägu lõppes peene, 

Mkese lõuaga ja näis pigem valgele elevandiluule maa- 
(NW miniatuurina kui lihast ja verest palgena. Ainul 
M punakas nagu suletud roosinupp ja paistis palju 

Mm olevat kui suured tumedad silmad. Kõike seda ümb- 
Mi võõrapäraselt rikkalik batistlõuend. Lõpuks pöör- 
Jun neiu jälle kõrvale ning pani vokiratta vurisema, kuid 
Muku tundes, et naabri silmad tema külge kinni jäid, 
Munis ta ja läks toa hämarasse sügavusse, avas seal ukse: 
Mn sammus mööda õhtupäikesest valgustatud koridori, 
um ta teisel pool nagu vaim hämarusse kadus. 
wdamaid hajusid ka Albertuse äsjased plaanid ja õhu- 

(md eimillekski, ning ta unustas nad samal hetkel nii 
Illwlikult, nagu oleks paari minuti asemel möödunud sada 
Mat. Ta seisis ja vahtis üle tänava, kus õhtueha toa 
Jumuses aegamisi kahvatus ja videvik ruumi täitis, 
Muni seal päris pimedaks läks nagu selleski toas, kus ta 
[Mv viibis. Äinult nende salapäraste silmade pilk helendas 
Muormehe peas edasi ja seda isegi öise une ajal, kuni 
Woldutäht taevas särama lõi. Selle valgus oli ilmselt 
Albertuse lauge puudutanud, sest ta nägi tähte kohe, kui 
Muus. Ta oli just und näinud, et istub põõsaste varjus 
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Cornelia aiasaalis tema ja tundmatu ketraja vahel, kes õli 
aga nagu Corneliagi tema seaduslik naine. Ja mõlemäd! 
hellitavad teda ja ta ise hoiab teisel teise käega ümbent 
kinni. Selline olukord p s noormehele väga vastuvõäs 
tav ja kiiduväärt olevat, ja ta oli vaikne nagu õhk ja liig 
kumatud jasmiinipõõsad, kui tundmatu lõpuks tõusis JU 
talle ütlemata armsa pilguga järgnemiseks märku andisi 
Ainult Cornelia klammerdus nii tugevasti tema külge, M 
ta ennast liigutadagi ei saanud ning pidivaatama, kuidad 
teine tüdruk mööda lõpmatult pikka puiesteed minemä 
hõljus, käes hele valgus, mis pani möödaminekul ühti 
puu teise järel helendama ja jättis nad siis jälle pimes 
dusse, Lõpuks kadus tüdruk sinisesse öösse, kuhu jälil 
särama üksnes valgus, mis oli just seesama Koidutähil 
ehk Lucifer, mida ta ärgates silmas. Täis väljakannatas 
matut igatsust, ei suutnud ta kuidagi ära oodata sobiväll 
aega, et lõpuks tundmatu kohta lähemalt järele päridä 
ja tema juurde pääseda. Nii kummaline kui see ka Oh) 
haaras ta kõigepealt Cornelia värava võtme, lipsas aedäl 
ja tegi sealsetele naistele hommikuse külaskäigu. Tä 
tabas nad kohvrite pakkimisel, sest nad tahtsid kaheks 
saks või neljateistkümneks vaks väikesesse suvitus 
kohta sõita ja ootasid juba vana õlda, mis neid igal 
aastal sinna viis. Kui Zwiehan oma ketrava naabrinnä 
kohta küsimusi hakkas esitama, katkestas Cornelia viid 
vuks töö ja vaatas kohvri juures põlvitades küsijald 
hämmastunult otsa. «See onsmuidugi Afra Zigonia May 
luft!» ütles ta rohkem üllatunult kui imestunult, sest 44 
oli juba varem imeks pannud, et Zwiehan seda imeilusad) 
naist ilmselt ei tundnud. Kui ta aga märkas, et' naabel 
kuuldud nime säravate silmadega kordab, katkestas tä 
sku, paludes ennast ja ema kuurorti saata. Küll 
Albertus naisterahva vastu huvi tunneb, lisas tüdruk 
punastad võib teel edasi rääkida, pealegi tulevat tööl 
ise teadu järgi lähematel päevadel samuti sinna suvis 
tama, et sõ dega kokku saada. Nii on Albertusel siis! 
mitari vabas suhtlemisringis näha jä 

tundma õppida. Viivitamatult tormas Albertus oma ela“ 
musse pakkide järele, Tunni aja pärast istus ta kahe 
naise juures reisitõllas»ja kuulis nüüd, et preili Afra 
Zigonia Mayluft ei olegi tegelikult meie linnast pärit, 
vaid peatub kõnealuses naabermajas juba mõnda aega 
orvust sugulasena ning üldiselt peetakse teda vagaks jä 
pühakuks. Ta pidayat juba pooleldi isegi evangelistlikku 


nnanlekogudu kuuluma, mille liikmeid hernhuut- 
tuha nimätatakse. Cornelia ja ta ema uurisid seepeale 
mun birta Zwiehani, et märgata heidutavat mõju, 
la ind sellistel faktidel lootsid olevat. Aga härra vaa- 
Jul unistavamalt enese ette, olles magusaisse mõte- 
ajunud. Mis ta teada oli saanud, see näis talle hoo- 
Avavat meelitava väljavaate tundmatust õndsusest 
aata, Kuurorti jõudnud, tirisid ta sõbratarid ta kohe 
aste ringi, et tema meelt lahutada. 
lest eraldi parandas oma tervist väike rühm lihtsalt 
lunud mehi ja naisi. Zwiehani ei viidud kunagi neile 
kus need tasased mõõdukalt vesteldes ringi kõn- 
lii juhtuski, et ta avastas mainitud Afra Žigonia, 
wpoolest ühel õhtul samuti siia oli saabunud, alles 
kui too järgmisel hommikul koos kahe vaimuliku isi- 
Mun röisitõlda astus. Albertus polnud küll kunagi sellist 
shut, kuid südamlikku sõbralikkust nud, millega 
Mhulilijad seda reisirõivastes olevust ümbritsesid ja 
M Mntsid, kui vanker veerema hakkas ja varsti silmist 
mus Mahajääjad aga möödusid temast hardalt rahul- 
Ma ilmega nagu inimesed, kes on korda ajanud neile 
Mimelähedase ja kalli asja. «Nüüd on armas laps hea- 
JM kites!» kuulis ta öeldavat. «Nüüd läheb ta oma 
Mele vastu ja kõnnib varsti Kõigevägevama aedades!» 
Jula valdasid lausa kirjeldamatud kujutlused, 
MW südames, ruttas ta oma soosijaid otsima ja i 
Mhud sündmuse tähendust küsima. Naeratades teatasid 
JM Albertusele, et sellest uudisest äägitakse praegu 
Millal: see tähendab, Afra Zigonia sõitis Saksimaale, et 
al hernhuutlaste vennastekogudusse astuda ja kogu 
M olu seal veeta. «See on minu unenägu!» ütles ta 
Mlamisi. «Ta kõnnib tulukesega läbi öö Koidutäheni, aga 
Mn 61 lase ennast sellel Cornelial tagasi hoida, vaid 
Ihwn seekord talle järele!» Teeseldud rahuga jäi ta veel 
Miks päevaks kuurorti, siis aga sõitis ühel vara- 
Mommikul hüvasti jätmata koju, andis oma varandusasjad 
Ww nmetlikule notarile, maja kokale, varustas ennast 
Mhun ja kadus seepeale linnast, et oma unelmale järele 
Miustada. Kuna ta aga Õhtumaa geograafilisi tingimusi 
tundnud ja oma reisisihti kellelegi reeta ei tahtnud, 
Jõudis ta alles pärast mõningaid e t 
alale. Ta tegi üha väiksemgid ringe selle usklike 
Mukoha ümber, tungis lõpuks sisse ja palus ennast kogu- 
um vastu võtta“ Kuna ei ta välimuses ega kõnes, ta 


pilkudes ega liigutustes polnud jälgegi hingesugulusemi 
või kokkupuutumisest sellega, mille kättesaamise soovi (Wi 
ettekäändeks tõi, ja kuna ta oli üldse nagu mõni abil 
taevabarbar, siis vaadati teda võõrastavalt' ja kahtlustäm 
valt ning lasti mõningate küsimuste järel eitava vastusepil 
minema. Kurvalt ja otsustusvõimetult seisis ta seal ninii 
tal olid oma asjatu reisi pärast isegi pisarad silmas, küll 
temast möödus neitsite koor, kõige lõpus Aira Zigonidi 
Kui tüdruk Albertust mi näis, nagu oleks ta mehi 
ära tundnud või mõtlema nud, kus ta seda meesi 
varem on näinud. Tüdruk seisatas silmapilguks, tedäi 
tähelepanelikult silmitsedes, mida Albertus kohe äri 
kasutas, et talle alandlikult tervitades läheneda ja kogels 
des tunnistada, et ta oli tüdrukule tugeva armastuse suis 
nil järgnenud, kuid tema vennastekogudusse vastuvõis 
mise "palve oli tagasi lükatud. Samavõrd hämmeldunulii 
kui hellalt, nagu Älbertusele paistis, peatas tüdruk temal 
oma pilgu, mis säras mahedalt nagu mõnest sisemisest 
tulest, ning ütles “siis tasase, kuid kaunikõlalise häälegä) 
«et tal on rohkem vaja armastust jumala ja Lunastajäl 
vastu kui maist kiindumust. Kuid ta ei taha Albertust ärd 


tõugata ning viimane veel paar päeva võõrastes 


majas oodata. Seepeale s ta leebe tõsidusega hüvasti 
ja läks oma õdedele järele. Juba järgmisel hommikül! 
otsis üks koguduse tähtsamaid vaimulikke Albertuse üles] 
ja küsitles ning kontrollis teda veel kord. Kas oli uneley* 
magus lootus, mis teda uuesti täitis, tema väljanägemise 
veidike hardamaks muutnud või oli Mayiuftil nii suul 
mõju, igatahes võeti ta katseajaks vastu ja saadeti kõigi 
madalamat klassi uustulnukate' seltsi. Sealjuures jäädi 
arvamusele, et mõninga aja möödudes peab ta lõpliku 
vastuvõtmise küsimuses alluma liisu otsusele, sest teatas 
vasti kasutati sellist vahendit tähtsamatel puhkudel, et 
anda võimalust jumaliku tahte vahetule avaldumisele, 

'Ta pidi nüüd õigesti lugema, palvetama ja laulma õppis 
ma, tagasihoidlik, vaikne ja töökas olema ning eelkõige 
oma patuse, viletsa olemuse üle järele mõtlema. Kunä 
ta aga kõigest sellest sisemiselt mingit, rahuldust ei tunde 
nud ja enda arvates ainult armastatud Afra peale mõtles) 
siis läks see talle väga.raskeks ja ta reetis ennast iga päevi 
barbaarsete pilkude ning sõnadega. Armsamat sai tä 
jumalateenistustel ainult kaugelt näha, kus too neitsite 
ridades istus, sellal kui ta ise vallaliste meeste kooris 
ohkas. Tüdruk näis teda aga iga kord silmadega otsivat 
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JA Mailtoles' vaatavat, kas ta on veel kohal, ikka nende 
mune Japnenilmadega, s teda juba esimesel korral nii 
lmmatult olid liigutanud, Siis võttis ta alati jälle süda- 
Ma rindu ja jätkas akssaamiseüritust. See läks 
M nl vaevaliselt, et mõne kuu pärast, tahtmata enne 
Mun rohkem vaeva näha, korraldati tõepoolest juma- 
M wunustamine. Pidulikul koosolekul, kus pidi otsusta- 
Mn a mõned teised selletaolised küsimused, põlvitas ta 
ü põrandal apäraste küünalde säras, sellal kui palved 
JA ruumi täitsid, kuni ta urni juurde viidi ja sügavas 
Vlltunes oma loosi tõmbas. See oli soodus ja otsustas tema 
MMumise veidi kõrgemasse katseklassi, Kui ta jälle oma 
Mate seas istus, oli ta nii vapustatud, et tähelegi ei 
Muud laulmist ja palvetamist, mis taas algas, kuna nüüd 
MMwitus kohale, kus enne oli olnud Albertus Zwiehan, 
M lugupeetud ja paljurännanud misjo Selle misj 
NW puhul seisis küsimus selles, kas ta võib üle võtta töö- 
M tirmiselt ebatervisliku kliimaga Aafrikas, nagu ta 
Mm, või peab ta leppima tervislikuma õhuga, nagu kogu- 
M oma veidi kurnatud jõudude pärast nõudis. Ennustus 
MW misjonäri ihaldusele, mispeale ta vanale kohale 
Muni 14 a taas põlvili langes. Uuesti kõlasid laulud, ja 
Mlmtus Zwiehan, kes ennast vahepeal oli veidike kogu- 
MW kasutas kasvavat vaimustust, et Afra Zigonia May- 
M üles otsida, sest ta polnud teda veel näinud. Ta ei 
nud tüdrukut tavaliselt kohalt, sest too põlvitas vaik- 
M madiku kõrval, kust Albertuse ringilibisev pilk ta 
Mumatult avastas. Tema puhul oli asi selles, kas ta peab 
JUmnliku ettemääratuse tah el abielunaisena misjonärile 
MMumu ja karmi kõrbesse järgnema või on tema isi sel- 
Julm liiga JEEsn ja õrn, liiga hingeline ja õilis. Ent kui ta 
Mi Juurde juhiti, täitis loos ka tema soovid, ja kui ta see- 
Jimi oma javalituga käsikäes kohe ärgnevale kihlu- 
Ib hõljus, särasid tema muidu nii rahulikud silmad 
Ms sündmuse jaoks peaaegu et veidi liiga soojalt*ja 
holodult 
Albertus istus surnukahvatult, suu ammuli, äratamata 
Iwlepanu ainult selle tõttu, et ta polnud võimeline isegi 
Muus tõmbama või ohkama. Kui kõik oli möödas, hiilis 
Jh Iiratul4soma asemele ja veetis kohutava 'Ta kooli- 
Jmuta, ebateadlik enesearmastus lämmatas teda nagu 
imurdus madu. Vahepeal nägi ta kogu aja Afrat, misjonär 
Muhõrval, minema hõljumas: see oli siis tuluke, mida ta 
Milen petlikus unefiäos käes oli kandnud! Ärapiinatult ja 
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rõhutult ilmus ta teisel päeval nähtavale, hii et tei 
läbimurde jaoks küpseks peeti. Et teda vätskendaväš 
liikumisse ja tegevusse lülitada, määrati ta ühe teise mil 
jonäri abiliseks, kes kavatses läbi sõita asulad Gröönimaäl 
Labradoril ja Kalmõkimaal. Ilma igasuguse vastupanili 
las ta ennast selleks ette valmistada ja sõitis oma väli 
wliku hingekujundajaga minema, ilma et Afrat ena 
iha oleks saanud. Ainult ilusas es paksu raamalli 
kese oli tüdruk talle mälestuseks saatnud. Selles oli aaši 
iga päeva jaoks mõttetera või luuletus, peale selle oli vää 
matu külge kinnitatud elevandiluust pulgake prohveilii 
kuks vaheletorkamiseks. Raamat , istus ta mõni kW 


hiljem ühel päeval Gröönimaa rannikul St. Jani lähedäll 
Kahvatu päikesepaiste valgustas vett, kust siin-seal mõi 
hüljes pinnale ilmus. Sellises unises seisundis torkas 
pulga raamatu vahele. Ta oli veidi väsinud tööst kauplusi 
ja kirjutustoas ning uneles veel endamisi, kui ta iseänäl 
likku laulusalmi luges: 

» 


«Eks ole Eeden, kallis kaim, 

aed ilusatest ilusaim — 

ii õndsalt õitseb hingetaim 
seal nagu nelk, jasmiin või roos, 
tõelättel kastab Püha Vaim 
õrnvalgeid tuvitiibu voos. 
Peig mõrsjaga seal rõõmsalt koos 
ja hingi haarab: õnneaim.» 


Viimaste ridade mõjul muutus ta algul pooleldi ja' Siili 
päris virgeks. Äkki nägi ta aeda oma maja taga ning seal 
sihvakat Corneliat jasmiinipõõsaste vahelt läbi lipsamasi 
Olgugi et raamatuke, mida ta käes hoidis, oli trükitud jubäi 
aastate eest, pidas ta salmi kohe vahetuks õhutuseks või 
Afra tõttu pigem imeliselt mõjunud üleskutseks kojil 
tagasi pöörduda ja abielluda Corneliaga, kes näis iga heli 
kega, mis ta selle üle järele mõtles, jälle üha ihaldusvääni 
semana. Kuid ka Aira Zigonia vastu oli ta — esimesi 
korda pärast seikluslikku loositõmbamist — tänulikull 
heatahtlik, veendunud, et tüdruk on targem kui tema jä 
on ta lõpuks sellele teele juhatanud, millelt ta kunagil 
poleks lahkuma pidanud: Küllap see on tema unes nähtud 
äramineku ja valguse mõte, millega ta Albertusel silmad 
oli avanud. Mees pakkis öösel oma kimpsud-kompsud 
kokku, jooksis oma ülemuste juurest minema, sõitis vaala 
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JUUmlnevanu Lõunasse ning liikus tõkestamatult kodumaa 
win, Ituni fa ühel õhtul oma maja ukse ees kella helistas, 
hui oli [ kaasavõetud sularaha parajasti viimseni ära 
Mltanud. Kodunt oli ta juba kümnendat kuud ära olnud. 
MW llutles parajasti, kas ta peaks saabuvas videvikus 
| mumal õhtul läbi aiavärava minema ja mahajäetud 
Mvatnri meeldivalt üllatama, kui maja uks avanes ja 
(TI võõrapärase välimusega inimene, rõuge- 
Mn, kollakaspruuni jume, kongus nina, vägevate 
Mudu ja pungis silmadega mees. Tollel olid koduselt 
(M türgi tuhvlid ja peas pikalt allarippuv punane müts, 
M neid võib näha Vahemeremaades ja sageli ka mere- 
Üuastel 
lu küsis helistaja soovi. 
la lahan oma majja!» vastas viimane imestunult. «Ma 
m hlirra Hieronymus Zwiehan!» SA 
llnn ise olen see,» ütles mees järsult ja lõi ukse kinni. 
s veel mõned minutid, enne kui tal pähe 
[ la peab notari üles otsima, Küllap see teab, mis 
MW tema maja on hõivanud, Kuid ühiskondlik kirju- 
MN eda Zwiehan õhtusöögi juures segas, vahtis talle 
MW silmadega otsa ja hüüdis, kas ta tõesti on lõpuks 
MMwvalgele ilmunud, pärast seda kui ta endast nii kaua 
Mu pole andnud. (Sest siis polnud veel nii palju trüki- 
Mlsundeid, et teadmata kadunut üles otsida.) Majas ei 
M oegi muu kui surnud Zwiehani kasupoeg ja ainuke 
Ma või vähemalt keegi, kes esineb sellesamana nagu 
Mrtus ja kellel on samasugused paberid. Juba olevat 
Mun Cornelia see ja see, keda peeti Albertuse kihla- 
kui kohtu ees tunnistanud, et tänu usaldusele oli ta 
Mtuselt eneselt saladuse teada saanud, et too pole ise- 
yolvend, uppunud Hieronymus, vaid vana Zwiehani 
peg. Selle tunnistuse peale oli ootamatult ilmu- 
eronymust lubatud esialgu majas peatuda, sest kui 
lood nii on, siis pole siinse pärimisõiguse kohaselt 
lik pärija mitte lihane poeg Albertus, vaid kasu- 
Albertus võib minna, kuhu tahab, kui teda muidugi 
konnaseisu võltsimise pärast trellide taha ei panda. 
a nüüd selle peale kostab? A ) 
rtasel oli vähe põhjust oma unistuste täitumist 
Ainult äärmine vajadus sundis teda Hieronymust 
| veel uppunuks pidama; ärevil ja vihane, kogeles 
ee kõik pole tõsi ega võimäl ja asja saab kergesti 
teha. Kuid notar kehitas"õlgu ja andis vastumeel- 
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selt tema hoolde usaldatud varandusest õnnetule veidilii 
raha, et too saaks endale ulualust otsida. Tegelikult õli 
teadmata kadunud vend varsti pärast Alberti ärasõitlil 
ootamatult Ida-Indiasse ilmunud ja talle jälgi möödi 
Šveitsi järele tulnud. Kus ta kõik need aastad ringi Oll 
hulkunud, see ei selgunud hiljemgi päriselt, aga salajil 
räägiti, ta olevat mestis olnud mereröövlitega ja korralikül 
kotitäie tukateid kokku kahminud. 
Ja nüüd pidi kohus otsustama, kumb poolvendadest Ji 
äljaspool abielu sündinud lastest on kergemeelse surnüdi 
isa adopteeritud poeg. Mõlemal oli advokaat, kes loodi 
tava saagi pärast oma kliendi huve kaitses. Kuna algnii 
tegevuspaik oli kaugel ja tunnistajaid kasinalt, siis paistii 
võitlus tükk aega paigal seisvat, kuni Hieronymuse advõš 
kaat tõi Cornelia juhatusel kohale mõned vanemad mehed) 
kes olid vana Zwiehani tema noorusaastatel, enne välju 
rändamist, hästi tündnud. Need mehed tunnistasid, 
Albe peab olema vanamehe pärispoeg, t nagu näd 
selgesti Zwiehani fnäletavad, on poeg o 
ukkunud. Seetõttu otsustati asi tõeli Hieronymus 
uks, ja kogu pärandus, mille Albertus oli vedanud) 
i temale. Albertus aga heideti ta valelike kinnitusi 
pärast aastaks ajaks vanglasse, kusjuures pehmendavalt 
asjaoludega küll arvestati. Seetõttu jäi Albertus Zwiehal 
ilma oma loomulikust õigusest, ja nägi, kuidas võhivõõiii 
seikleja järeltulijast, kes oli ise samasugune seikleja, säl 
tema lihase ema süü tõttu:kogu isalt päritud varandusd 


a hinge oli läinud, naitus viivitamatult piraadiga, kelli! 
puudulikud ja toored kombed teda ei kohutanud. Et õnne“ 
tut Albertust ka pärast karistuse kandmist edasi piinaläj 
keelitas ta oma meest, et too Albertuse juma!apärast majjä 


võtaks. Nii ka juhtus. Albertus pidi nüüd sulase või pigehi 
teenijatüdruku töid tegema, sest esialgu polnud tal aine 
satki penni, millega minema sõita või mõnda äri alustada 
Seepärast oli ta sunnitud kõigega leppima. Rohimint) 
salati puhastamine ja veekandmine ärritasid teda vähem 
kui veetoru kokkupanemine ja pesu ülesriputamine) 
mida madam Cornelia Zwiehan teda ühtelugu õelt 
naeratusega teha käskis. Vaheldust pakkus talle perekons 
nakroonika ümberkirjutamine. See oli ühe vana Zwieha* 
nidest pärineva naise valduses ja anti Hieronymus ZwW 


hanile laenuks. Too kui varem üpris tähtsa suguvõsa viis 
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i isa SUUSU 


Mn nonduslik esindaja tahtis endale selle ärakirjaga 
Menemad saada, kuna kangekaelne vanaeit dokumenti 
MW WW andnud. Hieronymus ise ei osanud saksa keeles kir- 
Jun, Ja Cornelia, kes oli mugavale olesklemisele pühen- 
Mund, keeldus koopiat tegemast. ) A 
Allen kirjutades sai Albertus teada, kui lugupeetud ja 
Mtne oli perekond, kust ta ise pärines ja kust ta nüüd 
Ma oll tõugatud. Ta ei suutnud isegi seda tõestada, et 
II perekonna ebaseaduslik järglane, sest selle kohta pol- 
MW ühtegi ürikut olemas. Oma tõelise perekonnaseisu 
Mumisega oli vaene narr enda ise kodutuks teinud. 
Mumusest isaga oli küll jätkunud temalt päranduse 
i miseks, kuid seda ei peetud küllaldaseks, et talle isa 
MW (1 kodanikuõigust anda, sest selle kohta ei leidunud 
Mm otsust ega märkust. A Ze ht 
M oma olemasolust vähemalt üksainuski jälg jätta, 
Muus ta oma saatuse salaja ülestähenduste originaali, 
Moll piisavalt tühje lehti, ja viis raamatu pärast 152 
Mwumist kohe tollele vanale naisele tagasi. See luges 
Mmolisatud lugu sügava kaastundega, eriti selle tõttu, 
M 0 «1 võinud uut sugupuu jätkajat kannatada. Ja kui 
Aus Zwiehan varsti seejärel tusast oma olemasolu, 
MM ku ja identsuse kaotuse pärast haigestus ning urii 
JM vanake talle hauakivi panna ja kirjutas kroonik sse, 
M (nuga koos maeti viimane tõeline Zwiehan, kui aga 
M tülevikus selle nimega veel ringi jookseb, siis on 
» Wõra hulgusest mereröövli sigitis. y 38, R 
DI soe suveöö, kui ma tookord üle kalmistumüüri roni- 
IN Ja pealuu ära tõin. Olin selle matuserongis meelde 
(Muu Kolp lebas kõrges haljendavas rohus, lõualuu 
[mas kõrval, ja oli seestpoolt valgustatud nõrgast 
lust tulest, mis tungis vaikselt läbi tühjade silmakoo- 
M nagu elaksid Albertus Zwiehani tühjas pealuus — 
JU e tõepoolest tema oma oli — veel mingisugused une- 
Mllmed vaimud. Nimelt istusid seal kaks jaaniussikest, 
Ib olla pulmaasju ajades. Mina oletasin siiski, et need 
M Cornelia ja Afra hinged, ja pistsin nad kodus piirituse- 
Pltlisse, et neile viimaks lõppu teha. Ma uskusin kind- 
JAM ot ka vaga Afra oli nõrka inimest meelega oma pihaga 
Mulltanud*ja ta eksiteele viinud. 2 tu k 
ul sissepakitud surnupealuu reisikohvri põhja oli pan- 
MW, tuli ema ligi, et uus ihupesu nagu kord ja kohus üks- 
Jälmu peale asetada , ja mulle sellistes asjades vajaliku 
Moulikuse pärast sütlamele koputada, Kõik, mis ta lagedale 
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aegseks taga: 

Siis tuli piduülikond, esimest korda korralikult musi 
Nüüd ei tohtinud ju ennast kommete rikkumise pärdi 
jõudsa edasiliikumise teelt kõrvale tõrjuda lasta. Pealefi 
uskus ema, et pühapäevariideid omades elan ma aremäl 
kooskõlas jumaliku maailmakorraldusega, sest ta ei sull 
nud endale ette kujutada, et ma võiksin võõrsil endisi 
viisi nii pühapäeviti kui argipäeviti ri ngi joosta ühes JM 
sellessamas kuues. Pakkimise ajal kordas ta seepärast juhi 

ageli jagatud manitsusi riiete korrashoiust, Ta rääkis, 4 


egi hogletussejätmisega, ühe lühikese kuritarvii 


tamisega, algab rõivatüki varane häving, ja kui vähe alli 
väärne see on,;kui vaesuse pärast peab kõrvalevisatül 
kuue hiljem jälle selga tõmbama, selle asemel et tedili 
algusest peale säästa ja võimalikult kaua keskmisi 

ras hoida. See annaks ka saatusele pööramiseks piisavalt 
mänguruumi, rõivatüki kiirel lagunemisel aga ei saa õie 
midagi tõelist juhtuda: enne on hilp juba ära kantud. 

Kui lõpuks ülejäänud riietusesemed ja nippe-näppii 
tagavarad kohale olid pandud ning kasinateks vajadusteliii 
tarvilikud pi jad nende vahele torgatud, sulgesiMi 
kohvri ja keegi mees viis''väikese reisikasti postijaamäi 
kust ma järgmisel hommikul ära pidin sõitma. 

Ema oli istet võtnud ja vaatas ehmunult tühja kohli 
toapõrandal, kus kohver terve päeva oli seisnud. KW 
mapid olid juba ära viidud ja seega kõigest, mis minugi 
seotud oli, ainult mina ise järel, sedagi ainult üheks lühis 
kese ks. Aga ema ei jäänud kauaks üksinduse eel 

i neelevalda, vaid ajas ennast veel kord jalule, seli 
oli laupäev, ja hakkas harjumuspäraselt otsustavalt tuubi 
koi ma. Ta ei puhanud enne, kui kõik oli korras ja 
vaikne puhtus pühapäeva hommikut ootas. 

See saabuski koos kõige ilusama maipäevaga, kui mü 
olin esimese aovalgusega ärganud ja linnast välja lähedal 
asuvale kõrgendikule jooksnud, et aeg mul, kärsitul, seal 
kiiremini kaoks ja ma kodukohale veel kord pilku saaksid 
heita. Seisin metsa esimeste puude all. Metsa taga idi 
kaares kerkis helendav koidupuna. Sellest hakkasid h 
guma kõrgmäestiku ülemised idapoolsed tipud, harjad jä 
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Mivad lõunas, Nad olid ebatavalised, sest juhuslikult 
lmud ma neid kunagi varem nii näinud. Nähtavale ilmu- 
W Järnakud ja kuristikud, jär gult ka kõik alpiaasad 
JA palnad, millest mul aimugi polnud. Kui lõpuks idast 
aheliku vahelt tulvav valgus ka mu jalge ees asuva lin- 
mad kirikud särama pani, maa kohal kummuv pilvitu 
lv üha sinisemaks läks ja mu ümber lindude 
, paistis see kodune maakoht mulle nii uudne 
A nagu oleksin lahkumise asemel teda alles nüüd 
mmn õppinud. See oli üks niisuguseid juhtumeid, kus 
Muul harjumuspärane, lähedane alles sel silmapilgul, 
M me temast eemaldume, meile ennenägematut ilu ja 
lm Ilmutab ning meis valulise arusaama äratab meie 
Mknudsusest ja piiratusest. Siin jätkus ainult vaatlu- 
s mõttes uues valguses, et hüvastijättu 
Mu teha ja hinges kahetsus- ning ebakindlustunnet 
Madu ja lasta mind isegi kõige viljatum otsus vastu 
MN nimelt et minust saab virk varane tõusja ja aja 
(mnutaja, nagu oleksin ma põllumees, kütt või SÕIME 
M peab igal juhul esimeste koidukiirtega väljas olema. 
Üma kavatsuse ja ülima kohusetruuduse nnituseks 
Mn maast üles valge-si triibulise pasknäärisulekese, 
(Miisl olid meie vanad Šveitsi värvid, ja torkasin selle oma 
AMalmütsi külge. Siis ruttasin e alla linna, mille 
Mate! nüüd mänglesid hommikupäikese kiired ja kaja- 
M lurikukellade esimesed löögid. Sel ajal, kui ema val- 
Mn viimast hommikueinet, tegin mine ringkäigu, et 
vasti jätta majaelanikega, kes elasid üürilistena mõnel 
khrvusel a 
' Molne alumisel elutses kardseppmeister, kes töötas 
her seda kasulikku materjali, mis iseenesest on peaaegu 
Mmusetu, millest asja saab ainult lõputu lõikamise, tagu- 
W ja tinutamise teel ja mida iialgi teist korda kasutada 
' mw. Kõik põhineb seega teostatud vormil, millega 
Mnndeid õõnsaid ruume ümbritsetakse, ja kuna keegi ei 
IM viiikese materjalikulu pärast palju rana välja anda, 
M ka hommikust õhtuni kestval väsimatul tööl, et sepis-. 
Mu hulk vajalikku tulu annaks. Seepärast ja ka ette- 
Imilkkugest, mis on nõutav ohtlikul katuserennide kinni- 
Mul, õli meistrist saanud veidi morn tähenärija, kes oli 
Mn oma sellide vastu ega olnud sõbralik ka naise ja 
mom. Umbusklikkusest ja tagasihoidlikkusest polnud ta 
muul julgenud, kas või poekest avada ja oma äri Aa 
(Mn vaid piirdus sellega, et töötas varahommikust hilja 
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õhtuni oma pimedas, kõrvalisel tänaval asuvas töökojad 
kui ka ta sellid juba voodis või kõrtsis olid. Ü maksi 
ta alati täpselt ja ema suhtes käitus ta hästi ning igal 
sobilikult. Minu peale vaatas ta aga veidike viltu ninii 
kohtles mind jahedalt ja kuivalt, sest nagu ma ammu olin 
märganud, ei kiitnud ta heaks mu senini nii vaba ja mundi 
tut elu ega elukutset, üldse mitte midagi, mis ma tegini 
Seda rohkem olin üllatunud, kui ta mind nüüd üsna heli 
tujuliselt ning sõbralikult vastu võttis, ta ootamatu rõõm 
sameelsuse aga muutsid helgemaks äsja raseeritud nägi 
ning pühapäevane ülikond. See ei takistanud teda muidüdi 
ühte väikest jõnglast kõrvakiiluga nutma ajamast, kui sõi 
ögilauas piima juurde nõudis. Kohe seepeale hakkas KM 
üks tüdruk summutatult nuuksuma. Teda oli isa äkki pats 
sist sikutanud, kuna tema oli lasknud oma leiva mahl 
kukkuda. Kui naine mehe karmi pilgu peale lastega kööki 
oli tõmbunud, arutas meister lõbusal toonil üksipulgi MW 
reisi, linnu, mida ma näha pidin saama ja nend 
väärsusi ning nimetas ise paljusid, nagu käsit: 

«lid oma rännuteedel nendest üksteisele tavatsevad pajas 
tada, — siin kivist mees, seal viltune torn, kusagil mujal 
puust ahv raekoda kaunistamas. Seejärel hakkas ta rä 
kima söökidest-jookidest, mida oleks hea ühes või teisel 
kohas proovida või vältida, maitsvamatest rahvustoitus 
dest, mida ta iialgi ei unusta ja mille peale ma vastaväl 
maakohas kindlasti satun. Ma peaksin seda kõike endalt 
lubama. 

Äkki sammus ta mõtlikult oma kirjutuslaua juurde) 
võttis välja paberilehekese, kuhu oli keeratud Brabanll 
taaler, mille ta mulle ulatas — tagasihoidlikuks reisii 
kingiks, nagu ta ütles, soovitades mul selle hea tervis 
juures rõõmsalt ära kulutada. Nagu kombeks oli, ei tohtis 
nud ma kinki tagasi lükata, vaid võtsin selle viisakalli 
tänades pihku ja läksin üles järgmisesse trepikotta. AlleM 
hiljem taipasin, mis asjaoludest tema sõbralikkus tingitud 
oli. Ta oli nii rõõmus ja näiliselt heatahtlik, kuna oli veens 
dunud, et nüüd saan ma teada, mis on elu ja töö ja el 
mind saatuse koolis, millele ma nii lihtsameelselt vasti 
sõidan, nagu kord ja kohus paika pannäkse. Sest rahvuse 
likud hõrgutised, mida: tavoma jutu järgi rännuteedel oll 
nautinud, polnud suuremad asjad; ta oli nälga ja janu 
kannatanud ja näguripäevi nš nud, mitte oma süü, vaid) 
kurja saatuse tõttu. Tema rõõmsameelne hüvastijätt oll 
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Man omamoodi needus, mille ta mulle teele kaasa andis 
Muul ot nee mulle kasuks pidi tulema, nagu tema arvas. 
1, mida ma nüüd külastasin, elas keegi 

Mu mehaanik, kes kauples igasuguste laialtkasutatavate 
Mmlurlistadega, nagu margapuud, küünarpuud, sirklid, 
ln veel kohviveskite, vahvliküpsetajate ja õunakoorimis- 
Mwnnlega, mida ta soovi korral ühe vana töömehe abiga 
In parandas. Ühtlasi pidas ta selles piirkonnas ka taree- 
Mm mumetit, kontrollis mõõtu ja kaalu, täksis, lõi ja lihvis 
Ms mõõtmisvahenditele. Seepärast oli ta pidevalt sõja- 
Mm paljude kõrtsipidajatega, kes igasuguste riugastega 
JA Iuusnõude sagedase väljavahetamisega , seadusest 
Muda püüdsid hiilida. Teda kihutas tagant ka kirglik soov: 
alvata nii selle järele, et klaas oleks õigesti märgistatud, 

M lu selle järele, et see täidetaks, nagu vaja. Seetõttu 
MN (a ühest kõrtsist teise, et vaadata, kus jook allapoole 
Jhunt Jii ja külalised seda sündida lasksid. Seejuures kao- 
M (n ise mõõdutunde ja langes loendamatute poolikute 
Mpnde ohvri Sellest harjumusest ei saanud ta enam 
JAM ükskõik kui täpselt ja teraselt ta iga üksikut klaasi- 
M lu ci uurinud, enne kui ta selle suule kummutas. 


Mh nlles ajamata ja tööriided seljas, ootas ta nüüd oma 
Mmikust kohvi, mida naine vaikselt keetis. Naine hoidis 
M mlvavaid karistuskõnesid targu senikaua tagasi, kuni 
M Mmüugenud viimane raas veinitujust, millest mees veel 


(Mu võis ammutada vastupanuks, ja järele änud ainult 
Mu, mida naine siis iga päev kasutult sõnadega pihuks 
Jh põrmuks peksis. Tareerija valas väikeste portsude 
Muustamiseks ja kaalumiseks mõeldud silindrilise 
Mumnkesse natuke kirsinalivkat, sest ta viimase napsi- 
Mn oli naine tema jutu järgi kas kadedusest või paha- 
Mvlikku katki teinud. Selle mõõtudega keelekaste 
Mun ta minu ette, endale aga valas tubli lonksu suure- 
MMw Idaasi kui teretulnud vahendi, mis tema kaitsevõimet 
M pidi pikendama. Kammimata pead kratsides vaatas 
JA mulle punetavate kissis silmadega otsa, ohkas ja kae- 
Im. «1 mis komme see on laupäevaöise pika ülevalistumi- 
Mun endal pühapäeva hommik alati juba ette ära rikkuda. 
aun ütles: «Ma olen teie emale, härra Lee, viimase 
(UW võlgum Seepärast poleks sobiv, kui ma teile veel taga- 
Moldikku —reisikingitust tahaksin pakkuda. See-eest 
Mahan ma teile aga hea nõuande teele kaasa anda, millest 
UN kanu, kui te seda järgite. Pidage õiget seltskonda ja 
Mmant meelt alat“tähtsaks. Te võite olla rikas või vaene, 


tööga seotud või jõude, osav või saamatu, aga ärge mingi 

kunagi päeval kõrtsi, vaid oodake ära õhtu! See on koh 

belise ja haritud mehe seisukoht, kes ma kahjuks ena 
pole! Ja õhtul minge pigem hilja kui vara; pole midafli 
austusväärsemat ja meeldivamat kui viimasena ilmüWi 
külastaja, kui eeldada, et ta ei tule teistest kõrtsidesii 
Muidugi ei saa igaüks selle au poole püüelda, sest üks Võll 
mitu peavad ka esimesed olema, teised jälle keskmised jnäl 
Siis aga jooge oma tagasihoidlik mõõt ära ja tulge niisami 
otsustavalt jälle tulema või vähemalt ärge jorutage igavi 
ledes tühjade klaaside juures. Parem laske need veel koni 
täita, selle asemel et peremehelt nii 'alatul kombel ööd 
varastada, nagu päevavargad issandalt päeva varastavadi 
Ja nüüd tahan ma teid hüvastijätuks veel tareerida, et] 
igas asjas mõõtu peaksite!» 

Ta tõi pikliku vutlari, võttis sellest ametliku algmõõdü) 
mis oli läikivast valgevasest peenelt välja töödeldud, ase 
tas selle mulle kaelale ja ütles: 

«Siiani tohivad ulatuda õnn ja ebaõnn, rõõm ja mure) 
lõbu ja viletsus, mitte kaugemale! 'Tormitsegu ja lainetagil 
tunded rinnas, jäägu hing kurku kinni! Pea peab surmani 
püsti jääma!» 

Kuna sile metallkang oli külm, siis oli mul kaelal tunne) 
nagu oleks see tegelikkuses soovitud mõju avaldanud, ja 
ma ei tea, kas mehes rääkis rumalus või tarkus. Ta naeri 
nagu minagi, kui ta tagasi einetama istus ja mina omäl 

äksin. 

jõudsin lukustatüd ukse taha, mida ma tegelikulli 
oleksin võinud oletada. Nimelt elas seal vallaline väike“ 
ametnik, kes läks igal pühapäeval, kui ilm vähegi lubas) 
varakult minema ja jäi terveks päevaks ära, et teda ll 
viidaks mõnd ootamatut ülesannet täitma või tööd tegemäl 
Ka äripäeviti, kui kell kuus lõi, viskas ta kohe sulepõäl 
käest ja lahkus ruumist, olgugi et tööga võis kiire olläi 
Oma ametikohta needis ta vahetpidamata, kuigi oli aastaid 
seda püüelnud ja peaaegu põlvili endale palunud. TW 
nimetas ennast «pettunud printsiipide» ohvriks ja külastas 
ainult niisuguseid seltskondi, kus ta ülemusi siunati, ninfi 
levitas seal arvamust, nagu ei pakutaks talle sellepärasii 
paremat kohta, et ta ei oska küllalt küürutada. Ta edutuse 
tegelik põhjus oli muidugi see, et ta polnud suuteline 
midagi paremat korda saatma, nagu ta ka juba oma sõna“ 
kõlksuga «pettunud printsiipidest» tõestas, et tal õige 
keeletaju puudub. Kogu rahulolematusest hoolimata rip“ 
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JA ln manu takjas oma koha küljes ja teda poleks sellest 
1 ahjuroobiga lahti kiskuda saadud, sest see võimaldas 
A kulul mitte just hiilgavat, siis ometi kindlat ning 
Mullu Iraelamist. Kuna ta loidus oli põhimõtteline ja 
ln nullest kinni pidada nii nagu soovis, siis vältis ta 
amillkult selle piiri ületamist, mil ta minema oleks 

m. kuid tavalistest märkustest ega ergutustest ei tei- 

| väljagi. Mulle meeldis see naaber seda vähem, et ta 

mulle vaikivaks etteheiteks, hoolimata ta sugugi mitte 

Jujulikust oomust. Silmas pidades ta muretut ja 

Mullu elu, oli mu ema juba rohkem kui üks kord üles 
nud tagasihoidliku küsimuse, kas poleks võib-olla 

4 parem olnud, kui me tolle magistraadi nõuannet 

Men niisuguse tegevusliini oleksime valinud, kus sel- 
[Im vumal inimene nii mugavalt ära elab, mina aga laia 
Muailma pean minema, teadmata, mis minust saab. Kuid 
Ma piirdusin sellega, et viitasin armetule muljele, mille 
IMuhs tüüp jätab, kes midagi ülevamat ei tunne ja midagi 
W Www Kui ma nüüd ukse ees seisin, millel oli korralik 

Mpinndike ta nime ja ametitiitliga, kuulsin, kuidas sees 
Imukulla pendel aeglaselt ning rahulikult edasi-taga 
Mun. Toas valitses nii sügav vaikus ja rahu, et kell näis 
JMulolematu mehikese äraolekust tõeliselt rõõmu tund- 
M Vastu uksepiita toetudes kuulasin hetke ajamõõtja 
Mhmoonilist, paljuütlevat laulu, mis iialgi ühte ja seda- 
Mu silmapilku kaks korda ei mõõda. Ma kuulsin küll 
Mi, kuid mitte seda, mis vaja, sest ma olin noor, ja 

Mun lõpuks üles meie oma korterisse. 

ml ootas ema viimase väikese ühise einega, mille ta oli 
Mmintanud. Järgmist pidi ta juba üksinda ma, Hom- 
Mupllike täitis toa oma säraga, ja kui me peaaegu tum- 
(t lauas istusime, vaatlesin ma vaikuse mõjul nagu 
Wo lihtsaid valgeid eesriideid, vana seinatahveldist 
M majapidamisriistu, nagu ei näeks ma neid enam 
IM Iommikusöök oli veidi rikkalikum kui tavaliselt, 
Mmjalikult sellepärast, et mu kõht kohe tühjaks ei 
Iho ja ma raha välja ei tarvitseks anda, aga ka selle- 
jam, et ema saaks kogu päeva ülejääkidega läbi ajada 
Mu p: täna enam ainult iseendale keetma. Kui ta seda 
Mamfmnes ütles, jäin ma päris kohmetuks ja tahtsin 
Vimatn ärgu endale liiga tehku, kui ta ei taha, et ma 
IMhhulmin kurva mälestusega. Aga kuna ma polnud harju- 
JM sollistest asjadest rääkima, ei lausunud ma sõnagi. 
Mm otsis sõnu, t mulle viimaseid manitsusi öelda, mis 


muidu kuulub isa kohustuste hulka. Ent tundmata mää 
ilma, tegevust ja eluviisi, millele ma vastu läksin, külli 
ometi aimates, et miski mu juttudes ja lootustes põll 
õige, ilma et ta oleks osanud tõestada, mis nimelt, piirdu 
ta lõpuks lühikese soovitusega, et ma iialgi jumalat Ol 
unustaks. Selle üldise nõuande, mis muidugi hõlmas |M 

ljendas kõike, mida ta oleks võinud mulle ütelda, kuliM 
püsisin kõigutamatult teistliku usu ja maailmatunnetusi 
positsioonil, võtsin ma vaikides vastu, mis tähendab isti 
enesest nõusolekut. Ja kuna kohe hakkasid kirikukellad 
lööma, saavutades öelduga kiiresti kooskõla, siis jäigi SU 
meie viimaseks jutuks. Teeleminekuaeg oli käes. Ma kail 
gasin püsti, võtsin mantli ja koti ning andsin emale hüva 

hj kätt. Kui ta mind saata tahtis, lükkasin ta lävelii 
õrnalt tagasi, tõmbasin ukse kinni ja ruttasin üksi posti 
jaama, kus istusin varsti raskes viiehobuse-kiirtõllas, miM 
igal hommikul mäestikulinna järskudest, halvasti sillutai 
tud tänavatest paraja traaviga alla logi 

Umbes viis tundi hiljem sin üle pika puusilla, Kii 


ma tõllauksest välja vaatasin, nägin all käreda voolud 
jõge, mille iseenesest selge roheline vesi, peegeldadil 


segamini kaldanõlvu katvate pöökide noort lehestikku JM 
taeva sügavat sina, säras nii imelistes sinirohelisteli 


värvitoonides, et see vaade mulle mõjus nagu võlujõudii 


ja mu südaalles siis tugevasti põksuma hakkas, kui vaati 
pilt kiiresti kadus ning kõlas hüüe: «See oli ReiniM 
Olin ma ju Saksamaa “pifnal ja nüüdsest peale oli MUl 
õigus ning kohustus kida nende raamatute keelt, milf 
lest mu noorus haridust oli saanud ja mu armsaimad unisi 
tused tärganud, Et mu mälus ei võinud elada mõte, nagi 
oleksin läinud ainult vana Alemannia ühest piirkonnas 
teise, vanalt Švaabimaalt vanale Švaabimaale, selle sei 
oli hoolitsenud ajaloo käik, seetõttu oli Reini vee rohekas 
sinise leegi tore s olnud nagu vaimude tervitus salu 
pärasest võluriigist, kuhu ma olin astunud. 

Muidugi pidi mind ootamatult niisugustest unistustes 
äratatama mu edasine reis kõige imelikumaks patlii 
kahetsussõiduks saama, mis keegi üldse kunagi on teinud 
Naabermaa esimeses postijaamas asus tollipunkt vürstlikul 
kroonivapiga, ja kuiteiste reisijate pakke vaevalt avälli 
ning pealiskaudselt kontrolliti, siis äratas minu ebataväi 
line kohver tolliametnike suuremat tähelepanu Kõik, mil 
eile õhtul nii hoolega sisse oli pakitud, võeti nüüd hala 
tamatult välja ja laotati laiali kuni põhjas asuvate raid 
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JUMutunt, Ja needki toodi lagedale. Nii tuli vaese Zwie- 
Jun Holp plievavalgele ja äratas omakorda teistsugust 
himu, lühidalt öeldes, ei jäädud enne puhkama, kui 
Mu kanti sisu lebas laialipillatult võõra maa pinnal. 
Mõeralusega vaatasid sõjakad piirivalvurid pealt, 
Pmn Iirustade sedes oma varanatukest jälle 
apinin ja 1 usin, Vaevu suutsin kõik ära 
1, Teised re tusid juba uues postitõllas ja 
Mirustas mind tagant. Ta aitas mul veel kaane 
ijulada ja sulgeda, ja kui teenrid raske kasti 
, lebas tühjal kohal ainult pealuu. Ta oli 
injus ja seetõttu ununenud. Talle poleks ka enam 
JMkunud. Sestap tõstsin ta üles, võtsin kaenlasse, 
lõlda ja hoidsin kogu reisi ajal s, mähkinud ta 
mis oli mul kaasas, et kaitsta kaela võimalike 
mule eest. Teatud loomulik pieteeditunne või süda- 
Imnimtusepiin ei lasknud mul ebamugavat eset teel 
alt minema visata või maha jätta, kui ma ta liiga ker- 
lt surnuaiast kord juba olin röövinud. Kuidas ka 
üMnlum inimene ikka veel ettekäände leiab ennast 
Mina näidata, olgugi et see inimlikkus nii imelikult 
üdub! 

Toi päeva päikeseloojangul jõudsin oma reisi siht- 
JUMI, suurde pealinna, mis oma: majade kivima j 
MM parkidega laius avaral tasandikul. Rätikusse kee: 

JU Mirnupealuu käes, otsisin soovitatud võõrastemaj 
MW nii hea tüki linna i. Viimases ehakumas hõ 
siilkatused ja gooti tornid; 
| oma kaunistatud kapiteele roosipunasse, heledad 
Muud pronkskujud särasid mahedalt hämaruses 
JM õhkuks neist veel sooja päevavalgust. Maalingutega 
Jmmintatud avatud sammaskodasid aga valgustasid juba 
seal liikusid hästiriietatud inimesed. Pikkades 
irutusid kõrgetelt katuserinnatistelt tumesinise 
i poole k kujud; ise uued ja hiilgavad, moodustasid 
tl, teatrid ja kirikud kõikvõimalike ehitusstiilide 
JU koondpilte, vaheldudes mustaks tõmbunud kuplite 
M ruekodade ja linnakodanike majade katuste tumeda 
Min. Kirikutest ja suurtest kõrtsidest voogas muusi- 
MM. bolisid, oreli- ja harfimängu; müstiliste kaunistus- 
ÜM kabeliustest tungisid tänavale viirukisuitsupilved., 
üMmdena mäödus inust kaunefi või jäleda lõustaga 
MMnikke; kinnini ud kuubedes, peas hõbedaga tiki- 
JU müts, kõndisid ringi üliõpilased; raudrüüs ning läikiva 
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teraskiivriga ratsanikud ratsutasid kiirustamata ja ubi 
valvesse; paljaste õlgadega kurtisaanid st 
valgustatud tantsusaalidesse, kust kostis kära 
mad paksud naised kummardasid 
unud preestrite ees, keda siin roh! 
issöönud kodanlased, laual noored pii 
a vägevad kannud; mööda sõitsid vant 
moorlaste ja jahimeestega, lühidalt, mul oli tegemist 
aru saada, kuhu ma lähen, ja see väsitas nii väga, et Ol 
rõõmus, kui sain- lõpuks kättejuhatatud toas mantli 
surnupealuu ära panna. 


Üheteistkümn 
MAALIKUNSTNIKUD 


Kui ma oma tookordset elu meenutan, 
selgemini meelde aeg, mil ma peaaegu 


test ei piisanud selleks, et mu töid ja toiminguid 
kindlasse vormi juhtida. 

Selles üleminekuhämarikus sorides näen ennast ÄNMi 
õhtupoolikul paletti puhastamas ja pintsleid 
mille abil ma jõudu“katsusin ainult kuulu 
õlimaalimisega. Näen ennast veel lihtsat lai 
rat haaramas, mida kandsin juba ammu sentimentääll 
sametbareti asemel, ja ühe'uue tuttava juu 
mas, et teda veel töötegemise ajal kätte 


jalutuskäigu loodusesse. Tulnud siia ilma igasuguste sõdi 
vitusteta ja ka ilma vahenditeta, mis võimaldanuksit 
mul inspiratsiooni embuses istuva meistri 2 

gida, pidin templi eesruumides seisma ja siin-seal 1 
eesriiete piiluma, mis polnudki ni skolaäli 


ida, 


pärast tööl 
tc algajateks mei ma, muutusid 
nad oma kunstisaladuste levitar 
ahtraks. Mindki oli kord juba mine 
*Igesõnalise küllakutse peale ta! 
e juurde ilmusin ja,ta minu lävelt kõrgi vabandii 
tagasi saatis, temal olevat parasj 
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liga, et «seda meest» uue maali aruteluks inst 

i kunsti ideaalses maailmas on köömneid 
vilmmlikumalt kui ambroosiat, ja kui inimesed teak- 
ui mannetu ja harilik on kõik mõne maalikunstniku, 
1 või muusikamehe peas, siis loobuksid nad nii 
llele ringkonnale ainult kahjulikust eelarva- 


Minu uus sõber Oskar Erikson oli siiski sirgjooneline ja 
Mn loomuga. Pi ja laiaõlgne, ülalt langev valgus 
Memun tihedail kullakarva juustel, istus ta pisike: 
IM oon, mida ta parasjagu maalis. Peale mõne visandite 

polnud ruumikas toas midagi muud näha kui paar 
Jimi seinal, kalamehesaapad põrandal laiali ja laual 
iwved ning haavlikott ja mõned raamatud. Kui 
tusin, niheles hiiglane, lühike jahimehepiip 

lmsai aitsupilvi j ä 

nel edasi-tagasi, tõ is püsti, i 
1] t, nii et hõõguv tubakas välja lendas, sihtis 
Jun ja vandus aeg-ajalt: «Oh, sa püha kurat! Mis: 
(1 mtan pidi mulle küll sisendama, et ma kunstni- 
iksin! See neetud oks! Tegin sellele liiga palju 
hi i upäevakski ei jõua ma nii vägevat lehehulka 
lm teha! Missugune kärbes mind küll hammustas, et 
MMN keerulist põõ ikku julgesin alustada! Oh, jumal! 
MUWwin ma siit penikoormate kaugusel! Ai, ai, ai, ai! See 

kui ma veel ainult seekord pigist £ 


ikkas ta meeleheitest võimsa häälega laulma: 


«Oh, oleksin ma ulgumerel 
ja oleks tüür mul kindlalt käes! 


aitavat läbi murda, sest pintsel oli nüüd,õiges 
jtas hulk aega kiirustamata, sellal kui Erikson 
| meloodiat ikka rahulikumalt ja summutatumalt 
ks hoopis vakka jäi ning vaikselt edasi m 
jumalat mitte liiga kauaks proo: 
tselt püsti, astus sammu tag j 
au marssi vilistades oma tööd suurima 
i õnadele ja lauli 
kokku, otsides: «Nii elame, 
vast päeva elame,» jne. Lõpuks avastas 
halolekutši. 


mie nüüd, kuidgs ma piinlema pean!» hüüdis 


Sundimatult kätt raputades. «Õlge rõõmus, et te oll 
õppinud portretist, kellel pole vaja midagi osata, selli 
kui minusugune tellimuse alusel töötav vaene kurat Wi 
tea, kust ta peab võtma need tuhanded vajalikud põöl 
toonid, varjud ja valguse, et oma kabinetformaadis neljaM 
kümneruuttolliseid pilte mitte päris petise kombel valmii 
võõbata!» 

See polnud sugugi irooniliselt mõeldud. Ta heitis OMM 
tööle mitu umbusklikku pilku ja istus jälle, et seda väil 
veidi parandada. Mina aga jälgisin põnevusega, kuidas M 
suurima ettevaatusega paletil puhtad ning kindlad värviti 
välja valis, segas ja niisamuti ka lõuendile kandis. Nää 
ta hiljem, kui vastastikune usaldus oli kasvanud, endi 
kohta väitis, pole ta vilets kunstnik (selleks oli ta igatahii 
liiga vaimukas), vaid sõna tõsises mõttes üldse milli 
kunstnik. Põhjamere laps, pärit Saksamaa ja Skandinaaviii 
piirialalt, jõuka RISTE: poeg, oli ta varases noorust 
meeldivat oskust ilmutanud ja osavalt kõik paberile viš 
danud, mis talle silma alla sattus, peaasjalikult aga igiie 
aastase koolieksamiks hiilgavaid söejoonistusi teinud 
Ühe niisuguse elujõuetu joonistusõpetaja mõjul, kes OMM 
hädist eksisteerimist püüavad varjata või parandada võlli 
matu vaimustusega ja igal pool oma hukatusliku tagamise 
kihutamisega käepärast on, oli Oskari õnneliku kodu vali 
meelne julgus nooruki, kes ise sellest vaid pooleldi teadillit 
oli, kunsti alale suunanud, muidugi mitte nii, et see õpi 
taja poleks nii mõnigi kord nautinud tugevat kõhutäit il 
ka kõlisevat vaevatasu igasuguste nõuannete ja tegid 
eest. Erakordne väljavaade “näis noormehe» helgele JM 
rõõmsale loomusele, ta ohjeldamatult kasvavale jõul 
rohkem vastavat kui isa kirjutustuppa jäämine, Seepäraii 
saadeti ta, erinevalt nii paljudest nae TEUSt6S oludel 
kasvanud noorte. » hästi kindlustatult ja igasuguste 500) 
tustega teele kõige kuulsamate ku stikoolide poole ja Tõi 
dis lahket vastuvõttu nimekate meistrite juures, kellel OM 
kombeks õpilastele oma töötuba avada. Algul kulgõi 
areng üpris hoogsalt ja katkematult, eriti selle tõttu, M 
noor mees, kes polnud küll üleliia püüdli , vaid pigem 
elurõõmus, ei teinud,oma hoolsas töös siiski pause ja oll 
nii oma toreda kehakuju kui ka oma reipalt rõõmsa tõsi 
dusega ateljeele ehteks: Kuid edusammud ulatusid ain 
teatud piirini ja peatusid siis salapärasel põhjusel kaljult 
kindlalt, sellal kui kõik kõige d lootusi hellitasidi 
ja mehelikult rahuliku õpilase käitumises mingit muudu 
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JUM polnud. Erikson ise märkas paigalseisu kõigepealt, 
Mn, ot penb võitlusse astuma, sellest jagu saama ja 
ületama, Ta vahetas elukoha, katsetas kõikidel ala- 

vahetus üh se järel meistreid — asjatult, ta tundis, 

MW (nulu leidmise ja täidesaatmise jõud lahkus temast, et 

Mumine nligemine jättis ta ühes selgesti tunnetatavas 

JUMIMIn maha või vähemalt ilmus harva nagu täringu- 

Mm Onn, mis ei kordu. Ja juba oligi ta otsustanud 

Mmava võitluse sinnapaika jätta ning koju tagasi 

JU, kui sai teate isamaja laostumi 

Jh luotunetu, et sellest ülesaamiseks võis kuluda vähemalt 

Ju namtat, ja kuna poja kojutulek oleks tähendanud 

M uurenemist, siis muidugi sooviti, et ta vaataks, 
Mn ennast oma senini kiiduväärse virkuse viljadega 
(UU edasi aidata. 

melõtlu muut peagi. Äraostmatu läbi- 
kriitikaga uuris ja võrdles ta kõike seda, 
võimuses oli, ja jõ s pärast pingsat mõtler 

JAtlluseni, et ta võib täie kindluse ja arusaamisega maa- 

(n kõige lihtsamaid väikesemõõdulisi maastikupilte, 

Jin elustavad ettevaatlikult lisatud figuurid, ja kõik see 

JUlsb tal välja üsna võluvalt. Viivitamatult asu asja 

Mllnle, tegutsedes ausameelselt ning korralikult. Selle 

Mumul ot kerge vaevaga tühja efekti ja mingi maneerli 

JU moodsa pintseldamise peale vä minna, mis nii- 

(Un iseenesest lõuendile ronib (just see oleks mõnele 

(Ms nii hästi sobinud), jäi ta nagu tõeline aumees 

Mul oma ettevalmistuse ja teostuse põhimõtetele, see- 

Pam kaasnes iga uue pildikesega ka uus töö ja vaev. 

Ünukombel s asi korda. mene teos, mille ta ja 

JM, osteti sedamaid kiiresti ära, ja peagi püüdsid pari- 

Mu nsjatundjatena teatud kunstikogujad niinimetatud 

[Milmone hea hinna eest enda kätte saada. 

Niisugusel maalil oli näiteks esiplaanil hele liivaküngas, 
onud alapostid kõrvitsaväätidega, keskosas õbluke kask, 
(Wmmal aga silmapiirini lage väli, mille vähesed tasandid, 
Mmm üurvestusega paigale pandud ja lihtsalt väljapeetud 
IMmvumn sgotud, tööle ta iseloomuliku näo andsid. 

Wuigi nende tööde põhjal Eriksoni tõeliseks kunstnikuks 
Ji, ei kippunud ta ennast üle hindama ega läinud 
Mullu, Niipea kui tema väljaminškuvajadused olid rahul- 
Muud, viskas ta pintsli ja paleti käest ning läks mägedesse, 
m ta oli jahikaaslasena nii omainimeseks saanud, et ta 

a 
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alati isegi 
veetiski ta n 

See, et ma nü ladusi pidin küll 
lama, kuulus ainult ta üldise elupildi ja elukorraldidi 
juurde, kes ta ennast vi striks ei pidanud. 

«Aga nüüd aitab!» hüüdi rikson . «Sel moel 
jõua me kuhugi. Võtame parem mööda minnes ühe sõbiiii 
kaasa, kelle juures te midagi paremat võite näha, Sü 
tähendab, kui meil õnne on! Kas te tunnete hollandlaMi 
Lysi?» 

«Ainult kuulu rgi,» vastasin ma.: «Kas see ongi 
veidrik, kellest keegi ei tea, mida ta maalib? Kes kedäii 
oma töötuppa ei lase? 

«Mind laseb ta küll sisse, sest mina pole kunstnik! Teid 

õi a, sest te ei oska veel midagi, ja pole veel selgi 
kas teist Idse kunstnik saab! Noh, > nüüd tunti 
tage, midagi teist ikka saab ja midagi te juba oletefii 
Lysil, jumal tänatud, pole seda vaja, ta on rikas ja oskäli 
juba kõike, mida ta tah b, ainult et pole peita sest 
ta ei tee peaaegu midagi. Lõpuks pole temagi kunstnildi 
vähemalt ei peaks nii nimetama seda, kes tegelikultedli 
maali, ilmselt segab teda miski nagu toda Leonardot, kõi 

riku kup loopi, 
riksonil kiiresti tööriistu puhastada. Ta hoidii 
s, ja vaatas nüüdki üle, kül 
das ma seda olin teinud. «Pole sugugi ükskõik,» ütles 49) 
«kas maalitakse sõnnikuga) kui endal on siiski kavatsüi 
puhast tooni tabada. Kelle tö ad on alati sopased Või 
kes segab midagi, mis 5 mist ei kannata, see on nägi 
kokk, kes par ürtside hulka rotimürki. Aga pintslid! 
on puhtad, jumal õnnistagu teid! Nüüdsest peale võib teid! 
laitmatuks nimetada. Tei j õ 
ta surnud?» 

Kui olime paar tš at selja taha jätnu astusimd 
müstilise hollandi: ii välja oli valitud) 
et ruumika, ainult tema ki rruse akens 

s aba vaade silmapiirile ja avarale taevaldi 


mast endast polnud midagi muud näha kui mõned 
kauni athite ektuuriga ehitised ja pat rkide puuderühmädi 


mata linna 

majandushoor 

dest ei paistnud midagi paate nende valgusvihusi 

puhkavate ideaalsete objektide, oli hoolikalt ning maitsõl 
+ 
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Üles oma elukoha asupaika valinud. Vähemalt mõjus 
MW ükende läikiv läbipaistvus toa sisustuse ilmselt 
Mltu Ilhtsuse ja rahul > kõrval kahekordselt 
MW nuureks imestuseks polnud Lysis, kes meid sõbra- 
mu võttis, midagi hollandlaslikku, nagu seda ta- 
ott kujute takse. Ta A umbes kahekümne kahek- 
ülane, keskmist kasvu, sale mees, tumedate juuste ja 
m, mille pi oli pe! raegu melan 
rutav su Veel rohkem imestasin se! 
me viibisime, polnud jälgegi kur 
m sarnanes see õpetlase või poliitiku eluas 
kardinatega kaetud r varjasid tervet hulka 
Mmatuld, mille seas oli nii mõnigi rariteet või esma- 
MW, nagu ma hil a $ el ei rippunud 
pila tits K 
keeltes ajakirju, ja laia kirjutuslaua taga näis 
just töötanud. 
rastlõunakohvi joonud,» ütles ta, kui 
f rrad teevad kaasa?» 
Wuna me oletame, see kohv ei ole halb, siis mui- 
TI t s Erikson meie mõlema eest, ja helistas 
Mu noormehe, kes teda teenis. Vahepeal 
(IN el ruumis ringi, mis ei sobinud küll just hästi hea 


Üuma imestab ka, kus selle <unstitempli molbertid ja 
Md on!» hüüdis Erikson. «Ainult kannatust, noorhärra 
UM Mretensioonikas, küll see mees näitab neid meile, kui 
JW Ilusti palume! Aga tõsi mis tõsi, kulla Lys, siin näeb 
Mn nagu suure publitsisti või ministri töötoas!» 

nukralt eratades vastas Lys, et tal pole tuju 
| täna enam näha; juba kolmandat korda peab 
etid SE jälle taat ära JAE) Sellistel 
ähe just meel- 

Ja ta andis 

see kohvikandiküga 

1, olid aga 

stalküranete taga- 

i sellest, et 


ümb TS 
i tuli sobiv juhus, vä alduslikult, et 
lllitab oma kirjutuslaua laekas ka oma ema kullaga 
JIMmlntatud lauldraamatut. 


Pruun jook oli kõige peenem kost, mida ma oma lihtsii 
tes elutingimustes senini olin nautinud. Ainult harjumalii 
asjaolu tõttu, et ringirändav kunstnik kasutab iga päev nii 
kallihinnalist perekonnaser' 

raid pilke, mindi 
i suuda ikka veõll 
mu korteri ebamaalilise vä isega leppida?», õhulali 
mu nime unustamine või tähele panemata jätmine ja mää 
lide näitamisest keeldumine mind väikesele rünnakuldi 


ga, mida ma juba kaua aega olen jälginud: OMi 
nimelt selline veider komme, et erinevad kunstid vahetäs 


vad oma erialast väljendusviisi. Nii lugesin hiljuti ühti 


sümfoonia kriitikat, milles on juttu ainult koloriidi soojus 
est, valguse jaotusest, basside sügavast löögivarjundisi) 
atvate häälte laialivalguvast silmapiirist ja vahepartiidi 
äbipaistvast hele-tumedast ning lõpulause julgetest kolm 
nii et usud, et loed mõidi 


das loomade seedepro i vi sümfooniagä 


isegi «Jumaliku komöödia» ühe lauluga, sellal kui lokaall 
ühes teises lauas arutasid paar maalikunstnikku kuulsid 
akadeemiadirektori uut ajaloolist kompositsiooni, teadeM 

sest, teravast keelest, mõistös 

st lahushoidmisest ja poleemis 
lisest laadist, millega saavutati skepsise harmooniline välg 
bumine üldtooni jaatavas tendentsis, lühidalt — näib, el 
ükski tsunft pole enam omas. nahas, vaid kõik tahavad 
edasi minna teise rüüs. Tõenäoliselt on tegemist kõikide 
ieaduste ja kunstiliikide uue sisu väljaselgitamise ning 
määratlemisega, kusjuures peab kiirustama, et mille! 
kahju kannatada.» 

«Selge,» hüüdis Lys naeruga, «me peame ikkagi ülei 
minema, et te näeksite, et me veel vähemalt värvidegä 
maalime!» 

'Ta läks ees ja avas uksed ruumidesse, kus igaühes oll 
välja pandud üks tema maale, mille kallal tal töö pooleli 
oli. Iga maal oli üsna üksi ja parimas valgustuses, nii el 
miski muu pilku ei*eksitanud ega seda kõrvale ei kiskus 
nud. Hiline pärastlõunapäike, mille paiste puhkas väljad 
pilvedel, avaral maastikul ja templisarnastel hoonetel) 
tegi oma peegeldusega juba iseenesestki säravad pildid! 
veelgi kirkamaks, nii et nad vaikses ruumis imeliselt 


860. 


n veidi araks, ja Külli 


AWIIMu mulje jätsid. Esimesel oli Saalomon koos Seeba 
Mumnuannnga e omapäraselt ilus mees, kes pidi olema 
Jumlmtunud nii «Ülemlaulu» 1 i nud: «Kõik on 
UW 100 ja vaimunärimine siin päikese all.» Kuninganna 
ne seesama mis Saalomon mehena, ja üksildastena 
JU nn toredais rõivastes teineteise vastas, otsekui 
OM nad, hiilgavad silmad teineteises kinni, ägeda, 
Mu vaenuliku sõnamänguga oma olemuse, tarkuse ja 
mõistatuse lahendust kätte saada. Tähelepanu- 
Nu pealjuures oli see, et ilus kuningas paistis oma 
M oonte poolest olevat ilustatud ja idealiseeritud Lys. 
MU polnud midagi muud kui madal, läikima hõõrutud 
Mune valgevasest vaagen mõne apelsiniga, mis seisis 
M Jühuslikult ühel nurgalauakesel. Maali figuurid olid 
JUölen olusuuru 
Muul järgmises ruumis kujuta: ani printsi Hamletit, 
(UN miite mõnes tragöödiastseenis, vaid see oli mõeldud 
1 "h kunstniku maalitud portree, kui valitsejarõivastes, 
MW üsna noore ja õitsva printsi pilt, kelle lauba, silmade 
M Ww ümber hõljus küll juba varjatult tulevane saatus, 
Ilamlet meenutas samuti kunstnikku ennast, kuid 
Mumus oli nii kõrge kunsti taha peidetud, et polnud 
Mun, mill ee seisnes, Toa ühes nurgas toetus seina 
MMN rikkalikult terase ja hõbedaga kaunistatud k 
(mea mõõk, mida oli arvatavasti maalitud või maaliti 
VM nüüdki. See üksik ese suurendas veelgi üksilduse ja 
Mhula kurbuse muljet, mida maali vaiksest helendusest 
Mun Muide, pilt oli maalitud täies elusuuruses, 
pllest ruumist pääses lõpuks viimasesse, mida võis 
JU mualiks nimetada. Nagu teisedki maalid, juba raskes, 
ÄMnimtntud raamis, seisi in suurim kompositsioon, mille 
Mmlne ajendiks oli olnud ütelus piiblist: «Mingu hästi 
M, kes ei istu pilkajate pingil!» Poolringikujulisel 
Mingil Rooma villas istusid viinamarjaväätidest katuse 
M mell-viis kaheksateistkümnenda sajandi riietuses meest. 
ees oli marmorlaud, millel kõrgetes veneetsia klaa- 
plirlendas vahuvein. Laua ees, seljaga vaataja poole, 
IMun üksinda lopsakate vormidega noor, pidulikult ehitud 
tuk, kes mängis lautot ja mõlema käega selle kallal 
MMMlin olles jõi klaasist, mida lähim meestest, vaevalt 
Munteistkümneaastane nooruk? tal suu juures hoidis. 
M 0 vaadanuduhooletult klaasi hoides tüdruku poole, 
MN flseeris oma pilguga vaatajat, nõjatudes ise punetava 
* 
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ks mneaastase Ülli 
meelikust. Iseka, ilusa suu ja tuhmilt säravate mustädi 
silmadega po kelle tõrksate 


helkis läbi är pühitud puudrikihi, näis omavat raüfi 
kogemusi, Keset pinki, mille kõrge, peenelt väljatöö: 


Ll aa 1 
tõttu 1 solvava malt, et r00S, Tala ta suu td 
jättis mulje, nagu tahaks ta seda 
enda teada hoida. Temi 
riietuses mees, 
selt, kuid s; stundliku pilkega. Poolringi lõpetä 
nooruki v stas istuv siidsutaanis abee, kes suunas väli 
tajale uuriva, torkava pilgu, nagu oleks teda e 
tähele pannud, isegi ta kä 
tubakaga nina suunas, oli hetkeks pe ER nii väga Äi 
vaataja naeruv sus, tühi õi ebaausus teda hämmas 
tavat ja halba nalja heitma ajendavat. Sel 1 
kõik pilgud, välja ar d tüdruku oma, 
kes m t s, ja tundu gu õngitseksid Mi 
temast onta tagasitõrjumatu äbi tungivusega välja IHU 
suguse enesepettuse, poolikuse, unistajalik! 
peidetud nõrkuse ja ebäteadliku või teadliku teesklust 
Nende ona ilmes peegeldus küll ilmne lootusetus, Kuid 
hoolimata kahvatu: nis K id kõiki peäli 
punasenäolise rauga, pa »st tervisest näi 
kalad vees, ja vaataja, kes enese om kindel polnud) 
tundis ennast nende pilkude all nii räbalasti, et pigeii 
oleks tahtnud hüüda: «Häda s es seisab pilkajalii 
pingi ees!» 

ali eesmärk ja mõju olidki eitava iselöö8 
muga, siis teostus seevastu ol 
mast elulisusest. Iga näo taga peitus tõel 
sus, terve omae T ne maailm või komöödia, ja neli 
näod olid oivaliselt ma aalitud ning gustatud nagu põll 
ned, jõude olema Kärjunud käedki Kummaliste isandilii 
tikitud ed, nais vanarooma 

ja õlgadepartii, 
, Vana AAA = 
maas, millesse oli surutud tidi 


puu Juli, nee kederluu kahve itupunases siidkingas — kõik 
M mnnlitud nii jõuliselt ja kindlalt ning siiski loo- 
mulilult ja € ihoidlikult, sellise südamepuhtusega, et 
se £ i itilise objekti vahel 
Imelikult mõju s nimetas seda maali oma «kõr- 
Joniks», asja tundjate komiteeks, mille ette ta 
kartliku südamega astub, Nii viis ta nüüd lõuendi 
tihe vaese patuse, kelle kutsutus ja seatus ilmselt 
i t taevast ei pärinenud, ja jälgis tolle koh- 


Irima 


id alistusin vaiki- 
ne Ke tale jätab inimesele, 
lu märkab. Erikson aga, kes tegeles nii piiratud ja 
hoidliku töölõiguga, oli nii palju teinud ja näinud, 
kergelt ja arusaadavalt oma mõtteid avaldada. Ta 
in elda, et taipab kunstist just parasjagu, et olla 
Jun ünjuarr a j r, kui õnn tahaks teda 
MW teha, Selle hinna eest riputaks ta oma paleti kohe 
Mn, Ta oskas tõe arvustada ja hinnata nii vana 
JU uut, erinevalt mõnedest kun tnikest, vihkavad võ 
Minduvad või lihtsalt ei mõista seda, mis nende suunast 
NI Jä b. £ k ratusi on mõnele muidugi 
kui ta kindlak 
yhane on, 
M hirv 
MOMis Lys, et igatahes vahetevahel peš: 
MuDn tahtlikult tagasi kka et 
| juurde E; a j 
moloogilise afili ja biogr raafilise aoks, kindlaks- 
Mu kir aneku jaoks, k saegse aga, kui- 


gkondadest ja pole seepärast enamasti era- 

seda ] is aga arendavad literaadid, kui 

t peataole üle on saadud, edasi, kuni objekt 
minevikku ja-seda on võimali ik mõistlikult regist- 
4 i ü et see on üks £ i! Tema oli tund- 
OM kunstnikke, k el tädunud Raffaeli ebameel- 
valu tegelase ja arvasid neile omase julma kriitilisu- 
(M endast kes teab mida. Teises" küljest olid talle ette 
JUhtunud loenguids pidavad professorid, kes ei osanud 
Mmumntel maalidel vahet teha tõelise metalse kullakihi ja 

A 


maalitud kulla vahel ja kes tehnilises mõttes olid üldisi 
laste ning metslaste seisukohal, kes peavad nina vati! 
maalitud näol tavaliselt mustaks plekiks. 

Ma märkasin küll, et Lys oli oma maalidega omapärasõl 
viisil suurte itaallaste kooli läbi teinud, ilma et ta olelisi 
tahtnud neid võimatus otseselt järele aimata, nüüd ag 
sain teada, et varem oli ta valmistunud saama rangekM 
saksa joonistajaks, kes pliiatsi ja söe käsitsemises peaaepill 
niisama kindel oli olnud kui ta kuulus meister ja värvi! 
enam või vähem vajalikuks paheks pidanud. Pärast milf 
meaastast Itaalias viibimist oli ta täiesti muutununa tagai 
tulnud ja varasemale laadile halvustavalt ülalt alla vää 
danud, Kui sellest juttu tuli ja Erikson kahetses, et LyW 
õilsa saksa joonistuskunsti, mis on ikkagi omamoodi asens 
damatu rikkus ja rahvuse tundemärk, päris kõrvale hei 
dab, Vastas too: «Ah mis! Kes õigesti maalida oskab, sed 
oskab ka õigesti joonistada, kõike, mida ta tahab! MY 
muide tegelen vähel veel sellega, muidugi ainult omä 
lõbuks.» 

Ta tõi üpris suure parimast paberist albumi, mis Oll 
nahka köidetud ja teraslukuga suletud. Avanud selle võis 
mekesega, mis oli tema uurik külge kinnitatud, näitad 
ta leht lehe el ilumaailma ja samas kõrval selle pilä) 
mida niiviisi koos tavaliselt ei kohta. Need olid lood armi 
vahekordadest, mis ta läbi oli elanud ja kõige peenemäl 
pliiatsiga ning soliidseimas saksa stiilis raamatusse joonise 
tanud, nagu oleks Dürer 'või Holbein, Overbeck või Cole 
nelius «Dekameroni» illustreerinud ja joonistused vahe 
tult graveernõela jaoks valmis teinud. Iga selline lugül 
koosnes kestusest olenevalt vähemast või rohkemast hüls 
gast lehtedest ja algas vi E reega nind 
selle mõningate variatsioonidega erinevas tuses, siili 
järgnes kogu figuur, nii nagu kaunitar esimest korda turul) 
kirikus või avalikus pargis silma oli hakanud. Seejärel tüll 
kohtumine ja suhted kangelasega — see oli alati Lys ise=y 
kuni võiduni ja armastuse triumfini, mille järel algas 
langus tülistseenidega, ühepoolse või vastastikuse truudus 
setusega kuni vältimatu lahkuminekuni, mida märkis kaä 
näiliselt sügavat kahetsust tundva kähgelase äkiline hüls 
gamine või mõlema--poole koomiline ükskõiksus. Erili 
hiilgavalt oli õnnestunud hulk mossitavate või nutvad 
kaunitaride üksikfiguure, mis olid nagu veetlevalt rang 
stiili tõelised väikesed monumendid. Vallandunud juukse» 
palmik, kõrvalenihkunud rõivad õlal või jala juures jätsid 
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M nutava mulje, nii nagu lõhkine lehviv puri, mis 
M Mmmlmtust tleelatud tormist, Polnud võimalik otsus- 
MM Men traagilisi situatsioone oli kirjeldanud har- 
M Munmtundlik 1 või oli seal osa ka vaiksel iroonial. 
i MN oliras vaieldamatult mõne olendi naiseau, kes 
M um tipul mütoloogilisteks kujudeks muundati. 

keeras lehti nii loomulikult, nagu näitaks ta liblika- 

JA nlmetas ainult vahetevahel ühe või teise kauni- 
Ji nim ee on Teresa, see Marietta, see oli Frascatis, see 
Viron nee Veneetsias! 

M inlusime imestunult ja keeletult lehekülgi, millel 
0 müüda nii ilu kui talenti, ja ainult Erikson pani 

MI lehele, et seda veidi aega kinni hoida. «Pean 
Muna» ülles ta lõpuks, «et ma ei saa päriselt aru, 
M võib nii suurt annet maha suruda või siis seda 
MI nalajaseks tähtsusetute kõrvaliste seikade j 
M kasutada! Kui palju rõõmu te võiksite valmis- 
M ul te rakendaksite kogu selle oskuse tõsise ees- 
JU naavutamiseks!» 

| kehitas õlgu: «Anne? Kus see on? Selles ongi küsi- 
M Ki minu soo kõige metsikum esindaja peab 
M | lihtsameelne nagu laps, kui ta on üksi ja ti 
Mu pole võib-olla vagadust või vagatsemist, ma pole 
Mu üksi, minu juures on kõik need koerad, kellega ma 
Mm mingi olen traavinud.» 

MW ol mõistnud eriti hästi neid sõnu, mis olid vastu- 
M virasema mõttega, et inimene võib kõike, ja mina 
Mult ei teadnud üldse, mida kogu sellest asjast arvata. 
NN tündsin, et see kena, rahulik, isegi tõsine mees tõm- 
JM mind ligi, kuigi raamatu sisu viitas väikestele alatus- 
JU mida nii mõnigi võib küll iseendale andestada, aga 
M üll tõsises sõbras ei meeldi. Selles oli midagi hirm- 
M põhimõttest, mille järgi erinevad sugupooled on kaks 
MMitise suhtes vaenulikku, vastandlikku loodusjõudu, 
NN tuleb olla kas haamer või alasi, hävitada või ennast 
Muda lasta, või lihtsamalt öeldes — kes ennast ei 
(Ms, selle panevad hundid nahka. 

Vilispeal olime jõudnud viimase täisjoonistatud leheni, 
Mills Järgnesid veel mõned tühjad, ja Lys tahtis albumi 
Nwu kinmi lüüa. Erikson aga peatas teda ja nõudis vii- 
MW joonistust täpsemalt näha, sest kõik senini esitatud 
M olid itaalia päritolu, too aga ilmselt saksa tüüp. 
Mh «| olnud nagu teiste puhul algtl eraldi eskiisina joo- 
Mintud, vaid naguspolekski seda vaja eraldada, tuli kohe 
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erakordselt saleda noore tüdruku seisev fi uur, kelle Pä 
kete palmikutena soenguks keeratud juuksed olid “M 
paksud, et pea näis peaaegu vankuvat nagu nelgiõis vä 
otsas, kuigi peen ümarik kael ja kukal ainuüksi loomi 
kust võlust veidi alamale paindusid. Peale kahe suül 
tu tähesilma polnud näos peaaegu midagi huvitaväli 
Kuid õrnade joonte jäädvustamiseks polnud küllalt kerdi 
ka hõbepliiats, mille joonistaja oli valinud, Seda kindli 
malt, muidugi ikka õrna käega teostatult, joonistus kargell 
neitsilik keha läbi rangete rõivavoltide, mille jä 
misel polnud ühtegi kriipsu üleliia ega ühtegi puudu. 

«Ahr sa pagan!» hüüdis Erikson. «Kus sihuke lill kal 
vab?» 

«Siin selles linnas!» vastas Lys. «Te võite teda juhuslii 
kult näha, kui tublid olete!» 

Mina aga, liigutatud kujutatu ürgsest süütusest, hüülM 
tasin mõtlematult ja anuvalt: «Temale te ju ei tee halbäj 
eks ole?» » 

«Ohoo,» ütles Lys naerdes ja mulle õlale patsutadeli 
«mis halba ma talle siis peaksin tegema?» 

Ka Erikson naeris, ja nii megi minekule, et tehii 


hollandlase saatel oma õhtune jalutuskäik. Mööda minnöl 


nägime kolme ilusat maali jälle helenda 
mina viimast korda, sest ma sain neid hiljem veel kord 
näha vaid hallis hommikuhahetuses, kus 

id, seda ma Gi 


igatahes ei jõudnud ad kunagi avalikkuse ette, jä] 


jas oma kõikuva iseloomu tõti 
ti, mida on selgesti 
nagu räägitakse, miks ei peaks siis nõrk inimene oma teelli 
kõrvale kalduma? 

Me me nüüd kolmekesi linna põhjapoolsest osäsii 
läänepiirile, et seal lõunast tuleva jõe kaldal pikapeald 
mõni mugav puhkepaik otsida. Teel möödusime majast) 
milles ma elasin. «Pidage!» ütles Erikson, kui me Lysigäl 
mööda tahtsime minna. «Vaadakem kiiresti ka tolle selli 
juurde sisse, mis ta seal teeb! Loojuv >, mis parajasti 
ta ebapraktilisse aknasse vaatab, tuleb talle appi, j i 
on meil vähemalt natukenegi rvi silma ees! 
kuid siiski mitte vastu tahtmist, läksin ette toaust avami 
ja nägin muidugi oma koletuid maale õhtue nagu põles 
vat linna, nii et me kõik kolm ve ljusti naer pahvatäsi 
sime, Seal oli kaks suurt pilti: üks kujutas vanasaksii 
tatvajahti võimsas, vormidest ülekuhjatud orus ja teind 

t 
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lahvatavälli 


OM tummumotsa kivist mälestusmärkide, kangelas- 
Mm ning ohvrialtaritega. Ma olin mõlemad suure 
lm tohutulle paberipindadele joonistan ja jõuli. 
Julmnud, samuti laiad varjualad halli vesivärviga 
ln kandnud, seejärel papid liimiv! a üle tõmmanud 
Ilisel aluspinnal lõbusalt õlivärvidega pintselda- 
MI et heleda-tumeda läbipaistvates osades roosule- 
un kõllkjal nähtavaks jäi. Polnud ma kasutanud 
Ui loodu tehtud e , vaid olin oma ohjeldamatus 
Mmujanun algusest lõpuni kõik vabalt välja mõelnud. Ja 
JU Miimumune töö kulges kergelt ja rõõmsalt, siis oli 
hui rvilises pildis nagu midagi, kuigi 
Minhi | vara oli reldusi teha. Sest esialgu polnud 
ma ka tõesti võimeline olen selliseid pilte val- 
MW lonema, Kaheksa tolli kõrgused figuurid olin 1 - 
MU juurde joonistada ühel noorel kaasmaalasel, kes õppis 
MMtumlus ja oskas juba julgelt skitseerida. Need olid 
JM üles värvimata ja hulkusid nagu valged kummitused 
MM metsi, Kahe maaliplagü tagant, millest üks oli 
Mimilnoliselt pooleldi teise varjus, ulatus välja kolmas, 
Moll niisamuti seina äärde asetatud, kuid veel värvi- 
JM. Vilike, tugevatest, laiavõralistest pärnadest ümbr 
JM linn paiknes tüvede vahel ja tõusis latvadest kt 
mule mäenõlvani, tihedalt täis arvutuid torne, viil- 
Mu maju, dekoratiivseid gooti ehisviilusid, kai 
Mumtisi ja rõdusid. Võis näha kitsaid, kõvi 
Mm ühendatud tänavaid ja väikesi välj 
(Wtuevud, läbi toomkiriku kellatorni pai da! 
Mwwpilved nagu lahtiste joogilehtlategi taga, läbi- 
[lmva taeva taustal selgesti silma hakkasid ja peavarju 
Md minu oma kutseala tillukeste meeste seltskonda- 
(Ww, Olin selle kummalise linna üles ehitanud arhitek- 
Münlalase koguteose abil, liialdavalt kokku kuhjates 
Mmnani ning gooti ehitusstiili vorme nii kirevais grupee- 
Muutes, nagu seda tegelikkuses vaevalt kunagi ette 
Mb. Sealjuures olin aga viidanud linna tekkimise kro- 
Nüloogilisele ekorrale, sest kindluse ja kiriku alumise 
Until andis tunnistust iidsetest aegadest. Kõrgele nih- 
Mnud horisont kulges üle pärnade, piirates avarat maa- 
Jh, mis ümbritses meiereisid, veskeid, metsatukki ja ühes 
Muues, varjulises nurgas asuvat võllast. Esiplaanile pidi 
liitma avatud väravast üle tõstetava silla liikuv kesk- 
Mm pulmarong, kelle tee ristub tagasipöörduvate rel- 
latud linnavalvurite ratsapiilkonna omaga. Need 
A 
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juurde selgitavate sõnadöli 

algu oli sealkohal ainult tühi ruum. 
«Suurepärane,» ütles Lys, «kavatsetav stafaaž on kõi 
kergem õhulis i läse olemas on! Muide, tel 


et te peaksite ki 
est liivakivist, 
annab hiiglasuurtele puudele vastandatuna säravvalgõli 
pilvede kõrval omapärase efekti! Aga mis meil siin oh 

Ta viitas seina najale toetuvale väiksi kartoonilii 
mis kujutas üldmuljes halli joonistust mu kodukohii 
rahvasterändamise ajal. Tuttavail pinnavormidel laiusi 
üksteis kõrval ja kohal ürgmets ahel liikül 
ro sõjasalk. Ühel mäetipul suitses Rooma vahitonili 

ga juba oli Lys ümber pööranud teise visandi, ni 
E E eagiiise maastiku. Uuematest mäetüüpidest, mida ON 
võimalik kergesti eraldada, on läbi murdnud kroonitud$ 
line ürgmäestik, mis peaks tegelikult koos 
dega moodustama maalilise Joone. Kai 

kut maastikku ei elusta ü 
päevavalgus toob siia veidi elu, mis SEB kõige kõi 
gema tipu kohal 1 esepilve tumeda varjuga. Käl 
jude vahel aga va K Mooses Jumala 
tahvleid kümne käsu jaoks, mis on vaja pärast e 
tahvlite purustamist teist korda üles ki rjutada. Sügaväii 
tõsiduses tahvlite ees põlvitava hiiglase 
taga graniidirahnul seisab) ilm t mees seda aimaliii 
varem kohale paigutatud Jeesuslaps, paljas nagu porgalidii 
d seljal, niisama tõsiselt jõulist KiviM 
k tegemist oli vaid esialgse visandiga, lii 
figuurid ka joonistanud, nii h kui ma seda oskasin 
see tegi nad geoloogil evolutsioonide ajastule veelfll 
lähedas <una ssese pea ümber oli kiirtepärg JM 
E i Lys mu suureks rahuldusekM 
«Seal ongi võti! i 

i inimene, kes loob maailma eimil 
selt olete kõva usklik?» 

Muidugi,» ütlesin ma, j 
Erikson aga katkestas meid, pöördudes Lysi poole: «Kuld 
la sõber! Ärge piinake ennast ometi alati armsa jumalii 
al urirsega) Te teete endale sellega tõepoolest rohi 
kem tüli kui kõige vihasem fanaati 

«Rahu, indiferentist!» vastas Lys j 
on! Te ei taha usaldada loodust, vaid ainult vaimu, kuni 
' 
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VU tuh Imenid, mitte tööd! Spiritualism on tööpõlgus, 
Julmneb kogemuste selguse ja tasakaalu puudumisest 
Mh lemeliku elu usinust asendada imede tegemisega, 
h Mvilent leiba teha, selle asemel et põldu harida, kül- 

Mn valmimist oodata, lõigata, peksta, jahvatada ja 
Mmmm. Näiiliku, kunst: allegoorilise 1 1 il välja- 
Mumins oma fantaasias, heast loodusest mööda minnes, 
ju midagi muud kui jama põlgus. Ja kui kõik- 

| romantikud ja allegoristid päevad otsa kirjuta- 
Jüületavad, maalivad, lõikavad ja raiuvad, siis on see 
almult inertsus, t tegevusele, mis on liht- 

ANN vajalike ja uspärane asjade kulg. Kogu vajalikku- 

hevat t yi võib vaadata kui elu ja vaeva, mis 
Minust hävit agu õilmitsemises võib märgata 

UW lihenevat varisemist. See õitsemine on tõeline töö 

IMmullne usinus; i lihtne roos peab hommnikust õhtuni 

wii vapralt tegevuses olema, kuigi tasuks on när- 

Jin, See-eest on ta aga tõeline roos olnud!» 

ia temast ainult pooleldi aru sain, ise siiski 

Mh et ma tööd olen teinud, ütlesin ma seda talle. 

on ju nii,» vastas ta, «seda geognostilist maas- 

MW, mida te kujutada tahate, pole te kunagi näinud, ja 

JU Võin kihla vedada, et ei saagi kunagi näha. Sellele 

Mmikule joonistate te kaks figuuri, millega te loomis- 

JU ja loojat osaliselt ülistate, osaliselt aga pilkate. See 

(M un epigramm, kuid mitte maalikunst. Ja lõpuks ei 

MW te, nagu näha, figuure sugugi ise teostada, vähe- 

Mt praegu tte, järelikult neile ka seda tä 

JM, mida te nii vaimukalt ette kujutate, Jä 

W lõik liivale ehitatud. See on mäng, mitte töö! Nüüd 

JW nilnb! Lubage mul veel ainult ütelda, et ma ei pida- 

JU oma jutlust mitte teie, vaid kogu sellise laadi vastu, 

M omaette võttes pakuvad teie tööd mulle juba selle- 

Jim rahuldust, et nad minu omadele kontrastiks oh. 

MW oleme mõlemad dualistlikud kilplased, alustagu me 

(nn tahes. Mis pealuu teil on? See pole kunagi 

JUwpireeritud olnud, tähendab — pärineb maa seest?» 

Albertus Zwiehani kolbale, mis nurgas maas 


kuulus ka omamoodi dualistile,» vastasin ma ja 
JUlmusin, kui me edasi ime, mõne sõnaga kahest 
ÜMhunt, kelle va too mees oli Kõikunud. «Seda ütlen 


minugi!» naer 
JONI vahele ei kuku!» 


«Vaadakem ette, et meie kahe 


6 Heinrich 


Jäime kolmeke 
kohtume sagedaraini. 
deks sõpradeks ning 


Kaheteistkümnes peatükk 
VÕÕRAD ARMUASJAD 


Meie kodukohtade kaugus üksteisest asusid need fl 
endise riigipiiri mises põhja-, lääne- ja lõunaosas 
pigem ühendas kui lahutas meid. Olles kõik kolm innuš 
tatud ühise päritolu sisemisest suunitlusest ja tulnudii 
rahvaste kolde äärde, olime nagu kaugli 
sugulased, külalislahke maja rahvasummas märkus 
matult pead kokku pistavad ja üksteisele kõik usaldavad) 
mis neile meeldib" või ei meeldi. Muidugi olime nii mMõg 


oleks olnud, Oli 'äeg, kus Saksamaa kolmkümmend Või 
sarinnalli 
selt ja oskamatult, et väljaspool ta pii 
pagulasi hulkus, kes õpetasid võõraid oma 
ma ja kiruma, Nad lasksid käibele pilkesõnu, mis olid! 
naabritele senini tundmatud ja võisid pärineda ainult Sõli 
matava mag sisealadelt, ja kuna eneseirooniat, millefi 
liialdamisega siin ju lõpuks tegemist oli, väljaspool $i 
samaad vähe mõisteti ja hinnati, siis võttis võõras nähtul 
pahupidi pööratud olemust lõpuks puhta kullana ja ppi 
seda iseseisvalt tarvitama või kuritarvitama, kuivõid 
>s võis võita õrinetute usalduse, kes eli 
võõraina siit abi ja toetust ootasid. Kõik me olime selli 
seid asju kuulnud ja üle võtnud. Aja jooksul aga WII 
sõbralik jutuajamine meid arusaamisele, et väljarändajädi 
ja kojuj ati nevad inimesed, aga selleks) 
rahva iseloomu õigesti tundma õppida, peab selle jälil 
jõudma iseeneses ja oma kodus. Siis oled kannatlikuniii 
ka parem kui väljarändajad ega seisa neist mitte alamälii 
vaid oled neist üle, hoolimata sellest,et lugu näib oleväli 
vastupidine; sellise näivusega saab ju lõpuks alati halt 
kama. ä 
Kui selles küsimuses“maha olime rahunenud, hakka 
meid piinama teine pahe, nimelt vastuolu Lõuna ja Pöh 
ja vahel. Rahvustele ja keelealadele, kes peavad ühes 
koos tervi moodustama, on see tõeline õnn, kui neil ON 


MUMM mille piirast üksteist süüdistada ja salvata. Sest 
M og maailma loodust seob ka neid erinevus ja 
JUUMMumun, Ja erinev ning siiski suguluses olev püsi- 

MW mumini koos. See aga, mida me kuulsime põhja- ja 
JM luni üksteisele ette heitvat, oli jämedalt solvav 
(muu, Tõsimesed eitasid teiste südant ja hinge, teised 

MWimumte vaimu ja mõistust, nii oli põhjendamatult 
mmnud, ja mõlemal poolel oli vaid üksikuid tub- 
nimeni, kes seda ei uskunud, Või vähemalt oli ainult 
| Julmust sedasorti harjumuslikku juttu katkestada, 
ihel oldi. Et puuduvat ideaalset olukorda ise- 
jälle taastada, andsime üksteisele sõna, et 

ui vaja, erapooletuina, ükskõik, kas me 

y “ või kõik koos, ja astume välja selle 
(i kuit keda meie meelest halvasti koheldakse. 

MW õnnestus meil hämmeldust tekitada või isegi hea- 
MMItu pööret esile kutsuda, teinekord aga klass 
MW muid endid nii- ja naasugusteks ja nimetati 
4 päritolule kas lihtsameelseteks vagatsejateks ja 
Mmmeks unistajateks või ülikriitilisteks, vaimukateks 
Mmuttideks. See ei teinud meid aga sugugi õnnetuks 
MW Hoopis rõõmsaks, ja pehmendas vähemalt vestluse 
Mul tooni ning lõi teatud tasakaalu. 

MW vahemeheamet muutus aga ühel päeval ülearu- 
JMUW (n mai samas kõige kenama tasu, kui kogu kirev 
MUMwltskond läheneva = vastlapäeva - pühitsemiseks 
MW tuli, et luua suures peorongkäigus pilt endisest 
MMiiment, seekord mitte lõuendi, pintsli ja meisliga, 
M vlnvat stega. Kavas oli taas ellu äratada vana 
Mirnborg örd seda liikuvate inimkujudega võima- 
JM Mhs on, sellisena, nagu ta oli sel ajal, kui viimane 
(Ww keiser Maximilian I seal pidusid pidas ja oma pari- 
M pojale Albrecht Dürerile auavaldused ja vapi osaks 
luni ida, Idee, mis oli tärganud ühesainsas peas, võeti 
Ms omak aja mehe ja nooruki, igat liiki kuns- 
Mile hulgas ja töötati üksipulgi läbi, nagu oleks 
Muni järeltulevate põlvede jaoks loodava teosega. 

igakülgsete ettevalmistuste käigus kasvas 

ustunne, millest peopäeva rõõmu jõud 

l» üü, kuid mälestustes jäi see siiski püsima nagu 
Mitu meeldivalt helge osa. 

Muuli k koosnes kolmest, põhilisest osast, mil- 
JM wimeses võis näha Nürnbergi pürjelite, kunstnike ja 
MWWunite maailma,*“teises keisrit koos vürstide, rüütlite 
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ja sõjameestega ja kolmandas vana maskeraadi, nääii 
tähtis vabalinn seda kroonitud külalisele näitas. SelleM 
kolmandas osas, mida võis üsna vabalt nimetada unenäõliii 
unenäos, olime meie kolm endile koha valinud, et kaht 
kordsete fantaasiasünnitistena mineviku varjumängil 
kaasa teha. 

"Tõsidus ja pidulik toredus, millega ettevõtmist juhil 
päris otsast oli alustatud, ei keelanud naissoo osavõttu 
Kunstnike naised, tütred, pruudid ja nende teistest seis 
sustest sõbratarid valmistasid peoriideid, ja meeste meis 
lest polnud see sugugi väike eelrõõm, kui nad vanadil 
rõivaraamatute abil tähtsat tegevust võisid juhatada fil 
selle järele valvata, et samet- ja kuldkangad, raskõil 
brokaadid ja õhulised loorid saledate olevuste jaokm 
õigesti lõigataks ja õigesti kokku õmmeldaks, juuksed 
palmitsetud oleksid või lahtiselt õlgadele j etud, nagül 
vaja, et kõik sulgedega kübarad ja baretid, tanud Jä 
tanukesed ajastule vastaksid ning hästi istuksid. Nende: 
õnnelike hulka»kuulusid ka mu sõbrad Erikson ja 1yM 
kes mõlemad erinevalt armastuseradu d, 

Iga-aastasele loosimisele, mis toimus koos maalinäitl 
sega, oli Erikson müünud ühe oma väikestest piltidest JU 
selle oli võitnud rikka õllepruulija lesk, kel polnud jusii 
kunstisõbra kuulsust, vaid kes sellistest asjadest osa võis 
tis ainult sellepärast, et a rikka inimese viisakus 
kohustust,' Sageli juhtus isi võidetud asjad müüdil 
alla õiget hinda pealetükkivatele kaupmeestele, ja sil 
püüdsid kunstnikud oma teose jälle enda kätte saada, OI 
ise kasu lõigata. Ka Erikson oli mainitud juhul katsel 
teinud ja lootnud pildi mõõduka hinna eest tagasi osläj 
et see teist korda maha müüa ja üheks korraks uue tööl 
väljamõtlemise ning teostamise vaevast pääseda. Sest (äi 
oli tagasihoidlik ega arvanud, et maailma p mine sõls 
tub tema usinuse ammendamatusest. Ta otsis võitja elllm 
koha viivitamatult üles ja seisis varsti lese dentsi vaist 
tuvõtusaalis, mille esinduslikkus näis kinnitavat kumii 
surnud õllepruulija rikkusest. Vana teenija, kellele Eriles 
son oma tuleku põhjusest teatama pidi, tõi otsekohe vää 


tuse, et proua loobub pildist hea meelega, ainult et Erilsii 


son võiks teine kord tulla. Erikson -oli kaugel sellest, ll 
niisugust järeleandlikkust 'ja alahindamist südamessd 
võtta, ja läks sinna teine ja kolmaski kord ning oli alles 
siis veidi puudutatud ja pahane, kui teenija lõpuks teg 
tavaks tegi, et mugav daam müüb pildi ühe neljandiku 
872 4 


M Mmetatud hinnast ja määrab raha vaestele; härra 
Mt olnu nii kena, viigu see järgmisel päeval kind- 
JA milmuema Ju:toogu raha kaasa, et endale mitte roh- 
M M teha. Erikson lohutas ennast väljavaatega, et 
JU juhul et pea ta nüüd ve 1 aastat maalima, ja 
Muri kan Ilm tõotab häid jahipäevi, asus ta neljandat 
Mumm toelt 

VIllimatu vana teenija juhatas ta oma väikesesse tee- 
MMunpa ja jättis sinna seisma, et kunstiteost kohale 
M Mn polnud aga kusagil, ikka rohkem teenijarah- 
MM (ol, toatüdruk, majahoidja ja kutsar, jooksid ringi 
MW köögis, keldris, kambrites, ja tõllakuurides. 

Mul meelite ira kohale lese, kes oli väikese pildi 
M" Wiikult arvanud, et leiab eest niisama väikese ja 
MM nutori, kuid nägi nüüd jõulist Eriksoni, kelle 
Mu juuksed helkides laiadele õlgadele langesid, ja 
MMM nuurde segadusse, sellal kui Erikson rahulikust 
Mount ärgates teda kindla avala pilguga vaatas nagu 
MW mutist. Naine oli tõesti kõige kestvamat vaatamist 
MW terve ja värske, roosivärvi nahaga, vaevalt kaks- 
AIA nu neli suve vana, täiusliku kehaga, pruunide sii- 
M Jüüstega ja naervate sõstrasilmadega, nii et ta ole- 
MM võis pikema jututa kõige paremas tähendu afro- 
Mu nimetada, nimelt niisuguseks, millest omanik 
ÕM ja mida ta seepärast õilsal kombel kaitseb. 

M vantustikusele imestusele ja hämmeldusele lõppu 
M palus õhetav naine taastunud meelekindlusega maa- 
JUMnikku tuppa astuda, aga kui nad seal olid, avastas 
MMi väikese maalikasti, mis seisis jalapingina tähe- 
Jmmlamatult ja unustatult lese töölauakese all. 

n nee ongi!» ütles Erikson ja tõmbas kastikese 
M Bee oli veel isegi avamata, sest kaas oli ainult poo- 
JU Jaht kruvitud. Erikson tegi selle kerge vaevaga 
MU ja viike pilt säras nüüd oma raamis, mis oli tehtud 
Mmu rikkalikult kaunistatud eeskuju järgi, ning 
ju valgel väga värskena. Vahepeal oli noor 
Min esti asjade seisu hinnata ja soovis eel- 
Miu sei bist, mis kunstiteose hooletu hoidmise 
(t talle osaks võis saada. Uuesti punastades ütles ta, 
Mm polevat tõepoolest teadnud, millega tegemist on; 
JU aus, olgugi et ta pole asjatundja, näib pildike siiski 
M viilirtusega olevat, ja ta kardab selle loojat solvata, 
JM 1 ei nõua vähemalt poolt ültksostuhinnast. Kartes, et 
MM võib hindaveelgi tõsta, kiirustas Erikson rahakotti 
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välja võtma ja kuldrahasid lauale laduma, 

daam uuris lihtsat maastikupildikest ikka tähel: 
kumalt, libistades oma ilusate silmade pilgu 

paistelise nurme, nagu oleks tema ees Napoli lahe m 
peegel ja rannik. Siis vaatas ta nagu heitunult vägila 
kasvu kunstniku poole ja alustas taas: mida rohkemii 
pilti vaatab, seda rohkem meeldib see talle, nii et ta peili 
nüüd selle eest täishinna nõudma! 

Ohates pakkus Erikson kolme neljandikku, et vähi 
malt midagi päästa. Ainult et naine ei kartnud oma sõid 
murdlikkusele truuks jääda ja seletas, et ta tahab pild 
parem endale jätta kui alla tegelikku väärtust ära andi 
«Sel juhul oleks minust inetu oma väikest tööd nii hedi 
kohast röövida,» vastas Erikson, «ka pole mul enam Mil 
git põhjust nõuda äritehingut, mis mulle kasumit Mii 
tool» 

'Ta korjas oma. raha e kokku ja asutas minemii 
Kuid kaunitar, pilk pildile suunatud, 
kohmetult veel , veidi oodata. Alles ni 


mist täielikult 
kohasem välja, J k 
tohib temalt veel e pildi tellida, m 
niisama sõbralikult ja rahuliku et tal oleks nii-öeldil 
mõlema silma jaoks pidepunkt, kui ta oma kirjutusladi 
taga istub, mille kohale ta pildikesed üles kavatseb ripii 
tada. See optiline mõttetus pakkus kunstnikule lõbu, di 
olgugi et:ta oli siia tulnud oma tööd vähendama, milli 
suurendama, andis ta küsimusele loomulikult lahkelt 
jaatava vastuse, mispeale lesk aga ootamatult vestlusi 
katkestas ja kunstnikul hajali mõtetega minna laskis, 
Siiamaani oli Erikson loost va õhtul meile isi 
jutustanud nagu toredast seiklt pidi aga ei püll 
dutanud ta enam seda teemi E 
pasime sellegipoolest, kuid lood on, kui ta 
val äsja valminud pildikesest ri s tellijat mainimalii 
ei suutnud jätta ja teda sealjuu ettevaatamatult eesi 
nime järgi Rosalieks nimetas. Meie iga vaatasime tei 
neteisele vaikides otsa, sest siiraste' sõpradena, kes Erilti 
sonisse õigusega kiindunud olid, ei tahtnud me tema teol 
ees olla. 
Pärinedes ise rikkast õllepruulija perest, oli noor tüde 
ruk vastavalt vanale suguvõsapoliitikale ennast sidunüdi 
õllepruulijaga, sest klassikalise rahvusjoogi alus oli ism 
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% kai US Si leprrida 
ku oli Tata sai lesele hoo- 
iseseisvus, millele 

Õnnistatud sellise era- 
rvarva ja veel harvem nii täius- 
isemiselt hingestatud harmoonilise elu 
md algul ümbritsenud rahuliku minna- 
omi kergete, kuid siiski tugevate 
gusest kahetsust toovast kiirus- 
dm rallast, j tõenäoliselt aga endale siiski 
Muu umta 3 s, kui tuleb õige aeg. Eriksoni 
Minus mu oli < tamatult käes; seda tunnetades või 
pinni el olnud Ro > esimest silmapilku' kergemeel- 
JM test lasknud, pärast oli aga igati rahulikult ja ette- 
MMMult talitanud. Ta oskas ikka jälle anda Eriksonile 
Mmanluse iga nõuannetega tema juurde tulekuks; 
Mila undime a iseenesest kujunes nii, et Rosalie 
kuva! oma ja juhusliku kireva sisustuse välja 
Vhutn tsustada, kuid samas seda ka rikastada. 
MM rõõmuga märkas ta Eriksoni näpunäidete ja abi 
ku kindi täiesti omal kohal 
Muvut Ni r S i piisavalt vahendeid ja 
Mumm, 1 “le saladuseks, et kunstnik päri- 

M honst pe ji ja oli saanud hea kasvatuse, n 
OM kui naine omadest kogemustest selle üle otsus- 
Mun või õ ta ühe sammu teise järel, kavat- 
Mm linni püüda karu, kelle vang ta ise juba oli, Ta kut- 
Mn; ile Eriksonigi kutsuda ja teda 
AM Juas näha i mõjutas ta Eriksoni, et see sõb- 
M tema j de , Nii sattusin minagi paar korda 
Munui A juures nüüd oli hea, et mul olid ema 
Jüovi “lt ikka veel alles hästihoitud pühapäevarii- 
JU Meie sõpra Lysi ei viinud Erikson aga kordagi 
Mina, lukt ( i ast, nagu ta mulle usaldas, 
Mille ma sise ilmeg ks kiitsin, Uskusin peaaegu, et 
Mund S moodi variserlikku edevust, et mind 
Ül nollstatud, ja li kahju, et rikkus, vabadus, maa- 
(Un tunnine ja sobiv isiksus polnud mulle veel kunagi 
Mimalust andn seenese vooruste ülesnäitamiseks. 
( klusi dudithiga ei võtnud ma 
Muul arvesse; oma eluga sellisesse punkti jõudnud, 
Mh hilnimetatud*i sed lühikeseks ajaks unustatakse 


lase karmusega kõike hinnatakse, mida ise pole Vii 
ud. 
peoks valmistuti, olid Rosalie JM 
Eriksoni asjad niikaugel, et naine võis peaaegu tema palli 


Teisi radu tallas peokaaslast otsides 
vanas osas, väikesel kõrvalisel väljakul, 
maja, ehitatud mustaks tõmbunud telliskividest ja ainult 
neli korrust kõrge, igaüks nei 
üpris suure akna laiune, Aknad olid rikkalikult liigendum 
tud. raamistuses ja kõrgemal omavahel ühendatud kald 
nistusega, mis omakorda hõlmas ka tumenenud fr! osid) 
Nii moodus maja väi torni või pigem kitsa, kõri 
monumendi, nagu neid olid erilise a istusega 
ehitanud möödunud sajandite kun: 
kõrgus kullatud poolkuul seisev mustast mar 
kuju, ulatudes «teise korruseni, ja ul külj 
algupärane koputi, mis kujutas 
neitsit. Alumisel maalil esimese akna kohal oli Pe 
kes vabastab Andromedat draakoni teise aki 
kohal Püha i võitlus, kes p kuningatüliii 
lohe võimusest, ja teravatipulisele viilumüürile 
litud ingel Miikael, kes u 
samuti orha piigiga mingit lõi. Paljud! 
aastate eest, kui selle väikese kauni maja taolisi mäleM 
tusmärke põlati ja lammutati või üle värviti, oli keeli 
tähtsusetu ehitusmeister selle vähese raha eest ära OsiM 
nud, seda hoolikalt hoidnud ja selle oma pojale pärale 
danud, kes oli olnud keskpärane portreekunstnik ja 
samal ajal kuninga ihukaitsesalga varum es, kuna ta oll 
esinduslik meesterahvas. Tolle maaliva ihukaitsja 184 
elas oma tütrega selles vanas majas väikesest lesepajd 
kist ja tagasihoidlikust toetusest, mida talle igal aaslil 
maksti selle eest, et ta ilma kõrgemalt poolt antud loal) 
maja ära polnud müünud ega fassaadil midagi lõhkudi 
ega muuta ei lasknud. 

Agnese-nimeline tütar oligi viimase joonistuse algkujil 
ilumeelse Lysi albumis, kes oli algul maja ja siis selli 
sisemust uurides avastanud ka juveeli, mida see kasti 
varjas. Ema oli niihästi lapse ja maja kui ka iseenese illi 
hooldaja, niipalju kui see veel kadunu käega maalitild 
elusuuruselt portreelt vastu säras. Kõrge kamm kroonikM) 
mõlemal pool laupa kolm vabalt keerduvat lok! k valli 


376 


JM lühu oma pruudipäevade hiilguses. Pildi ees seisis 
AU Malm Moospunast vahaküünalt, mis veel kunagi pol- 
(UW Polnud, Lameda ja oskamatu teostuse kiuste pani 
JUNmu ilu ennast maksma, sealjuures oli võimatu 
(UW Inn teatud hingetus tulenes rohkem maalija 
AUmmlUnest või naise olemusest. Siiski valitses ta 

MW pildina maja veel nüüdki ning mööda minnes tar- 
vii 1 nollele vaid korraks pilku heita, et mitte lasta 
MW Ilu endal üle pea kasvada. Need pilgud kordusid 
' h jooksul niisama reeglip: elt gu sõrmeotste 
ks Jiu lon ukse kõrval asuvasse pühitsetud vee kausi- 
(7 Mines mis emal pidevas muutumises peatu- 
AU Imsi oli lipsanud, oli osake tütres jälle ilmsiks tul- 
MW Omg et niisama ebakindlalt, vaikselt ja elemen- 
Mt kui oli ihu, milles see hing elas. 

Mul Osava ja meeldiva käitumisega niikaugele oli 
JOMmu, et tütarlast joonistada võis, muidugi mitte otse 
(Mu raamatusse, vaid algul suuremas formaadis eri- 

Wwilisipaberile, polnud tal julgust ega sobivat ajen- 
kli läbiviimiseks, seetõttu 
üheainsa pildiga, mille ta p 

AMWMint hoole ja armastusega sinna joonistas. Ta veetis 
| õhtu naiste juures, saatis neid ka kord teat- 
lõbustusparki, ja kuhu nad ka ei ilmunud, 
MW Amnese harukordne välimus nii üldist ja samas 

M fimpaatiat, et polnud kuulda mingit taga 
MW nn inetuid märkusi, Kõik ta rahulikud liigutused 


MN lihtsalt ja lühidalt ainult lähimale eesmärgile suu- 
MN ju seepärast täis võlu. Kui talle midagi meeldis, 
MUU la silmad siira süütusega nagu noorel loomal, kes 
A mul tunda mud halba kohtlemist, seepärast läkski 
M M Ls iltus järjekordse armuseikluse alustamise 
MW tihtmatult austusväärsesse tõsisesse suhtlemisse, 


MNN talle senini tundmatuks aduseks. Ta 
JUU lusvas, kui ema, soovides oma lapse tublidust 
MMN lülre äraolekul jutustas, et viimane pole kunagi 
MW olnud valetama, ka mitte pisiasjus ega isegi 
AMN plivast mitte, ning oli juba lapsena igast üleastu- 
Minust) rüäkinud, ja seda niisuguse rahuga või is egi 
JUWhlmiga tagajärje vastu, et karistus tundus võimatu 
(M Uiiusena, Et ise mitte rumalana näida, ei saanud 
NW MWujuures märkimata jätta, 8t laps pole just kõige 
Mm mõistusega, kuid seda ausam ja täiesti siiras. Lys 
(MW Juba, et Agnes oli targem kui ema, kuigi ta ise 
a 


sellest veel teadlik polnud; samuti oli tü 5 M 0 omineb ühel päeval tõsise ettepanekuga, seda just 
osavuses. Lys märkas, et ta te, Pp < Ammu, ot tä on nii tagasihoidlik. Ka Erikson ei pii- 
ja käratult, kunagi midagi lõhkume t UN mmmant palju selle asja pärast, ise hõivatud mujal, 
kulutas palju aega siia-sinna sag 1 JM mn koos kaunist majast lahkusime, läks ta viivita- 
kolistamisele, lõpetas aga eli oma toimetuse M Oma teed, sellal kui mul Lysiga kombeks oli 
neva toidunõu klirinaga. Siis tegi tütar ralise MN Mumm, kord oma ukse ette kõndida ja seal veel tun- 
gitava või lohutava märkuse, mis sarnanes kerge nali JU Imupa nrutleda ning vaielda. Ma ei julgenud temalt 
jaga, kuid oli siiski mõeldud ja öeldud sügava tõsiduseli ON Mruku kohta avalikult aru pärida, sest ta vastas 
ning täiesti asjalikult. Ainult milline oli se 2 n JUmmmul, Ja mida rohkem kahevahel ta oli, seda kindla- 
või loomus, see jäi Lysile saladu ja kui teda ta aväli MN tu la näo nagu inimene, kes teab, mida ta teeb ja 
tuse puhul õnnitleti ning selgitati; Agnesest. 13 MMN peab. Seepärast kasutasin metafüüsiliste dispuu- 
parim kunstnikunaine, keda üld rõib le 4 T MM Imudlnut teed, kuna ühendasin kergemeelsuse, milles 
mooniline ja ammendamatu ilusate 2 m t valuga süüdistasin, jumalasalgamisega, 
raputas Lys pead ja arvas, et ta ci või ometi abiellud MN n neil hilistel tundidel niisama innukalt ja totralt 
looduse tujuga! MIIN mina s lakkamatult ründasin. Me rääki- 
Siiski jätkas ta oma |! ski ornikujulisse majüii Mn vah vaikuses nii kaua ja nii valjusti, et linna- 
kesse, kus sih' ju elas, A JA või M m tsesid magavaid elanikke säästma. Aga 
kõnelemast nagu armunu, Tüdruku silma Mm kunstni eo ettevalmistamise ajal katkestas 
meelest otsekui vaikne vesi, s ei a M mu jutu Imselt märganud, kuhu ma sel- 
panu, kuid pole ka hea ujuja arust per E i NA hihin teatas rahu lt, et tahab Agnese oma peo- 
teada, milliseid taimi või loomi ta oma sügavuses pe y KM nuls kut p jooksul otsustada, kas nende 
AL Gl raste SAAGE) ki rjul st 1 MUMM on võimalik jäädav side või ei. Sellisel puhul, ütles 
a tõi vahetevalidl JA Viil juva i harilikult oma kestast ja on 
aeg ORE ise SHE te ata, Need ohked all MMN ntuse s x usvõimelisemad kui tavalistel 
puhusid "elavaks leegiks südamliku kiindumuse salajä A nul ga on lugu nii, et ta vajab juhuslikku 
hõõguse, mis selles , vaevalt seitsmetei ümneaastasi " 


| linn 1 i i jõud ja hi ksisammu ees on 
tüdrukus mõne aja eest oli s tinud. Ig Mi kkul 3 


armutuld näha, ka meie, sõbrad, ime seda) i Nun kas silmapilk uus lootus, kui 
vahel naiste juures väikese. õhtu IM » t t õnad lausus, sest nukralt oli ta 


armastatu 


külla kutsus, et ta seal üksi ei pea j 4" lhohunud mõtte t võiks peorõõmude säras kas 
seda maja ka mitte vältima. Me n MI! lühedalg 1 ta ei tahtnud õnne rohke 
pilk pidevalt temale oli suunatud MN lira sõr ja alistus vaikselt ning alandlikult kõi- 
pöördus ja siiski jälle lähenes, sell lal 1 üh ) ui too tõi kohale suure hulga 
dis sellest üle vaatama, kuid pidi AN Mt teks, mis tüdruku saledat keha pidid 
ennast tagasi hoidma, et tüdrukut V MU | I ilu esile tooma. Aga kui Lys ta 
Taki Kui Agnesel aga ko ! "s 1 MOM võogav: j id, millest oleks jätkunud kol- 

gu mõistaks ja hindaks ta Lysi MM 10: le, >rooviks oma käte vahelt läbi laskis 
E ning sealjuures hetkeks oma käsi mehe õlale jä Mh utu tesse korraldas ning tema sõna- 
või Silmapilgukski nagu vallatu 1 tema vastu toetudi Mm < ' s, sündis sellessamas noores 
siis kiirgas ta silmis “õnn ja ta oli kogu õhtu rahul niii Mn tus alt ning £ kult otsus ainult selle poole 
rahuldatud. 4 | Mini n sõbival hetkel oma embusse 

Sellised suhted hak arust raskeks Mii Muvu utamatult “tema omaga siduda, See 
murettekitavaks muutuma, välja arvatud ema, k ' +4 ha võis oll lapselikult lihtsa, kuid eru- 
meeldis, et tema majja oli tulnud elu, ja MI 


Kolmeteistkümnes peatükk 
JÄLLE VASTLAD 


Residentsi suurim, peosaaliks muudetud teater säiil 
täistuledes ning oli juba peoliste mõlemad pooled, M 
esinejad kui pealtvaatajad, vastu võtnud. Sellal kui publik 
oli kogunenud galeriidesse ja loožidesse, kus esialgi 
uuriti ainult üksteist oma ehetes, siis kõrvalsaalid ja vahti 
käigud lausa sumisesid, olles tungil täis end kordaseadi 
vaid kunstnikesalku. Siin valitses sajavärviline veikld 
segadus. Igaüks oli omaette ilmutus ja huvitav isiksuMi 
ja kui keegi sarnanes ise millegi tõelisega, vaatas ta rõoii 
salt ka ligimest, kes kaunis riietuses mõjus samuti söödi 
salt 'ning jõuliselt, mida poleks oodatagi c anud, olgu 
et peokorraldaj 
figurantidest a ,elupõletajate t, 
katest noorukitest ning tõsises töös 
meestest, kellel oli täielik õigus proovida usutavalt E8iM 
vanemaid kujutada. Peale maalikunstnike ja skulptori 
olid rongkäigus ehitusmeistrid, pronks valajad, 
portselanimaalijad, puunike dajad, vaselõikajad, 
graafid, medaljonivalmistajad ja paljud teised 
külgse kunstielu esindajad. Valamistöökodades seisili 
kaksteist ja lõpetatud , esivanemakuju kuningalõsMt 
jaoks, igaüks neist kaksteist jalga kõrge ja tules üle küll 
latud. Arvukad omast ja või t rahvusest maa- 
vaimuvürstide kujud, hobustel ja jalgsi, igaüks koos Ol 
pjedestaaliga, olid juba valmis ning laiali saadetud, hiili 
laslikud üritused alanud, ja küllap põletusahjude juurtel 
tegutseti niisama hoogsalt ja innukalt kui tolle FirehWl 
valamisahju juures, kus Benvenuto oma Perseuse väli 
Juba olid maalitud loendamatud freskode ja vahakujül 
dega seinad, sobitatud raamidesse värvilõõmas põlevildi 
majakõrgused maalitud aknad, parajad allakäinud kunsill 
uuestisündi vääriliselt tähistama. Ennastunustava usinii 
sega olid osavad töölised maalik gude haruldased JM 
asendamatud, kaduvale lõuendile dvustatud rikkused! 
kandnud pikemaks. säilitamiseks portselantahvlitele 

smaterjalist nõudele. See kunst oli alles mõned aäli 
tad nii kõrgel tasemel. Mis selle kunstimaail kandväli 
jõule, suurtele ja väikestele meisiritele, sellidele ja õpi 
lastele, kõrgema väärtuse andis, iisuguse epohhi SM 
mese noorusküpšuse puhtam sära, mille ideaalne rõömidl 
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Mmm melmumal ajastul harva tagasi pöördub, pigem 
JM ned siin-seal väärarehgu ja mandumise kerge 
JU Mile, Hu eakamad, olid veel noored, sest aeg ise 
MN ton Ja tunneteta talendi jälgi alles vähe. 

MUU üvanesid uksed ning trompeti- ja litaurimängi- 
Jul, | kõlavate helide saatel välja ilmusid, varjasid 
JM Mlmtlemu tagant pealetulevat rongkäiku, nii et rah- 
JM vottmilekealt tardus, kuni pillimehed edasi liikusid ja 
AMMMutele hargnem ruumi tegid. Neile järgnesid 
JM mnmiigujuhti Nürnbergi vapiga, kotkas punaval- 
JU Muubedel, nende taga aga sammus sihvakana ning 
Jun, võimas lehepärg peas ja kuldne kepp käes 
Mwnuerite esindusliku tsunfti peamees. Kõik p 
JM tuli kogu tore tsunftiseltskond oma mõtteterade- 
Jähvilun » ces lühikestes 
juu järgnesid vanad, tsedes auväärset 
Mun auhsi, kes oma tumedavärvilis! oli nagu 
MMmunud elu koondpilt, igavese noor ikesepaiste 
Mn valge pea. 

JM pürjelite laul oli tollal nii võimas ja ülekostev, et 
MM luusugust meisterlikkust ja kõlas peaasjalikult 
JMMinena tuleva saunameeste tsunfti lipu all habeme- 
Mu ning pesuk le tagant. Seal oli Hans Rosen- 
JU nudrilaskja, palju rännanud nalja- ja õuelaulik, rei- 
MM Müürakas mees, suur klistiiriprits kaenlas. Pikkade 
MMmmutlega järgnes talle pikakoivaline Hans Folz Worm- 
MM Muulus habemeajaja ning vastlamängude ja jantide 
JOO neega Rosenblüti kaaskondlane ja Hans Sachsi eel- 
M Mii hoolitsesid kaks habemeajajat ja üks kingsepp 
ANN Ihva noore rüpe e: 

Jaululustili. kõik teised tsunftid, mis järgne- 

i rõivaste ja lippudega: pütt- 

ja õllepruulijad, lihunikud punastes ja mustades, 

nahkadega istatud tsunftirõivastes, havihallid 

Md pagarid, küünlategijad armsalt rohelises, valges 

M PUnnses ning helepruuni ja tumepunasesse riietunud 

Mm piparkoogimeistrid, surematud kingsepad mustas 

Jh vohvl nagu häda ja lootus ja kirevalapilised rätse- 

(JM Dunmsti- ning vaibakudujatega ilmusid juba pee- 

JM Hisitöö nimekad meistrid, kes tegid vürstlikke 

MUDU Ja linu, millega olid kaunistatud kaubahärrade ja 
MMide majad. 

Mil nüüd nee gnevaid tsunfte dasid tõeliselt 
Juvud, leidlikud käsitöölised ja kunstiinimesed. Tubli- 
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tunnustust leidnud noormehega, kui ka mei 
lid näitasid oma kaaslast Hieronymus Gä 


tükikesest kirsi, mi 
sellel istus, nii õhkö 
keegi õhkas, kuid ise oli samas kog Sa meister veeväll 
ja kunstipäraste kaevude alal, 
Vaatepiltide vahelduvast segadikust, millest 
igaüks oli seotud meeldiva legendiga, elavad ni 
mõned mu mälus, kuid tervikuga võrreldes on neid 
vähe, Seppade hülgas, kes olid riietatud puna 
musta nagu tuli ja süsi, kõndis meiste 
sepistas omal käel suuri raudtorudekõverik 
meistrite ridades oli leidlik sell Hans Danner, 
siis metallist laaste lõikas, nagu ole 
samuti ta «vend Leonhard, 
Teiste Hulgi ammus ka me 
iluku leiuta 
valamismeister, kelle säravad, kenasti kaunistatud süül 
tükitorud, t kõiksugused uud relvad Oldi 
kuulsad k 3 
eIvaseppade tsunft üksi hõlmas tergi 
vet kunstimeelse te metallitööliste mitmekesist 
Mõõgalih vija, tupesepp, raudrüütegija, 
sõjavarustuses 
likkuseni ja unstnikuna igavesti el 
selt hargnes see range jaotus avardumise ja mitmekülgi 
suse suunas, mis soodustasid “lihtsatel tsunitiliikmetel 
id ja leiutusi teha ja mille tõtta 
kuigi olid i geli päris kirja 
ks lukksepp Hans Bullmann, suuiii 
a sellal 
äiustaja A! A ka nii väikesi kelli 
mis jalutusi ip e mahtusid, või Peter Hele, tai 
kukellade tegelik i 
austatud ameti pidajana 
Veel n puunikerdajate hulga äike: inahasii 
mantlis mehikest "Hieronymus Röschi, kassisõpra, kelli 
vaikses töötoas jal “neid nurruvaid loomi istus. JN 
kohe hall-m ja taga silman hõbesepi 
pade heledat rü tes ja roospunastes, Väli 
gete peleriini a kullasseppi erepunases, ÜI 
rikkalikult kullaga tikitud, "mustast damastist mantlidi 


Mn non kanti hõbedasi REE a ja kullast kausse; 
MuMinu kunst naeris hõbedases ja siin oli ka 
MMI nündinud vas k etal g di puulõi- 
kv ' koos 


MMM Nuitnv legend mind eriti liigutas, Sebastian Linden- 
(01, | hma vaskanumaid ja kau nii ih 
Mnvalt tööt) lisõiguse andis need üle 
MNIMA, mida muidu “keegi ei tohtinud. Millised kenad 
mil ilöölise ja rahvuse kõige kõrgema pea vahel, 
ls odav metall väärtusliku vormi pärast kul- 
pulgale tõsta! 
fa kõrval võis näha Veit StoBi*, meest, kes 
t kõige imelikumat segu. Ta lõikas puust nii 
kujusid ja ingleid, kattis need nii arm- 
te juuste ja kal iskividega, et tolle 
/ aa tema töid ülistasid. Sealjuu- 
ja vaikne mees, kes ei joonud veini 
a tööd, luues ikka uusi pühapilte alta- 
Aga öösiti tegi ta agaralt valeraha, et oma 
uurendada, ja kui ta tabati, torgati tal avali 
mõlemad põsed Täht: Kaugel sel- 


MMM linnade, stike ja jõgede maastike reljeef- 
hi umuti tegeles ta maalimise ja vaselõikega. 
lassikalise tsunftiliikmena astus nüüd 
lihtsat nimetust kandev Peter Vischer 
kes kõik tegelesid läikiva metalliga, Oma 
habeme, ümmarguse viltn ja nahk- 
lja nagu vahva Hephaistos ise. Ta sõh- 
Mult a pilk teatas, et Sebalduse hauakambris 
Mun tal endale igavesti püsiv mälestu: k püsti- 
Ül esse mahtus pikkade aastate töö ja millest 
AMn | ka elu vastuhelki. Kamber on asupaigaks pal- 
Jul kunstiteostele, mi valges ruumis pühaku hõbe- 
AM nn valvavad. i s ka meister ise uute teoste 
Mr viie ja ja pehde naiste ning lastega ühes 
ANAJAA, mmlpeoli ühtlas i 
TI om mulle z ra hästi meeldis, oli Georg 
Wu lürseppade ja puu seppade rühmast, suur ja 
Muus ( kelle halli kuue jaoks oli üsna mitu head 
us 


| Ilkt E mmend viis aastat ANN ja lõikas 


Wit Stwogz. Tik. 
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küünart kalevit kulunud. Tema oli tõeline metsadehtiiii 
taja. Koos oma töölistega, kes olid k: valitud niisd! 
aa ja tugevad nagu ta ise, seile hiiglasteväega, (Wi 

s ta jõudu stmata puude ja xide kallal, tehes sõi 
kallast ja silmarõõmustavalt, ja talle ei leidunud võidi 
set. Ta oli aga kange rahvami ja tegi talurahvasõli 
talumeestele haljastest metsapuudest suurtükke. Selli 
eest taheti tal Dinkelsbühlis pea maha raiuda, kuid NÜnnM 
bergi raad lunastas mehe ta meisterlikkuse ja kass 
likkuse pärast välja ning nimetas linnapuusepaks. “1 
ad ilusaid, tugevaid sarikaid ja talastikke, aga Ghili 
tas ka veskeid, tõstemasinaid ja võimsaid koormavaild 
reid ning leidis iga takistuse, iga raskuse puhul OMi 

t oiuga alati lahenduse. Sealjuures osanud ta 8 
lugeda ega kirjutada. 
kujutati tervet ajajärku, järgnes üksteisele hüld 
ganisti silmapaistvaid inimesi tegelikult õlil 
elanud, kuni rong käigu see osa lõpp! ike j 
unftiga g Albrecht Dürer gi 
kõrgest s poiss vapikilbiga, milli 
mille Mašl 
milian oli andnud suurele meistrile kogu kunstnikko 
jaoks. Dü sammus oma õpetaja Wohlgemuthigi 
Adam Krafti vahel; osatäitja isiklikud heledad rulikihi 
rad olid keskelt lahku kammitud ja lange: õ 
poolt laiadele, karusnahaga kaetud õlgadele nagu tunti 
autoportreel, ja meeldivalt ning sundimatult ilmüd 
nõtke mees oma osas pidulikku väärikust. 

Kui olid mööda läinud need, kes linna ehitavad ja käi 
nistavad, astus väikese esindusega ette ka linn ise. Kaht 
habetunud hellebardikandja saatel kanti kõie 
lippu. Kõrgel hoidis südi lippur voogavat kangas 
rikkalikult lõhikuteg ga kaunistatud r vasak, 
kasse surutud käs 1 Siis 
pealik, sõjakalt ja torets sesse ning musta Tildi 
tunud, üll rinnasoomusturvis ja peas lai, voogavate süli 
gedega barett. Temale d linnapea, sündik ja rä 
härrad, nende hulgas nii mõnigi suures keisririigis lug 
peetud ning edukas mees, ja lõ mõlema sugupõölili 
pidulikud read. Siid, kuld ja kal sid siin Sää 

ülluses. Ka poed kelle kaubad ujuM 
jakalt om: vald 


Mmmuvistunde ning esindusliku auväärsuse poolest, 
MW minul Ja tütred sahisesid mööda nagu suured ela- 
Mm, ühtedel kenasti palmitsetud juustel kuldne 
MN tmuke, teistel peas voogavate sulgedega kübar, 
JUWWW Muula ümber kõige peenem lõuend, teistel paljad 
JW mumitud oivaliste karusnahkadega, Nende hiilga- 
JU Mille keskel sammusid mõned Veneetsia isandad ja 
Mmm, kes olid mõeldud linna külalistena, poeetili- 
Wow romaanipärastesse purpursetesse või mustadesse 
Jne mähitud. Need kujud viisid mõtted Laguu- 
M Linna ja sealt kaugele kõikidele Vahemere randa- 
JU 
www Im frompeti- ja litaurimängijate rida, kahe peaga 
hui Mongkäigu kohal, juhatas lõpuks valju muusika 
Mniwi riigiesinduse kogu vapruse ja hiilgusega, mis 
Mm ümber oli kogunenud. Salkkond sõjasulaseid oma 
Milvi pwulikuga andis kohe elava pildi tolle aja sõda- 
MM Ja In rahutust, metsikust ning lauluhimulisest rah- 
JW Miinust seda kui müüriga piiratud, rikas linn ennast 
M Wilsnud, võis vaatleja läbi kaheksateistkümne jala 
(MWWWw piikide metsa, mille all sõdalased sisse marssi- 
(MWwimus mägesid ja orge, metsi ja põlde, losse ja kind- 
JU milta ja romaani maid näha, Kolonn, mis koosnes 
(MW ja mõnest vanemast võllaroast, oli ajaloolise 
Mu riietusse, kommete! ja lauludesse nii innukalt 
MW olumud, et sellest peost alates tärkas sõnas ja pildis 
(MWe sõjasulasekultuur, ja veel kaua käidi kõikjal 
M in kaela ja palja, kesest põlenud turjaga, kanti 
Mutmrikkaid puhvkäiseid ja lühikesi mõõku, 
lgenes aga jälle pidulik vaikus. Nähtavale 
Imu li kõrgest soost poissi Burgundia, Hollandi, 
JUWWin ja Austria vapikilpidega, seejärel neli rüütlit 
Mi, Tirooli ja Habsburgi lippude ning keisri lipuga, 
M Mõnnkandja ja kaks heeroldit. Pärast laiu, vanaaeg- 
UN mõõku kandvaid keisri ihukaitsjaid tuli keiserliku 
Pe ilaja ees hulk aadlisoost poisse lühikestes, kuld- 
MWumlist vammustes, kandes kuldseid pokaale, samuti 
MMil Ülemjäägermeistri ees kütid ja jahikullikand- 
M Niic ega tõrvikukandjad ümbritsesid keisrit. 
Ww kullaga läbikootud must kuub ja hermeliinmantel, 
ai ' paistmas kullast rinpasoomusturvis,  baretil 
Mulk diadeem, astus mehiselt Maximilian I, ilme 
teibas ja šrgas. Nii võis öelda isegi elava portred 
put keisri osa jaoks oli leitud endise keisririigi 
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kaugeimast nurgast keegi noor maalikunstnik, kelle üll 
ja nägu olid ilma mingisuguste lisanditeta selleks näi 
loodud. 

Tihedalt keisri kannul kõndis ta lõbus nõunik KUNN 
von der Rosen, kuid mitte narrina, vaid kui tujuka tarniti 
se arukas ja kaitsevõimeline esindaja. Ta oli üleni riidg 
tunud roospunasesse sametisse, mida keha ümber oli üh 
kasinalt, käiste ülaosas aga ohtralt kohevais ja sälgulis 
puhvides. Peas kandis ta taevakarva m ikest pärj 
millesse oli vaheldumisi põimitud roos 
kelluke, puusal rippus roosivärvi rihma otsas pikk ja lai; 
heast terasest lahingumõi Nagu ta kangelane ja k 
polnud ka tema mitte niivõrd luuletaja kui luuletus 188 

Nüüd sammusid raudrüüdes ja relvade tärisedes sisi 
need, kes olid Lüneburgi nõmmest vana Roomani ju 
Püreneedest Türgi Doonauni võidelnud ning verd väli 
nud, — keis gi hiilgavad väejuhid: joogivalaja ja Alli 
haldur Siegniund von Dietrichstein ja väejuhiks saani 
endine jurist Ulrich von Schellenberg, Georg von Frumdilii 
berg, Erich von Braunschweig, Franz von Sickingol) 
sõpradepaar Roggendorf ja Salm, Andreas von Sonne 
burg, Rudolf von Anhalt ja kõik ülejäänud, igaüks oli 
relva- ja trofeekandjaga, varjatud lahingute ja laagii 
paikade, nimedega kaunistatud lippudest, saatjaks Killiiii 
julgete ja õilsameelsete deviisidega, Selles rongkäidi 
võis eelkõige näha ilusaid ja jõulisi mehi, sest siin õli 
enamasti koha sisse võtnud need, kes oma õnne sepfiii 
dena elu ja õnnestumise kõrgpunkti välja olid võidelmii 
ning igas mõttes kõige tublimaid sobisid kujutama. Ol 
oma veel varjatud kohalt veidi edasi tunginud, et palli 
mini näha rongkäigu seda osa, mis meidki ettepoole tõi 
bas, ja neelasin kõike silmadega nagu inimene, kellel %) 
ka teine nägu. Omaenese osa täiesti unustades nautis 
seda toredat pilti; nagu oleksin ise kadunud keist Ti 
kõige kõrgemate meeste järeltulija, hingasin erutatülli 
süda täis uhket rõõmu, mis võimaluse piires veelgi Kulli 
vas, kui nüüd keisri õpetatud nõunike seas nähtaväli 
ilmus kuulus Willibald Pirckheimer, kes juhtis niinimi 
tatud Švaabi sõjas Maximiliani väe Nürnbergi täiendusi 
šveitslaste vastu ja”seda sõjakäiku kirjeldas. Sest nülli 

meenus mulle järsku, kuidas seesama rüütlitekuninii 
oli pidanud koos kõigi nende väejuhtidega, kui ta oli tahii 

nud minu isamaad Saksa keisririigiga taas 

dida, minu esivanemate" vastu tõstetud keisrilipu laniii 

t 
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JU (n Ilma eduta tagasi tõmbuma, kaevates, et ta ei 
MW Milmlusi ilma šveitslasteta lüüa. Nii võisin seda 
MÜMmatumalt tunda rahvuslikku enesega rahulolu, mõt- 
Mu ellu peale, et saatuse kaalukausid tõusevad ja lan- 
JU liltlmamatult ja kui vähe tegelikult kõik naabrid 
Mi i (ilu Vn (2 nende vaprusest hoolimata armasta- 
"i 1 hindasid. 

MWWin peaaegu kahe silma vahele jätnud, et viimase 
AW pile to: ev rongkäik jõudis lõpule, ja et sellal 
JU muud, kes senini olid möödunud, vaatajate ees ringi- 
[UW Iinid, liikus käratsedes lähemale juba maskipidu- 
MW tunuldiik, kus võis kohata kõiki ülemeelikuid veid- 
MWw, naljahambaid, igavesi asetäitjaid ja komeedina 
MI mu tegelasi, keda kunstnikkond välja suutis pak- 
TM 

Vonlmniilise rongkäiguga tegi algust tõrksal eeslil rat- 
WW muskeraadijuht, tema kannul tantsisid kirevates 
MWWw nurrid Gylyme, Pöck ja Guggerillis, härjapõlvlas- 
MW puiirid Metterschi ja Duweindl ja nende järel pal- 
JW lumd narrid, kelle hulka olin poetunud ka mina, 
JU vaikne narr, Siis tuli pärjaga türsosekandja, kes 
JU karvast, sarvede ja sabadega orkestrit. Oma 
PWmnhkndes omaenese mängu järgi hüpeldes ja kareldes 
(UW nued sellid igivana, imelikult kääksuvat ja põrise- 
JW muusikat, mis vilises ja nurrus kord oktaavis, kord 
JI lm kvintides, hüpates kõige kõrgematelt toonidelt 
M madalamatele. 

Milius, lehtedega kaunistatud türsossauaga sammus 
Mm wer Backhose rongkäigu juht. Tema hõõguvat laupa 
MW sinistest viinamarjadest pärg, õlgadelt lehvis ja 
MWww olla pidulik, kirevate siidlintide pahmakas, mis 
JIM» Julgudeni ja lendles ümber sihvaka keha. Jalad olid 
Mmlnwtud kuldsetesse sandaalidesse, Pooleldi keskaeg- 
MW pooleldi antiiksete põlledega viinamarjakasvatajad 
JWMitsesid hulgakaupa piibellikke saadikuid tõotatud 
JU, kandes lookas ridva küljes suurt viinamarjakoba- 
JW wudotuna neljast veel sitkemast mehest, kes nelja 
(WW Iuuse vahel veel palju võimsamat kobarat tassisid, 
M tumed, kes selle bäkhantliku möllu juurde kuulusid 
| Vmumntud olid kausside, tasside ning sauadega, tõm- 
MW ja lükkasid luuderohupärjaga jumala vankrit, mille 
WW võlvus tumesinine viinamarjadest taevas. 4 

Vu triumfikaariku ees, mis seejärel lähenes, kõn- 
MM Marsi teenriteng, kaks noorukest sõjasulaserõivais 

« 


387 


poissi trummi ja flöödiga, kummalgi sälguline, sulgedll 
kaunistatud kübar seljal rippumas, nii et kirju sulekiMi 
rele lohises. Vallatu pidulikkusega mängisid ni 
oma sõjamarssi, kusjuures pigem mahe kui kime tlööt iki 
ühte ja sedasama igatsevat fraasi kordas. Vankrit vedaili 
krooni ja valitsuskepiga kuningad, räbalais, kerjakotiii 
kerjused, vaimulikud ja juudid, türklased ja moorlasddi 
noorukid ja raugad. Vankris lebav Venus polnud keõfit 
muu kui kaunis Rosalie, kes puhkas poollamavas asendi 
roosidest asemel läbipaistva lilledest kaaristu all. Ta kli 
oli purpurpunasest siidist, kuid tolle aja patriits , 
kleidi lõikega, mäherdustesse Albrecht Dürer mütolooji 
lisi kujusid armastas joonistada. Raske kangas langi 
avarail, pikkadel käistel kuninglikul slepil tõi isel 
toredaisse, murtud voltidesse, ning purpui 
valgete sulgedega ääristatud lai daamikübar varjas rõliii 
salt pead, mida, kroonis kuldne täht. Käes hoidis ta kuldi 
set maakera, millel istusid kaks tiibu lehvitavat ja nolklim 
vat tuvi. Tema vangide hulgas kõndisid teine teisel põült 
vankrit paganlik filosoof Aristoteles ja kristlik luulelüii 
Dante Alighieri, kes talle kõige aupaklikumal viisil erilim 
seks kaitseks ja toeks olid. Tema aga vaatas vahetevähiili 
tahapoole, sest kohe tema kaariku järel tuli tugevat meil 
last kujutav Erikson, kes juhtis Diana rongkäiku, niudi 
ja laup tihedate tammeokstega kaetud, karunahk õlgadel 
heidetud. Mehele järgnes hulk kütte, rohelised oksi 
ibaratel ja mütsidel, lehed ümber suurte jahisarved 
põimitud, jahirõivad ä atud tõhunahkade, ilvesepeadili 
metskitsejalgade ja kuldikihvadega. Mõned talutasid jahi 
koeri ja hurtasid, mõned, kellel oli roniraud vööl, kandi 
seljas mägisokkusid, teised metsiseid ja faasanikimpe, kül 
mandatel olid kanderaamidel hõbetatud kihvade, sarved 
ja nahaga metssead ja hirved. Nende järel kandis sal 
metsmehi rändavat, täies lehes eri liiki puude salu, milli 
ronisid ringi oravad ja pesitsesid linnud. Selle meil 
tüvede vahelt säras juba Diana hõbedane kuju — õblul 
Agnes, nagu Lys ta riidesse oli pannud ja ehtinud. TOM 
vanker oli kaetud kõikvõimalike ulukitega ja nende püi 
ümbritsesid seda oma kullatud sarvede ning kirjude süli 
gede pärjaga. Vibu ja nool käes, istus ta ise kaljul, milli 
allikas tilkkivist basseini voolas; metsmehed, kütid 
nümtfid lähenesid kirjus tunglevas summas, et peopõäi 
janu kustutada, 
Agnes oli riietatud hõbedasest kangast rüüsse, mis pui 


388 


JWW Hhhedalt vastu keha liibus ja kõiki ta nõtkeid vorme 
fm Mumu olnuksid need valatud heledast metallist. 
Pw valnv rind oli nagu hõbesepa voolitud. Sülest alla- 
JUWW min ümbritses mitmekordne taimedest vöö, voogas 
JW vahalt ja voldiliselt, mitmekordselt seosega kaunis- 
(MW Hunt jalgadeni, mis oma hõbedastes sandaalides 
JUUW Ilnidi alt välja piilusid. Mustadest, kreekapärases 

Mmmun juustest 3 aevu helkiv kuusirp, ja kui pea 
MU kallutus, kiharad selle ajuti päris kinni. 
PWw minu oli valge nagu kuupaiste ja veel kahvatum 
IM (wulinelt; ta pilk leegitses ärevalt; otsides armastatut 
JUW Mut hulljulge plaan, mille ta oli teinud, südame 
MMWimelt helklevas rinnas põksuma pani. 

AMmmntntud Lys aga, kes oli valinud kirgliku jahimehe, 
fMWin kuninga rõivastuse, et oma Diana kõrval kõn- 
JU oli, niipea kui ta Rosaliest Venust silmas, Agnese 
MM Jiinud, er Venuse triumfirongkäiku poetanud ja 
Mumm toda ük lmi nagu kuutõbine, eemaldumata sam- 
«TARD kunrikust, ilma et ta ise oma tegudest teadlik oleks 
ülistus 

Minn olin oma vanale hüüdnimele truuks jäädes riie- 
MW Ieherohelisse narrikostüümi ja kellukestega mütsi 
MWWw põiminud ohakatest ning punaste marjadega astel- 
0" mulmest punutise. Seda ka jahiseltskonda sobivat riie- 
NW Wulnsin nüüd, kui nägin, kuidas asjad olid või pigem 
Mm, et vahetevahel läbi rändava metsa lipsata ja 
Ww Diana kõrvale jääda, kuna tema ümber muidu 
(ui nõpra polnud. Sest metsmees Erikson pidas silmas 
! W Ju Rosaliet, sealjuures oma meelerahu eriti kaota- 
OM 

Jmunamaistele kreeka piltidele järgnes põhjamaise ger- 
MW muinasjutu mäekuninga rongkäik. Tema vankrile 
AW mistitatud metallastmetest ja kristallidest mäestik ja 
MW froonis hallis karusnahkses talaaris hiiglane, lumi- 
JU hube ja juuksed puusadeni laiali ning nende ümber 
Mimmu. Peas kandis ta kõrget kuldset sakilist krooni. 
(mn limber askeldasid väikesed pöialpoisid, kes pugesid 
UUlnntomse ja käikudesse. Need olid tõelised jõnglased, 
JUW viile mäevaim, kes vankri esiosas si s, kiirgav 
Mmiunilamp peas, vasar käes, oli neist vaevalt kolm vaksa 
(WW fliisealine kunstnik, niisama hapra kehaehitusega, 
AW likult puhta näoga, siniste silmade ja blondi lõua- 
MMwmuma, Väike,“hagu muinasjutust pärit olevus polnud 
AMI tühipal ä 


me, vaid väärikas ja teenekas maalikunst- 
“ 


389 


nik, elav tõend selle kohta, et see tähtis kunstnikkont 
hõlmas niihästi suure rahva kõiki rühmitusi kui ka kelli 
lise eksistentsi kõiki ilminguid. 

Mäekuninga taga selsamal vankril vermis rahamünlii 
hõbedast ja puhtast vasest peomälestusmündikesi, lohi 
sülitas need kõlisevasse vaagnasse, ja kaks paaži, kes olid 
Kullaks ja Hõbedaks ristitud, pildusid sätendavaid rahasid 
pealtvaatajate hulka. Päris viimasena ja üksildasena hiilli 
narr Gülichisch, raputades kurvalt tühja kukrut. 

Muidugi järgnes kavale narrile kohe jälle hiilgaMi 

älle läksid mööda tsunftid, vana Nürnberg, keisil 
ja kei: ik ja muinasjutumaailm, ja nii ka kolmandäi 
korda, ja ikka kõndis Lys Venuse kaariku kõrval, Eriksõl 
sammus valvsalt nende järel ja Agnes, kes oma metsas ol 
näinud, mis toimus, vaatas kord nõutult ringi, kord (õi 
nukralt silmad maha. 

Kogu rahvamass koondus kokkusurutud rivisse ja lask 
kajada kõlaval peolaulul, et austust avaldada tõeliselil 
kuningale, kelle võimupiirides kogu see fantastiline müüd 
ilm oli. Siis liikus piki gkäik loožisaali kogunenill 
riigipea-perekonnast mööda ja piki kinnisi käike kuningii 
lossi, läbi selle saalide ja koridoride, mis kõik pealtvaäliii 
jaid täis olid. Rahulolev, näis, et isegi heatuj uline monalii 
kes võis kärarikast ja värvikirevat peorõõmu teatud mäl 
ral vaadata kui omaenese teenete tasu, istus kuldses tügli 
toolis omaste keskel 'jävsilmitses nüüd täpsemalt ühte või 
teist kuju möödavoogavast rongkäigust, heites mõntlil 
üksikule paar naljatlevat sõna. Kui mina tema lähedalt! 
jõudsin, oli mul temaga väike kana kitkuda. Hiljuti, kul 
ma joomahimulise tareerija nõuannet järgides õhtuhämid 
ruses mööda vaikset avat läksin, et juua oma tagalii 
hoidlik õhtune kannutäis õlut, kohtasin tundmatut sihvig 
kat ja kuivetut meest, kes ki kiirel kõnnil peatus M 
minult, tähelepanematult möödaminejalt, küsis, miks MM 
talle austust ei avalda nagu kord ja kohus. Imestunulii 
vaatasin talle otsa, kuid juba oli ta mul kübara peüli 
võtnud, selle mulle pihku pistnud ja ütles: «Kas te MI 
tunne mind? Ma olen kuninga: mispeale ta hä 
kadudes oma teed: jätkas. Panin oma kübara 
kus ta koht oli, vaatasin viirastuslikule teekäijale veelilii 
jahmunumalt järele ega teadnud, mis teha. Lõpuks ütlis 
sin iseenesele; kui see oli vembumees, kes nalja tegi, MI 
pole siin tegemist auküsimusega; kui see aga tõepoolaMi 
oli kuningas, siis samuti mitte. Sest kui kuningaid ej tol 
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MW niin ot tohi nemadki solvata ega sõimata, kuna 
JU Mutumatu omavoli igasuguse tavalise mõju välistas, 
MW, kui ma kuning möödusin, tundsin kohe ära, et 
MW olnud tema. Kasutades narrile lubatud vabadust, 
Mmmm rongküigust välja, astusin tema ette, sirutasin 
(WW Mm tema poole ja hüüdsin rõõmsalt: «Hei, vennas 
JU Miks sa mu kübarat ei kergita?» Tähelepaneli- 
JU wtun ta mulle otsa, ilmselt meenus talle too õhtu ja 
JM mnn Ma, ot ma mõtlesin ohakate ja astelpõõsaokste 
JU mis teda torkaksid. Kuid tema ei lausunud sõnagi 
MW võtis naeratades sõrmeotstega mu mütsi kahest 
PWmluvast kuljustega tipust, tõstis selle üsna ettevaat- 
JU Mõnele, nii et ma paljapäi in, ja laskis mütsi nii- 
Ww (mm tagasi alla. Ma nägin ära, et tema vastu ma ei 
MM (Win kõik sinnapaika ja lippasin edasi. 
MWwlutent treppidest alla, läbi võlvkäikude ja sammas- 
M, (le tõrvikutest valgustatud jakute; mis lausa 
Ww linnarahvast, kõikjal möödusid kunstnikud oma 
MW, luni rongkäik suubus suurde peomajja, mille 
(Wu olid ette valmistatud ja kaunistatud edasiseks 
Mmmumineks. Kõige suurem: saal oli korraldatud banke- 
MW mingudeks ja tantsudeks, ja seda täiesti kujutatava 
Mhrmu uti da nišše ja kõrvalruume aga oli üksikute 
MWe ja seltskondade jaoks aiataoliseks muudetud. Nii 
(MW pidulised olid veidi söömisrõõmu nautinud, algasid 
MW (ml pool ka kõikvõimalikud tantsud ja mängud. 
MWWwingerid avasid ühes väiksemas, lahtiste ustega saa- 
M wulukooli. Lauldi tsunftitavade kohaselt võistu, kuu- 
UMM õpilane või laulja meistriks ja tehti muud taolist. 
MWwnvad luuletused sarjasid vastastikku peamiselt eri- 
(MW luunstisuundi, pilkasid inimeste ja koolkondade üle- 
Mut või meelset olemust, kaebasid ühiskonna varju- 
Mu üle, aga ülistasid ka vaieldamatut, tunnustatut. 
(MW nii-öelda üleüldine arveteõiendamine, kusjuures 
NMauund ja suurus oma esindaja valmis mõttesalmiga 
(Wuw nokka oli toonud, Elavate satiiriliste värsside sisu 
MW ühtin erinev vormist, milles seda ette kanti. Sest kuigi 
(M Inuljad ühtedes ja samades ühetaolistes ning puiselt 
Mulwmvemmalvärssides oma niinimetatud maiuspalasid 
(Muwjutushümne ette kandsid, hõigati igaüks neist välja 
JU viini teadustamise tähe all. Lauldi Orpheuse igatseval 
Mini, kollasel lõvinahaviisil, mustal ahhaadiviisil, 
MW, suletudkiivri viisil, ülikõrgel mäeviisil, kõveral 
avamiimil, teraval naaskliviisil, tõmbil pintsliviisil, sinisel 
“ 
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berliini viisil, reini sinepiviisil, sätendaval tornikukevili 
hapul sidruniviisil, venival meeviisil jne., ja naeru oli M 
palju, kui nende suurejooneliste teadustuste järel tuli illi 
uuesti kuuldavale vana nukker meloodia. Mõned lauljil 
võtsid oma teema vahetult ka käesolevast silmapilgul 
Nii maksis üks kingsepp kätte uhkuse eest, millega keõii 
aadlidaam oli just oma osale sobivalt tantsust keeldunud 
ja ülistas valjusti lembust, mida võib leida ühelt rohke 
kui kuldselt daamilt, kui ainult õigesti alustada osataläi 
mispeale keegi valgeparkal vastas, tõstatades vana küll 
muse, mis viib enne sihile — kas jultumus või tagasiholdi 
likkus, ja üks küünlategija lõpuks naisi sellisteks 

teks nimetas, kes eelistavad alati just esimest 

teist parasjagu käepärast pole. 

Nij labaseid jutte ei tohtinud proua Venus, kes koos Üli 
osaga oma saatjaskonnast laulukooli oli jälginud, kuulati 
Teeseldud pahameelega lahkus ta saalist ja tõmbus tagili 
ühte kõrvalruumi, kus oli ta paari võluva naise võrra SU 
renenud õukond. Ühes päris rohelises naabernišis olid ed 
sisse seadnud kütid, ja nende Dianale pakkusid sel 
mõned noored nümtid, enamasti aga jätsid nad Diana ül 


istuma ja lendasid koos metsikute jahimeestega tantsimi 

s gedamini Diana kõrvale ja p dd 
tema hülj tavaliste viisakusavaldusii 
abil nii 


tele liiga lähedale istuda. See osa 0) 
päevadel häda sunnil peale surutud ja ta oli 
meelsasti vastu võtnud, sest see hoidis teda proua RosalidM 
veidi eemal ja nii ei tulnud nendevahelised suhted TÄH 
vara päris avalikuks, ning Rosalie oli sellega päri. NW 
mees peaaegu kahetses oma talitusviisi, kui nägi, kuida 
Lys ühtelugu tihedalt Rosalie kõrvale jäi, kuidas Rosi 
naeris, naljatas, sõbralikust sarmist säras ja temaga inn 
kalt tegelevat truudusetut meest võluvalt naiivsete küsi 
mustega pinge all hoidis, mille sõgedust aimata ei lasknul 
naise rõõmus kindlustunne. Ei Lys ega Erikson ei märiii 
nud kumbki seda näiliselt juhuslikku, põgusat, kuld 
rahulolevat pilku, millega Rosalie vestluse ajal metsmõlii 
gis, kui too vahel teatud kauguses mööda läks, 
Agnes oli juba kaua tummalt minu kõrval istunud, 84 
lal kui selle öö väärtuslik ae peatumatult edasi lilli 
Rind tulvil tormailisi tundeid, 
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MM oina heitis aeg-ajalt leegitseva pilgu Lysi ja 
AMAAN poole, sils vaatas sinna jälle rahuliku imestusega, 
MAN mägi ikka sec ma vaatemängu. Viimaks jäin ka 
ANN Vait ja mõle n süngeid mõtteid oma nii kõrgelt 
M (bra guurest nõrkusest. See hoolimatu püsi- 
Aal, min lil üle omamoodi jultunud uljuseks, tegi 
M Mutuks nagu õudne loodusnähtus, ja mind piinas 
| MM uu niieksin unes mõnda meeletut kuristikku 
Mpuma 

1.00 õhe ratas mind mõtisklusest: Agnes oli näinud, 
Man 1yn 1 iega lähedal asuvasse peasaali tantsima 
M Ni tegi ta mulle ettepaneku, et ma tema niisamuti 
M (0ömukeerisesse viiksin ja temaga tantsiksin. Juba 
Moogi koos kireva rahvahulgaga ja kohtasime kaks 
(0. soöslist Venust, kelle purpurpunane rüü lendles ja 
Mn lantsivat Lysi aeg-ajalt pooleldi kattis. Lys tervi- 
M rõõmsalt ja rahulolevalt, nagu tervitatakse lap: 
Mommivad hästi lõbutsevat. Valsi lõpuks sattusime jälle 
M Nosaliele meeldis nägus laps ja ta nõudis, et too 
Mo Iiheduses oleks. Mina aga pidin osa võtma narri- 
Mhnudest, m d tantsule vaheldust pakkusid. 

MIS nööri otsas juhtis Kunz von der Rosen kõik narrid 
M hvasumma. Igaüks kandis tahvlit, kuhu oli kirjuta- 
M pühe nimi, ja kergemate hulgast eraldas lõbus nõu- 
NM hlwa rasket ning paigutas nad keeglikuulidena keisri 
MON seisid seal kõigi silma all Upsakus, Kadedus, 
Mu Badevus, Kõiketeadjalikkus, Kokkuleplus, Enese- 
ÜMMun, Kangekaelsus ja Otsustusv metus. Võimsa kuu- 
M mille ülejäänud narrid koomiliselt innukate žestide 
MW kohale veeretasid, proovis nüüd nii mõnigi T ütel 
M putlel üheksat keeglinarri tabada, kuid ükski ei van 
MW, kuni lõpuks heroiline Max, kes kujutas kogu saksa 
(nad kõik ühe viskega hunnikusse viskas, nii et 
MW üperkuuti lendasid. 

lltle lüüasaamisele järgnes nöökav ülestõusmine, kus- 
MW Kunz näitas võidukale kuningale tasuks vana maa- 
ÜMA pilte das kukkunud narrid kõigepealt niobii- 
Maximiliani ajal küll veel maapõues 
lisest kujutisest eraldus ootamatult graatsia 

M mule moodustasid kolm noort, ilusat, peent narri, 
M pilrast üht ringipööramist jälle üks lahkus ja üle- 
+148 leineteist Amori ning Psychena embasid, kuni nad 
OM liksid ja järele jäi ainult*Narcissus. Kuid temagi 
M ja tema kõhal lamas sureva võitlejana maas too 


ä* 393 


kõige väiksem kääbus, kes tegi oma osa nii suurepärasill 
et pani kõik pealtvaatajad valjusti plaksutama kogi 
narripere kohale ruttas, tõstis ta üles koos ümberpööralli 
kalavaagnaga, millel ta lamas, ning kandis triumfeeridi 
minema. 

Kui needki pilved hajusid, tuli nähtavale Laok00) 
skulptuur, mille moodustasid Erikson ja kaks noort 84 
türit kahe suure traadist ning lõuendist mao abil 
kerge pingul lihastega ettekirjutatud poosis p a; 
läks aga veel raskemaks, kui ta, pea kramplikult seli 

isatud, silmad korraks alla pööras ja hetkelisel vaalii 
väljal Rosaliet nägi, nii nagu Lys toda käest kinni hoidiM 

a viis, Rosalie naeratades, kuid põgusalt Eriksol 
poole tagasi vaatas ja siis oma saatjaga lobisedes rahVii 
murdu kadus. Ka kuulis ta, kuidas lähedal öeldi: «IW 
Venus käib ju kogu aeg rikka flaami võ friisiga, või Mii 
ta on! Ta näeb muide küllalt hea välja, ja Venus muidu 
mõtleb: võrdselt ilus ja rikas!» 

Niipea kui Erikson maod maha oli libistanud ja vali 
nenud, tormas ta läbi maja ja kerjas napsitavatelt tutlii 
vatelt puuduvaid riidehilpe kokku. Kummaliselt riid) 
osalt piiskop, osalt kütt ja metsmees, pea veel rohelisi 
okstega kaunistatud, otsis ta kadunud üles ja leidis AW 
suuremas ringis, kus olid ühinenud Bakchose kaaslast 
Venuse õukond ja kütid. Ta ei olnud armukade ja ist 
häbenes mõtet, et võiks seda kunagi olla, kuna ni põhi 
jendatud kui ka alüsetu armukadedus hävitab vääriküM 
mida: vajab tõeline armastus. Ta teadis vaid, et maail 
on kõik võimalik ja kõige rängemad tagajärjed sageli tüli 
sel tegematajätmisel, mi 


res mõnd salajast kavatsust varjas, pidi ka Erikson kenuMi 
pingutama, et sellist asjal 

Võitis rahu, kui mees nägi kadunud paari meie mütolööM 
gilise ringi keskel istumas; kannatlikult võttis ta lähedii 
koha sisse, pidi aga üsna varsti jälle oma tähelepanu tend 
tama. Lys kõneles täiesti süütuist,; isegi tähtsusetuist asjur 
dest, aga niisuguse vahetult naisele suunatud usalduslilii 
tooniga, mida sellised vallutajad tavaliselt kasutavad, W 
maailma varakult vältimatuga harjutada. Erikson tAlUM 
Lysis nii mõndagi, ilma et teda hukka oleks mõistnud 
nüüd aga tekkis tal ometi mõte, kas sõber pole siiski Ülem 
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MW tühultuni, kelle peamine ülesanne seisneb selles, et 
M varastada või teiselt naine üle lüüa. «On ju,» 
MW. Wmõlema soo hulgas niisuguseid röövloomi ja 
Ma, Mon ninult õnnelikud ' on, kui nad võõra õnne 
Mouumtmud! Muidugi võtavad nad ainult selle, mis 
M mummud, Ja kaup on ka enamasti vastav! Ainult et 
Mt olek tõesti kahju!» Ja uue murelikkuse ning 
Mmmm vaatas ta proua Rosaliet, kuidas see muutu- 
Mu armantu susega Lysi juttu kuulas ja talt vastu- 
JMmmtu naeratusega tarku ning enesekindlaid fraase 
MM meelitas. Sellest hõivatud, ei võinud Lys tähele 
Ma mis toimus Agnesega ja kuidas ma tüdruku saadi- 
oja x korduvalt tema juurde tulin ning teda vaikselt, kuid 
Mm palusin kordki Agnesega tantsida. Kuna Lys 
MMMjamit viiikese pausi tegi, ehmatas ta üles nagu mängiv 
| Mltulee, aga mitte selleks, et minema lennata, vaid 
Mmutatud häälega mulle peale käratada: «Mi. kombed 
(MW noorel tüdrukul ometi on? Tantsige teineteisega ja 
Mn mind rahule!» 8 

Mu liilsin tagasi, et valusalt erutatud Agnest nii ti 
JM Wimalik trööstida ja tema aega viita, kuid Erikson oli 
Muu juba ette jõudnud. Kuni mina Lysiga rääkisin, oli 
Mul talle paar sõna sosistanud, mis meest näisid rõöö- 
Muna. Ta viis sädeleva kuju tantsijate ridadesse ja 
Mm temaga jõuliselt ning kergelt ringi, ja Agnes lendas 
Mento jõul noormehega koos ja noormehe ümber, nagu 
M ta peened luud terasest. Seejärel palus Agnese 
Juma härra Franz von Sickingen, kellel veel tahtmist 
Minul ennast soomuskastis maha matta lasta. Ka figuur- 
Mun, mis ettekandele tuli, näis neiu nii võõrapäraselt 
Ww, ot suur meister Dürer ise tema teele astus ja oma 
MM vastavalt silmi tüdrukult kõrvale pööramata oma 
Mmraamatukese välja võttis ning agaralt joonistama 
(Mu. See kena idee tekitas pealtvaatajates tõelist head- 
Mwltl, jäädi seisma, ja Düreri ümber kogunes heakskiitev, 
mu aukartlik rahvahulk, nagu oleks vana meister 
Mult välja ilmunud ning kõik teda kohapeal joonistamas 
Minud 

Muid see polnud veel austusavalduste tipp, mis Agne- 
Mu jetkord osaks langes; pärjatud Luulekuningas laskis 
Mn jalutades oma saatjatel toimuva kohta seletusi 
Mn, maledat Dianat endale esitleda ja palus von Sickin- 
(01 urmastusväärselt tüdruk üheks tiiruks tema hoolde 
Mmm. Tere orkester hakkas taas mängima ja Agnes 
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kusjuures rüütlid, aadlidaamid ja patriitsinaised kõikjM 
tema teel kummardasid, pürjelid aga oma mütsid peäi 
võtsid, 

Agnese nägu õhetas nagu õis erutusest ja lootusest, X 
valitseja ta Sickingenile, see aga Eriksonile pidulikt 
tagasi oli andnud ja ta viimase saatel nii suure eduga OH 

Ainult armastatu polnud sellest kõige 
midagi näinud ega märganud ka ta tagasitulekut. Rosälli 
oli sel ajal oma laia sulgedega kübara ära võtnud ja Lysili 
hoida andnud, ja kui ta nüüd seal paljapäi istus niöii 
valgete sõrmedega oma jumalikke' juukseid korrastäl 
mõjus ta ilu Lysile uue võrgutava jõuga 

Nüüd läks Agnes näost kahvatuks, pöördus minu põöli 
ja palus Lysile öelda, et ta tahab koju minna. Kohe rutiil 
Lys kohale, tõ tüdruku sooja mantli ja pealiskingad, JM 
kui too ilusti riides oli, viis ta Agnese mind kaasa viibalii 
õue, pani tüdruku käe minu omasse ning palus 
sega sõbralikult ja isalikult hüvasti 
alune hoolikalt ja ausalt koju saata. 

Niipea kui ta meil mõlemal kätt oli surunud, kadusiM 
jälle rahvahulka, ke üles ja alla liikus, 

Seisimegi ni arikut, mis Agnese koos dt 
armastusavalduseotsusega siia oli toonud, polnud näha, | 
kui ta nukralt üles valgustatud maja poole oli vaadanüdl 
kus lauldi ja käratseti, keeras ta sellele veel kurvemäll 
selja ning alustas minu saatel tagasiteed läbi vaikselii 
änavate, kus hommik*juba hahetama hakkas. 

Agnesel oli peake päris norus; käes kandis ta eneseläili 
märkamatult vana suurt majavõtit, mille Lys talle hajus 


meelselt pihku oli pistnud, selle asemel et seda mulli 


anda. Tüdruk hoidis võtme ümbert kõvasti kinni, hinga 

ebamäärane tunne, et Lys oli andnud talle külma rooste 

tanud rauatüki, aga see oli ikkagi midagi tema käe 

muidu polnud ta tüdrukule sel päeval just palju paklüm 

nud. Peolauas polnud Agnes peaaegu midagi söönud, s0N 

vähene aga, millega ta sellest ajast peale ennast oli kosiiM 
tanud, oli minu muretsetud. 

Kui maja ette olime jõudnud, seisis ta vaikides, ilma 

s ennast liigutanud, kuigi ma temalt mitu korda küsime 

kas ma pean 'kõlla tõmbama või hoopis kena nältlm 

st koputiga kära tegema, ja alles siis, kui ma tem 

käes võtme avastasin, ukse lahti tegin ning palusin toed 

sisse minna, pani ta aeglaselt mõlemad käed mulle kael 
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Me A Maltkas algul nagu unes oigama, siis pisaratega 

Mm mn voolata ei tahtnud. Ta mantel vajus õlga- 
M MW mu tahtsin seda kinni hoida, embasin aga selle 
Jäin! nunl vennalikult ja silitasin ta pead ning kaela, 
JA päõnltodole ääsenud ma ligi. Kuulsin ja tundsin, 
Ana hapra s rinnas, mis minu vastu oli suru- 
NN MW tõusid ja süda peksles; see oli otsekui peidetud 
M tulla, mida võib kuulda metsas maas lamades. 
( Mu hingeõhk vool mulle kõrva; mulle tundus, 
M Mulmin tõeliselt läbi õndsat kurba muinasjuttu meie 
Mm Jugulauludest, ja ma ohkasin tahtmatult. Lõpuks 
Anti mee nutma hakata ja algas südantlõhestav 
Mmmm Kaeblevad kõlad, mis polnud sugugi ilusad, 
M 0Womta liigutavad justkui lapse mure, tunglesid ning 
MM peenes kõris ja otse minu kõrva ääres. Ta naal- 
M muun mu õlale ja mina panin oma pea ettekavatse- 
M tema pea peale, nagu tahaksin ta valu kinnitada. 
(M told mu mütsi ohakad ja astelpõõsaoksad tema 
M ju põske, ta põrkas tagasi, otsekui ärkas ja taipas 
JM, kellega ta oli. Abitult seisis seal kahekordselt pet- 
MM tüdruk ja vaatas nuttes kõrvale. Panin mantli talle 
hi vele, ainult et talle tegevust anda, juhtisin ta õrnalt 
M juurde ja läksin siis ust kinni tõmmates välja. Majas 
mi | l vaikne, ema kõvasti magavat, ja ma 
Mn minult, kuidas Agnes oiates trepist üles läks ning 
Mule korduvalt komistas. Lõpuks läksin ma ära ja 
Mn pikkamisi peosaali tagasi. 


Neljateistkümnes peatükk 
NARRIDE DUELL 


Mills tõusis just, kui ma saali astusin. Kõik naised ja 
WMmnuad inimesed olid juba ära läinud, kõige lustlikumas 
Mmluol noortesumm aga sagis läbisegi ja valmistus 
Mmluitele ronima, et otsekohe puhkamata linnast välja 
MW (a pidu metsnikumajades ning laia mägijõe kallastele 
Mmud metsaparkides jätkata. 

Monajiel oli seal lähedal maamaja, ja ta oli rõõmsad 
Mupdulised külla kutsunud. Nad pidid kohale ilmuma 
MWupoolikul, mil ka külalislahke perenaine ise seal on. 
Mu olid sinna palutud veel mõned naised, ja kuna 
(MM juba karngval oli, olid nad kokku leppinud, et tule- 


397 


vad endises rõivastuses, sest nemadki tahtsid võimalikul 
kaua hiilgavast erandlikust seisundist rõõmu tunda, 
Erikson oli oma korterisse läinud, et oma tavalised M) 
ded selga panna, mida ta ainult veidi hoolikamalt valis ki 
muidu. Kuna ka Rosalie ilmus pärast moodsas aastaaja hi 
päevaga sobivas tualetis, võis mõelda, et enne seda oli k 
kokku lepitud või valitses nende vahel tunnete kodi 
kõla, — lihtsad märgid, mida rahulikud vaatlejad källi 
silma vahele ei jätnud. i 
Ka Lys oli koju rutanud, kuid hoopis vastupidiste mõld 
tega. Tema oli omal ajal lasknud Saalomoni maalimisel 
i oks katseks valmistada vanaidamaa kuningi 
kostüümi; pikk rüü oli tehtud valgest peenest linaselli 
batistist, rohkearvulistesse voltidesse murtud ning pulli 
purpunaste, siniste ja kuldsete iste, tuttide ja narmaii 
tega , kaunistatud. Peakate ja jalatsid vastasid samull 
umbes vanaaja eesaasia stiilile. Seda kavandit polnud (i 
maalimisel küll kasutanud, n aga näis riietus kõlbliit 
olevat, et nalja teha ja eilse jahijumalana armastusjumad 
lanna õukonda õukonnarõivais ilmuda. Selleks laskis ta KM 
oma juukseid ja habet lokitangide ning lõhnavate õlidepii 
koolutada ja kähardada ning pani lõpuks paljastele käsi 
vartele eksootilised käevõrud ja sõrmedesse sõrmused. Ses 
võttis tal tublisti keskpäevani aega, kui ta teda vallanud 
kirglik-segases meeleolus enne veidi oli tukastanud. 
Mina aga 'polnud üldse maganud, vaid sõitsin kohe vali 
hommikul põhikambaga välja. Suured vankrid, sõjasulud 
seid ja nende piike kuhjaga t is, põrisesid ees, nende järdli 
iks pikk rivi igasuguseid sõidukeid heledasse hommiku 
päikesesse, mööda ilusatest pöögimetsadest jõ 
kaldanõlval, mille loogelises sängis läiklev vesi leetseljas 
kute ja võssakasvanud saarekeste ümber kenasti kohisel 
Oli pehme veebruariilm ja taevas sinine; päike paisli 
läbi pöögivõrade, ja kuna need veel raagus olid, Siili 
helendas pehme sammal maas ja samblik tüvedel sedii 
rohelisemalt, all aga helkis sini 
Kirev hulk valgus laiali mööda maalilist majaderühmi) 
mis asus metsa rüpes kaldajärsakul, Metsavahimaja, vant 
aegne kõrts ja veski vahutava metsaoja olid peagi 
ühiseks lustilaagriks muudetud. Kuuluš pidu üllatas nüüd 
vaikseid elanikke otse" kohapeal ja ümbritses neid omi 
käraga, ning neil oli küllalt tegemist, et näha ja kuuldi) 
imetleda ja naerda kõike seda, mis neid sajal kujul ni 
äkki igast küljest piiras. Kunstnikel aga äratas vaba 100N 
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MNN jh Huhav varal ad kõige sügavamas hingepõhjas 
Juva vaimuku värske õhk vabastas kütkeist rõõmu 
ÜM mlmamad tundeniidid, ja kui möödunud öö lõbu 
Moe Moltuleppel ning planeeritud tegevusel, siis ahvat- 
M Mtne, plievane rõõm juhuslikult ning vabalt mure- 
M vupmimisele nagu vili puu otsas. Fantaasiamaailma 
Mmm ja naudinguteks sobivad riided olid selga jäetud, 
M 0 manud enam muuta, ja nendes tegid õnnelikud 
ml tuhat uut nalja, mängu ja vallatust, kõige terav- 
amald ja kõige lapsikumaid, mida sageli ootamatult 
MM heakõlaline, tugev laul, mis kostis siitsamast 
Pde alt malt kõrtsitoast või sõjasulaste ringist, kes 
MMi tütre se olid piiranud. Aga kogu selles enese- 
Mun jäi igaüks selleks, kes ta oli, ja igavesed inim- 
M nõrkused vilksasid nagu vaiksed varjud üle rõõm- 
JM muude, Toriseja pahutses sobival juhul veidi, üle- 
Mu Hrritas tundelist, muretu irisejat kuni väikese 
Jmluneni, rõhutu mõtles korraks tahtmatult oma mure- 
M ju tõmbas sügavamini hinge, kokkuhoidlik ja kartlik 
M varusi oma raha, ja kergemeelne, kes juba kõik läbi 
M (nud, üllatas ning solvas teda laenusooviga, Aga 
Ül ne virvendas lennul mööda nagu tuuleõhk läikival 
Vuupoomlil 
Ma mina sattusin hetkeks sellise pilve varju. Olin piki 
Moja sügavamale metsatukka läinud ja pesin värsketes, 
Mu voogudes nägu; siis istusin kärestiku juurde kogu- 
Mul risuhunnikule ja mõtlesin möödunud öö ning kum- 
Js juhtumi peale Agnese esikus. Vee mahe kohin sui- 
MW mind poolunne, milles mu mõtted unistades kodu- 
Mul rändasid. Ma uskusin, et istun surnud Anna kõrval 
Muse metsajõe ääres, seljas Telli-etenduse kostüüm. Siis 
Mn ennast tema kõrval läbi õhtuse maastiku ratsuta- 
JM ja vaatasin kõike rahuliku südamega nagu kadunud 
Mwude nägemust, mis on lõppenud ja mida ei saa enam 
Mut. Ootamatult aga kadus ja kahvatus see pilt Judithi 
(ju ees, kellega ma läbi öö kõndisin; ma olin tema 
Mm sellal kui halastajad vennad seda piirasid, nägin 
n ta viljapuuaias sügisudust nähtavale ilmumas ja 
Mullu viljarändajate vankril kaugusse kadumas. «Kus ta 
MW Mis temast on saanud?» hüüdis miski minus, ja igatsus 
Man Jiirele tegi mind äkki virgeks. Kõige heledamas päe- 
Vwalmuses nägin teda enese ees geismas ja kõndimas, kuid 
JM n nliinud maad ta armsate jalgade all, ja mul oli 
Mun, nagu oleKsin koos temaga vägivaldselt ning kor- 
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vamatult kaotanud parima, mis mul kunagi oli olnud] 
veelgi võinuks olla, 


Mõtlesin röövelliku aja pagemisele, ohkasin ja raputi 


tasa pead, ja alles siis tegi kuljuste kõlin mu mõtted pääl 


erksaks ning selgeks, nii et ma lõpuks ka ema meenutad 
muidugi ainult kui midagi iseenesestmõistetavat ja püsi 
nagu head koduleiba; et see võib ühel päeval esimese 
kaduda, seda ma veel ei teadnud. Aga ikkagi mõtles 
päris tõsiselt selle naise peale vaikses kambris: juba! 6) 
mu kahekümne teine eluaasta ja veel polnud' hi 
suutnud talle selgelt aru anda oma maiste kavatsuste 
sust, maailmas edasijõudmise küsimusest. Kiiresti pi i 
sin kummuli kotikese, mis mul vöö küljes rippus ja peal 
ku ning teiste asjade sisaldas osa viimasest suli 
rahast, mis mul veel kulutamata oli ja mille ema näi 
varasemadki summad täpselt ning truult veidi aja eest'dl 
saatnud, Muidugi polnud raha ülelugemis nüüd midad 
kasu, ja ma panin koti jälle tagasi, ei varjanud aga enei 
eest, et mu väikb kodune hooldussumma ei tee mu OSM 
võttu peost odavamaks. Narririided ei maksnud küll palji 
ja ma olingi valinud nad peamiselt sellepärast, siiski või 
tulla tund, kus ma sellest tagasihoidlikust rahasummi 
kibedat puudust tunnen. Kuid nüüd m n ma paremihi 
kui ema, mis ühele noorele inimesele vajalik ja tulus õli 
eriti kui siia kandus rõõmulaagrist kõlav laul, Raputasiii 
veel kord pead, nii et kuljused kõ sesid, kargasin püsti 
ruttasin minema. 
Hulkusin heatujuliselt ringi ja tegin retki ümbrusessüli 
kord koos teistega, kord üksi. Lõuna paiku jooksin kä 
K ikule Eriksonile, kes parajasti linnast jalgi 
õudis. Meie esimene jututeema oli meie sõbra Ly 
käitumine, Erikson kehitas õlgu ega öelnud eriti midäfii 
sellal kui mina imestust avaldasin ja ohtrasõnaliselt ari 
tasin, kuidas ta küll võib nii häbistavalt toimida. Ma sali 
tusin hoogu ning laitsin Lysi kõige teravamate sõnadegii 
ning seda kärarikkamalt, mida rohkem mulle tundus, Ol 
olin ainult üle noatera pääsenud lubamatust tujust, kül 


ma möödunud ööl segaduses Agnest embasin. Mu enesti 


kindlus oli vankumatu, sest nüüd tundsin ennast Judithi 
meenutamise ja tema järele tekkinud igatsuse tõttu kinds 
lalt. Igatahes oli kummaline, et elamused, mis minevikul 
olid minu arust olnud ohtlikud ja sobimatud, pidid mind 
olevikus nüüdsete ahvatluste eest kaitsema. 

«Ma võin kihla vedada,» katkestas mind Erikson, «et W 
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M ÜHA 
ihu Ia hullu et kodunt ega tü juurest, siis 109 
ju lma pikemata kaasa, mui ugi Rosalie nimel ja 
MAMM, nllu vi või emal selle vastu midagi olla, ma s 
ANN miln oot. Lysile ütled pärast lihtsalt, et pidasic 
MA kohunel ku täita, sest ta oli läinud ööl kulla- 
A Mi kau ajaks sinu hoolde usaldanud.» f 
MW lim, et see on hea idee, ja sõitsin otsekohe linna. 
MM htunin Lysi, kes istus üksi tõllas, soe mantel kt 
MMmujulisest ripatsitega kuningamütsist ja erilise 
Muud mustast habemest aga piisas, et reeta peo- 
Met haaratud unistajat. 
ju n lähed?» hüüdis mulle, t 
M peun sinu üles otsima ja vaatama, et sa hea vk 
MN Aiinene kaasa tood, juhul, kui sa seda KESA 
IND Masin ma. «Nii näibki olevat, ja ma lähen ta A 
MM Ju sul midagi selle vastu pole, ja sinu nimel. 
NM ttovib see ilus lesk, Eriksoni sõbruke.» | h 
Mu noda, mu poeg!» ütles Lys võimalikult ükskõikselt, 
MMM «t (m oli ilmselt veidi üllatunud, Ta a tihe! Na 
AMN mantlisse, käskides ult oma kutsarit e 191) A “ 
Mn peatusin varsti pärast seda Agnese maja 5 f 
MM kabjaplagin ja rataste põrin ning äkiline 12 
MN Injus vaiksel, kõrvalisel väljakul harjumatult vas ka 
MW Ames otsekohe säravi silmi akna alla tõtta. kaa 
MMI ja ronimas mind, tuhmus ta pilk jälle, siiski ootas 
| (M Itunnatlikult, kui ma tuppa astusin, aa M 
M oma oli ka seal, uuris mind igi st küljest, ja jä 
kui inn jaanalinnusulega oma altarilt, selle koha ka = 
Mo pnailt, portselantassidelt, luksusklaasidelt ja as 
Melt tolmu pühkimist ning nende pühasterdist, 
MM In lobisema: «Eh, sealt tuleb meilegi NAND 
JU MWju, Maria olgu kiidetud! Küll härra on al a 2 
MMM narr! Aga tuhat ja tuline, mis teil on? Mida rra 
A [mu tütrega tegi? Siin ta istub terve hommiku ei söö, 
Mu, «1 naera ega nuta! See on minu pilt, härra, et 
Mm olin ma kahekümne aasta eest! Kuid te KA a 
AMinvunti* juba näinud! Tänu meie a 
M wet vaadata! Öelge ometi, mis lapsel viga on? 4 ki 
JM pilli härra Lys teda korrale kutsuma, ma olen ala äi 
wl ta on veel liiga rumal ja harimatu seile peene 


TOI k ar K 
| ks! Ta efõpi midagi ja käitub sündsusetult. 
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Jajaa, vaata ainult, Agnes! Kas sa õpid seda minu ki 

Kas sa ei näe sellest pildist, kui kombekas ma olin nd 

rena? Kas ma ei näinud välja nagu kõrgest soost proti 
Vastasin kõige selle peale kutsega, mille ma nii Lysi 


proua Rosalie nimel edasi andsin, nimetades ühti 


mõningaid põhjusi, miks Lys ise ei saa tulla, kusjud 
ema korduvalt hüüdis: «Tee ometi ruttu, Nesi! Jet 
Maria, kui rikkad inimesed seal koos on! Natuke [| 
väike, natuke liiga väike on armuline proua, muidu 
võluv! Nüüd saad tasa teha, mis sa eile kasutamata jäli 
või ära rikkusid! Mine pane ennast riidesse, tänamatu) 
võta need kallid ehted, mis härra Lys sulle kinkis! Poi 
kuu on põrandal maas! Aga kõigepealt pean su juuki 
korda tegema, kui härra lubab!» 

Agnes võttis toa keskel istet, ja ta põsed hakkasid uut 
tärkavast lootusest tasapisi õhetama. Ema kammis (WW 
oskuslikult. Taliigutas kammi isegi võluvalt, ja kui 
seda kõrgekasvulist naist vaatasin ning ta ikka veel JI 
said näojooni sitmitsesin, pidin tunnistama, et ta kunafli 
edevus oli õigustatud. 

Agnes istus, kael paljas, ümbritsetud lahtiste ju 
ööst, ja minu meelest oli see pilt armas ja rahulik, kuld 
ema pikki juuksesalke kammis, võidis ning põimis ja 4 
juures kaugele tagasi pidi astuma. Ta kis vahetpid 
mata, sellal kui meie kaks vaikisime, ise teades, mispäl 
Ma märkäsin kogu jutust, et Agnes polnud oma eh 
õnnetust ööst veel midagi usaldanud, ja järeldasin sell 
kui julmalt see teda pidi ahistama. 

Viimaks olid juuksed umbes niisuguses soengus MAN 
eile, ja Agnes läks emaga nende ühisesse magamistupii 
et Diana rõivad jälle selga tõmmata. Niipea kui nad 
lega enam-vähem toime olid tulnud, ilmusid nad jälli' 
lõpetasid riietumise minu juuresolekul, sest vanapiii 
tahtis juttu ajada ja võimalikult palju teada saada, kuld 
pidu oli olnud ja kuidas kõik oli läinud. Siis aga keetlii 
kiiresti kannu toitvat šokolaadi, oma lemmikjooki, mi 
koostisosad ja koogid-küpsised tal juba varasest homi 
kust saadik valmis olid Assüüria kuninga oodatud kül 
käigu puhuks. 

Nüüd pidi vähenõudliku naise lõhnav jook ühtlasi 18 
nasöögi aset täitmä'ja-ta laskis sel endale hea maitsi 
sest ta oli keetnud hea hulga; ka Agnes jõi kaks tassi ) 
sõi suure tüki kooki, ja mina ei jäänud neist maha, küll 
olin juba igasuguseid roogi proovinud. Nii saab inimendli 
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Mm Jooksul mõndagi osaks; nüüd on eneselgi 
JAM ümimuln, ot ma kunagi rases riietuses nii kunsti- 
MN Monaun arhitektuuri lestises Diana ja vana 
A n vahud Iatudes rahulikult pruukosti olen võtnud. 
M m oll nii ilus ja vanaproua oma naabrite ees 
AMn tahtis, lasti tõlla kate tema nõudmisel alla, 
MW me (ra sõitsime, ja ema vehkis hüvastijätu- 
Mo nu heade soovide saateks avatud aknast oma 
MMM Ames aga ohkas vargsi ja hingas alles is Vi 
Malt kui me väravast väljas olime. Viimase ÖÖ juh- 
MMM mõnagagi meenutamata hakkas ta lobisema. Mina 
M jutustama, mis tänaseks meelelahutuseks tõuke 
MW Min seal võib kohata ja millal me jälle tagasi sõi- 
M Meel julgenud veel avameelselt ütelda, kuid lootis, 
MW tõlda koju minu, vaid Lysiga. Mina oskasin veel 
MM MWiitust anda ja rääkisin talle, et arvatavasti asub 
(M vlikond koos teele, aga kui see minu teha oleks, siis 
Mulalw tina veel üldse koju! Siis jääb ka tema sinna, 
Mo, peaaegu nii rõõmsalt, nagu oleks see ta tõ 
MM Kui valge maamaja meile juba eemalt vastu 
MM mltus Agnes uuesti ärevusse; ta punastas ja kahva- 
WU tee kõrval väikesel künkal ilmus nähtavale 
| lwatas ta, et tahab maha minna, j 
Mu oma hõbedast kleiti hoides ruttas ta astmelist 
MMO üles ja läks sellesse pisikesse kirikusse, Kutsar 
MM mütsi peast, pani enda kõrvale pukile, lõi risti ette 
Mm jõudeaega kasutades vapralt issameiet. Nii ei jää- 
NN MWinulgi muud üle kui kohmetult kabeliukse juurde 
AM ja oodata, kuni üllatav vahejuhtum möödas on. 
MM ülmepiidale oli klaasi all üles riputatud trükitud 
M mi kandis umbes järgmist pealkirja: «Palve kõige 
ÜMMWmule, kõige õndsamale ja kõige lootusrikkamale 
MMM Neitsile Mariale, halastavale ja abistavale eest- 
IMM» Jumalaemale. Ära proovitud ja rõhutud naise- 
Mmntule mõjusaks kasutamiseks soovitatud kõrgeaulise 
MW piiskopi poolt...» Juurde oli lisatud veel kasuta- 
MMmlus, kui mitu korda tuleks öelda «ave» ja kui palju 
IN pühakirjasõnu. Seesama palve lebas papile kleebi- 
0 puaril vanal puupingil. Kabeli sisemuses polnud 
M peale lihtsa altari, millel rippus kannikesevärvi 
ph Minu lina. Altaripildiks oli oskamatu käega maalitud 
JU tervitus» ja selle ees seisis veel väike Maria kuju, 
Meoldist ning igat värvi metll-litritest paindumatu 
Min Altari üsaber seinal rippusid kõikides suurustes 
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ja kõige mitmekesisemate kaunistustega ohverdatud väi 
südamed. Ühesse oli pistetud siidist lilleke, teisel oli pi 
kassikullast leek, kolmandat läbistas nool, neljas oli üll 
punastesse siidlappidesse mähitud ja kuldniidiga kii 
seotud, viies täis suuri nööpnõelu nagu nõelapadi, külli 
annetaja valusa piina kirjeldamiseks; üks rohelist vi 
ja paljude punaste roosikestega ülemaalitud süda näis 
teatavat rõõmust õnnestunud paranemise üle. 

Kahjuks jäi mul palve tekst lugemata, sest ma liht 
pidin ainult palvetajat vaatama, kes põlvitas oma padi 
likus jumalannariietuses, karske poolkuu laubal, alli 
astmel vahast naisekuju ees, luges huulte vabisedes papi 
aluselt palvet, ristas siis käed, vaatas üles pildi poole: 
pomises vaiksel sosinal ettekirjutatud arvu salme, ( 
polnud õnneks palju. Suures vaikuses seda pilti vaadeldi 
tajusin aegade põimumist, ja mul oli peaaegu tunne, ni 
elaksin paganlikul ajal enne Kristuse sündi ning seis 
sin kuskil vanasse maastikku kuuluva väikese Veni 
templi ees. Kuid ennast pidasin ma sellest stseenist, 
armas kui see oligi, igatahes lõputult kõrgemal olevaki 
tä n oma Loojat uhke ning vaba tunde eest, mis Mi 


Lõpuks ni et Agnes on taevakuningannalt piisa 
kindlust juurde saanud; ohates tõusis ta püsti ja ai 
minu lähedal rippuva pühitsetud vee kausikese juurdi 
Siis nägi ta, et ma uksepiidale nõjatudes teda tähelepäi 
likult jälgin, ja kogu mu hoiak meenutas talle, et M 
olen ketser. Murelikultkästis ta piserdamispintsli sü 
vale kausikesse, ruttas mulle sellega vastu ja pii 
agaralt vett mu näole, pintsliga ristimärke tehes, 
tegi ta mind vähem kui kaheteistkümne tunni jooksul jäi 
teist korda märjaks, enne oma pisaratega ja nüüd pühi 
setud veega, ja mina liigutasin ebamugavustundest kääi 


sest vesi nõrgus selga mööda alla. Kahekordselt mütoldiM 


giline olend aga oli nüüd mu ke 
suhtes rahunenud; ta haaras mu 
tõlda viia, mille kutsar oli 


õnni 
ära rikkuda, nii nagu joodik kogemata klaM 

magusat likööri haarab, mis just ulatuses seisab. 
Maamajas, mille juurde me jõudsime, valitses juh 
üsna suur elevus. Maja oli püstitatud avarasse aeda ni 
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Msituumntiil näitas, et hoone oli varem olnud kasutu- 
MM jana ja alles uuemal ajal üheperekonna 
Mo>wwmuudetud, kus rentnik või majapidaja ühtlasi 
JM umMiltu kagu, eest hoolits: Värskendaval kohvi- 
MM, mille proua Rosalie k liste vastuvõtuks oli 
Mom, kulus maitsev koor nüüd marjaks ära. 
MM pulma mii soojalt, et paljud nautisid jooki väljas 
(M Mi olsustatud aiapoolse toa ukse ees, sellal kui 
KM jatunid s kaminatule paistel või isegi vanas 
AM küötud ahju juures. t 
M polnud palju südikam kui mu kaitsealune ja astu- 
Mmmmnelt koos temaga ettepoole. Varsti avastas meid 
MW perenaine, kes nüüd esinduslikus siidkleidis rei- 
Mu liikus ja Agnese viivitamatult majja viis. 4 
Mmalate riided ei sobi ju hästi meie kliimaga,» ütles 
MW meile, naistele! Lähme sisse, seal on tuli! Ka 
MMMnnin või Ninive kuningas härra Lys on sees, sest 
Mmutaks ta enda ära.» f / 
M polnud oma paljaste käsivartega ja linasest batis- 
(M tõepoolest väljas vastu pidanud ja istus mitte 
Mv paremas tujus suure ahju ees. Ka kohv, meie 
jaoks küllalt hea, ei suutnud hajutada muresid, mis 
laupa kurrutasid. Need mured oli esile kutsunud 
Muu riietus, milles ta ootamatult oli kohanud nii 
MU Venust kui Eriksoni, veel enam aga hea sõbra agar 
Mmine, keda võis näha kord vaati parima õllega üle 
üulamas, kord leiba lõikamas või midagi muud 
ÜMmmmas, nagu oleks ta siia päeviliseks palgatud. 
ninemine polnud mornile assüürlasele ni suguses 
sugugi vastumeelne. Ta pakkus tütarlapsele 
bralikult käsivart nagu sobivale täiendusele 
või Rosalie. eemalviibimise ajaks, kes seisis 
Md võites vastu metsast tagasitulevaid peokaaslasi 
WW mitmesuguseid temaga sugulussidemetes või sõbra- 
MMM olevaid inimesi, keda ta oli lasknud kiiruga 
MM kutsuda. Just kire harjumatu ägedus, mis Lysi oli 
(mu, tegi ta nagu kangelase sõjaväljal kahekordselt 
Mulvaul talle polnud praegu vaja ohtlikku külmetust 
IM Ww surmatõbe' ja oma riietumisrumaluse pidi ta 
kl | ma ettevaatliku tagasihoidlikkusega, hõbedane 
Mn nun, kelle rõivad ta ju ise oli ostnud, oli tema olu- 
M murepäraseks katteks. 
Noli tüdruk nüüd tema kõrväl, oma armastuse pesa- 
OM ju nis, ebkwta on oma õiguse kätte saanud. Kuid 


a 0405 


ta ei näidanud mingit võidurõõmu, mingit 

tõmbas ainult veidi rahulikumalt hinge, sisemisi TA 
edaspidiseni enesesse peites. Lühikese ajaga oli ta || 
palju halba kogenud, et seda juba unustada. Tä 
pigem selle omandatud tõsidusega ilusa suurkuninga Wi 
vangus läbi toa, kusjuures too end naljatades Nimrodi 
nimetas ja väitis endal jahiõnne olevat, nii et ta ka jä 
jumalanna enese kinni oli püüdnud. Alles siis, kui 
suurest peeglist möödusid, märkas Agnes täpsemalt 1) 
muutunud säravat rüüd ja kuju, nägi ennast seal kõh 
ja kohalolijate pilke, mis imetlusega seda tõepoolest AM 
gavat paari jälgisid. Kerge rõõmus puna libi: 

näo, kuid ta võttis ennast vapralt kokku ja säi 

liku ilme, olgugi et ta oli võib-olla ainuke 

kellele Lysi si 


Vahepeal hakkäs maja kaugematest ruumi 
meelitavat tantsumuusikat, e seda 05484 mid 
test ja karnevalidjast oodata võis. Endise; õõrastemäd 

“ saalis oli veel alles väike näitelava, mis n oli kirevili 
vaipadega kaetud ja toalilledega kaunistatud. Sel poodi 
mil istusid neli musitseerivat kunstijüngrit, kes OM 
kohale toimetanud oma instrumendid, mida "nad mõil 
kord õhtuti tavatsesid üheskoos mä gida nagu omavälii 
seotud arukalt elavad inimesed kunagi. Neid kutsuti mil 
jaks vagaks 'viiuldajaks, sest osalt armastusest asja vasiiii 
osalt ka väikese lisasissetuleku saamiseks mängisid M 
mk ühes linna paljudest kirikut 
Mees oli kena tõmmu reinimaalane veidi jässaka kehajiiil 
rõõmsate silmade ja Si i 
Kaama ja avala suuga, mida 


a Jumalategija mängis tšellot, enesel seljas Bakcholiii 
olonni viinamarjakasvataja rõivad; esimest viiulit mihi 
gis pikk mäekuningas, kes oma habeme ära oli pannid 
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A nnomelms kujuriks osutus. Nagu räägiti, modellee- 
ht, 1 (m nuntat «Ristikandmist», ei suutnud aga hoi- 
Mommtud Iassikalise eeskuju matkimisest, ent seda 
Moll õllngis ta viiulit. Järgmised mängijad olid 
44 Mummnulijat; nemad tegid kirikuakendele toredaid 
MMommtmed ja muid lisandeid ega käinud kuskil üksi. 
ks Jude olid nad tulnud Nürnbergi tsunftide rong- 
M ut nad olid kõndinud meistersingerite hulgas; 
M mu oli nende muusika tuttav lõunalauast, mille 
NM om ühes odavas kõrtsis olin harjunud istuma, Pal- 
Met kaasvõitlejad lubasid seal endale iga päev 
M hõivatud laudade taga mõnusa olemise, kuid 
M lm Idaasimaalijat olid ainukesed, kes oma raha 
MW uuntes, hoolikalt kinninööritud nahkkukrutes hoid- 

n | nemad tundsid rõõmu oma tagasihoidlikust, kuid 
Mil 1 feenistusest, elasid kokkuhoidlikult ja teenisid 
JM Mühnplieval kirikus mängides ühe ekstrakuldna. 

M tina tegid neli sõpra rõõmu pärast rohkem kui 
MW (n meelitasid kaunite helidega rahvast tantsima. 

M Ioerles pool tosinat paari mõnusalt avaras ruu- 
M nende hulgas ka Agnes, kes hõljus Lysi käte vahel 
Mm õnnejoovastuses, esimest korda peo algusest 

MM Niis, et kabelis palvetamine oli aidanud; kindlasti 
A, (ll nsja juurde ka nii vagad pillimehed. Ja Jumala- 
AN kes tüdrukut säravate silmadega jälgis, surus iga 

(M Hui too tema lähedale jõudis, tšellopoogna tugeva- 
MM (uid siiski pehmelt keeltele, väljendades sel kom- 
AW lnrmsasti oma headmeelt. Mina istusin hinge tõm- 
MM Iannukese värske õllega väikese laua ääres, vaata- 
M tmsalt tšellomängijat ja mõistsin selgesti, kuidas 
JMW hõbeda ja elevandiluu töötlejale tüdruku peen 
Mu mõju pidi avaldama. 

Ww tundi möödus tüdruku soovi kohaselt: nagu vaba- 
MMud ikka, ei mänginud vagad viiuldajad liiga sageli, 
M keegi ei väsinud ja küllalt aega jäi ka rahulikult 
Mtmiseks. Päike hakkas loojuma ja majas läks häma- 
M Mikson ilmus kõikjale otsekui kodune kojaülem ja 
JM küünlad süüdata, üles riputada ning kohale ase- 
JA nagu kord ja kohus. Siis kadus ta jälle, et teises 
M htst õhtusööki korraldada, millega rõõmsameel- 
M le oma külalisi tahtis kostitada, — nii hästi kui 
Mn neg seda teha lubas, teatas väsimatu mees vaban- 
Mwali, nagu oleks gee juba tema asi. 

[M Wiis vahetevahel mujal ringi vaatamas, lõpuks ei 
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tulnud ta aga enam tagasi. Ootasime teda pikisilmi pi 
aegu terve tunni. Agnes vaikis ja vastas mulle vaeVil 
kui ma mõne sõnaga tema poole pöördusin. Ka teisi 


ei tahtnud ta ei lobiseda ega tanisida. Viimaks, nähes 


ta oli ootamisest väsinud ja jälle õnnetu, tegin ette) 
neku maja teistesse osadesse minna ja vaadata, mis W 
sünnib. Ta nõustus, ja ma juhtisin teda aeglaselt M 


tas kahe vanema härra vahel ja mängis visti. Härrad OM 
Rosalie sugulased, kelle aega perenaine võ malikult mõ 
divalt tahtis viita, ja loomulikult oli Lys kiirustahi 
koos temaga seda ohvrit kandma, Ta oli nii õnnelilt 
süvenenud, et ei märganudki, kuidas me mängu 
sime ja kuidas teisigi pealtvaatajaid kogunes. 

Partii lõppes; Lys ja Rosalie olid vanahärradelt mõh 
luidoorid võitnud. See soodne märk erutas parandamäll 
nii väga, et ta oma rõõmu varjata ei suutnud. Kuid Rosi 
lie korjas kaardid kokku ja palus mä ngijaid, kelle jui 
olid astunud ka teiste laudade omad, ära kuulata väik 
kõne. 

«Ma olen senini kunsti vastu hullusti patustanud 
alustas ta kõneosavalt, «sest kuigi ma olen õnnistälii 
õnnelikult saadud varaga, pole ma kunsti heaks niisaiii 
hästi kui mitte midagi teinud! Mu häbi on seda suuri 
et mul on kunstnike seltsis'nii hea, ja ma arvan, et Süi 
kõige paremini veidigi näidata oma tänu nende rõõmaii 
muusalaste aulise kohalviibimise eest, kui hakkan lõpii 
midagi kasulikku tegema. Aga soosijatele ja annetajali 
on kord juba omane, et nad oma ürituste jaoks pideval 
osalisi värbavad ning võimalikult laiaulatuslikult teguli 
sema peavad, et headus rohkem kõlapinda leiaks, Kuu 
lake siis, austatud sõbrad! Täna pärastlõunal, kui MM 
ümber maja läksin teenijat kutsuma, leidsin varjatult 
aianurgas kõige noorema ja meeldivama meie külalisteMi 
härra mäekuninga paaži, kelle nimi on Kuld ja kes roni 
käigus nii suuremeelselt oma aardeid laiali puistas. SW 
veel alla seitsmeteistkümneaastane Dõiss seisis oma kal 

lase paaž Hõbeda ees, käes avatud kiri, ise kahvatu | 
kohkunud, suured palavad pisarad ilusates silmad 
pakitsemas. Siiras ja osavõtlikus meeleolus nagu me kõlli) 
ei suutnud ma jätta lähemale astumata ja sõbralikulii 
niisuguse valu põhjuse järele pärimata. Sain teada, 4 
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Janlmm õhtulehtedes oli olnud teade suurest tule- 
ii min möllab juba mitmendat päeva a a 
MM umen kodulinnas, sellal kui meil peosaginas A 
M polnud. Ja täna tõi Hõbepaaž, kes vatakona 
Mot magama läks ja lõuna ajal oma sõbra! e JÄE 
Mn minna t mõlemad on meie A eli A ka 
MN Ja töötavad kõrvuti —, täna õhtupooli! a 
M mile kirja lagedale, kui ta oma sõbra üles s is. 
MM tulmab, et ka see tänav, kus poiss on slrali ta 
M 14. vananev ema, on juba maani sa 
M (ma peavarjuta. Ma lasen härra Eriksoni a i 
MI jirele uurida. Verinoor, erakordselt aa s t 
Mmm on ehe liselt varases eas siia saadetu! , ja 
MMMmidlike säästude varal aegsasti edasi võiks Ja 
Jnumtükk, mis ennast õpilase õnneliku usinuse tõi a 
M ihtavasti on õigustanud. Nüüd on kõik La a 
JAN Mitu ainult sellepärast, et elatusvahendid tul Sd 
Mila igaveseks kadunud on, vaid vaene E ei 2 
Mu Inogi koju rutata ja oma ema ta hädas ning t 
M üles otsida, sest selleks vajalikud paar aaa 2 
MMN Iurnevaliks, kuna teised, kes ta sobivast Po va 
MM loobuda ei tahtnud, ta nõusse olid a 
MW oll nagunii- kodunt saadetist oodata, mis A 
ANN t naa. Ja just oma arvatava kergemeelsuse RS a 

Mu endale kõige kibedamaid ad Jeep 
MMuüdistustes päris otsa, nagu oleks ta isi sel! TE id 
M tule süüdanud! Soovitasin õnnetul paažil, Sa 5 
M piltumine nii halvasti oli mõjunud, VA AJAS 
MM minna ja asjad kokku pakkida; mulle aga / ui Aa 
M püüdma, et ta saaks ka tagasi E Sa 
Mh, niipea kui ema on majanduslikult kin Ja a 
M Whunenud. Ühesõnaga: ma tahaksin õnnetule KE 
Ni Uu pajuki annetada, millest jätkuks abs eha A 
Mlnmumas algust teha! Ma jagan kaardid välja, pe 20 
Ahh, nagu ma seda kahjuks e EEA 
(M Midmmid vanemaid sinna pidin saatma. es ka a 
(UAh togeme seda naljatades; kes võidab, Pas ka 
Mu meilesse kaussi, kus on pajukifond! Aa ja va 
JM ik peale kunstnikkude, välja arvatud härra Lys, 
Mtuuldivasti ei ela oma kunstist!» % Ta 

Mjirel tõmbas ta välja raske kukru ja pani ii 
MM ott sale. Siis segas ea TRE TA «Nii 

h ming daamid ja härrad! Punane 2 HA 
M tatud sean kõhkles paar sekundit, siis 
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astusid ja ka naised jälle poo] 
Välja söandasid tulla. 
E Ka s kuid järjest langes midagi suhkrutooMi 
j A ij kifond, nagu Rosalie seda nimetas, kasvas 8 1 
se ra aga siiski silmanähtavalt. d 1 
nt siis hüüdis Lys: «Asi läheb lii 
n er TS REA VAN tt öödal 
aa neli kuldmünti, viimase sularaha, Tib tala 408 i 
«Suur tänu teist korda!» ütles Rosalie, kui t A 
poole kaussi viskas. Polnud e: 2 E 
koos te 


nud tavaliselt 
kaasas olhud sui 


tisaisa cu kus las kohas rõivaste vali 
vaala ad da a A saja reini kuldi 
E e a. Kui ta Selle kaotas, siis tei 
KA Sia e kümnendani, mis oli E 
m, käik käigu järel, ei kestnud [ 
kaks minutit, nii et Rosaliel jätk ühestainsast sai 
E j saliel jätkus ühestain: ä 
pilgust ja ühest naeratusest, mill esu tint SAM 
j a est, ta peaae, hi 
Lysile oli suunanud, viim. rahal si miite 15 AM 
nud, lase rahapaberini, mill 
maha arvamata toosi viska ä ira. mille 28 MA 
a s. Välgukiirus illega 
toimus, andis stseenile omapä õlu ja jätte OA 
> K 3 pärase, võlu ja jätti. 1 
nagu oskaks rooskaunis idaj Sta Tä 
a k si pangapidaja rohki i lei 
ku laas valitseks kalepätasetd pe 8 
«Küllalt!» hüüdis ta. «Tuhat kuldnat ilma sul 
, hüüdis, aa sulara 
Pa kui viissäda "kuldnat ei tohiks nii toot 2 
jastas kulutada. Nii et me võime teda kaks aastat elum 


tada ja paneme raha ) õi 
da EST panka! Kõigepealt peab ta a 


Mom oonulis Rosalie endale ja meile pildi jällenäge- 
M min toimub paljaks põlenud ema ja ootamatult 
MW poja vahel; ta kirjeldas veel kord, kuidas õit- 
PP Mumme oli kaugel kodumaast, keset maskipeo 
» A Muid, hirmsa teate ootamatust saabumisest mee- 
Too Wlult alas seisnud ja kibedate pisaratega või- 
M VNoulle oli oma rõõmus nüüd nii kaunis, et ta 
M ooevolu kõrgpunkti saavutas ja ta ilu peegeldusest 
M (utole jätkus, kui ta mehele üle laua käe ulatas, 
JM surus ja seda südamlikult raputas, öeldes: 
NW tunnegi rõõmu sellest natukesest päikesepais- 
JI, mille « me teile tänu võlgneme? Ilma teie ülla 
Mo poleks me nii ruttu vajalikku summat kokku 
A 1] Te peate meie eesseisja olema ja mind täna 

MU Juuda viima!» 
Mt sõnadega näisid Rosalie mõtted teise suuna võt- 
la lõusis, vabandas ja lahkus. Kohe seejärel ruttas 
m) nmast uksest välja, nagu oleks ta midagi ütle- 
MM ünustanud. Läks pool tundi, enne kui Rosalie Erik- 
M evangus jälle välja ilmus, et oma lõbusate küla- 
M otsus lauda minna. Lys ei tulnud tagasi; räägiti, 
"Mt metsalaagrisse läinud, mida ta oma lustlikus 
oomuti veel näha ja tundma õppida olevat tahtnud. 
M vahepeal tegelikult oli juhtunud, sai hiljem tea- 
(MM neile, keda see nii või teisiti puudutas. Lys oli 
Muud naisele äkilise otsustavusega järele tormanud 
NN tühjas toas kätte saanud, kus too kellegi teisega 
MMi vestelda mõtles. Rosalie mõlemaid käsi haarates 
Mm Lys talle tõsiselt ning pühalikult armastust ja 
MW temalt oma eluõnne ja rahu, mida ainuüksi Rosa- 
M võib anda. Ta on kõige naiselikum naine, jumalik 
MÜ kes sünnib maailma ainult üks kord, ilus, helge ja 
AN Mmeelne nagu täht Veen tark, hea ja ainult 
Mn sarnane. Tema teab nüüd, miks ta eksides ja 
Me ringi oli hulkunud, parimat aimates ja otsides, 
MN oda senini leidmata, nüüd aga on ta halastamatu 
Muus ning võõrandamatu õigus see kätte saada. Mil- 
M hoolimine ei tohi teda segada, kui ta nii otsus- 
M tuanil selle sammu üle vankuva, kitsa purde tõelise 
Momolu poole tahab astuda ja talle jagamatut ning 
Mikku, juhustest tumestamata elu pakkuda, elu, mis 
M vajadus, mitte raudne, vaid kuldne. Sest pole või- 
M ot tükskiselav hing tahaks Rosaliet nii tunda ja 
Mis nagu tema, seda tunneb ta eksimatult ja hõõgu- 
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valt nagu loitvat tuld, nagu lõõma, mi ü i 
alt LL peab olema vaasi ta SAN KA 
a veel rohkem selliseid suuri sõnu, mis oli 
endalegi üllatuseks, sest ta oli ise kealjaaes ed Jäi 
vaimustatud, isegi kaasakiskuv, et Rosalie! oli võidi 
sd kelmika või haavava vastusega tagasi tõrj 
kuigi ta ,ennast juba ülikonna tõttu, milles Lys % 
TA TE ebameeldivalt puudutatuna tundi 
e it lahutas ta käsi, astus tagasi j üüdi 
«Armas härra Lys! Ma taipan te alad 4 
ainult niipalju, et see valgus, vastastikune otsustus, 
lest te rä. igite, meil täielikult puudub. Ma pole kõige 
selikum naine, hoidku jumal mind selle eest, siis põl 
St ma ju kõikide nõrkuste summa olema! Me 8 
KR in e ega suuda kõigepealt avastada jä 
e aatlast teie vastu, ja teie või i iii 
vähe tunda, sest te nägite ERL simnest korda AA 
kahekümne nelja tunni eest!» “i 


Kuid Lys katkestas teda, püüdis jälle ta käsi haaval 


ja jätkas: ta tunneb Rosaliet küll, koos ta minevikü 


tulevikuga. Just see, et ta on elanud senini i 

A valesti mõistetuna, on saatuse märk, et taa 
dukalt oma selge ja hiilgava õiguse juurde jõudma! $i 
Ongi sügavmõtteline nii paljudes jumala- ja inimsa 
des, et taevalik headus ja ilu laskub pime! 


sesse ja kutsutakse siis. liigutavast iseene: 
sest meelemõistusele, 


tolmust vabastama. 
Äkki lõi Rosalie käsi kokku ja hüüdi 
i S ja hüüdis k: i A 
vas, missugune õnnetus! Oleksin ma KAST 
Päeva tagasi teadnud! Nüüd on liiga 
latud, arvake, kellega?» 
«Eriksoniga, » 


«Ei!» vastas Rosalie peara 
putuse 
kohmetusega. «Mina kuulu 
kd ma ei saa teisiti, 
a vaikis silmapilgu nagu jä õ 
Aa z a järele mõeldes, sellal kui 
Ja tungivat kõnet alustas, kuid Rosalie aka AN 
aal nagu oleks ta heale mõttele tulnud. - 
«Ma olen kuulnud või lugenud suurepärastest naistpii 


412 


Mmeboldlike meestega rahulikult elades pidasid 
MM (hitsnte vaimuinimestega hingesõprust, mille 
MM ülguseks kuulub suur vahemaa, kuni rahus- 
M vel toob tõelise pühitsetuse. Niisugused naised, 
(MMM palju lapsi ja neid hästi kasvatanud, tõusevad 
(MM mull nende vaimuinimeste ülima mõistmiseni, 

MT ole enam ajast puudu, et elada suurte sihtide 
MM Oiisiu nüüd, kui kenasti me veel siiski võiksime 
MW omandada, kui te ainult tahaksite. Kui minus 
MM pl olema midagi nii erakordset, nagu te mind 
MM Wtuma panete, siis võin ma ju esialgu oma täht- 
M Milwoniga abielluda, teie sõidaksite paariküm- 
Muku üra...» 

M vaikis murelikult, kui Lys valulise ohkega 

M vajus ja enda ette maha vaatas. Mees märkas alles 
M w võluv naine mängib, ja kuna Lys ühtlasi oma 
AM silmas, võis ta taibata, millisesse täbarasse olu- 
Mm nõrkus teda oli viinud, võib-olla varjutas ta 
MM wimest korda ka äratundmine, et tema muidu 
M olemuses on tume lünk. 

Mil toa pehmetel vaipadel oli Erikson juba mõne 
AMN nest hääletult sisse astunud ja sõbra selja taga 
Mo ming Rosalie oli oma õelat juttu rääkinud Erik- 
M Muuldes, mida aga vähimgi võbelus ta silmis ei reet- 
OI 

M sumal vanapoiss,» ütles Erikson kätt Lysile õlale 
jä kes siis oma sõpradelt pruute tahab näpata!» 

(M pöördus krapsakalt ringi ja kargas püsti. Paremal 
MM ouw seismas naist, vasakul põhjamaalast, kes teine- 
Mn naeratasid. 

Mu! ta ja ta suu näis kõverduvat nii kahetsu- 
MM (n kohmetusest kui ka südamekurbusest ja kibestu- 
MMi «Käes see ongi! Selline on tagajärg, kui sa kord 
MW Nüüd ma tean, miks keegi maapakku heb. 
Mt ma soovin teile õnne!» Nende sõnadega pöördus 
Muni ümber ja läks ära. 

M luuda asuti, mis oli kaetud pigem koduselt kui 
Mmvalt, ja Lys välja ei ilmunud, valdas mind jälle 
MM (Mnsa' Agnese pärast. Ta oli vaikides minu kõrval 

Muu ja mängu jälginud, siis pika pausi ajal minu käe 
Mt nua ja sõnagi lausumata, minuga ringi kõndinud. 
M polnud veel kuidagi söandanud temaga tema asjast 
M Mütorrast rähikida ega tundnud ka vajadust või kohus- 
A mln teha. Kuidma tajusin hästi, kuidas ta rinnas 
e 
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pidevalt mässas, kuidas pahameele- ja kurbuseohked üll 
teisega võitlesid ja üheskoos alla suruti. 

Ma saatsin Agnese lauda ja istusin tema kõrvale, 
Erikson nüüd lühikese kõne pidas, kihlusest. teata 
palve lisas, et rõõmus seltskond head juhust kasuta 
tema õnne pühitseda aitaks, kuulsin ma, kuidas Afi 
üleüldisest üllatusest tekkinud suminas, klaaside kill 
ja elaguhüüete sekka sügavalt hinge tõmbas. Nagu kõüll 
mast vabanenud, istus ta mõne hetke enesesse pöörd 
nult, kuna Lys aga nähtavale ei ilmunud, ei aidanud W 
kõik teda sugugi. Lysi lahkumine sai veelgi ilmsemil 
sündmuse tõttu, mida Agnes aimas, kuid tema lihli 
hing polnud niisugune, et Lysi ebaõnnele uusi plaai 
rajada. Aga ta sai oma kurvastusest võitu ja pidas väi 
ralt vastu, ilma et koju oleks kippunud. Ta isegi järgi! 
mulle, kui ma teda teistega ühinema kutsusin, sest kõll 
tõusid oma kohtadelt, et järjekorras pruudiseisuses per 
naisele õnne soovida ja teda tervitada. 

Algul olid Rosalie ümber sugulased, kes ootamatul 
kihlusest nähtavasti erilist rõõmu ei tundnud ja üsnii 
tõsise näo tegid, Tark naine oli pä 
neid lõksu meelitada ja kihlusp 


meeldivate hoiatuste või nõuannetega vähimatki vasti 
panu oleksid saanud avaldada. Seda armsam ja reipi 
näis rahulolev Rosalie tusaste nõbude hulgas olevat, 

Oli meeltliigutav vaatepilt, kui ka Agnes erine! 
külaliste kirjus reas ligi astus ja mahajäetud naine võid 
dukale õnne soovis. Ta kummardus alla ja suudles pruudi 
kätt nagu alandlik õnnetus õnnel. Rosalie vaatas tülli 
kohmetult otsa ja surus tal siis osavõtlikult kätt. Ta ON 
tüdruku päris unustanud, nagu ta sel silmapilgul juba Oli 
unustanud ka vastumeelse Lysi, ja võis märgata, etiM 
midagi otsustas, kuid järgmine hetk viis edasiruttavii 
kurvastaja temast eemale ja jättis tema enda jälle õnn 
likku hajameelsusse. 

Kui kõik külalised jälle oma kohale olid asunud ja 
ühtlane, lõpuks siiski ka elurõõmsate nõbude jagatud 
lõbusus jälle maad võttis, järgnes varsti uus vahejuhtumi 
Teade ühe seltsimehe õnnest oli kiiresti jõudnud suurdi 
lustilaagrisse metsas, kus väsimatu noorus veel . iklälli 
pidutses, Sestap marssis nüüd ühest uksest s trumm 
mide ja vilepillide ning lehvivate lippudega s jasulamid 
rongkäik, sellal kui teisest ilmus kari lõbusaid tsunfti» J 
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Mile oma muusikaga. Mõlemad pooled liikusid 
+1 Jahviludes ja valjusti käratsedes ümber laua Ja 
Mun teenitud tervisenapsi võtma. Senine a 
Mm utunud, ja Eriksonil ning teenijatel oli küllaltki 
MMM, ot lira mahutada juurdetulnuid, kes peaaegu 
MW Wine täitsid. Kuid kõik kulges Ka Sd 
MM ming päeva mälestusväärsus kasvas silmanäh- 
4 Im Anmneselt, mida ta tahab ette võtta, kas koju 
Mm või veel . Mulle oleks esimene võimalus 
MUNN Mueldinud, armas ja austusväärne kui nii 
MW võluva olendi eest hoolitsemine mulle ka a 
JM novi senini tegemata jäänu teiste noorte Or s 
(MM Ju viimased tunnid siiski veel omasuguste hul- 
Mo, vabana vabade seas. Agnes viivitas otsusega; 
M omatw nalamisi, mõeldes üksioleku peale oma aaa 
M polnud õiget lohutust oodata, ja ilmselt ka tõrkus 
Mm paigast, kus alles hiljuti oli viibinud ta 
ÜMutu ja tema ise uusi lootusi hellitanud. At 
Mani te algul mööda tube maaliliste joomase. 8- 
MM vahel, kõikjal, kus oli näha midagi t OA 
Me nagu väsimatu juhus ikka jälle üksikuile või 
üle hiid ideesid andis. 8 f 
Mt kõndides kuulsime kõlavat neljahäälset al ja 
MMM nelles suunas. Ühe nõrgalt valgustatud koridori 
M leidsime rõdutaolise ehitise, mida ta akende ja 
A Mana kasutati, Seal oli umbes tosin apelsini -, Tel 
Mun ja mirdipuud, mille vahele Jumalate! ja ja ta 
Mmed ümmarguse laua olid asetanud ning selle aa 
Mut võtnud. Sissekäigu kohal rippus vana ratas 
MÜhmummikujuline kõrtsimärk, mille nad kuskilt A 
MMolld leidnud ja siia toonud. Seal nad t t 
MM viinamarjakasvataja, mäekuningas ja kaks k! saal 
M jant meistersingerit, ja näitasid, et nad pole nelja- 
MM ühislaulus vähem ' osavad kui keelpillimängus. 
Mom nende varjupaiga ees seisime ja laulu E 
Mi nad meid kohe enda juures istet võtta, ti aa 
JU tõmbudes ja toole juurde tuues. Minu suureks Asta. 
Mu Aumesele see meeldis: laul näis ta südant peibu a 
MN Muaravat ja vaigistavat. Tol ajal olid aa 
MM muhvalaulud jäile välja otsitud ja a sa 
MM tolgitsusel lauldavaks tehtad. Samuti pani a E 
MMid enam või vähem a eellaaatt 
4 min nende laulude kõlasse Eichendorffist, Uhlan- 
« 


. 
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id. Veel kunagi polnud Agnes midagi niisi 
kuulnud. Parajasti oli lõppenud laul «Üks kask 48 
kasvas õues» ja kõlas «Külm hallad kaasa tõi kevadüli 
Vanad lahkumislaulud, surmasõnumid, kaebused kül 
nud õnne pärast, kevadetõotused, laulud veskirattasii 
kuusepuust, Uhlandi «Nüüd, vaene süda, jäta vaev, W 
senine taas teiseks muutub» — üksteise järel kanti Mi 
puhtalt ja ilmekalt ette, kusjuures Jumalategi ol 
heleda tenoriga laulis kõige kõrgemat lt, mäeld 


gas bassi ja klaasimaalijad hardalt alti, kindlalt vii 
takti pidades. 

Agnes kuulas liikumatult, ja tundus, et kõik, midi 
kuulis, on nagu tema jaoks loodud ja tuleb tema € 
rinnast. Iga laulu järel kergendatult ohates j 
nähtavalt rahglikumaks ja vabamaks. Meie väikese, p4 
leldi varjatud laudkonna ümber ringles päikeseline rõö 


ängistatud süda koormast vabanes, kuigi tegelikult Ki 

peale minu midagi ei teadnud. Nüüd astus veel mh 
uitav Erikson ligi, avastas meie asukoha ja, sellel 

loomu taibanud, ruttas minema, et tuua paar pudi 

prantsuse vahuveini, misjärel ta oma hoolitsevat IN 
käiku maja käskijanna auks jätkas. 

Agnes ja enamik meist polnud veel kunagi šam)i 
näinud, veel vähem joonud, ja juba tolle aja moe kä 
selt veel üsna kõrged klaasid, milles mullipärlid pideWi 
üles kerkisid, tõstsid me tuju pidulikkuseni. Nüüd 4 
Rosalie ise ja tõi Agnesele taldrikutäie magusaid küpi 
seid ning puuvilju ja soovitas meil peene Dianaga lõi 
sad ning galantsed olla. 

Seda me siis ka kõige paremal ja sündsamal komi 
olime. Eelkõige oli tema vastu hästi tähelepanelik ja WW 
sakas Jumalategija, aga ka teised muutusid niisama WW 
tujuliseks, jäädes reipalt aupaklikuks, ise uhked sell 
peale, et nii poeetiliselt kaunis olevus, nagu nad tedi 
nimetasid, nende väikest kompahiid kaunistas. Kui Kõ 
Ag; terviseks-temaga kokku lõid, jõi ta saleda kai 
põhjani, või pigem voolas pärlendav magus jook (M 
nagu siug suhu, ilma et ta seda ise oleks |, 
Vähemalt väitis Jumalategija pärast, et ta oli 
kuidas see tüdruku valgest kurgust alla lipsas, 
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(M Am olldistama ja arvas, et siin on hea, temal 
Mo munu oleks ta talvise koerailma käest sooja 
M llnud, aga ta teab juba, mis see tegelikult on, kapi 
MM uul Inimesed moodustavad alati üheskoos sooja 
MW 1 ilma ahju, katuse ja 
Ma kõike F inimesed!» hü 
Mu Holisesid, oma jälle ühe 
MÜ ui meeldiv on see vein! Ka see on hea vaim!» 
M lin meile erakordselt hästi; neli lauljat alus- 
MN Wu leppimata kohe täiest kõrist: «Me viinapuu 
MM Höldal kasvab». Vaevalt oli vana aus joomalaul 
Mu kui nad tõsisemale viisile üle minnes, kuid 
Mai Claudiuse" teise ilusa laulu laulsid: 


«On üürike me elu, 
üks heitlus ühine, 
au, hiilgus, ilmamelu 
kõik kaduv, tühine...» 


M 0 motett hoogsa halleluujaga lõppes ja äkki vai- 
Mibus, oli teistest ruumidest nagu kuskilt kaugelt 
JU hüiltesuminat, läbisegi kõlavaid laule ja tantsu- 
Mut See kumedalt veerev kõma jõudis meieni 
MW un pausi ajal, mis me tegime. Sel silmapilgul aga 
MM mw kontrast meile piduliku mulje: tundus, nagu 
Mume kogu maailma mühavat kära, ise sundimatus 
(MMuses oma mirdi- ja apelsinisalus istudes. Mõnda 
N Muulasime mõnuga kummalist suminat ja hakka- 
lõbusalt vestlema, päid üle laua kokku pistes. 

(M pajatas ühe lõbusa või kurva loo või mälestuse. 
MN mu Jumalategija, kes teadis jutustada hulga meel- 
(MN üaljalugusid jumalaemast, näiteks kuidas ta kord 
Murnldanud teda maailma ge kuulsamates palve- 
Mute sihtkohtades asendavate naiste kokkutuleku 
Muldns oli puhkenud suur tüli, sest teisiti pole 
M võimalik, kui nii palju näisterahvaid kokku tuleb, 
M nad kõik sinna ja tagasi sõites üle olid elanud 
ku korda saatnud: kuidas üks oli reisinud nagu vägev 
MMlur pillavalt ning luksuslikult, teine aga nagu 
M luufpung, kes öömajades oma inglid kanakuuti oli 
Ümud ja hommikul nad nagu kanad üle lugenud, ega 
MM 0 puudu. Ja kaks teist suursugust naist, kes nõu- 
Mminele id, Czestochowa jumalaema Poolast ja 
Mutlelni M ) olevat oma saatjaskonnaga ühe võõ- 


M munsiine Heinrich 


rastemaja juures kohtunud ja aias lõunat söönud 
lauale toodud vaagen leipzigi lõokestega, mille pei 
asetatud praetud nepp, oli poolatar vaagna kohe 
ette tõmmanud ja öelnud, et niipalju kui tema teäl 
tema kõige suursugusem isik lauas, — seega X 
kureke, mis lebab kõige peal, temale. Pika noka 
olevat ta neppi nooreks kureks pidanud, selle 
otsa torganud ja oma taldrikule tõstnud. Niisud 
jultumusest äärmiselt pahandatud šveitslanna Olli 
ainult «Viuhti!» teinud ja praetud nepp oli elusanä) 
seljas, taldrikult lendu tõusnud ning ära lennii 
Vahepeal oli Einsiedelni Maria vaagna enda kätte või 
ja kõik lõokesed enese ning oma kaaslaste taldri 
tõmmanud, proua Czestochowa seejärel aga «Tindi 
vilistanud, ja lõokešed olid samuti tiivad laiali 1õöl 
magu enne nepp ning lauldes kõrgusesse kadunud) 
nõndaviisi olidki suured saksad vastastikku üksnes 
dusest oma lõuna ära rikkunud ning pidanud pi 
hapupiimaga* rahulduma, mille peale mõlemad" dW 
kents lt oma mus pruuni nägu krimpsutanud, 
istus meie keskel nagu võrdne kaaslane, üks käsi 
ja põsk pihku toetatud. Ta ei suutnud aga sellest 4 
aru saada, kuidas kõik need pühad Maria-emandadii 
on ju ainult üks ja seesama, nii paljude erinevate isi] 
tena ringi reisivad, kokku tulevad ja isegi sõdivad) 
avaldas siiralt oma kahtlust. 

Viinamarjakasvataja pani sõrme nina juurde jälgi 
mõtlikult; «See just“ongi müsteerium, saladus, midi 
oma mõistusega seletada ei suuda.» 

Kuid mäekuningas, kes võõrapärastes asjades oli 
kõneosavam, mida vähem ta oma «Ristikandjategay 


tis hoiduda Raffaeli kuulsat maali matkimast, võttis i 


ja ütles: «See asi tähendab minu arvates taevalul 
ganna tohutut üldsust, k kjal-olekut, jagatavusi 


muutumisvõimet; ta on kõik kõiges nagu loodus iNli 


naisena loodusele kõige lähem ka pideva muutlik 
mõttes, sest ta armastab esineda kõikvõimalikul kujul 
teda on nähtud 'isegi võitleva sõdurina. Just selles 84 
võib ta säilitada üht oma soole iseloomulikku joont; 
on omane vähemalt selle suurepärasematele esindajäli 
nimelt teatud kalduvust meesteriideid selga panna,y 
Seda kuuldes puhkes üks klaasimaalijaid nati 
«Mulle meenus kentsakas näide sellisest ümberriietil 
kunstist,» ütles ta ning jutustas: «Minu kodulinnas) 
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M lölmuvad suured laadad, olime meie, tänavapoi- 
Orjus neile peal väljas, et neil laatadel õunu, pirne, 
Ja bwiw puuvilju krapsata, mis ümberlaadimisel 
mgeli maha veeresid, ning neid ka kuhja- 

Mpata. Meiega jooksis alati kaasa üks poiss, keda 

1 ldnud, kes aga alati esimene oli ja meist kõi- 
Mm, toppis oma taskud täis, kadus ja ilmus 
Ms et neid taas täita. Ka siis, kui talumehed 
Maket veini tõid ja kui seda linnamajade ees vaa- 

Ma lasti ning meie pikkade õõnsate rootorudega 

all kükitasime ja salaja torukesed allapandud 

n ju astjatesse pistsime, et imeda sinna mõõtmise 
Mtvat üleliigset virret, oli tundmatu poisski 
In el neelanud aga veini alla nagu meie, vaid 

M (imetud kõrre mõistlikult pudelisse tühjaks 
M ln ta oma kuue hõlma all kaasas kandis. Poiss 
M meist suurem, aga veidike tugevam, tal oli ime- 
Moopiigu, kuid hele lapsehääl, ja kui me temalt kord 
Mn küsisime, kuidas teda tegelikult kutsutakse, 
M ln ennast pikema jututa Jochel Kleiniks. Jah, 
Jwl oli kunstlik tänavapoiss, nimelt väikest kasvu 
M Wknaine eeslinnast, kellel polnud ivagi hamba 
M mn ja kes hädaga nutikalt oma kaheteistkümne- 
Mt nurnud poja riided selga tõmbas, patsi maha lõi- 
[M niiviisi teatud ajal tänavale tulla ning poisikestega 
Ma söandas. Kui ta aga oma kunstiga äärmuseni 
2 uti ta. Juustuturul, kus juustukaupmehed oma 
Mu, oli lesk jälginud, kuidas need mehed õõnsate 
MMvarrastega suurtest šveitsi juustudest selle kvali- 
NW proovimiseks ümmargusi kangikesi või pulgakesi 
MN torkasid, neil ühe otsa puhtalt ära murdsid, proovi- 
JA pulgakese tagasi auku pistsid, nii et juust pealt 
oli. Naine varustas ennast tavalise naelaga, 


JM, kuni ta elas.» 
M tundis vaese naise lihtsast ja süütust kavalusest 
Mu ja kahetses halba lõppu. Aga ka teine klaasimaa- 


Agnes keerles, käed saledatele puusadele toetatud) 
vate silmadega iseenese ümber. Korraga haara: 

õhku, nagu otsiks ta kedagi, seisatas, võttis 

vaatas seda, pani jälle pähe ning lõi siis vankumi 
hüppasin kiiresti ligi ja juhtisin tüdruku tooli jül 
muusikud vaikisid ehmunult, vaene tüdruk aga Ti 
rinnuli lauale, nii et klaasid ümber kukkusid, ning 
kas valjusti südantlõhestavalt kaeveldes nutma jä 
hüüdma. Ta nuttis ja hüüdis nii läbitungivalt, et 
külalised kohale tulid ja meie kõige suuremas jahi 
ses ning nõutuses Agnese ümber seisime. Küll püüdii 
teda püsti aidata, kuid ta vajus meie käest põrand 
kus ta lamas sirgelt ja kaamena, tõmblevate huulte 
kätega, tundudes varsti täiesti elutuna, nii et maad Või 
hirmunud vaikus. 

Lõpuks pidime vaese, liikumatu olendi ära kandmi 
maja eluruuntides või abiandmiseks sobivamas osas 
koha leidma. Mäekuningas võttis tal kaenla alt, Jul 
tegija jalgadest, ja nii viisid nad kerge, hõbedaselt sü 
dava koorma ettevaatlikult minema. Mina läksin 66M 
kaks klaasimaalijat järgnesid meile, kaenlas viiulid, M 

issepakkimiseks nad aega ei leidnud, kuid mida 
siiski maha jätta ei tahtnud, sest need olid head pill 

Proua' Rosalie oli kahjuks Eriksoni saatel juba 
sõitnud, kellegagi hüvasti jätmata, et vastu tema tahdmi 
lahkuma ei hakataks ja miski lõbutsemist ei segaks. 
vastutulelikum oli majapidaja, kes tuli ja meie 
rongkäigu oma isiklikku elutuppa juhtis, kus Liilmamii 
tüdruk mugavasse voodisse sinna lisaks toodud patjäli 
asetati: x 

«Asi polegi nii halb,» ütles hoolitsev naine, kui ta M 
ehmatust märkas, «preili on veidike purjus, see IW 
varsti üle!» 

«Ei, tal on mure!» sosistasin ma talle. 

«Siis jõi ta just kurvastusest,» vastas naine, «kes 
noorele tüdrukule nii palju veini annab!» 

Alles nüüd punastasime ja seisime häbenedes WIM 
kohmetult, kuni vahva naine meid minema saatis, KW 
nud enne, kust haige-pärit on. «Majaproua tõld tuleb W 
korra siia,» ütles ta, «igaks juhuks, nii et kõige eest 
hoolitsetud.» Reinhold pakkus ennast majja jääma 
lasknud endalt seda võimalust võtta. Ta käis mulle (4 
givalt peale, et ma hüljatu edasise kaitsmise tema Wi 
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Jam, Ju mina olin sellega nõus, sest ta oli tun- 
MN Mun ju tubli mees. Agnes käis niisiis oma saatuse 
Mmvunetult nagu üldse kogu peo jooksul käest 
MM kkunagi- orj se sattunud kuningatütar, 
V Mn viiuldajatest, kes pidid hoolitsema oma 
e hakkasin minema. Muide, nii maja 
Ju imet asutati minekule, ja tee oli kojupöör- 
ukeid Kuna ma kohe endale kohta ei 
MI Ilmasin jalgsi minna, ja et traavi sõitvad ning 
MMM tõlind mind ei ohustaks, astusin väikesele tee- 
Mn kulges metsa all maanteega kõrvuti. / bi 
Mlitev kahanev kuu valgustas mingil määral 
M takistas põõsastik siin-seal kõndimist, ja ma 
MMN jlrele üksikule teekäijale, kes vihaselt ogaviir= 
Ja karuvabarnapuhmastega. võitles. See oli Lys, 
lumeda i all sätendas peen lõuendrüü, mis 
plmu kinni jä 4 ; 
M mu teineteise ära olime tundnud, jutustasin talle 
Mt toonil, millest ta pidi taipama, kuhu ma sihin, 
” (M kandis palju ning jälestas purjusolekut juba 
Mopuhul, tundis sügavat tuska ja kasutas seda, et 
M tüeheiteid ja ebameeldivaid märkusi , peatada, 
Ki On ltena lugu!» h is ta. «Kas need on teie kange- 
kogenematu tütarlaps purju joota? "Tõepoolest, 
(IN mn vaese lapse alles headesse kätesse!» 4 
Poom vastasin ma pahaselt. «Jätsid maha, reetsi 
A öelda!» ja ma valasin ta üle etteheidetevalin- 
min kaugelt minu õiguse ületas. «Kas on siis nii 
lõpetasin ma esialgu, «oma kiindumuses kindlaks 
MN ju mõningase tänuliku truudusega nii rikkaliku 
MMMnniga rahulduda? Kas peab siis terve maailm 
M tormama ja üksteisele tüliks olema ning üksteist 


oll vahepeal riided okaste küljest lahti harutanüd. 
MM nugi, et ei suuda mind heidutada, andis ta alla 
M rahulikult, sellal kui me teineteise järel edasi 
Ühtne Jäta mind rahule, sina ei saa sellest aru!» 
Mon ügestudes: «Küllaltki kaua kujutasin ette, et 
JM meiflaadis on midagi, millest mul omade kogemus- 
4 võrreldes ülevaadet pole ja mille üle ma otsustada 
Mu Nüüd aga tajun liiga selgesti, et see "on kõige 
Num isekus ja hoolimatus, mis sind juhib, ja see on 
MM Ilmne kui põlastusväärne. Oh, kui sa teaksid, kui 
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põhjalikult selline asi sind moonutab ja su sõpradel 

get teeb, siis muudaksid sa ennast juba sellesii 
enesearmastusest ja saaksid sellest koledast puud 
jagu.» 

«Ma kordan veel kord,» vastas Lys, pooleldi 
poole pöördudes, «sina ei saa sellest aru! Ja see ON 
silmis parim vabandus su sündsusetule jutule, Ah, 
ruse verstapost! Kas sa oled kunagi midagi muud 
kui seda, millest sa loobuda ei suuda? Sa ei (öl 
nüüd ja hakkad veel vähem siis tegema, kui sa 
läbi elad!» 

«Ma loodan vähemalt, et suudan igal ajal sellesii 
buda, mis on paha ja laiduväärne, niipea kui ma 
ainult ära tunnen!» 

«Sa loobud igal ajal,» ütles Lys selle peale külma 
liselt, ise jälle edasi minnes, «sa loobud igal ajal 8äl 
mis sulle ei meeldi!» 

Kannatamatult tahtsin teda veel kord katkestada, 
ta ennetas mind ja jätkas: «Kui satud kunagi kahe) 
vahele, siis jooksed tõenäoliselt mõlemale järele) 
mõlemad sulle meeldivad, see on lihtsam kui ühe Xi 
otsustada! Ja võib-olla on sul õigus! Mis minusse puul 
siis tea: silm on armastuse põhjustaja ja hoidja või) 
taja; ma võin otsustada, et olen truu, aga silm ei OlM 
midagi, tema kuuletub igaveste loodusseaduste ahdi 
Luther rääkis vaid kui normaalne inimene, kui ta % 
et ei suuda ühelegi naisele otsa vaadata, teda ihi ( 
mata! Ainult naine, nagu Rosalie, kes on nii puhas) 
sugusest jonnakusest, haiglastest ja iseäralikest jooni 
naine, kellele on omane nii tugev tervis, rõõmsamed 
headus ja tarkus, võiks mind igaveseks köita. Külli 
on nüüd häbi, kui ma näen, millise hääbuva eritoöl 
Agnese näol olin valmis ennast siduma! Sina aga hil 
samuti, et sa maailmas ringi jooksed nagu tühi skW 
nagu kehata vari! Otsi, et sa lõpuks saaksid endale M 
täitva kire, selle asemel et teistele oma sõnadekõli! 
tüliks olla!» 

Mitmekordselt solvatuna vaikisin mõne minuti, 
seda teadmata, oli Lys kahe naisega, keda ta mulle 
distena esitas, tegelikkust tabanud, kuivõrd ma veel po 


leldi lapsena jubäsellistel teedel olin ekselnud. Ja MM 


ei tahtnud ma ennast temaga võrrelda lasta. Joodud W 
ja rohkem kui kakskümmend neli tundi kestnud mil 
sugused erutused aitasid omalt poolt mu vaidlushiN 
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M Mmm, Ja ma' alustasin uuesti kindlal toonil: 
M tase jutu järgi otsustada, siis pole sul erilist 
MW tita tüdruku lootusi, mis sa temas kergemeel- 
Matanud?» 
Miss " mingeid lootusi andnud,» ütles Lys, «ma 
JA ning oma tahte peremees, seda nii iga naiste- 
MM Itogu maailma suhtes! Kui ma muide selle hea 
Julm midagi teha saan, siis olen talle tõeline a 
Mpuüdmatu sõber, ilma eputamise ja fraasideta! 
llmant korda öeldud: ära muretse minu armu- 
M ürmutuslugude pärast, mulle pole seda vaja!» 
hakkan nende pärast muret tundmal» 


MM lu mingeid põhimõtteid!» > 
M Mun valjusti naerma, vastates: «Noh, olgu sinu 
Mistud! Seda ma arvasin, et sa jõuad lõpuks veel 
M Ondsusesadamasse! Nüüd aga palun sind, Rohe- 
Munch, jäta armas jumal mängust välja, temal 
M kõigega midagi pistmist! Ma kinnitan sulle, et 
Mn temaga seesama, kes ilma temata! See ei sõltu 
Malleus vaid mu silmadest, mu ajust, kogu mu 
üMNI olemusest!» f 
( “i juhul sinu südamest!» hüüdsin ma vihaselt ja 
Mlllsemist kaotades. «Jah, ütleme aga välja, see 
(M pe, vaid süda, mis jumalat ei tunne! Su usklik- 
NN pinem su uskmatus on sinu iseloom» = 
AM nüüd aitab!» müristas Lys valjusti ja pöördus 
NM (Müdes minu poole. «Olgugi et see on mõttetus, 
Mm riigid, mis iseenesest ei saa teotada, tean ma, 
lk m seda mõtled, sest ma tunnen seda fantaseerijate 
Mhkute häbematut keelt, mida sinult iialgi poleks 
IW Võta silmapilk tagasi, mis sa ütlesid! Ma ei 
Mn iseloomu karistamatult puudutada!» 
Minul ei võta ma tagasi! Eks me näe, kui kaugele su 
Mwsllatu pöörasus sind viib!» Seda ütlesin ma met- 
Müll janug: Lys vastas aga kibestunud inimese 
MM hüülega: «Aitab sõimamisest! Ma kutsun sind 
MN Woidskul ole valmis kord ka, relv käes, oma jumala 
Mijn astuma, kelle kaitseks sa nii vahvasti sõimata 
UA Mure endale sekundant, minu oma on kahe 
(MU plirant 1 ja seal, et kõige muu eest hoolt kanda.» 
Mwtas koha, käis peomöll oma järelkajadega tõenäo- 
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liselt veel öö otsa kestis. Siis pööras ta ringi ja lä 
rete sammudega edasi, sest tee oli paremaks muüll 
Mina aga hüppasin maanteele, mis meie tüli ajal WW 
ja vaikseks oli jäänud. Niisugune oli siis ilusa peol 
Kuu heitis mu ette mu enese varju, kui ma keseli 
kõndisin, ja ma nägin sellel oma narrimütsi tippe Sõl 
välja joonistumas. Aga see ei aidanud, mõistusevaliii 
kustunud; ma ruttasin oma teed, et endale kaheVi 
seks abilisi otsida. 

Juba vähemalt kuus aastat tagasi olin ühelt poö 
kes elas meie majas väikeses toas, veidi vehklemisi! 
nud. Ta oli üks neid esinduslikke, pikakasvulisi sõi 
lasi, kes said tuntuks 1831. aasta revolutsiooni põ 
kena ja kes sellest ajast peale maailmast või 
emigratsioonist peaaegu kadunud on, 

»endine ratsaväeohvitser tuli osavalt ja ausalt läbi ja 
pis kõige tagasihoidlikuma eluvi 
alati reibas, ja armastusväärne, välja arvatud siis, 
äkis lahingutest ja oma isamaa õnnetusest, omä 
Venemaa vastu. Olgugi hea katoliikliku kasväll 
hüüdis ta siis iga kord kibestunult, et taevas pole f 
lat, muidu poleks ta poolakaid venelaste kätte andi 
Küllap ma meeldisin talle, ja et mulle kuidagi omad 
ralikkust näidata või head teha, ei jätnud ta enh 
võis mulle vehklemiskunstis mõningaid teadmisi 
sest muud tal parajasti polnud. Oma raha eest Ö) 
kaks rapiiri ehk floretti, traatmaskid ja muu vai 
ning läks minuga iga päev tunniks ajaks suurele, KW 
tambitud põrandaga pööningule, kus ta mind sundis 
kursust hädapärast läbi tegema. Ja ta tegi seda WW 
armastuse ning kannatlikkusega, nagu oleks teäi 
kulla valmistamisega, kuni saatus ta meiekandist Ai 
viis. Linnas, kus ma nüüd elasin, olin siin õppivate 
maalastega, kellega ma vahel läbi käisin ja kes VM 
misriistu kodus hoidsid, mõnikord taas ühte või 


võtet proovinud, mõtlemata millelegi muule kui mõ 


vale ajaviitele. Arvasin kindlalt, et paari noort (MM 
võin veel nende tavalises kogunemiskohas kohaliii 
nende toetust paluda. Ning mä leidsingi nad uljas % 
mis vastas hilisele ajale ja minu soovidele. Nad 4M 
kohe sinna teele, kus mu vastase usaldusmehed 
ootasid. 

Varsti olid nad tagasi kokkuleppega, et duell (6) 
hommikul kell kuus Lysi korteris. Lys oli rõhutanud 
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AM oi tlliesti üksi, seetõttu pole tunnistajaid karta. 
Mm võib ta, kui ta haavata saab, kohe oma voodisse 
JA vailtselt terveks saada või surra, vastane aga 
Mult Ja ruttamata minema sõita. Kui aga mina 
Mm, võin esialgu samuti sealsamas pikali heita, 
Mu tema jalga laseb. Ka arsti peale oli kuuldavasti 
oldud, samuti relvade peale, milleks ma olin soo- 
Ilorettt ehk niinimetatud pariisi torkemõõka, 
M sinukesena veidike käsitseda oskasin, kuna ma 
MN, ol ka Ly lega ümber oskas käia. 
hn tema ül ud lühikese osa ööst veetis, seda 
MW Mis minusse puutub, siis jäin oma nõuandja- 
M Müuma, sest me leidsime, et ohtlikku seiklust. on 
M |ibi teha kõigi peovintsutuste lõpuna, millega ta 
MM oelda üheskoos möödub, kui et ma peaksin vehk- 
Mut ebapiisavat puhkust, sügavast unest ärata- 
mis mõtetega. Seetõttu ei jõudnud ma isegi 
vahetada, ja kui saatus oleks tahtnud, siis oleks 
MM minema kantud läbitorgatud narrini ; 
Mmus sai minust siiski võitu, ma jäin tukkuma ja 
Mn lõpuks, pea laual, sellal kui teised koos lahku- 
| saabuvate hilja peale jäänutega kuuma punši 
MM M mina kummutasin veel ühe klaasi kurku, kui 
MM hommikuhahetuses süles raputati ja ma ennast 
MM lühikest uinakut sugugi värskena ega kainena ei 
Mu Mulle meenub justkui läbi une, et ma läksin 
MN lelned kakski, kes minuga kaasa tulid, sügavas tõsi- 
IMM liibi tänavate ja astusin Lysi vaiksesse korter isse, 
MM koos kahe-kolme noore mehega niisama tõsiselt ja 
Ül ootas 
" Milk seisime ta kõige ruumikamas toas, pilkajate 
aovalgus nagu elustas pimedusest kumavaid 
ütsekui oleksid nemadki valmis selleks, mis 
i pidi AN 
M võeti pikast kastist välja kaks läikivaks poleeri- 
IM Molmekandilist nõelteravat: ra] , kaks hõbetraadiga 
ÜMmmatud käepidet ja kaks poolkerakujulist kullatud 
MM küte kaitseks ning kruviti need kokku. Kui oli 
is meie vahel pole mõeldav leppimine või mõni 
»Mtulepe, ja kumbki meist ennast ei liigutanud, 
relvad ja näidati kätte- koht. Heitsin Lysile 
M 1 oli niisama kahvatu ja yalvas nagu minagi. Meil 
(Mal oli näost kadunud pisimgi heatahtlikkuse- või 
Milltusevirv! aga ka algne viha oli haihtunud ja 


koju toimetada, seda juba:päevavalgel. Kuid kuuli 
nii-öelda häbitust käitumisest, purjusolekust, milläl 
järjel rikas kosilane ta kohe maha oli jätnud, olid 
ette lennanud, ja kui sõiduk maja juurde oli jõud! 
jõuetu ning rusutud tüdruk maha astunud, olid M 
aknad avanenud ja inimesed teda vahtinud ilmse põl 
või vähemalt hukkamõistuga. Reinhold ise oli kõöl 
maamaja teenijaga vaesekest saatnud, kuid loomil 
kohe lahkunud, majja sisenemata, Aga ka sellint 
kaitsja ilmumine oli halba kuulsust veelgi suürendi 
ja nüüd pidime meie, kellel meil kogu selles loos OMi 
oli, süütu olendi reputatsiooni kaitsema. Reinholdi 
plaani teinid ja oma sõpradega kokku leppinud, eli 
esitavad täna õhtul katsumuse läbiteinud preili aki 
tõsist ja kombekat muusikat, kõige lugupidavamas VU 
“Serenaadi. Igasuguse segamise vältimiseks ja ürituse 
rikuse tõstmiseks oli juba ametlik luba nõutatud, 
naadi lõppedes aga kavatseb ta sedamaid üles mihi 
hüljatule pitlulikult oma kätt pakkuda. 

«Meelega ei taha ma gest, mis enne oli, Mi 
teada,» jätkas ta, «ükskõik mida ka ei sosistataltii 
meeldib mulle, nii nagu ta praegu on, oma näokese) 
ahtakese kujuga, kogu oma olemuse ja tähtsusetu Sii 
sega, ja tundub mulle möödapääsmatult vajalik õli 
Kui ma eksingi, siis võib see ainult selles mõttes 0 
ta on 'rohkem kui ma arvasin! Natuke sooja päll 
natuke õnne, nagu seda nimetatakse, lisaks klaasikõi 
reinveini teevad ta rõõmsaks!» 

«Ja mida siis mina peän tegema?» küsisin imestii 
kuid osavõtlikult, sest tubli mehe kavatsus näis: ka 
hädas parima abina. K 


«Teilt soovin ma,» vastas ta, «et te vastu õhtut kitsi 
, juveelikastikesse, läheksite ja naisi kinni plii 
e, et nad välja ei läheks ja et muusika neid (4 


Ümm oi hakka, annan oma sõna selle peale! ad 
"Mm wmamndist ja mu kunstialasest tööst piisab kodan- 
M nui mitte ihnutsevaks eluks, ja tulevikuks Ja 
Mimi ühe vana tädi pärandus, kes mind alati abi 
pilvant tüütab ning kaasavara valmis hoiab ei 
lüive jaoks. Pea! Seda asjaolu võiksite *veil i 
MMM On tõesti naljakas, kuidas hea ja 
| Wõike kokku ostab, niipea kui ta midagi näeb, 
Mmm nrvates mu tulevases maja idamises vaja 
nlõttu kuhjab ta oma vanast ajast TRA 
MK iltkn uusi väikeste ja suurte asjade JA Na 
MM, kõnelge! Kas te täidate mu soovi? Ma võin 24 e 
MM mul on tunne nagu inimesel, kes näeb maas t ki 
Mills keegi lollpea minema on visanud, ja nüi 
»! mõni teine võib selle leida, enne kui ta ise 
jõunb! < x 
Juli din ma naeratama maailma asjade k 1 
mi “1 nii kenasti ise parandab, kui Reinholdi 
MM õnnestuvad, Meelsasti nõustusin ta soove ad 
Mu kui oskan, ja pärast täpsemat kokkulepet ruttas 
ÜMumikkalt minema. rdt £ 
VA lühja, üksluise päeva puhul võis A ad 
Mv olla, < mulle oli see omamoodi kupeldamine 


3) i e. ks päeva 
' TI Pärast seda kui sa oled peaaegu ka 
(% ki 4 Marani hooletusse jäetud kallikest valvanud,» 


MMN endale, «võid ka selle vananaisteäriga leppida, see 
MN oelnevaga, ka eksitusliku duelliga!» 88 
Miku saabudes asusin teele ja seisin peagi nais 


MM kuulda. Alles koputuse peale ka a 
(M, Ja kui ma tuppa astusin, nägin poolpimec 8 Tui A 
Inuit proua ema, kes istus oma kõrge Ka M 
NI pen käte vahel. Tema ees laual oli väike kas aadi 
NM hra tundnud, ütles ta kähiseva h älega ainult: 


M taga istusid sügavas vaikuses, sest ühtki heli 
" 


SER KA E ET ST 
allu meie jaoks! Ilus öö ja ilus päev! M A 
NAN ai aralt, «see oli natuke nõiutud ja 


Edasi peate, kui see 'iseenesest ei juhti ) 
kamatult minu peäle viima ja mind natuke kiitmd) AM mõnel iseäralikult.» 
tähendab, mitte minu isikut, vaid mu võimalusi, ma (W 


Lu vanis veidi aega ja jätkas sis ladusamalt: «Ilus 
öelda — mu tagasihoidlikku jõukust, mis lubab mul Mi Mikkus! Nagu ma pea uksest välja pistan, näitaval 
tult naise koju Ma soovin; et te teeksite seda fl / hilliminu peale näpuga! Üks vader teise järel, kes 
muuseas, kuid giksite siiski nagu millestki teada ha A niigugi ei näita, trügis täna sisse, et meie häbist 
vast, nii-öelda väljaspool kahtlust seisvast, nii et ses - A ai Last veetakse kaks ööd ringi ja saade- 
teadmine juba olemas on, kui ma tulen, ja ma enam — ld uspäi koju ja veel võõraste inimestega! Ja kenal 
sellest alustäma ei pea. See on tähtis ja taolistes asi t j j N + Tagel sel härra Lysil, saab sellest etendusest 
ehamasti otsustava mõjuga. Ja te ei valeta, kui tei) valid ari, 
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muidugi villand, ta ütleb ära ja läheb minema! Vai 
mida me kõik üle oleme elanud!» 

Ta tõmbas välja kirja, mis lebas kastikese all, j 
selle lahti, lugemiseks aga oli liiga pime. «Ma toon'(l 
ütles ta, s väsinult ja pahaselt välja ning tuli 
väikese köögilambiga, sest näis, et üks sellest alatust i 
konnast pole vaeva väärt, et talle paremat valgust 
kuda. Lugesin lühikest kirja, milles Lys mõne reagä 
tas, et ta peab määramata ajaks, võib-olla igaveseks 
sõitma, tänas hea sõpruse eest, mida ta oli nautinud, 
vis õnne ning tervist ja palus tütrel lahkelt väike M 
tusese vastu võtta. Kui olin kirja läbi lugenud, avas 
naine kastikese, milles säras üpris hinnaline, peene ki 
kell, 

«Kas see kallis kingitus,» hüüdis ta, «pole tõendiks, 
tõsise loomuga ta oli, et ta isegi veel nüüd nii õilsalt 
tub, hoolimata häbist, mis talle osaks sai?» 

«Te eksite!» ütlesin ma. «Kellelgi pole endale mid 
ette heita, kõige vähem armsal preilil! Lys jättisiM 
tütre algusest peale istuma ja jooksis järele ühele telli 
kaunitarile, aga kuna too ta tagasi lükkas, sest tal 
lühidalt öeldes, nüüd Lysi sõbra Eriksoni pruut, siis! 
härra Lys siit minema. Ma tean kindlasti, et teie 
jaoks oli ta kadunud, enne kui preili mures ja erutül 
haigeks jäi. Ja see on tõenäoliselt preili õnn, minu atWi 
isegi kindlasti!» 

Naine vaatas mulle pärani silmadega otsa; kitsa, pill 
toa teisest otsast kostiskaeblik oie. Alles nüüd märki 
et Agnes istub ahju kõrval nurgas. Ta juuksed olid 
landunud, kuid uuesti palmitsemata ning katsid nägu 
poolt kummargil kehast. Pealegi oli ta rätiku pä 
õlgadele heitnud ja selle ka näo ette tõmmanud, Nägii 
ära pööratud ning vastu seina surutud, ja nii istus tä 
tardunult. 

“Ta ei söanda enam akna alla istuda!» ütles ema. 

Ma läksin Agnese juurde, et teda tervitada ja talle W 
anda, kuid ta kummardus veel sügavamale ja hakkas väi 
selt endamisi nutma. Kohmetult läksin laua juurde tag 


ja kuna minu omad seiklused mind moraalselt olid WMA 


gestanud, tulid ka minul pisarad 'silma. See liigutas om 
korda leske, nii et.temagi nutma puhkes, sealjuures 

tugevasti nägu krimpsutades, nagu seda ainult väike 
töinavate laste juures võib näha. See oli üpris kummalli 
ebamugav vaatepilt, mille peale minu silmad kähku 1 
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| Muid ka naise äikesehoog möödus kiiresti nagu 
ja Uilesti muutunud häälega palus ta mind alles 
IWet võtta. Kohe seejärel küsis ta, kes see võõras 
(Mult oli, kes Agnese varahommikul koju saatis. Kas 
(M Wowiln õnnetut lugu veelgi laiemalt? «Mitte mingil 
M masin ma, «sest ta on hea ja tubli inimene,» ja 
MW viimitanud nüüd enam ning hakkasin näiliselt üks- 
MW ja vajaliku ettevaatusega esitama Jumalategija 
(Ww Ming ta varandusliku olukorra kirjeldust, nagu ta 
Jowwinud, Alles siis, kui mainisin tädi ja tolle kaasavara- 
(MWwmihimu, mis õepoja tulevasele naisele peaaegu või- 
luob midagi veel peale iseenese majja tuua, paigu- 
Muhjata või riputada, muutus mu ettekanne elava- 
nat see valmistas mulle endale lõbu. «Muide,» 
(Win ma, «härra Reinhold teeb proua loal täna õhtul 
(MW vt läita viisakusnõuet ja küsida haigestunud preili 
Ww Jiirele, ja teades, et mul on au selles majas tuttav 
| (N Jwlus ta mind luba nõutada ja teda seejärel esitleda.» 
Mviimikas teadaanne andis naisele osa eneseusaldust 
lha 
Mom» hüüdis ta üles karates. «Kas kuuled? Meile 
MW Mülalisi; mine pane riidesse, tee juuksed korda, sa 
MM ju välja nagu nõid!» 

Mu Agnes ei liigutanud, ja ka siis, kui ema läks ning 
JU üwakesi raputas, tõrjus. tütar teda tagasi ja palus 
JUudes ennast rahule jätta, või ta süda lõhkeb. Ti 

luhmidet hakkas ema lauda katma ja teed keetma; ta 
[ Mr vaagnat külmade roogadega ja tordi ning pani 
MW lnuale. Juba eelmisel õhtul, kurtis ta, oli ta paki 
MW hinnalisemat teed ostnud ja üht-teist krõbistamiseks 
ÜMmud, sest ta oli lootnud noorte varasemat tagasijõud- 
MW nüüd saab väikese eine aga siiski oodatava külalise 
18 Im kasutada: midagi pole riknenud. 
My imusime, ja vesi kees juba veidi aega läikivas, vähe 
ÄMiintud. teekatlakeses, kuid veel ei andnud külaline 
JU märku, sest oli üleüldse liiga vara. Hea naine muu- 
M lunnatamatuks ja hakkas kahtlema, kas Reinhold 
NM loosti tuleb. Ma püüdsin teda rahustada, ja me'oota- 
(IW Jille hea tüki aega. Lõpuks sai tal ootamisest isu 
WW |n ta tegi tee valmis. Me jõime kumbki tassitäie, 
Ww natuke ja ootasime jälle, lobisedes hajameelselt, 
MM visinud naine minu sõnaahtruse peale tukastas. Nii 
Mhus sügav vaikus, ja veidi ajä pärast taipasin tasasest 
M hingamisest, mis kostis ahjunurgast, et ka 
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Nr magab. Kuna ka ma ise polnud sugugi piisä) 
maganud, vajusid minu silmad samuti kinni, ja ma 
sin teistega seltsis, sellal kui väike lamp nõrgalt 
valgustas 

Me võisime olla tunnikese üksmeelselt maganud 
meid äratas kõlav, kuid mahe muusika, ja me nääl 
samas, et aken helendab punasest kumast. Ruttasin 
üllatunud lesega aknale. Väikesel väljakul seisis kahi 
pillimeest noodipultide taga, neli poissi hoidis põleWi 
tõrvikuid ja väljaku sissekäigu juures käisid edasi-täll 
kaks politseinikku, kes kiiresti koguneva publiku hüli 
korda hoidsid. Viiuldajatele lisaks oli Reinhold värvaMi 
veel mõned puhkpillimängijad sarve, oboe ja flöödigä) 
ise istus välitoolikesel ja mängis tšellot. 

«Jeesus Maria! Mis see siis on?» ütles Agnese 
imestunult. 

«Pange tuled põlema!» vastasin ma. «See ongi HW 
Reinhold oma, sõpradega, kes teie tütrele serenaadi Mii 
gib! Agnesele “on määratud see muusika, et talle maälll 
ja selle linna ees austust avaldada!» 

Ma avasin ühe aknapoole, sellal kui proua oma patäl 
lühtrite juurde ruttas ja roospunased küünlad süütas) 
nüüd marjaks ära kulusid. Ühe vana itaallase adagio 
las maheda, varakevadise tuulehingusega aknast sissi 

«Laps!» sosistas ema kuulatavale tüdrukule. «M 
mängitakse Eu meile TA serenaadil! 


näo TE akna EGE Siis tõusis ta 
lähemale. Kui ta aga silmas nii palju nägusid tänav 
naabrite okstele li a a ET EEEr jett ta jälle Oi 


8 et mitte kaotada ühtegi heli ilusast muusik 
jäi ta istuma, kuni kolm pala, mis mehed ette kandi 
läbi olid ja muusika meloodiliselt rõõmsa, peaaegu Mil 


mängulise katkega lõppes ning muusikud vaikselt MM 


läksid, sellal kui rahvas tänaval, valjusti plaksutas, 
kenad kastikesed ja ümbrised, milles nad oma pille kant 
sid, suurendasid publiku muljet erakordsusest ja esindil 
likkusest. Aeglaselt laiali minnes vaatasid inimesed uudiM 
himulikult tähelepanuväärset maja, ja akna all sell 
naine nautis kõike viimase hetkeni; isegi pultide äravil 
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MM talle pidulikema ja suursuguseima sündmusena, 
AM tema liibi võis elada. 

WW lõpuks akna kinni pani ja ringi keeras, seisis 
MA L tonn ja tervitas teda aupaklikult, mina aga nime- 
M lohe tema nime. Siis vabandas mees vabaduse 
M mln ta endale oli lubanud, kui ta nii pealetükki- 
Mom mikkus, mida proua võib üldise karnevalimeele- 
(M we panna. Ja naine vastas talle kõlavate kompli- 
MM ming tänusõnadega, kusjuures ta tarvitas nii 
(Mt laulvat tooni, nagu mängiks keegi viiulit flažo- 
M Alu katkestas ta oma jutu, et tütart lähemale kut- 
mu, | tema meelest ebasündsalt kaua nurgas istus. 
MM ol nuga märkamatult välja lipsanud ja tuli nüüd 
1 wil, Oma hommikukleidi peale, milles ta terve 
MM oli kurvastanud, oli ta valge salli heitnud ja selle 
Ahas ile sidunud. Mustad juuksed oli ta lihtsalt kokku 
(UN amud ja kuklasse raskesse sõlme kinnitanud, tehes 

MM ühe minutiga ja ilmselt peeglisse vaatamata. Ta 
M ja näoilme andsid talle kümme aastat juurde; isegi 
MM vuntas talle suurte silmadega otsa, nagu näeks ta 
Mul Birgelt astus Agnes Jumalategijale vastu, suunas 
MM mahuliku tõsidusega temale ja andis talle kätt. 
Ül ta siidi ja sametisse riietatud, poleks ta Reinholdi 
M niivõrd köita suutnud, nagu nüüd tegi seda ta lihtne 
+1 ja mina pidin samas mõtlema: «Jumal tänatud, 
M! ira on ja teda enam ei näe, muidu hakkaks õnne- 
Mist peale!» 

Muinhold aga palvetas tumma imetlusega omaenese 
MM poole, sest sõna-sõnalt võttes oli ju tema murtud 
A pümti aidanud, nii et see jälle elada võis. Austus, mida 


MMhold tüdrukule oli osutanud, säras nii puhtalt viimase 
Jimi ja tumedate tähesilmade ümber, et külaline oma 
MMi kus ujeduses sõnu ei leidnud, isegi siis, kui me juba 
MM Istusime ja ema uut teed tegi. Kõik olid veidi koh- 
Mul ja sõnaahtrad, kuni majaproua hakkas rääkima 


Milne Reini-ä est kodumaast j , kas On 
i ma siinviibimine ei kesta enam 

Minna asi eb. Reinholdi keelepaelad p 

IM (welgitas, kuidas kirikud ja prelaadid teda oma telli- 
Mm pikisilmi ootavad ja töös senini tehtud edusam- 
Mult peale loodavad. Seejärel kiitis ta rõõmuga oma il 
IN kodukohta. «Minu maja asub linnast vi päikese- 
Üimulisel ni Iyakul, » ütles ta, «sealt näeb mööda Reini 
lil ja alla apööle; tornid ja kaljud ujuvad sinakas kau- 
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kasvavad viinamarjad ja ülal asub meie armsa jumalaši 
kabel, mis ulatub vaatama kaugele üle maa ja sukeldi 


viimasesse ehakumasse. Päris sinnasamasse kõrvale 8 


tasin väikese suvemaja, selle alla kaljusse aga raiüi 


keldri, kus alati leidub tosin pudelit läbipaistvat veli 
Kui mul saab valmis uus karikas, siis ronin enne, kui 


karikat seestpoolt kuldama hakkan, sinna üles ja tühju 
dan ta kolm-neli korda kõikide pühakute ja rõõmsi 
inimeste terviseks. Sest ma tahan tunnistada, et hõbed 
sepistamine, veidi muusikat ja vein on mu ainukesed M 


mud olnud, mu parimad päevad aga jumalaema päikes 
lised pidupäevad, kui ma tema kiituseks naabruskonf 


gusvines, millest lai jõgi läbi voolab. Aia taga mäevesii 


U 


Üh komilnnole hästi 


Minud, aga 
Mu ja mu £ 


MN mõt lonin!» 


kirikutes mängin, sellal kui alt, pärjatud altarilt, mihi 


tehtud hõberiistad vastu säravad, ja ma pean tunnista 
et väike naps pärast seda papi rõõmsameelses laudkoni 


tundub mulle elu tipuna. Kindlasti pole see tulevik 


enam nii, ma tean nüüd midagi paremat... 

Ta takerdus oma jutus, mida ta Tasa soojusega: 
jätkanud, kogus aga kohe julgust, tõusis toolilt ja pöö 
dus naiste poole: «Miks ma peaksin pikalt keerutama? 


4 


olen siin selleks, et preilile K üdant pakkuda, mil 
juurde kuulub.käsi, maja ja õu; lühidalt, ma tulin abielii 
ettepanekut tegema! Ma palun heatahtlikku kuuldaväi 


mist, ja kuj mu teguviis tundub liiga kiire ja julge, päl 


arvesse võtta, et niisugused pidustused, nagu praöf 
lõpule jõudsid, lõpevad just sageli selliste ettenägematüli 


sündmustega!» 


Mm tuttavat 


Hea lesk, harjunud rmise kokkuhoidlikkusega, 
kogemata tassi kukkunud suhkrutüki äsja lusikaga väli 


õngitsenud ja vaikselt alustassile pannud, et päästa, 
polnud veel sulanud. Kiiruga lakkus ta lusika kenäi 
puhtaks ja hakkas seepeale heastmeelest punastades 6 


aitab!» 


Liigutuspisarad silmist voolamas, astus Agnes õnnelis 
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| Mint ja 


ühti le 


Mn õitsvale j 


i 

) 

1 Junni oleks peetudki. 
TN 

| 


MMnisel hommikul, 
Mu ülustada, oli mul hoopis vähem naerutuj 
M Munstnikkond ilmselt suures enamikus kindlalt ja 
da pidi edasi läks, ei suutnud mina 
(tulu, mida kõigepealt teha. Kui ma ringi vaatasin, 
Mom tunne, nagu poleks ma kuude kaupa selles toas 
Muu ja nagu oleksid mu poolikud tööd jäljetult kadu- 
OM aju mälestusmärgid. Võtsin välja ühe asja teise järel, 
M Moik tundus mulle maitsetu ning tarbetu justkui 


lähedale, 


tema huultele. 


MMile tundus, et on tulnud aeg, kus ma üleliigsena vii- 
(M võiksin lahkuda, sest ma ei teadnud, kuhu vaadata. 
M ündsin kõigile kätt ja ruttasin minema, ilma et 
Tänaval vaatasin veel kord 
Muua poole, kus kuuvalgus hellitas madonna kuju 
(M ohal ja pani kuldse poolkuu nagu krooni nõrgalt 


van, milline katoliiklik värk!» ütlesin iseendale ja 
> min keerulise elu üle pead. Selle päeva koidikul 
(M paljastanud terava rapiiri ühe jumalasalgaja vastu, 
(M vosel, aga naersin jälle neid pühakukumme rdajaid. 


kui oli katkestatud tööd vaja 


harrastus. Murdsin ja murdsin pead, ei suutnud 
muse hiiliva halli meeleolu tuuma välja selgitada. 
kauneima häälega heietama suurest aust, kuid ka vajallii üÜMW tuli üksindustunne: Lys oli kadunud, võib-olla ka 
kust mõtlemisajast ja vaagimisest, mida endale peal S 

lubama. Ent tütar katkestas teda, ise veel kahvatum küll (M apus 
enne: «Ei, kallis ema! Kui arvestada kõigega, mis me lälit 
oleme elanud ja mis härra Reinhold minu heaks on tell 
nud, tuleb tema küsimusele kohe' vastus anda, ja sin 
loal ütlen ma jah!Ma pole seda õnnetust ära teeninud) 
mis mind tabas, seda heatahtlikum peab olema tänu mW 
päästjale, kes mind mahajäetusest ja põlgusest väljil 


viimasel ajal oli näha, et ta juba esimese 
ise peale klaasi kukkuda laseb. Ent ka Erik- 
MW mulle eile ühel põgusal, rõõmult näpatud silma- 
(MÜ usaldanud, et ta kavatseb kohe pärast pulmi oma 
IM maalikunsti sinnapaika jätta ja oma naise suure 
Mumnlufega koduse meresõiduäri jälle käsile võtta ning 
jele jõuda. Aeg olevat soodne, ja üsna 
Üh on ta ise rikas. Ning nüüd, lõin minagi kõikuma, ja 
At me kolm perifeeriagermaanlast, kes me endale tea- 
M mõttes paršmad olime paistnud kui sisemaarahva 
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pani talle käed kaela 
M ja jurus oma igatsevalt paokil huuled, mis veel 
Mm polnud suudelnud, 
M Mmmhotdliku õrnusega silitas Reinhold, ta põski, ei 
Mo aun talt silmi. Imestunult ja nõutult vaatas lesk 
JU 4 Ames hüüdis: «Ole rahulik ja rahul, ema! Veel 
M Mwin Püha Neitsit, et ta annaks mu südamele, mis 
j M kuulub; täna uskusin terve päeva, et ta mind kuulda 
' üd hoian seda siiski 
stmiseks paremini sobib kui see, mida 


käes, mis mulle 


tugev suur mass, pudenesime maha nagu höövlilaaMi 
sõitsime ära, et üksteist võib-olla mitte iialgi enam M 
Abi leidmiseks tirisin külmast värisedes välja uue, MI 
valt alustatud kartooni, vähemalt kaheksa jalga läiii 
vastava kõrgusega, halli, raamile pingutatud paberi. SN 
polnud näha midagi peale alustatud esiplaani, kilii 
kuusepuu tulevase pildi kummalgi serval, mille 1õpi 
mise ideest ma mitu kuud tagasi olin loobunud ja misi 
täiesti meelest oli läinud. Ainult et midagi teha ja Wi 
olla oma mõtteid elustada, asusin ühte kahest söega vi 
datud puust roosulega välja joonistama, oodates, mis 
edasi saab. Kuid vaevalt pool tundi joonistanud ja P 
oksa ühetaoliste okastega katnud, jäin väga hajameelii 
ning kritseldasin mõttetult pinda puude kõrval, 4N 
prooviksin sulge. Sellele kritseldusele lisandus vähehal 
lõputu sulejoonte, võrk, mida ma asjatult mõtteid haud 
des iga päev edasi punusin, niipea kui tööd tahtsin all 
tada, kuni monstrum kattis suurema osa pinnast M 
tohutu hall ämblikuvõrk. Selle segadiku täpsemal vaälli 
misel aga võis selles avastada kõige kiiduvä 
tatust ja hoolsust, kuna suletõmmete ja kõverduste jäili 
joon, mis ulatus võib-olla tuhandete küünardeni, motii 
tas labürindi, mida võis jälgida algpunk: lõpuni. Või 
tevahel tuli ilmsiks uus maheer, teatud mõttes töö'ii 
etapp; ilmusid uued mustrid ning motiivid, sageli õH 
ning graat d, ja kui'kogu seda tähelepanelikkust) 
tarbekust püsivust, miswmõttetule mosaiigile oli KU 
nud, oleks tõeliseks tööks kasutatud, sii 
kindlasti millegi vaatami 
in-seal oli näha väiksemaid või suuremaid takerdumi 
ölmekohti mu nukra, hajali hinge keerdk 
. dus, millega sulg oli püüdnud ummikus j 
tõestas, kui kinni võrgus mu unelev teadvus oli. Nii 
päevad ja nädalad, ja kui ma kodus olin, seisnes aind 
vaheldus selles, et jälgisin laupa vastu akent surudes õl 
vede rändu, vaatasin nende moodustumist ja uitasin mõl 
tega kauguses. 

Nõnda töötasin ühel päeval jälle suikuva hingega, WWW 
äärmiselt teravmeelselt oma kolossäalse kritselduse KW 
lal, kui uksele koputati, Ehmusin ja võpatasin, kuid ram 
peitmiseks oli juba hilja. 

se astusid Reinhold ja Agnes, ja vaevalt olime Ül 
teist tervitanud, kui ilmus Erikson oma naise Rosalldi 
ning ma tundsin, et kära, elu ja ilu mind ärkvele on rap 
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M Mumelt olid mõlemal paaril vaikselt peetud pulmad 
M elmmtumn, Reinholdil kannatamatusest, et oma armu- 
JM Me varjule viia, Eriksonil aga sellepärast, et 
PM muulased ja vaimulikud tagantjärele kontfessio- 
MU talstusi püüdsid teha. Kuid Rosalie oli salaja 
M mo jultate ringkondade toetusel kiiresti Eriksoni usku 
Muud, viites, et nagu Pariis oli omal ajal missat, nii 
M tema kallim pihtimist väärt ja veel enamgi, ning 
AN Mun oll kohe järgnenud. «Järelikult oleme juba pul- 
Moll lõpetas Erikson oma lühikese jutustuse. «Esi- 
JM wnult selle linna tänavatel, homme aga maanteel ja 
M nagu ma loodan, juba omal laeval!» f d 
Ma ubikaasa oli vahepeal teist paari tervitanud ja 
MM neliku ning hea väljanägemisega Agnesega vestel- 
MN Mikson seisis aga molberti ees ja vaatas ülimält 
MM onult minu uusimat tööd. Siis uuris ta mõtliku näoga 
JU, ja kui ma segadusse sattusin ning punastasin, ütles, 
MM pend vangutades aga kelmikalt noogutades: 

Mn. Roheline Heinrich, oled selle tähendusrikka teo- 
Mom faasi astunud ja hakanud lahendama probleemi, 
AMn võib saksa kunsti arengule väga suur mõju olla: 
Muolest, juba ammu oli otse talumatu kuulata, kuidas 
Malt räägiti ja targutati vabast ning omaette eksistee- 
M umaailmast, mida ei tohi tumestada mingi reaal- 
MN mingi tendents, kujutati aga jämedaima ebajärjekind- 
li MM Ikka inimesi, loomi, taevast, tähti, metsa, põldu ja 
M oing teisi selliseid lihtsaid, tegelikke asju. Sina oled 
M müratu sammu edasi astunud, mille ulatust praegu 
MM võimatu on määratleda. Sest mis on ilu? Puhas idee, 
M on kujutatud otstarbekalt, selgesti ja õnnestunult, 
Ww miljon viiru ja viirukest, õrnad ja vaimukad või 
Md jä jõulised, nagu nad on, moodustaksid konkreet- 
JM maastikku paigutatuina niinimetatud maali vanas 
MM ja oleksid nõnda siia sissetoodud jõhkraima ten- 
Mu orjad! Hüva! Sa oled ilma pikemata otsustanud ja 
(M wsemelise, häbiväärselt sisulise kõrvale heitnud! Need 
ÜMilkad viirutused on viirutused iseeneses, hõljudes ilu 
Muikus vabaduses; see on usinus, otstarbekus ja selgus 
Mnuses, kõige võluvamas abstraktsioonis! Ja need sõl- 
M milest sa nii suurepäraselt edasi oled läinud, kas 
Mu pole võidutsevaks tõestuseks sellele, kuidas loogika 
Jh tunmtiparajus alles ebareaalses oma kauneimat võitu 
Mhitsevad, eimilleski kirgi ja süngust sünnitavad ja neist 
Myunvalt üle saävad? Eimillestki lõi jumal maailma! See 
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on selle eimillegi haiglane abstsess, jumala taganemil 
iseenesest. Ilus, poeetiline, jumalik seisneb just selles, 

me sellest materiaalsest paisest jälle eimillessegi imõi 
dume, ainult see võib olla kunst, aga siis ka tõeline kunsiii 

«Aga, kallis mees, mis juttu sa ajad!» hüüdis ProWl 
Erikson, kes tähelepanelikuks oli muutunud ja meie p00 
pöördunud. Jumalategija vahtis, suu ja silmad pärani, % 
need kentsakad fraasid olid tema lihtsale meelelaadile 
nalja kui tõena arusaamatud ja võõrad. Ma ise tundi 
end Eriksoni lustlikkuse mõjul veidi reipamana, kuid sõ 
sin siiski kohmetult akna all. 

«Aga mu kiitüsele,» jätkas ta pidulikult, «peab kõl 
järgnema laitus või pigem üleskutse edasisteks energilli 
teks edusammudeks! Selles reformaatorlikus katses (ON 
ikka veel teema, mis:midagi meenutab; ka ei saa sa teisi 
kui pead toredale võrgule toetuspunkti andma, selli 
mõnede pikendatud niitidega nende vanade, kidurate, kulli 
ikka veel tugevate kuuskede okstele kinnitama, muidu ON 
hirm, et ta iga silmapilk omaenese raskuse tõttu all 
kukub. Nii ühendub see aga jällegi kõige koledama reaälii 
slisega, aastaringidega puudega! Ei, tubli Heinrich, ei, HIM 
siia peatuma jää! Jooned, mis moodustavad kord tähti 
kord laineid, mis on kord kiirakääralised, kord radiaalsedi) 
annavad veel liiga materiaalse mustri, mis meenutäl) 
tapeete või trükimustriga sitsi. Lõpp sellele! Hakka Ülalii 
nurgast peale ja tõmba ükshaaval joon joone kõrvale, M 
rida teise alla; kümne järel tee pikema kriipsuga alajaõs 
tus, saja järel suurem jaotus, tuhande järel jämedam 
joone või barjääriga vahe. Sellises detsimaalsüsteemis pel 
tub täielik otstarbekohasus ja loogika, üksikute kriipsud 
tõmbamine aga on täiuslikus tendentsivabaduses, puhtii 
eksisteerimises avalduv usinus, Ühtlasi saavutad selledii 
kõrgema eesmärgi. Selles katses siin ilmneb ikka veel) 
teatud oskus; võhik kunstis poleks selle jubedusega toimi 
tulnud. Oskus on aga liiga kehalise raskusega ja tool 
autorile vahel tuhat kurvastust ning põhjustab ebavõrdi 
sust; ta kutsub esile tendentsliku kriitika ja seisab kogu 
aja vaenulikult puhtale kavatsusele vastu. Moodne eepol 
näitab meile õiget teed! Selles näitavad vaimustatud selt 
geltnägijad, kuidas plekkideta, süütut, taevalikult puhast 
kavatsust võib teostada läbi õhemate või paksemate köit 
dete, ilma et maise talendi tumedaile jõududele satutaksl 
Kavatsejate vennaskonnas valitseb igavene rõõmsameelnd 
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Mon manu kuldse lõikeservaga raamatutes. Ilma vaeva 
Mmm jaotavad nad mõni tuhat rida lauludesse ja 
Mlilmmne, Ja kes teab, kui lähedal on aeg, kus ka luule 
M ounlted sõnaread minema viskab, selle kergelt lennu- 
M Joonte detsimaalsüsteemi järele haarab ja kujutava 
MMi un ident lises vormis ühte heidab. Siis ei takista 


MM tõldeed enam igas inimeses uinuva puhta looja- 
MM luuletajavaimu ilmsikstulekut, ja kui kaks linna- 
Mu kohtuvad, võiks kuulda tervitust: «Luule- 
MN Luuletaja!» või «Kunstnik?» — «Kunstnik!» 
"A Mnutud ning vaetud raamatuköitjate ja raamikul- 


MM ühine senat annaks iganädalastel olümpiamängudel 
Mvite ja kuldse raami auhindu, pärast seda kui nad 
Mn on kinnitanud, et ei tee oma kohtunikuameti 
M Ine eeposeid ega illustratsioone, ja väärsuunas are- 
MMM kirjastajate kohordid saadaksid kroonitud teoste 
(valt Ilmuvad väljaanded laiali üle kogu Saksamaa nii 
or meelselt, et ükski kurat neid enam üles ei suudaks 
Mul» , 
4 Muss, jäta järele!» hüüdis Rosalie veel kord. «Ma ei 
Mn nind enam ära!» M 
Minu peale!» ütles Erikson. «See loba olgu ühtlasi minu 
Mv hüv. tt kunstiga! Nüüdsest peale jätame kõik 
M maha ja püüame hoolega kasuliku elu poole!» S 
M võttis ta mind tõsisema pilguga käekõrvale, viis 
MMWomuure ämblikuvõrgu taha ja ütles tasa: «Lys ei tule 
MM tugasi; ma pidin tema maalid rulli keerama, kasti- 
Ms pakkima ja ta kodumaale saatma, samuti ta raama- 
MW ja mööbli. Ta kirjutas mulle, et tahab esineda oma 
MOM mudikutekoja kandidaadina ega hakka enam iialgi 
Mila, kuna selleks olevat silmi vaja, millest mina aru 
Mo Ni teeb ta ühe lolluse teise järel, ja ma tahaksin 
Ma piirist nutta. Ja nüüd tulenma siia ja leian sinu kum- 
M kapriisi juurest, mille taolist teist maailm vist pole 
Mmitanud! Mida see kritseldus peab tähendama? Julgust, 
Js onnast pinnal, roni sellest neetud võrgust välja! Seal 
(M vihumalt üks auk!» Nende sõnadega lõi ta rusika läbi 
IMwi ja rebis selle risti ja põiki lõhki. Ma ulatasin talle 
Mulikult "käe, sest ta sõnad ja energiline liigutus olid 
Milk tä” mõistvast osavõtlikkusest. 
Mul me kulisside tagant välja olime tulnud ja auku ka 
Mpuolt vaadanud, jätsime kiiresti hüvasti, loomulikult 
Mhulen tulevikus taas kohtuda, kuigi ma neist neljast ini- 
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mesest enam kedagi pole näinud. Minuti pärast oli mu (6 < A 
jälle haudvaikne, ja valgeks värvitud uks, mille taha käi Nelj as köide 
nid naised ja mehed olid kadunud, virvendas mul silme'i 

nagu lõuend, millelt on ühe tõmbega pühitud sooja t 

pilt. 


Esimene peatükk 
BORGHESE SÕDALANE 


Mu 1wotoa madalal ahjul seisis peaaegu kolme jala kõr- 
M Morghese sõjamehe kipskuju. Koopia oli suure- 
(AO kuigi veidi pruunikaks tõmbunud. Kuju oli pärit 
M vurusemalt omanikult ja läks eelmiselt elanikult ikka 
MW jirumisele. Kõik nad võtsid tugeva sõdalase üle, 
Mt hüvitust pererahvale, kes sel kombel tubli Aga- 
M tüömt veel kahe tuhande aasta pärast korduvalt kasu 
Man lõigata 
Mhisenud kõrvale ukselt, mille taha olid kadunud Erik- 
MM ja Iteinhold oma naistega, langes mu pilk sealsamas 
Mini neisvale võitlejale ja jäi kaunile kunstiteosele pea- 
M Ma astusin talle ligemale nagu oodatud seltsilisele 
Mmlushetkel ning vaatasin teda võib-olla õieti esimest 
MW Koristasin kiiresti pildid ja molberti ära, lükkasin 
MM neinte äärde, tõin figuuri toa keskele lauakesele ja 
Min valguse kätte. Kuid veel heledamat valgust õhkus 
Mun enesest, hoolimata ta suitsjast värvist, sest seal oli 
MW elu oma kuldses kaitse ja rünnaku ringkäigus. 
Mu ke tõstetud rusikast üle õlgade parema käe lan= 
MÜMwu kiümblani, laubast varvasteni, kuklast kandadeni 
WW lihaselt lihasele, kehavormilt kehavormile üks lii- 
A amm hädast võidule või ülistusväärsele hukule. 
M millised erinevad vormid! Kõik need organid sarnanesid 
Mills sõjameeste salgaga, kes ühest tahtest tiivustatuina 
(Mm tungisid, et oma liitu purustamise eest kaitsta. 
Mulnlegi ootamatult otsisin puhta paberilehe, teritasin 
Jmiiult sägpulga ja tegin katset mõne ihuliikme piir- 
0" Joonistada. Kui sellest aga eriti midagi välja tulla ei 
Muinud, püüdsin kiiresti tabada kogu vasakut käsivart 


[Wi Iuenlaaluseni ja sealt lähtuvat liigutust kuni vasak- 
(Mulmw kubemepiirkgnnani. Kuid mu käsi oli vilumatu, ja 
Mw niin, kui süsi veidi nürimaks oli kulunud, muutus 
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joon 'iseenesest paindlikumaks ning sõrmedesse tuli 
elu. Aga nüüd polnud jälle silm harjunud inimese 
jälgides käele küllalt kiiresti teed valgustama. Ma pid 
püsti tõusma ning piirdeid ja üleminekuid täpsem 
uurima, ja kuna ma selleks siiski juba liiga vana olih) 
midagi mõistmata jätkata, siis ka asjade ja nende 8eöl 
üle järele mõtlema. 

Seetõttu sain kogu figuuriga alles 
enam-vähem talutavalt hakkama, 
vallutasin ka ülej 
kuju mõttes teisiti 
sis joonistada, nõi 
toomiliselt häs 
nud, mida luu võ 


Mumiha, ja ma püüdsin toda peaaegu täielikult 
M oo Jnilmest meelde tuletada, suutsin seda aga oma 
mõtetes ainult ema silma varal, nii nagu ta 


M 01 ema aja jooksul korduvalt isast und näinud, 
atepikkuste vaheaegade järel, võib-olla 
rgiks, kui harva meile 
helgeid hetki 


k kolm korda, nagu selle m 
Mt mügavaima õnne salap 
Iga kord aga oli ta sündmusest, mis pika 
MM (i nii ootamatult kordus, hommikul 
MM jutustanud ja nägemust igast kandist kirjel- 


aaari päeva päl 


es ehitada ja võitlejat rahulikus põ 
-öelda oma kujutluse proovik 
eldud eeskuju 


'gides olin küll M 
lihas, kõõlus või soon endast kuju 


A tuntus emale kord unes, justkui jalutaks ta ühel 
urnud elukaaslasega looduses nagu kunagi 
MMM Int ta ei leidnud meest enda kõrvalt, vaid nägi 
M Mu mööda lõputut põldudevahelist teed kaugusest 
MM tulevat. Isa oli pühapäevaselt peenelt riides, kuid 
lunjal rasket reisipauna. Ligemale jõudnud 
M wolus mütsi peast ja pühkis laubalt higi. Siis vii- 
ÜV Mullalt emale ja ütles kõlava häälega: «Kaugele, 
luleb minna!», misjärel ta oma kepiga kärmesti 
kuni emal silmist kadus. See unenägu, kus 
Mu puhkaja asemel lõputusse kaugi 
M teljas, oli ta lähemal järelemõtlemisel kurvaks 
MW Ta polnud küll ebausklik ega uskunud unenägude- 
ki, tunnetades või ette kujuta- 
, mida lahkunu peab taluma. Minule see- 
(Ol selle sõbraliku hinge tüdimatu läbi tundmatu 
Mu rindamise meenutamine nüüd pigem murdumatu 
lsimatu sihikindluse eeskuju. Nägin ise isa oma 
( ndimas ja mulle lehvitamas, ja kui see pilt pikka- 
IN mülestustetahvlilt kustus ning kadus, ütlesin endale 
Mis sellest abi on! Sa ei tohi kauem aega rai- 
JU (n pend puuduvad teadmised tasa tegema!» A 
Mütssin viivitamatult alustada anatoomia õppimist, 
Muu see on hädatarvilik vähemalt inimese keha mõist- 
ja kujutamiseks. Kunä avalik kunstikool selleks 
imalusi pakkus, mina aga 
n kohe üles ühe neist üli- 
M, kes oli olnud minu ja Ferdinand Lysi mõttetu 
tunnistajaks. Tema ala oli meditsiin, ta hakkas 
Mnuutega. juba lõpule jõudma, ja töötas peaaegu veel 
MW haiglates ning operatsioonilaudade juures. Kohe 
Mm mulle ofia anatoomia-atlasi ja õpikuid laenama ja 


aga kui see nüüd kõik teise olukorda ja vormi tuli 
puudus mul vähimgi ettekujutus kõige selle seostest, M 
naha all on ja mis seal toimub. Kuna mu tööst ei tohtini 
tulla segane pretensioonikas visand, millest poleks mil 
kasu olnud, siis tundsin, et pean pliiatsi ära panema. 
See juhtus sellal, kui olin juba nii mõnedki aasid 
kunsti harrastanud ja pidin esimesse vahefini 


Oleksin ju võinud tulemust täps 
üldse käe pliiatsi külge pannud, ja kui ma n 
rüpes, oma rumalusest mõtteid mõlgutasin, 

et ma omal ajal inimese kujutamist ta tühipalja maastik 
telava joonistamise asemel elukutseks polmii 
valinud. Ja kui ma selle hirmsa juhuslikkuse üle lähe 
järele mõtlesin, imestasin taas, kuidas see üldse võimi 
oli, et ma — ise alles lapsekingades — oma mõtlemäii 
tahtmise sellises kogu pika elu jaoks määrava tähtsuse 
simuses nii kergesti läbi suutsin viia. Ma polnud Wii 
üle nooruse ideest, et selline enesemääramine varases 4 
on ülim, mis üldse saab olla. Ainult et 
siiski ootamatult tärkama arusaam, et piikide murdmi 
rangelt ja kainelt otsustava isaga, kes oma lävest kalli 
male oskab näha, on noorusliku kujunemisj 
karastus kui kaitsetu emaarmastus. 
tajusin oma mäletamist mööda esimest korda. Läm 
silmapilkselt üle kogu keha kuumaks, kujutledes, kuidi 
isa elusolek oleks minult küll röövinud varase nooli 
vabaduse, mind võib-olla vägivaldsele kasvatusele alluli 
nud, kuid see-eest ka kindlale teele juhtinud. Selle eli 
kujutuse mõjul lõi minus üheaegselt lõkkele igatsus || 
protest, mulle tundmatu, kuid õnnestav kuulekus ja troll 


lt ette näha, en 


kuid kannatas si 


d hakkas midi 


M mingisuguseid kasinaid 
MU opilane ei olnud, siis otsi! 


mind kõigepealt luudeõpetuse auditooriumi viima, s00 
ta vähese mõtlemise järel mul koos temaga tullagi 
algavaid antropoloogialoenguid kuulama, mida 
pidama suurepärane lektor. Ta märkis, et ta ise di] 
sinna selle ammu läbitehtud õppeaine, vaid nende loe 
suurepärase vormi ja vaimse sisu pärast, mis on 0) 
nii õpetlik kui nauditav. Muide, kui anatoommi võib 
tada tagurpidi suunduvaks, nii-öelda lammutavaks KW 
riks, siis kujutav kunstnik 
minnes paremal juhul üldisest seisukohast orgaanilisi 
ja selle arengu kohta, mitte ainult luustikust, ja ku 
ongi ülevaade terve inimese meelte tegevusest, siis el 
temast seetõttu veel Michelangelot, kui temas 
midagi pole. Kuid selline arusaam võib siiski 
teisi, möödunud aegade nüüdseks kaotsi! 

Ma vaatasin asjatundjast kaasmaalast 
mest korda ja suutsin vaevalt uskuda, et rääkija ON 
sama noormees, kes mõne nädala eest mind nii meeli 
aidata tahtis teise inimese haavamisel terariistagäi 
noored inimesed, kes on sõbrunenud meelt lahüli 
pärast üksteises tõsisemaid omadusi avastavad, siis jäi 
sellest alati rahulduseks, mis otsustavale mõjule keti 
maad annab. Seepärast ma ei kõhelnud, vaid jä 
nõuandjale ja astusin koos temaga suurde 
nesse, mille treppidel ja koridorides tungles kõige ei 
vamate piirkondade tõeliselt suurepäraseid nooti 
Mainitud auditooriumis olid pingid veel tühjad. Lage! 
must tahvel sellel, lõigutud ja plekke täis lauad, kõik 
nutas mulle peaaegu ängistavalt koolituba, mida mäi 
palju aastaid enam polnud näinud, Katkestatud õpli 
tegid mu südame raskeks, ja mul oli tunne, nagu istult! 
ühes neist pinkidest ja mind võidaks äkki vastama kutil 
ning häbistada. Ma ei mõelnud sellele, et siin elavad! kõ 
teatud aja täielikus vabaduses, keegi ei küsi kellestki 
lõpparve tegemise päev ootab igaühte veel kuskil tule 
kus. Pikapeale saal siiski täitus, ja ma vaatasin imestuii 
kui palju inimesi siia kokku tuli. "Terve hulga mini 
nuste noorte kõrval, kes hoolimatult kohad sisse võtsid 
neid enam ei loovutanud, ilmusid mõned vanemaeälii 


hästi või halvasti riides, kes juba vaiksemalt ja tagasihali 


likumalt kohta katsusid leida. Isegi mõned vanad, M 
päised härrad, ise auväärsed õpetajad, istusid kaugem 
külgmistele kohtadele, et vaadata, mida veel võiks õppi 


Siis sain muiduBi aru oma' piiratusest, mille mõjul 
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MMN olin arvanud, et just teadusetempiis võib õppi- 
IN Min kollelegi häbiasi. 
N (M olla kokku tulnud üle saja kuulaja, kes kanna- 
Mt minejat ootasid, kui see äkki uksest sisse astus, 
MMM ltulnedrisse tõttas ja seal pärast viisakat kuula- 
MMi pöördumist meile visandama hakkas pilti meie 
M n mile elutingimustest, nagu seda mõistis tolle aja 
a, mi nagu tavaliselt ikka — just oli tõusnud 
M Motuemale tasemele, mis üldse mõeldav. Ainult et 
Mnvat saavutust ei rõhutanud ta millegagi, vaid 
M wna kuulajaid rahuliku ja selge, vabalt voolava 
M (01 hästi süstematiseeritud teadusharu, liigselt 
MMmmnta ja kasutute peatusteta, üllatavaid või ehk 
Montult naljakaid fakte žestide või sõnareklaamiga 
esi või saatmata. 
IMulu avaldas juba esimene loeng niisugust mõju, et 
Mon eesmärgi, mis mu siia oli toonud, ning kõik muu 
M oon põnevusega ainult juurdevoolavaid teadmisi. 
IM Maurus mind algusest peale looma organismi üksik- 
M luopiirasena näiv otstarbekohasus. Iga uus fakt oli 
MMllmis tõend jumala teravmeelsusest ja osavusest, ja 
MM olin eluaja maailma üksnes ettenähtuna ning 1oo- 
M üjutlenud, siis tundus mulle nüüd, pärast esimest 
Ümist, nagu poleks ma senini elusate olendite loomi- 
Nils midagi teadnud, nüüd aga võin ja tahan süga- 
MMN veendumusega igaühe ees Looja olemasolu ning 
(M kinnitada. Aga kui lektor oli elundite suurepära- 
Ja hidatarvilikkust kõige ilmekamal viisi j 
M Jlis ta faktidel märkamatult iseendasse j 
M mi nõtkelt seost, et mu ohjeldamatud loojamõtted 
Mo märkamatult tagasi tõmbusid ja faktide suletud 
MN Mileti. Ja seal, kus mõni asi veel seletamatu oli ning 
Mouse mattus, tõi kõneleja selgitatust heledat valgust 
IMlun neda tolles pimeduses särada, nii et objekt vähi 
(M puutumatult ning neitsilikult oma aega ootama 
MM luuge rannik koidukumas. Isegi seal, kus lektor 
(MU oud sunnitud olevat selgitusest loobuma, tegi ta seda 
h Ma vihjega, et kõik asjad lähevad siiski oma loomu- 
AMMU vädu inimliku tunnetusvõime piirid aga pole veel 


MM loodusseaduste järjepidevuse ning püsivuse pii- 
M Ninjuures ei kasutanud ta mingeid vägivaldseid väl- 
MW ja vältis igasuguseid teoloogilisi avaldusi niisama 
Malt kui neileyyrasturääkimist. Eelmõjustustega kuu- 
(M ot mirganud sellest kõigest midagi ja kirjutasid kan- 


MW uneune Heinrich 
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natlikult kõik üles, mis neile nende enesearmastil 
edaspidise arvamusteavaldamise jaoks sobiv tundus, 
kui eelarvamustest vabad kõik tagamõtted kõrvust di 
lasksid ja lektori tarka juttu kuulates puhta tu 
vastu rõõmsameelselt austust omandasi 

Ilma et oleksin teadnud, kuidas see juhtus, tõmidi 
ka minus meelevaldsed eeldused ja kasulikud rakeii 
võimalused peagi tagaplaanile, kui ma lihtsate ja sisi 
faktide mõjule andusin.. Tõeotsimine on ju alati heli 
lik, tagamõtteta ja süütu. Alles siis, kui ta lakkab 
olemast, algab vale nii kristlase kui pagana juures. 
jätnud vahele ühtegi loengut selles auditooriumis. PI 
sin nagu luupainajast, sest olin siiski nüüd veel 
õppima hakanud. Teadmiseõnn kuulub ka sellepärast! 
lise õnne juurde, et see on lihtne ja siiras, ja tuleb t] 
või hilja, ta on alati päris see, mis ta on. Ta juhatab M 
poole, mitte tagasi, ja laseb elu muutumatute sead 
piires iseenese mõtruse unustada. 

Olin tulvil heasoovlikkust kõneosava lektori vasti 
mind ei tundnud. Pole kaugeltki inimese kõige hälMi 
omadus, kui ta vaimsete heategude eest ti mnulikum OMi 
materiaalsete eest, ja nimelt nii, et tänulikkuss kül 
sedamööda, mida vähem vaimne heategu ise kelli 
vahetut välist kasu toob. Ainult kui materiaalne Mei 
on niisuguhe, et annab tunnistust vaimujõust, millesti 
vastuvõtjale omakorda moraalne kogemus, tõuseb täi 1 
likkus kaunima kõrguseni, mis teda ennast õi istab. VI 
dumus, et puhas voorus ja Headus on kuskil olemi 
parim, mis meil olla saab, ja isegi pahelise hing hõö 
rahulolevalt oma nähtamatuid tumedaid , kui tali ji 
et teised on tema tarvis head ja vooruslikud. 

Sellal kui õpetus inimese anatoomiast asjad silmal 
valt paika pani, märkasin imestusega, kuidas need d 
esemelise vormi kõrval minu kujutluses ühtlasi tanti 


liselt tüüpilise kuju võtsid, mis põhijoontes kujutlusi 


met küll suurendas, samas aga väikeste üksikasjade 
semat tunnetamist ohustas. See tuli maalilise kujutiimi 
harjumusest, mis nüüd vahele segas, kui pidi valiti 
mõtlemine, viimane aga omakorda; tungis kohale, 
kuulus piltlikule küjutlus! Seetõttu nägin veremi 
kohe toreda purpurpunase jõena, mille ääres asus: valleji 
hall närvisüsteem nagu kahvatu skeem, viirastuslil ku 
mis oma kudede mantlisse mähituna ahnelt jõi ja rii 
ja jõudu kogus,*et Proteuse kombel kõikideks meeli 
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M vol ma nägin miljoneid kerajaid kehi, mis nagu 


Mood Mulgad niisama loendamatult ja palja sil- 


M (hed oma rändudeks ja saatuse kujundamiseks. 
Mu kommose tohutu paljususe ja ühtsuse kordumine 
Muus kaduvas koljus laienes minu silmis koletisli- 

K tüjutuseks, nagu võiks sügaval ajus istuda til- 


M Momtudisuurune uurija ja niisama kergelt oma pikk- 


0 tühja ruumi suunata otsekui -astronoom läbi 
Imruumi, hoolimata mateeria kogu näilisest tihedu- 
Nu poolkerades, ja et aju närvimasside võnkumine 


MW olla midagi muud kui mõtte- või mõistekeha- 


M liik rändamine peas, ja mis kentsakaid kujutlusi 
veel tekkis. 
AN lektori tõsidus ja ta kõne ühetaoline rahu säid sel- 


M oomnjatest lõpuks jagu ja tekitasid tähelepanuvõime, 


JUMn lõpuni, siis aga maad andis teatud hämmastu- 
na kui lektor oli meelte arenemise õpetusele inim- 
M tekkimisega punkti pannud, lõpetas ta oma taga- 
Mliuxusest loobudes niinimetatud vaba tahte eksistee- 
varjamatu eitamisega. Ta tegi seda mõne mõõduka 
M mis, kuigi leebed ja rahulikud, ei kõlanud siiski 
(i domsalt ega enesega rahulolevalt. Pigem kostis neist 
MN [bt nii ilmne lahtiütlemine, et ma kohe selle vastu 
MN tõstsin, sest noorus ei taha iialgi midagi, mida 
MM (n väärtuslikuks peetakse, nii kergesti käest ära 
M 


Teine peatükk 
VABAST TAHTEST 


lllentihendusi, ja ma loen neid pliiatsiga täiskirjuta- 
ohekülgi nüüd tagasihoidlikümate tunnetega, kuid 
ilma meeleližšutuseta: 


«Professori eitamine pole iseenesest se! 
eemale peletab või heidutab. On üks kõnekäänd, el 
mutamisoskusest üksi ei piisa, peab oskama ka ülem 
tada, Mugavad ja pealiskaudsed inimesed kasutavad 
fraasi igal pool, kus valiku tegemine neile ebamugäl 
See ütelus on omal kohal seal, kus asjasse sür 
millegi üle otsustatakse või puhtast sõgedusest 
eitatakse. Muidu on see aga mõttetu. Sest alati ei 
selleks maha, et uuesti üles ehitada, vastupidi, õigi 
lammutatakse hoolsalt, et teha vabaks ruumi valgusili 
õhule, mis kõikjal iseenesest kohale ilmuvad, kui tali 
eest ära on võetud. Kui vaadata asju, nagu nad ON 
neisse siiralt suhtuda, siis pole miski negatiivne, vald 
on positiivne, kui seda piparkoogiväljendit kasutadäi 

Kui tahtevabadust meie soo madalaimail liikidel Jäi 
enese hoolde jäetud üksikisikutel ka ei olnud, siis) 
nuks see siiski ilmuma ja arenema, niipea kui üldse 
küsimus selle olemasõlust. Ja kui Voltaire'i trumpesi 
jumalat poleks, tuleks ta välja mõtelda!» oli pigem päl 
duseteotus kui «positiivne», hea väljend, siis ei kill 
tahtevabaduse kohta, küll aga võiks selle puhul vasti 
inimkohusele ja õigusele öelda: laske meil see välj 
luua ja maailma tuua! 

Vaba tahte kooli võib täie õigusega võrrelda mil 
žiga. Viimase aluspõhi on selle maailma elu, ja asi 
sellest kenasti ülejõudmises. Samas võib seda pinda 
tada mateeria kindla alusena. Head tõugu ja kooli 8 
hobune. on eriline, kuid ikkagi veel materiaalne i 
ratsanik ta seljas aga hea inimlik tahe, mis püüab Kol 
valitseda ja vabaks tahteks' saada, et suursuguselim 
selle paatunud pinnase jõuda. Lõpuks tallmeistem 
K saabaste ja piitsaga on moraaliseadus, rajatud 
ainuüksi hobuse loomusele ja kujule, ilma kelleta 4 
sehdust üldse olemas ei oleks. Ent hobune oleks an 
kui poleks olemas maapinda, millel ta traavida võll) 


et kõik selle ringi osad on üksteisest tingitud ja VI 


eksisteeri ilma teiseta, välja arvatud mateeria alumpdi 
mis on olemas, Hoolimata sellest, kas keegi sellel ratsul 
või ei. Sellegipärast on häid ja halbu ratsutajaid»õplli 
ja mitte ainult oma kehaliste võimete tõttu, vaid eellti 
olenevalt otsustavusest ning tahtejõust. Selle tõendi 
on esimene juhuslik ratsarügement, mis meile teel 
satub. Lihtsõdurite hulgad, kes pole saanud valida, 
õppida pealiskaudselt või tähelepanelikult, ja kedu 
' 
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M Junjutanud ainult raudne distsipliin, on peaaegu 
Mt Iindlad ratsutajad. Ükski ei paista eriti 
JA ülmlu et vannu teistele alla, ja et pilt tugevast 
N harjum st £ slik 'oleks, selleks aitavad kaasa 

Mu ning re äimisega harjunud hobused. Ja mis 

(MM mt tegemata jätab, seda teeb tema organ, 

M meenesest. Alles seal, kus see massi jaoks häda- 

M oom ja harjumus lõpeb, näiteks auväärses ohvit- 

Mo on niinimetatud häid ratsutajaid, halvemaid 

MW muwsutajaid, sest nemad võivad nõutud määrast 

WD viihem saavutada, Suurepäraseid ja vapraid 
mia lihtsõdur alles võitlusmöllus, vältimatus 

Mt tahtmatult ning teadmatult korda saadab, 
Mu hoovõtte ja hüppeid, teeb ohvitser iga päev 
IM, vabast tahtest ja nii-öelda teoreetiliselt; kuid 

M lumel sellest, et ta seetõttu kõikvõimas oleks ja et 

(M tõrge» hobune teda kogu ta julgusest ja jõust hoo- 

M ülukord seljast maha ei võiks visata või hoopis 

Mm nõita kui tahab peremees. 

MMN teine pilt. Kui aga juht soodsaist tuultest sõltu- 

Jhunlike tormide tõttu, või kaotanud sompus ilmaga 

AM juhttihe, ütleb: «Juhtimiskunsti pole olemas!» ja 

ilu endale püstitatud eesmärgi poole pürgimast 


JUM tuhande üksteisesse haakuva tingimuse halasta- 
jekindlus peavad meid ergutama, et me 

OM ei laseks ja vähemalt tubli ujuja kuulsuse või- 
n võimalikult otse üle tugeva vooluga jõe ujub. 

jõua üle: see, kes oma jõudu ei usalda, ja 

viiidab, «et tal pole üldse vaja ujuda, ta tahab 

MM ju ootab ainult veel niikaua, kuni lendamine talle 


MM ja lünnitus, ja kes kord selle küsimuse on esita- 
Mn enda peale võtnud vastutuse kõlbelise jaatuse 
1 
Mis meenub, et see oli augustis ühe avaliku pargi 
Mises Murgas, kui ma neid sõnu kirjutasin. Nende 
MM ei surunud mind just maha, seepärast lonkisin ma 
M tehtud tegu rahulikult edasi»ja jõudsin metsikutest 
IMomutest hekini, Kus rippus hulk pingul ämbliku- 
Nued olid väikesed kollased ristämblikud, kes mmoo- 
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dustasid siin nähtavasti koloonia ja olid kõik W 
ametis. Üks istus vaikselt oma kunstiteose keskel jäi 
ses tähelepanelikult saaki, teine ronis rahulikult 
niite, et siin-seal mõnd vigastust parandada, sellal 
mas vaenulikult kurja naabrit silmas pidas. Nimelt 
iga võrgu piirialal lehestiku varjus sama värvi, kuldi 
peenekehalised ämblikud, kes ise võrku ei pununudii 
sellega piirdusid, et virkade kunstnike töövaeva 
TÖ id. Kerge tuul liigutas põõsaid ja koos nendefiii 
kate õhulist linna, nii et maailma asjade üldine KM 
siinses vaikuses kirgi ning ärevust põhjustas. 

Püüdsin ühe kärbse ja viskasin võrku, mille omäl 
pus liikumatult keskkohas. Otsekohe tormas ta ON 
kärblase kallale, keeras ja pööras seda paar korda f 
vahel, sidus tal ajutiste niitidega tiivad ja jalad 
tõmbas talle siis tihedama võrgu ümber, ise röövsäd 
osavalt mitu korda tagajalgadega ringi keerates 
praadi vardas,-ja tegi niiviisi käepärase paki, mille td 
sasti oma asukohta tassis. Kuid juba oli parasiitlik) 
ämblik oma varitsuspostilt väikeste jõnksude kaupä 
male tulnud, valmis seaduslikult kütilt ta jahisaül 
kiskuma. Vaevalt nägi too vaenlast, kui ta jahipauhi 
kindluse võrele riputas ja nagu välk ründaja vastügi 
dus. Põlevate silmade ja väljasirutatud esijalgadegai 
nad teineteisele vastu, üritasid rünnata nagu pärid 
lejad ja tormasid teineteisele kallale. Ämblik, ke 
õigus, lõi pärast otsustavat võitlust teise põgenen 
pöördus oma saagi juurde tagasi; selle aga oli W 
minema viinud teine, vastassuunast tulnud röövel) 
parajasti kärbsega oma peiduurka poole läks. KUM 
edukam sell kärbse juba endale oli saanud, tõrjus täi 
omakorda teda jälitava õige omaniku tagasi ja PõM 
tema vägivalla eest, kiiresti võrgust lahkudes, Äi 
liikus kaotaja ringi, tegi sündmuste käigus kahju 
võrgu korda ja istus lõpuks jälle selle keskele. 


Siis tõin uue kärbse. Ämblik haaras selle nagu «ii 


segi, kuid juba jälle tuli lähemale esimene teeröövel) 
lele nälg nähtavasti muud valikuvõimalust ei jätmud 
selle asemel et uut ohvrit kunstipäraselt sisse mihi 
võttis ämblik ta nüüd lihtsalt lõugade vahele nagi 

lambatalle, aga ei kandnud teda enam võrgu keski 
vaid viis ta välja peidikusse. Sinna ta aga ei jõudnud) 
vaenlane jooksis talle põiki teele ette, nii et ta mujal W 
pidi otsima, kuna ta ei tahtnud oma saaki sinnapaika 
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Mot meepirast võitlust alustada. See tee kujunes 

lnomalkesele aga veelgi halvemaks, sest samal 

pani võrgu nii ägedalt kiikuma, et 

pohitugesid rebenes, nimelt üks tugevaid niite, 

vl üles oli riputatud. Vahepeal läks kärbes 

alune pani plehku, ainult meie ämblik jäi 

Mm kohust täitma. Nagu madrus tormi ajal oma 

Mmtiles ripub, nii ronis ämblik värisevate ihuliik- 

ha võnkuvat võrku üles ja alla ning püüdis 

pillista andis, hoolimata tuulepuhanguist, mis 

sa siia-sinna pillutasid. Alles siis, kui ma 

Mun ja kogu ehituse järsku ära pühkisin, põge- 

M Muumia jõu eest põõsastesse. «Nüüd on talle täna- 

Mt» mõtlesin ja läksin edasi. Kui ma aga veerand 

Num »ellest kohast möödusin, oli ämblik juba uut 

M Mustunud ja radiaalniidid üles tõmmanud. Nüüd 

M 1 peenemaid põikniite, kuid mitte nii ühtlaselt 

(M, kui oli olnud purustatud võrgul. Oli lõdvemaid 

(n lülsaid kohti, siin puudus üks joon, seal tõmbas 

[ lulu korda, lühidalt, ta käitus nagu keegi, kellest 

M unud rasked ja karmid sündmused ja kes jälle 

M mwunud murelikult ning hajali meeltega. Jah, 

M oli selgesti tunda, et loomake endale ütles: «Ei 

Mu Ma pean jumala nimel jälle peale hakkama!» 

watnsin selle üle päris tublisti, sest selline otsus- 

pisik ajus küündis peaaegu inimliku tahte- 

ami, millest ma ei taganenud, või tõmbas tahte- 

M enda juurde alla, pimeda loodusseaduse, kirgliku 

Sellest pääsemaks tõstsin kohe oma moraalseid 

(MN kuna õhulosside ehitamisel pole iialgi tähtis, kas 

(Mon vuuremad või väiksemad. Kas õhulossid ka tege- 

MN savad või kas nad vähemalt aitavad kuldset 

Ji kaitsta nagu Rooma leegionide laager kunagi 

M on kindlasti kogemuse saladus, mida omandatud 
MWidlikkus mitte alati ei reeda. 

M olin relvastatud tahtevabaduse helkiva -mõõ- 

M olemata sealjuures võitleja. Et ma olin esialgu 

M menud saada mõningaid anatoomilisi teadmisi inimese 

MM jutamise tarvis, seda ma peaaegu enam ei mäleta- 

JM (s looffüsin igasugusest edasiliikumisest selles suu- 

almata, kuidas see juhtus, olin juba selsamal suvel 

ilgusteaduse ettevalmistavasse kolleegiumi ja 

ed tunnid. vahele jätnud, sest peagi tundus 

ljakannatamtätu olevat, et ma olen võhik selles, 
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millest ma äsja midagi polnud teadnud ja midi 
minult ei nõudnudki. Uutelt tuttavatelt, kes mi 
juures olid siginenud ja nüüd vaheajale sõitnud, 0 
matuid laenanud ja ühe või teise ka ise hankinud) 
lugesin nüüd ööd kui päevad, 

ja kui sügisel auditooriumid jälle avanesid, ilmusih 
lajana rooma õiguse esimese lektori juurde, kaväll 
sugugi juristiks hakata, vaid üksnes selleks, el 
saada, mida need asjad endast kujutavad, ja nende % 
tundma õppida. Siin oli mul pidamist muidugi aini 
kaua, kuni tundsin üldse mõistlikumat huvi Rooma 
rahva ajaloo vastu, ja siit oli lihtne kätt ka Kreeka 
järele välja sirutada, mille olin pidanud ta esialgseN 
las kooliväljaandes kursuse keskpaiku sinnapaika 
kui mind koolist minema saadeti. Ma käitusin nüül 
vaikselt ja rahulikult ja lasksin rõõmsa mõnutundegii 
ülevaid teadmisi enda peale mõjuda, jätmata kunagi 
ette manamajta ilusaid maastikke, saari ja eelmäed 
kui nende kaunikõlalisi nimesid nimetati. 

Ootamatult sattusin aga saksa õigusmuististe, 4 
sõnade, saagade ja mütoloogia köidetele, mis tollal 
kuulsuse tipul olid. Sel ajal viisid kõik rajad jälle 
omaenese kodumaa kaugesse minevikku, ja uue imelli 
õppisin tundma kasvavat rõõmu, mida valmistasid 4 
selle õigus ja ajalugu. Sel ajal hakkas juba silmi 
kerkima ka Brünhildi-kultus kui igatsus germaani n0ö 
järele ja kõrvale tõrjuma vahva koduperenaise ThüM 
varju, nii nagu deemonlik Medeia meeldib üleemii 
meelele rohkem kui inimlik Iphigeneia. Eriti mõnel 
gukesele rüütlivõsule näis vääritimõistetud võimas 
gelasneitsi südame vajadusteks just paras olevat, jä 
pilveloorides kangelannaga flirditi tagantjärele kordi 
Aga ometi heitis hiilgav unelmapilt heledaid valguM 
vanaaja maastikele ja tas vastandiks Siegfriedi 
mis peidetult metsade rüpes uinus. 

Sellised fantaasia sünnitatud vaated taganesid 
peagi kainemate mõtete ees, kui ma ajaloo uurimisegi 
kem harjusin ja nagu uus Sancho Panza peaaegu Y 
labase vanasõnaga välja tulin, et 'tulemusi kokku võtit 


nägin, et iga ajalooline nähtus kestab nii kaua, kuhi 


põhjalikkus ja elav sisu seda ära on teeninud ja kuni 
vastavuses on ta tekkimise viisiga. Ma nägin, et igW 
kestus on vaid kasutatud vahendite mahaarvamine jä 
saamise proovilepanek ja et ka ajaloos ei aita kalkw 
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M vastu el lootus ega kartus, ei halisemine ega 
Mom ot Jultumus ega julgusetus, vaid liikumisel 
Mul on oma kindel rütm. Seepärast püüdsin seda 
Mn üilmas pidada ja võrdlesin sündmuste ning 
(MM Mmeloomu nende kestuse ja vahetumisega: 
M piltemat aega püsinud olukordadest näiteks lõpe- 
MM Ww vähehaaval või millistel ootamatuist, kiiresti 
(UW nündmustest on siiski kestev edu? Millised lii- 
M Mutmuvad esile kiire või aeglase tagasilöögi, mil- 
M müiliselt petavad ja eksiteele viivad ning milli- 
Mult oodatud rada lähevad? Millises seoses üldse 
MM moraalse sisu summa sajandite, aastate, näda- 
MN (ukute päevade rütmiga? Niiviisi mõtlesin õppida 
Mumine algul vastavalt selle vahenditele ja loomu- 
(Ww hirmu või lootust, millega sündmust võis 
Muu mõistlikule vabale maailmakodanikule koha- 
M Im, et «Nagu lükkad, nõnda läheb!» pole ka 
M ounekombel tühine kõnekäänd, vaid raudne tõde. 
MM olu jaoks on seepärast kasulik otsus: kõike 
Pn me oma vastaste juures laiduväärset ja tauni- 
Ümume, peame ise vältima ja ainult õigesti tegutse- 
JM minult kalduvusest, vaid õigupoolest otstarbeku- 
MW njuloolisest teadlikkusest. 
MM nemsaimaks peatuspaigaks olid nüüd kohad, kus 
MU ju ma käisin ringi nagu omamoodi pooltudeng, kes 
Mulda ja näha ihkas, sarnanedes noore härraste- 
Ion käib kõrgemas koolis üldhariduse saamiseks, 
M mda aga eriti ei vaja. Kus füüsikud, keemikud, 
MM või anatoomid tähelepanuväärseid demonstrat- 
MMmumisi välja kuulutasid või kõnemeistrid eriti 
IMM peatükke arutasid, olin alati uudishimulike hul-, 
M kuulama trügisid. Ja pärast mõnda seiklust võis 
Molha tudengite kamba keskel, kui nad laua ümber 
ÕMult varahommikust õllekruusi tühjendasid. Sest 
MW talitasin mõõdumeistri nõuande vastu, kes pol- 
Mwwilmnud iialgi enne õhtut kõrtsi minna, kuna ma 
Iahtsin uudiseid kuulda ja ennastki tühjaks rääkida. 
ÜMvahul sai minust õhinas isegi päris kõnemees, pea- 
M ounu tollal, kui ma oma korjanduskarbi sisu ära 
mn, põiste hulgas tuntud kelkija olin ja traagilisele 
Je vastu läksin. 


Kolmas peatükk NN Muljaturule ja värskendas oma pilku maitseainete 
ll 


lm puuviljade kirevate värvidega, kõige sellega, 
oo JW põldudelt siia oli toodud. Ta kõndis korvi 
MN lorvi juurde ja mööda võnkuvaid laudu laeva 
MM länvu juurde, vaadates üle kokkukuhjatud saadusi 
M oopeode ilu ning odavuse järgi riigi heaolu ja sise- 
Mu Samas kerkisid ta mällu nooruse rohelised 
MMM ja niad, kus ta'ise kord elujõulisi taimi oli 
M nii et ta kümme korda rohkem oleks võinud 
(n kui ta nüüd kainelt kaaludes ostis. Oleks ta 
MMunud rohkearvulise pere jaoks suuri tagavarasid 


ELUVIISID 


Igatahes oli nüüd jälle olemas hoiukarp, mis kas 
ootas. Minu ärasõidu päeval rohkem kui kolme aäi 
oli ema kohe oma majapidamist muutnud ja peaasi 
likult ära õppinud mittemillestki elamise kunsti. TM) 
tas omapärase roa, kirvesupi, mida ta aastast aasti 
päev lõunaks keetis, tulel, mis samuti peaaegu Gi 
põles, nii et koorem puid pidas vastu terve igavikul 


ta sõi nüüd päris üksi, ei katnud ta argipäeviti enam Moon viis oleks see asendanud külvamist ja istuta- 

mitte et vaeva, vaid pesukulu kokku hoida, ja pä M ka see oli temalt ära võetud, ja peotäis rohelisi 

kausikese lihtsale õlgmatile, mis alati puhtaks jäi) ) Montilehekesi või kollaseid kaalikaid, mis ta lõpuks l 
| kulunud lusikakontsu leemesse kastes pöördus (8 Messe pani, öelnud mõne terava märkuse liiga 
II ühel ja samäl ajal armsa jumala poole, paludes  50tud hindade kohta, oli tema silmis ainult mine- | 
| kõikidele inimestele, eriti aga oma pojale, igäpi N Mülapiirane sümbol magu kimbuke peterselli või 

leiba, Ainult püha- ja pidupäevadel kattis ta laid Muni, mis ta pealekauba välja võitles. | 
| 3 valge linaga ja pani sinna tükikese loomaliha, M lnnaleivast, mida senini tema majas oli söödud, 


| laupäeval oli ostnud. Isegi seda ostu ei teinud ta 
| vajadusest — sest ta oleks ka pühapäeval spartalikümi 
rahuldunud, kui see nii oleks pidanud olema — kui üh kivil s kuivas. Kuid leplikult seda närides elas 


| leks, et talle ks seos maailmaga ja võimalus Vi MM mõnusalt oma vabatahtlikus askeesis. | | 
M al muutus ta kõikide vastu kitsiks ja karmiks, 


NN out loobunud ja tellis kord nädalas odavamat | | 
pa, mida ta nii kokkuhoidlikult sõi, et see | 


mnt 


| kord nädalas vanale turule minna ning ilmaelu nähi | 
Sestap sammuski ta vaikselt ja kärmesti, korvilkii Mouilus suhtlemises ettevaatlikuks ja tagasihoidli- | 

vangus, algul lihalettide juurde. Ja kui ta seal taniiii M viiltida igasuguseid väljaminekuid, Ta ei kostita- | 

tagasihoidlikuna suursuguste pereemade ja lihtsate: Mi, või kui seda juhtus, siis nii kasinalt ja kohme- | | 

(ICd oleks varsti hakatud ihnsaks ja vastutulema- | 


jatüdrukute summa taga seisis, kes kära 
oma korve lasksid täita, tegi ta naiste 
kriitilisi tähelepanekuid, eriti pahandades lustlike jad 


M piima, poleks seda ranget kokkuhoidlikkust üles 
Mu ta kahekordne teenistusvalmidus selles, mida ta | 


Il gemeelsete teenijatüdrukute üle, kes ennast 1õbi Miw- vaevaga, ilma muude kuludeta, võis teha. | 
| lihunikusellidel tüssata lubasid, nood aga viskasid NN N pool, kus ta nõu ja jõuga abiks sai olla, oli ta alati | 
TI tades ja naerdes märkamatult tohutu huiga koh Ja kärmesti kohal, kohkumata tagasi raskuste ees, (IT 
| hingekõritükke kaalule, nii et proua Elisabeth Lol Mn omade asjadega ruttu toime tuli, siis kulutas ta 

M hulga aega selliseks abistamiseks kord ühes, 


(A (hinos pe kus haigus või surm inimesi ahistasid. 
NN kõikjale tõi ta kaasa oma täpse jaotuskunsti, nii et 
Mo inimesed, lastes väsimatut abi endale küll 
Mut meeldida, tagaselja siiski ütlesid, et proua Leest 
Mfuikult ikkagi patt, et ta nii piinlikult täpne, nii 
[Mv on ja midagi armsa jumala hooleks jätta ei suuda 
Mh Tema, vastuoksa, jättig jumaliku ettehoolduse 
MMM kõik, millest ta aru ei saanud, eelkõige moraali- 
M keerakiigutt, millega temal palju. tegemist polnud, 
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[| janna oleks olnud, siis oleksid nad pidanud oma anMi 
olekut lihaleti ääres kibedasti kahetsema ja petlike' 

krõmpsluid ning kõhresid igatahes ise sööma. Kuid 
eest on hoolitsetud, et puud taevasse ei kasvaks, ja W 
| kes kõikidest kohalviibivaist naistest võib-olla kõigil 
| gem oleks olnud, polnud enam millegi muu üle võimii 


| lihtsalt näha ei võinud. Kui tema selliste tüdrukute ki 


oma lihanaela üle, mida ta ettevaatlikult. ning kah 

Il kult enne ostu valis. 

| Niipea kui liha oli korvis, seadis ema sammud jõi 
4 
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visandiga valmis sain, tundsin vajadust mõne kuhi 
arvamust kuulda, et mitte mõnda asja tegemata jätlii 
õnnestumisele kaasa võinuks aidata. Sest asjaloo Või 
sai mulle selgemaks iga kriipsuga. 

Õnnekombel kohtasin sel ajal üht just õitseng 
olevat maastikumaalijat, keda Eriksoni seltskonnal 
korda olin näinud ja kes mulle teretuttav oli, Mehi 
kindel ja tõhus tehnika: ta ei teinud nii-öelda ühtegi 
set pintslitõmmet ega inud tal ka midagi vajaka, M 
joon säras murdumatu jõuga. Sestap võeti ta maälli 
kõikjal hästi vastu ja ta püüdis niisuguse usinusega 8 
mist rahuldada, et hakkas juba teemadest puudust (i 
ning tegi rohkem maale, kui tal selleks ideesid tagavil 
oli. Ta kordas ennast üha sagedamini ja sattus isegi 
nede pilve- ja pinnavormide maalimisel segadussõi 
oli'neid kõiki juba kord või rohkem kuidagi kast 
olgugi et ta polnud veel neljakümmet aastatki vandi 
oli elegantne naine ja kari lapsi, keda tuli toita, jä 
ta sellist vaeva nähes kord juba õnnelikus vormis oli) 
mõtles ta kohe ka jõukaks saäda. Kui tahad vanad! t 
kindlustada, siis peab seda tegema nooruspäevil, tavWi 
ta öelda. Ka olevat võimatu oma lapsi vaesuses kuju lo 
seepärast peab ta neid kõiki selle eest kaitsma ja 
mõjutama, et nad kunagi omade laste suhtes samuti 
lestatud oleksid. Nii saavad asjad ainuüksi otsusi 
rakendatud põhimõtte tulemusel kauaks ajaks õige W 

Ta päris minult, millega ma tegelen, ja ma kasti 
juhust, -et temalt nõu küsida. Meelsasti tuli ta M 
juurde ja vaatas mu tööd või rohkem selle aluseks oli 
maastikuvisandit veidi imestunult. Puud, endise KW 

ned, olid kõik nii omapäraselt maalilise kui 
millist kergesti ei leia või teist korda ei kohta, ja 
korrapärasus, milles nad üle kõrgustiku tõusid, poli 


vähem originaalne. Kuna need tammed pealegi Wi 


arvatavasti maha on võetud, kände aga vaevalt et M 
teine joonistaja on kujutanud, siis on eskiis ja visad 
tud pilt ilma minu teenetagi omamoodi väärtuslik M 

dus. See asjaolu võiski ahvatleda kogenud maastikumi 
lijat minu visandiga agaralt tegelema. Ta hakkas kõi 
pealt sõnadega välja sõeluma pildi liigset täiskuhjali 
mis iseendale ette jäi, eraldama ülearust või segaval 
koondama olulist. Siis haaras ta innustunult pliialai 


paberi ja andis pidevalt rääkides oma arvamusele kini 


käega nii oivalise nähtava kuju, et poole tunni jooksul 
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Mooemtelik visand, mis võis igas heade pliiatsijoo- 
homus oma kindla koha leida. Ma nägin muidugi 
kahetsusega rohkem seda, kuidas kadus leidlik 

Mm motiiv, mida ma polnud tahtnud ohverdada, 

Mo nun ka heameelega, kuidas just selle tõttu tuli 

M Minu uus, tugevam mõju ja muutus kergemaks 

(Mwi teostamine, Ma rõõmustasin, et olin selle mehe 

VM leidnud, ja nägin ennast juba töötamas. Igatahes 

MM Wwuemn uue kavandi, sest meister keeras oma lehe 

M Mõumnnete lõpetamist rahulikult kokku, pistis tas- 

Mg tus mind sõbralikult mu tänuliku meelega üksi. 
IM Hallal töötades proovisin anda oma parima ja 
Mo virgalt ning lootusrikkalt töö kallal, järgides 
> iitikat nii palju kui võimalik, Tagantjärele tun- 

Mulle küll, et kompositsioonis on tehtud liiga suurt 

Md, kui arvestada minu tagasihoidliku värvi- 


M vil nagu ta mu nelja seina vahel välja kukkus. Ma 
M t lihtsasse, kuldamata raami panna, mis pidi ri 
Ma kunstniku iseloomu tõsidust, mis ei taotle si 
Nuust, ja vastas ühtlasi mu võimalustele, Siis saat- 
Jmll näituseruumi, kus iga nädal kõige uuemad tööd 
M üles riputati. 4 i 
Mn oligi kätte jõudnud aeg, millest ma maakonna 
Mutenmetnike ees nii enesekindlalt olin rääkinud, rd 
MMuwikka teenistuse algus. Kui ma järgmisel pühapäe- 
Nnesin saalidesse, kus sagis hästi riides rahvah 
Mutusin selgesti neid uhkeid sõnu, kuid nüüd vi 
NN julgusega, sest asjast sõltus juba liiga palju. Niipea 
MN mmalt oma silmapaistmatut maali märkasin, ei söah- 
MM ma sellele läheneda, kuna mulle äkki tundus, nagu 
Mm vaene lapsuke, kes jõululaadal oma puuvillatutist 
Mmünest -karraniidikesest valmistatud nelja kange 
ÜMs voonakese kuivale kivile on asetanud ning nüüd 
JM ootab, kas mõni tuhandest möödujast sellele pilku 
(MI õi ei. See polnud uhkus, vaid tunne, et Jai 
MMilkw juhust Kiitma, kui mu jõulutallekese jaoks 


Maht lide 0 leiduks. 


Ilisest juhusest ei võinud enam juttu olla, 


MM kui ma gmisesse saali läksin, nägin oma maas- 


Mu mille olr välja pannud mü nõuandja, tema talendi 


“JA hiillgusega «maalituna seinalt vastu säramas, ümber 
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raam, mis maksis üksi rohkem kui mi d 
nõuda julgesin. Maali külge riputatud des 1a8 24 
õnnestunud teos on juba ostetud. 

Rühm kunstnikke vestles maali ees. «Kust see oivi 
motiiv küll pärit on?» ütles üks, «Tal poie juba 
Ke ii uut olnud!» , 

«Seal eespool,» vastas teine, kes just j 
nud, «seal ripub sama motiiv veel kos Ka n 
algaja oma, kes ei oska veel õieti alusmaali maalida, 
Vähem seda lasuurvärviga katta!» / 

«Siis on ta'idee meistrilt varastanud, kelm 
naersid teised ja läksid minu saatust vaatama 
duka töö ette seisma ja mõtlesin ohates: A 
teeb!» Kui ma aga maali kauem uurisin, 
vat, et kunstniku tehtud muudatused " olid olnud 
head ja kasulikud tema tehnilise vaatepunktiga arVi 
des, minu platoonilise maalimisviisi jaoks aga pigem WW 
julikud. Kuna inu käsutuses polnud tema pintsli) 
mete energil t a, siis oleks mu esimese kavandi M 
Viie ais ja a maastikuvisandi tagantjärele mõl 

s oma vormitäiusi j i 
E äiusega asjaarmastajale seda mi 
a hüljatud 
selle asemel) 


htiva korra kohaselt pidin oma töö 
ra a öö kaheksaks p 
Ja nä tusele jätma, ja selle aja jooksul ei küsinud 
ing hinda. Siis tõin maali tagasi ja panin esialgu % 


«Mis on teenistus ja mis on töö?» küsisin ma endi 


«Kord viib paljas tahe või õnnelik mõte ilma vaevii 


rikkaliku tuluni, kord korrapärane, püsiv vaevanägemii 


mis sarnaneb rohkem tõelise tööga, kui i i 
tõeta, ilma vajaliku SE ilma “aasia SAA 
mis ennast tasub*ja' vooruseks saab, on teisal jõudeolal 
kasutus ja rumalus. Siin on' midagi osaliselt kasuks Ji 
abiks, ilma et ta tõeline oleks; seal on see miski tõeline] 
loomulik, kuid temast pole mingit abi, ja alati on edu 
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UA, ton rüütliks lööb. Keegi sahkerdaja tuleb reva- 
M MWbtvu ideele (nii ta seda vähemalt nimetab) ja 
M Me muurima  ettevaatuse ning kannatlikkusega 
A (e eilevõtmine saab tohutu ulatuse ja õnnestub 
MMN tuhanded inimesed pannakse liikuma ja võide- 
mu tuhandeid, võib-olla miljoneid, kuigi kõik 
M mee on kelmus! Ja ometi nimetatakse muidu kel- 
Monu pettuseks seda, mis ilma töö ja vaevata tulu 
Pooma. Keegi ei või aga ütelda, et revalentaäri saaks 
ÜUMmn tööta. Seal valitseb kindlasti nii hea kord, usi- 
JA Wimekus, ette- ja ülevaatlikkus nagu kõige auväär- 
MM Mubamajas või riigiäris; sahkerdaja ideele rajatud, 
M tekkinud ulatuslik tegevus tõeline töö. 
MM hankimisest, karpide valmistamisest, pakkimisest 
Mmalmisest elatuvad paljud töölised; niisama paljud 
MM tegevust arvukate kõmuliste kuulutuste arvel, 
M koostatud suurima hoole ja ettevaatusega. Ühelgi 
Mull pole linna, kus ladujad ja trükkijad ei teeniks 
Muulutuste ja reklaami valmistamisega, pole küla, 
Vahullkaupleja selle pealt väikest maksu ei võtaks. 
Ma jookseb tuhandete soonekeste kaudu kokku ja 
Mule sadades pangamajades auväärsete raamatu- 
MW ning lakooniliste kassiiride kaudu edasi kuni 
nllikani. Seal istuvad asja algatajad tõsise näoga 
M Montoris pead murdes, sest nad ei pea jälgima ega 
Mon minult igapäevast äri, vaid juba ka oma kauban- 
ÜMlitikat uurima, et oajahule uusi turge leida, seda 
M voi teises maailmajaos ähvardava konkurentsi eest 


MN 
A mitte alati ei valitse neis ruumides sügav ärivai- 
[A Wõikumatu tööalane rangus; on puhkuse, rõõmu ja 
Mae tasu päevi, mis pühaliku tõsiduse meeldivalt 
Minvad. Kaaskodanike usaldus on maja kõige kõrge- 
M omest austanud raehärra aukraadiga, ja kõiki kaitse- 
MMM kostitatakse nagu kord ja kohus. Või peetakse ta 
M tütre pulmi, mis on aupäev kõigile, keda see puu- 
MD et on teoks saanud võrdväärne liit linnajao kõige 
Mwtuma perekonnaga. Mõlema poole rikkused on 
IM tasakaalus, et abieluõnne ei takista miski. Juba 
0 Wlehtul on majja toodud vannitäied palme ja mirdi- 
IM ja üles riputatud lillevanikud. Hommikul täitub 
(MM uudishimulikest, ja rahvas taganeb aupaklikult 
Ind eest, mis lõputus reaš ette sõidavad, lahkuvad 
Is tagusi tälevad, kuni kaikuvad fanfaarihelid pidu- 
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söögi algust kuulutavad. Varsti saabub aga häälel 
kus, kui pruudi isa vastu klaasi tilistab ja tagasiholi 
erutusega, saatusele akutset esitamata, oma el 
kirjeldama hakkab ning kõrgemat võimu ü istab, ki 
kis temal, ritul, niikaugele jõuda, nagu nüüd kõiki 
vad. Tühipalja rännukepiga, mis veel nüüdki WW 
kambrikeses alles on, tuli ta kunagi siia armsasse NM 
võitles samm-sammult, aga väsimatult ja usinasti 
susega ning oleks sageli peaaegu julguse kaotanud. 
ainult suurepärane abikaasa, ta laste ema, oli tä 
jälle sirgu ajanud ja pilgud ühele, suurele eesmilli 
suunanud, mis oli hädavajalik! Pikki, üksildasi öid Oll 
maadelnud loomingulise mõttega, mille viljadest j 
nüüd ühe maailma õitsenguks ja mis muuseas kä 
ausad püüdlused ära on tasunud, tagasihoidliku jõul 
loonud jne. 

Nii tehakse äga revalenta arabica't veel paljudel 
del, ainult selle erinevusega, et alati pole see SW 
oajahu, aga ikka on see teatud mõistatuslik segu tööl 
pettusest, sisemisest tühjusest ja sest edust, mõtlil 
sest ja targast tegutsemisest, kuni aja sügistuul kõik M 
ma pühib, jätmata lagendikule midagi muud kui siid 
varanduse riismed, sinna laguneva maja, mille pi 
enam öelda ei oska, kuidas see kunagi ehitati, või 
ei meeldi seda ütelda.» 

«Kui ma n tahan tagajärjeka töö näidet vaadil 
mis on ühtlasi tõeline ja mõistliku elu näide,» juurd 
ma edasi, «siis on see Friedrich Schilleri elu ja tegi 
Põgenedes ringist, kuhu vanemad ja maahärra tä 

ranud, ja sinnapaika kõik, mis teda nendel 
tel õnnelikuks pidi tegema, asus ta juba varases nöö 
elama omal käel, tehes vaid seda, mida ta ei süül 
jätta, ja saavutas kõrvalekaldumisega, vaimustava Wi 
metsiku röövlilooga, koguni kuulsuse. Aga olles niipul) 
võitnud, õilistus ta ühtlasi lakkamatult sisemiselt, JM 
elu polnud midagi muud kui ta sisemise olemuse töö j 
mine, temas ning tema ajas kätkeva ideaalse järjekl 
kristallpuhas töö. Ja see lihtsalt hoolas eksisteerimi 
talle lõpuks kõik, mis tema isikule vaja oli. KI 
ta, aupaklikult märkides, oli õpetatud toaskonutaja, W 
polnud talle lihtsalt omane olla rikas ja hiilgav seli 
konnalõvi. Väike kõrvalekaldumine ta kehalises ja vali 
ses olemuses, mis poleks olnud küll šillerlik, ja tel 
oleks ka see saanud. Kuid alles pärast ta surma halli 
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Mm tu musa, selge ning tõelise töömeheelu mõju ja 
| M teatele elatist pakkuda, ja kui jätta arvesse võt- 
MMO vulmne pärand, siis peab imestama materiaalse 
Mmmm paljalt esemelise kasu üle, mis temast oma 
M truu rõhutamise. tõttu järele Nii kaugele 
(Milmu Itoel ulatub, pole linnades palju maju, kus tema 
Mo miieks, külades aga võib neid leida vähemalt 
Moe majas. Ent mida laiemalt rahva haridus levib, 

A huremal vab raamatute arv ja lõpuks tungivad 
Mm kõige me amasse hurtsikusse. Sajad kasunälja- 
Miltnevad ainult privileegi kadumist, et Schilleri 
Must elutööd niisama massiliselt ja odavalt levi- 
Manu piiblit, ning ulatuslik kasulik ringlus, mis toi- 

M üh ajandi esimesel .poolel, kasvab teisel poolel 
Missugune hulk paberitegijaid, trükkaleid, 

ametnikke, jooksupoisse, nahakaupmehi ja raa- 

Iljaid endale leiba teenis ja teenib seda ka tulevi- 
IVatupidi revalenta arabica tegevusele, on see samuti 
ND mld ainult magusa tuuma, hävimatu rahvusliku 
Mn jiime koor. t ka A ki 
Mon ühtne, terviklik olemine: elu ja mõtlemine, töö 
Mm ikka seesama liikumine. Aga on ka lahknevaid, 
MMN mõttes jaotatud, kuid niisama ausat ja rahulikku 
M mw tähendab, kui keegi teeb iga päev ära mõne taga- 
Miku lihtsa töö, et: võita vaikset kindlustunnet 
ÜM mõtlemiseks, näiteks Spinoza, kes lihvib optilisi 
il MM. Kuid juba Rousseau puhul, kes noote kirjutab, 
WW m vastumeelseks, sest ta ei otsi selles ei rahu ega 
(Mm, vaid pigem piinab nii ennast kui teisi, viibigu ta 

1 NA | 
AN, nüüd teha? Kus on töö ja teenistusau seadus, ja 
Ju Jul kattuvad?» % +3) 
MW turgutasin sellest, milles mul endal esialgu mingit 
Miu polnud, sest häda ja tõsine elu seisid esimest 
MMN tõesti ukse taga. Lõpuks taipasin seda isegi. Ma 
ut ka seda ämblikku, kes oma lõhutud võrgu 
Junuti ja ütlesin endale tõustes: «Ei aita midagi, 
NN otsast alustama!» Vaatasin oma varanatukese keskel 
MMM ja otsisin asju, millest sobiks joonistada kenasti 
Md, "Vähenõudlikke pildikesi. Mul ei mõlkunud äkki 


MM midagi vähemat kui alustada sellist tööd, mida 

MM, nagu ma ekslikult arvasinsigal ajal kõrvale panna, 

M polnud tegergist tolle kõrgema ilumaalimisega, mida 

MM endale motiive näppav meister, millega aga mina 
° 
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hakkama ei saanud, vaid laskumisega madal. Š MM kuma, mille eest olin talle tänulik, sest ma ei osa- 
mele, kus algab maalitud teekstidikutd ja toodi M 0 oii midagi teatada. Paar kuud polnud ma ER 
hiilgus. Muidugi ei tahtnud ma nii madalale minnä, “il Mirjutanud, ja tema vaikis samuti. Kui ma nüü 
lesin ikkagi teha teatud väärtusega töid, kuid sealj | m vaikselt istusin, koputati tasakesi : NA 
igasuguste odavate efektidega tabada alama turu pii (M ülu laps tuli sisse ja tõi mulle kirja, mille! oli 
ja labasemat maitset. Aga kui innukalt, isegi piinliku AN Juioksiri ja pitser. 


susega ma oma mappides ka ei otsinud, tundus siiski Jun polnud tahtnud enam kauem kad a St 
mis mulle kätte juhtus, iga õppekavand, iga väike vii JAMI või pigem hirmu, et mül,eil A 

selleks liiga hea, neist oli liiga kahju. Kui ma ei tali AMõlulud, Seepärast nõudis ta E E A a 
oma varasemaid töörõõme vägivaldselt rikkuda, siis) [Ihvindete kohta, muretses, et mul on juha võlgu, kara 


M (wa midagi teenistusest, väike pärandus aga on ju 
ÕM Ira kulutatud. akorraks olevat ta kõige üle- | | 
| 
| 


veel allapoole laskuma ja midagi välja mõtlema, Mil 
raasugi kaotsi ei läheks. 
"Täpsemalt järele kaaludes paistis mu ettevõtmine ) 


Mie puvel mõningad säästud kogunud, mis võivad nüüd 


Mul olla, kui ma ainult avameelselt teatada tahan. 


II ebasoodsas valguses. Lasksin lehe, mida ma käes hold R eat j 

i julgusetult alla vajuda ja istusin jälle reisikohvrile, Jane kes kirja oli toonud, seisis veel toas, kui selle | 
II pidi nüüd nii pikkade õpiaastate lõpp ja nii suurte MM liresti läbi olin lugenud. Ma olin teda tolle krist- | 
II tuste ning ennustuste täitumine olema! Iseenese VI M mütoloogilise või geoloogilise maastiku joonistamisel 

1 heitmine kujutava kunsti maailmast ja kuulsusetu X Mlupse modellina kasutanud, et tema pealt kõige olu- 


| h mine pimedusse, kus vaesed kuradid koos kõlvatüli 
4) näguripäevi näevad! Ma unustasin isegi selle, et oli 
| tõsise tööga välja tahtnud tulla, aga keegi vargakoi 
tega, kogenud rutinöör oli mu edu röövinud. Ol 
ainult punkti, kus ma olin eksinud, kuna olin liiga 
ennast hädavareseks pidama» ja selgusele jõudmata 14 
| tasin ohkega, mis viitas edasilükkamisele, mida 
endale juba varem lubanud ja siis kõik kasutult tüül 
| lasknud, kuivõrd see püüdutas lähima vajaliku eesi 
püstitamist. 
Seal ma nüüd istusin, pea taas käte vahel, ja mu 
ted uitasid ringi, kuni jõudsid kodumaale ja tõid Wi 
sealt uue mure, et ema võib mu olukorda aimata ja $i 1 


Mait proportsioone vaadata, ja kuna pilt minu ringi- Ill 
(omuega juhuslikult nähtavale oli tulnud, seisis poi- 
M olle ees ning ütles sõrme taevase lapse peale pan- | 
MW we olen mina!» Too võluv seos andis toimuvale | 
Momuliku - kõlajõu. Väike hea sõnumitooja ilmus 
Mu mõttes nagu jumaliku ettehoolduse saadik ise, ja 
MN Viihe kui ma imesse ka uskusin, ilmunuks see kas või 
Muse nalja kujul, meeldis see väike vahejuhtum 
M üliväga ning tegi ema kirja mulle kahekordselt 
Nava | 
| 


"Tõtt-öelda pidi seesama figuur, millega ma 
JU pildi visandil arvasin sügavmõttelist irooniat saavu- 
Mm nüüd aitama minu olukorda vähemalt hea tähen- | 
Mmonaga kaunistada, seda lõpmatusele viitamisega 


pärast muret tunda. Ma olin talle muidu ikka korrapi Mlintnma AO i täi A jäll 
| selt ning rõõmsal toonil kirjutanud, talle võõrastest Kh i näis nüüd hea olevat ja iga soovi täideminek jälle 

metest ja tavadest, mida ma siin nägin, kõiksugi MMmalik, isegi tõenäoline. Ma ei kõhelnud ohvri Ka 

| lugusid jutustanud, sekka mõningaid naljajutte WIM Mimi hetkegi ja kirjutasin vastuse veidi aralt, kuj 

| kentsakaid juhtumeid sisse põiminud, et teda kaugi MIN niiralt ning rõõmsameelselt. Sealjuures ei unusta- | 
võõrsilt naerma ajada ja ka omaenese rõõmsameelsüsi MW ma mainimata oma iseäralikke ülikooliõpinguid E 
suurustada. Ta vastas truude aruannetega kodusest 8) Mlmsin neid kui oleviku jaoks küll tarbetut, t 
ja tasus iga nalja eest pulma- või surmateatega, MÕN Mwiluw siiski kuidagi kasutoovat -ajakulu. Ja lõpuks 
majapidamise põhjäaminekuga või jälle mõne teise pi (Mmubušin jälle heade lootuste ning tõotuste vaasil NI 
kahtlase õnnega. Ka onu oli surnud ja lapsed maalli Wui ema selle kirja kätte sai ja läbi luges, pani ta toa- | | 

Il teedele laiali läinud ning vedasid juba ise oma lapsekii Mm lukku, avas oma vana skirjutuslaua laekad ja tõi 

| sid nagu juudid kõrbes. Mõne aja eest olid mu kirjad [MK niiutetud, vara esimest korda päevavalgele. Ta ase- 
harvemaks ja lühemaks jäänud. Ema näis pelgavat põhi MM talrid üksteise peale ja tegi neist vormitu paki, kee- 
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ras selle mitmekordsesse tugevasse paberisse jä 

nööriga kinni, tilgutas igale poole kirjalakki ja vaj 

pitseri peale, nähes väga ebakaupmehelikult palju W 

sest juba ammu oli pakk vastupidav küllalt, aga niii 

igatahes kindel. Sii isti 

i ivarrele ja ruttas mööda 
valteid postiasutusse, soovides, et teda ei nähtaks, sei 
ei tahtnud vastata, kui keegi oleks küsinud, kuhi 
rahaga läheb. Vaevaliselt ja värisevate kätega tõmbas 
siidist kotikesest rahaploki, ulatas selle läbi aknäli 
ja andis kergendustundega käest. Ametnik vaatas 
ressi, siis naist, tegi vajalikud pisiteenused, andis € 
tšeki, ja proua Lee lahkus ringi vaatamata, nagu ole) 
selle hulga raha kelleltki ära võtnud, mitte andnud. VIM 
käsi, millega ta koormat oli kandnud, oli kange ja Vili 
nud, seetõttu pöördus ta veidi roidunult oma eluköhi 
tagasi, minnes vaikselt läbi tunglevate inimeste, kel 
anna oma laste jaok ihtegi kuldnat, ilma et nad selli] 
hoopleksid, selle pärast kä teeksid või hädaldaksidi 
kurdaksid. Sel ajal, kui mu onu elas ja veel jutlusi pid 
oli ta kord öelnud: «Jumal teab, millised inimesed 
tagasihoidlikud ja vaiksed ja millised mitte, ja ta näpi 
tab viimaseid sobival juhul veidi, ilma et nad tea 
kust see tuleb, ja mul on kuri kahtlus, et see teeb 
siis väheke nalja!» 

Kodus leidis ema, et kirjutuslaua klapp on veel avälll 
ja laekad ja tõmmatüd. Nüüd olid need tühjad. 4 
lükkas teised laekad kinni ja avas mööda minnes selli 
kus oli ta igapäevasteks vajadusteks salli sisse mähitül 
tühine kuhjake münte, mis teatas, et nüüdsest peale pü 
enam võimalik valida mõnulemise ja edasise puudusekäi 
natamise vahel ja et hea naine poleks nüüd ka pari 
tahtmisel saanud endale enam häid päevi lubada. Aim 
et ta ei märganud seda ega olnud see tema arust mi 
küsimus. Ta lükkas ka selle laeka kohe jälle kinni, pi 
kirjutusvahendid ja kirjalaki ära, keeras kapi lukku 
istus sirgelt nagu kuusepuuke oma vanale, seljatoeli 
muretoolile, et toimetustest puhata. 

Olgugi et ma juures ei olnud, näen teda niiviisi prad 
gugi, tänu ta harjumuste tundmisele, umbes nagu mul 
nasteadlane taastab purustatud mälestusmärgi endise väli 
janägemise oma abivahendite ja toetuspunktidega, 


Neljas peatükk 
FLÖÖDI-IME 


Mahapala tõi mulle tuppa postikäskjalg ise, t a 
al E mehe laps. Tema raske ja tähtis treppi es Ja 
41 ; mida nii kaua polnud a DEE 
hu esialgse murdumatu usalduse, mi rad 
 N (M olid näidanud. ja aid Ka 
n üle i id. Tänul a ; 
alu oma üsnagi kõvasti Kkasvanu a 
in vaevaga paljudest katet 
Ma, kui olin raha suure V At a 
Midest vabastanud ming silma! i 2 j 
'% kibis tanud, mis oli kirjutatud ebakindla, asjast mitte 
el omava inimese murega. A SAED 
1" k t $ Tina da ja teised võlausaldajad aa t 
M; ' m ar sõbraliku rahuloluga ning soovitasi 
A oma + 


NN 


Jo oma kliendiks jääda. See kõik tegi mulle nii palju 


i ja nagu oleksin 

Mu, nagu oleks see minu enda teene ja a a 
m [und maksuvahendid ise teeninud, AS 
-»A öl mul vaja polnud rohkem A, ea 
resti otsa sai, Kuid mu üle a 

(1 m 4 ori sta päeval ka sularahalaenud headele tut 


lo tagasi maksin ja need rahad täieliku ükskõiksu- 


j ilmi d ma 
M on panid. Sellest nägin, et nende aa 
Mmm eriti märkimisväärset teinud, ja tõ 


Na suhtusin ema maksujõulisusse la 
nda omasse ja tegin õhtul väikese vaba! s ki 
AN kulud nii väikesed kui Ai ja aimas 
i M oleks võinud ära elada. Ma laulsin 15€8) A 
»N kui mõne päeva eest laulu, mis OL te aaa tet 
| gu oleksin pääsenud kogu maailma 5: KA 
M kohe hommikul märkasin, et taalritekuhjakese 
l mis "mu varandusest järele oli jäänud, et A 
Val ti ots. Kui ma selle nüüd täpsemalt kokku Aa 
JA x ks lugesin ning viimase juba m E ETA 
M llkult lahti tegin, ad A TAN KE tai 
Muus rohkem veerand aa: » M kaa ollus 
UN kuidas mure nii kärmesti jälle minu j kaid 
NE in lõpuks, et ta polnud üldse ära läi 
8 A ALB võisteldes Ad a 
Jhulikult vao vahel istus j hüüdis: «Siin ma Ei ae 
Muld ma ei kõhelnud siiski ja hakkasin kr ad 
M otsima. Järele kaalunud, valisin enda meel 


“ 
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t Mhulolu sarvekesed jälle tagasi Siiski oli mu 


mulle 
sevate 
Nii 
seisin 
ennast 


kuna sellest peale oli läbielatu minu suhtes veel öl Mt tihedast sõpra, kellele nii hämmastavat tõsiasja 
Kõik need rohked täiskirjutatud lehed viisin viivita M võinud usaldada, sest see, kes ühel heal päeval 
raamatuköitja juurde, et lasta need rohelise lõuendi (t onum väljas süüa ei saa, ilma et ta sealjuures 


oma lemmikvärvi riietada ja raamat laekasse PM 


Mõne päeva pärast enne lõunat läksin sellele järele, JA motud supilusikas. Selle asemel et oma maalitud 

tööline oli aga minust valesti aru saanud ja nii peent NN tuga vaikselt varjul olla, olin seetõttu sunnitud 

elegantse köite teinud, millist mul pähegi polnud (Wi M ni vilja minema. Tänavatel säras hele kevadpäike; 

tellida. Lõuendi asemel oli ta siidi võtnud, lõikekohidi Jillinsid rõõmsalt läbisegi, igaüks oma lõunatamis- 

kullanud ja sulgemiseks metallpandlad külge pääl Windlameelselt läksin ma inimeste vahelt läbi, | 
Kogu allesolev raha oli mul kaasas; sellest oleks pid M oma näost midagi välja lugeda, ja tõdesin seal- | 
jätkuma veel mitmeks päevaks, nüüd pidin raamatu M ot kõigepealt oli mul himu mitte niivõr hea | 


”ga. 


kunagi 


vastu, 


asjade paratamatu käigu põhjalikult mällu söövitamiM MMtusin jõe ääres äsja lehteläinud salus, kuhu j t | 
midagi sobivamat kui see, et inimene nälgib, kuna ta) JM vilhem rahulikult peitu kuni pimeduse saabumiseni. | 
midagi söönud, ja et tal pole midagi süüa, kuna tal) M pilka päeva jooksul olin hirmsa olukorraga juba veidi | 
raha, ja seda sellepärast, et ta pole midagi teeninud. Si Mnud: mind valdas nukker kannatlikkus ja kõik tun- l 
lihtsa ja tähtsusetu mõttekäiguga liitusid iseenesest 4 M tahes talutav olevat, kui asi ainult hullemaks ei | 
edasised järeldused ja selgitused. Kuna mul oli nüüd 4 MM Kuulsin, kuidas linnud üksteise järel oma sädis- 
lik jõudeaeg ja ma maise toiduga koormatud ei Ol MW lõpetasid ja loomadel algas öörahu, sellal kui 
mõtlesin uuesti oma elu algusest peale läbi, hooli) MM linna a siiani kostis. Kui aga lähedusest kajas 


rohelises sii raamatust, mis laual lebas, ja meenüli 
oma patte, mis tundusid siiski üsna süütukesed, sest AM 


pani 


Seejärel uinusin rahulikult. 
mest korda teadmata, mida ma sel päeval sööma halt 
Mõni aeg tagasi olin hommikueinest loobunud, kund 


jale tasumiseks kõik kuni viimse pennini välja lad! 
mida ma pikemalt mõtlemata tegingi, ja käes mail 
kõige kasutut raamat, võisin lõunale mineku asemel 
kõmpida. Esimest korda elus ei istunud ma lauda, % 
teades, et laenamine ja maksmine on lõppenud," MI 
päeva pärast oleks see märkimis; ne sündmus igal jäi 
toimunud, siiski üllatas see mind vaikse, kuid halasläi 


mata tavalisest varem voodisse. Seal meenusid lu M kiirel sammul- avalikku maalikogusse, et Gt 
kki erha targad sõnad, kui ma väikese poisina toilii (il nega veeta, vaadates meistriteoseid, mille autori 
laitnud ja tema mulle; siis rääkis, kuidas ma võilbM (ilnnud oma elupä 


oli lugupidamine sündmuste korraliku 


tegevust andis ja mind kord õnnelike, kord 
tundmustega täitis. 

jõudsin tunnini, kus ma noorsõdurina õppõj 
ja-ilusat . Judithit välja rändamas nägin, 
liigutada oleksin tohtinud. Siin panin sule ki 


M lunn oli tundunud. Nüüd oleksin rõõmus olnud, 
Mn oleksin nud, kuid pererahvas ei tohtinud 
IM Moma nilgin, sest mulle oli-selge, et mu uue olu= 
10 mene nõue on rangeim saladuse hoidmine. Kuna 
M noumed juba ära.olid sõitnud, ei olnud mul sel het- 


Mis olol iiratab tähelepanu nagu koer, kellele on 


Mn kui värske rukkileiva järele, mida paga ride 
Mas nägin, nii kiiresti kaldus vajadusest tingitud | 
Mnult selle kõige lihtsama ja üldisema toiduaine | 
ks lõstes ausse igivana rahvatarkuse igapäevasest 
Üü 


M nüüd ei tohtinud himukat pilku möödudes sekun- 
ki lelval peatuda lasta, et vaimse inimese võim püsima | 
MA, nootõttu läksingi, selle asemel et otsustusvõimetult | 


Päeva teise poole veetsin oma toas ja heitsin % 


ATA MM Mul õnnestus närivaid loodusjõude mõned tun id 
(hoida ja nende ning minu vahel õhus rippuvat t 


M Onustada, Kui saalid suleti, läksin kohe linnast 


vade jooksul samuti üht-teist | | 


et kõik nii kenasti le läheb. Ja tegelikult 


M linnu kiljatus, keda nugis. või nirk kägistas, ajasin 
MN jttle ja läksin koju. DA he) 
Milhumuti möödus kolmas päev, ainult et nüüd tuli kõi- 
NN Ihuliikmetesse väsimus, ma lonkisin aeglasemalt 
M mu hajali mõtted laostusid silmanähtavalt. Võitu sai 
UU ükskõtkne uudishimu, mis tegelikult edasi saab, 


ind vahetült enesele kaasa tundma. 
rkasin tavalisel ajal, 
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Mon piirit mu flöödi metalselt sulgurilt. Mänguriist 
MW Muud tarvitamatult nurgas seisnud nagu unusta- 
ÜMmmtupp. Üksainus valguskiir langes metallitükike- 

JM Jutsu pilu, mis oli jäänud ettetõmmatud kardinate 
JU Aimult kust, sest aken avanes läände ja sel ajal 
Mann phiikest? lgus, et kiir peegeldus tagasi üsna 
M mujakatusel päikeses kiirgava piksevarda kuldselt 
MW, leides nii tee läbi kardinapilu, "Tõstsin flöödi 


kuni hilisel õhtupoolikul, kui istusin kodunt üpris | 
ühes avalikus aias, nälg nii tugevasti ja piinaval 
tärkas, et mul oli tunne, nagu ründaks mind inimi 
kõrbes tiiger või lõvi. Omamoodi surmaoht oli Jäi 
maga nähtav. Kuid just selles kõige suuremas Mil 
saanud ta jagu mu veelgi tugevnenud otsusest mill 
paluda. Ma sammusin nii korralikult kui võimalii 
korterisse ja heitsin kolmandat korda ilma söömali 


“disse, õnnekombel mõttega, et see pole sugugi häbi t vählusin +1 «Sei ELD A vajal» 7 

sem juhtum, kui et ma oleksin mägedes eksinud ja pi AW n la maha müüd, saad jälle korra süüal» 

seal kolm päeva söömata mööda saatma. Ilma sellei JWwutus tuli otsekui taevast nagu päikesekiirgi, Ma 

tuseta oleksin veetnud väga piinarikka öö, sellal JU MWilous, jõin suure klaasitäie vett, millest mul puu- | 
nüüd vähemalt vastu hommikut unetaolisse seisii Jud, ja hakkasin flööti koost lahti võtma ning osi | 
vajusin, millest ma alles siis ärkasin, kui päike jubä MMN tolmust puhastama. Seejärel hõõrusin ta värnitsa | 


MWw lapiga tugevasti üle, võidsin ka seestpoolt valge 
ION sest mandliõli, mida selleks muidu kasuta- 
mul polnud —, et instrument ka kõlaks, kui teda 
JWoovitakse, Siis otsisin välja vana flöödikasti ja ase- 
ÕMiwile nii pidulikult sinna sisse, nagu elaksid temas 
Mm iirasemad jõud, ning a m nüüd pikemalt vii- 
(WW Ieele, nii kiiresti kui mu jõuetud jalad kandsid, 

MW vanale noorpõlvesõbratarile ostja. 
JWnud kaua aega, kui sattusin ühel kõrvaltänaval | 
Mmumikaupmehe väikesele hämarale poele, mille | 
Ju nimin mõne vana portselannõu kõrval klarnetit. 
Mall rippus paar koltunud vasegravüüri, ühe tund- 
NN Vormi: ehe luitunud miniatuurportree kitsu- 
Mumis ja taskukell, mille numbrilauale oli maalitud | 
Mburite elu äksin sisse ja leidsin koli keskel MI 
U vanald mehikese, lühikese ja jässaka, kes kan- | 
(Mm kodukuube ja oli selle peale veel valge naiste- | 
MMunud. Ümarjat pead kattis kummaline nokats- | 
MW meenutas pabernautiluse koda. See inimene oli [| 
t JM viiikese pliidi kohal kummargil ja segas midagi | 
ll 


oli. Muidugi tundsin end n 
| *ega teadnud, mis teha, 

Il Alles nüüd erutusin õieti ja läksin isegi veidi hälli 
ning mõtlesin ema peale umbes nagu eksinud lapi 
ma aga nüüd mulle elu andnud naist meelde tuldi 
ll C meenus mulle jälle ka ta ülim kaitsepatroon ja Ül 
moonameister armas jumal, kes ju alati mu lähedal 
| ja muidugi mitte kui mõni väike asjaajaja. Ja kuna 

| lus tollal veel objektita palvet ei tundnud, siis olimiii 
elumerel sellistest jumala poole hüüdmistest amm 
| dunud. See kord, mille järel vahetult oli ilmunud 
| Römer, oli minu mäletamist mööda viimane. 

Sel hädasilmapilgul' aga kogunesid mu paar eli 
ja pidasid nõu nagu piiramisrõngas oleva linna eli 
kelle juht on langenud. Nad otsustasid erakordse aeg 
abinõu juurde tagasi tulla ja vahetult jumaliku etld 
duse poole pöörduda. Ma kuulasin tähelepanelikult) 
Il ilma et neid oleksin seganud, ja nägin oma hinge Kii 
| põhjas tekkimas midagi palvetaolist, mille kohta Ü 
teadnud ütelda, kas sellest saab liha või kala. «ProW) 


tõsiselt jõuetuna ja HM 


Kelt g 24 ? 8 h JI ma sisse astusin. Kaupmehike vaatas üles ja 

pealegi jumala nimel,» mõtlesin ma, SAHA see iii MDnin lahkelt, mida ma soovin, mille peale ma vaikse MT 

a a ia OLIN JU ütlesin, et mul on tlööt müüa, Üudishimulikult II 

sin teoks saanud õhkamistel segamatult taevasstliii (M luntikese, andis aga kohe tagasi ja ütles: «Pange l | 

ilma et suudaksin nende sisu täpsemalt meenutada; Ma kokku, muiduma si TES ETA ll AT) 1 
Paar minutit hoidsin silmi kinni. «Sa pead juW ed ju, mis see on!» Kui | 


Wihe:osa korralikult kokku pannud, võttis ta pilli = | 
Mn uuris seda igast küljest, vaadates ka, ega see kui- (1, 


ütlesin: siis endale ja võtsin ennast kokki, 


| 
| 
| 
| tõusma! 


[| ma üd maha vaatasin, nägin ühes toanurgas pöW Mh pole või kaardu tõra t | 
lähedal väikest läikivat eset, mis võis olla kuidsõmii - Mb “rd kalla EEE 2 aa ä t IT! 
See helkis üsna ebaharilikult ning armsalt, muidu pl S SUS üsis ta, ja mina ütlesin, | 


IN » toas sellist valgust. Tõusin üles, et asja uurida, ja 1eldi M s E MT - 
t E Jhhmline Heinrich = 4,“ 481 = j 
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mängib? Mul seisab siin juba ammu üks klarnet, 
sugi ei tee, sellega sain tüssata. Puhuge!» Ni 
Ma puhusin heliredelit, tema aga tahtis tervi 

kuulata. Ja kuigi mul polnud just erilist tuju mil 
miseks, alustasin hädiselt hingates aariat ooperist 
kütt»: 

«Jääb päike meile paistma üha, 

kui pilv ta vahel varjabki, 

meid taeva tahe kaitsma püha 

nii nagu karjus karjagi. 

'Ta tööriist on ka juhus-pime, 

ta nime kiidab iga ime.» 


See oli esimene muusikapala, mida ma kunagi 
eest olin õppinud ja mis mulle nüüd esimesena PÄI 
Mitte ainult nõrkusest, vaid ka oma olukorra kumiii 
sest ja nende muretute aegade meenutamisest ti 
kukkus esitus välja veidi lainetav või värisev, ja Mill 
sin ainult kümnenda või kaheteistkümnenda takti 
hike nõudis jätkamist, ja hirmuga, et kaup kä 
jääda, puhusin ma haletsusväärses alanduses edaiiii 
kui vanakraamikaupmees mind üksisilmi jälgis. KI 
selja ja vaatasin veekalkvel silmadega aknast väli 

Nagu päikesetõus vaatas sealt mulle vastu maali 
saim tüdrukunägu, rõõmus otsekui kevadpäev) 
veetlevalt ja koputas peenes kindas käega ruudi 
oli ilmselt suursugune“näisterahvas, ja kaupmehdWi 
kiiri agaralt akent nii laialt lahti tegema k 
taga väljapandud kraam võimaldas. 

«Noh, mede mees, mis kontsert teil käimas ONiii 
tüdruk koduses maakonnamurrakus, mida ta ainule 
likkusest näis kasutavat. Aga veel enne, kui Ül 
mehike vastuse leidis, ki tüdruk hiina tasse, mid 
mees oli lubanud muretseda, Olin vahepeal kuhugi 
istunud ja vaatasin pärast pingutavat mängu hingi 
mates armast naisolevust, kes kiire vastuse peale Vi 
avala pilgu ruumi heitis ja selle säral ka üle mindi 
meelse isiku libiseda laskis. 

«Tehke, et ma need iidsed tassikesed saaksin, ju 
võite muusikat jätkata!» hüüdis ta veel ning kadi 
valt noogutades akna alt. Vanamees oli ta ettenägumi 
ilmumisest üpris ärevil, selle näo maikuine helgi 
kahtlemata ta südant soojendanud ja parima tuju ji 
tanud. ; 
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inb ju päris korralikult, 
saada tahate?» 


,» ütles ta mulle, «mis 


“ 1 ki 
AM M »i teadnud, mida nõuda, võttis ta välja ühe- ja 
(Mnalise, kaks uhiuut münti. «Kas olete rahul?» 


te tseremoonitsege, see on kena summa!» Ma 


ja isegi tänasin p 
tul kiri 


koduselt õlale ja laskis 


isemisi 


tunde ajel kiiresti sii- 


is vist küll sageli ei juhtunud. Ta pat- 


endale näidata, kuidas 


| võtta ning vutlarisse panna. Seejärel asetas ta 


tult aknale. 
iurisin mõlemat münti t 
| kord, et mul on tõesti ki 


äpsemalt, kinnitamaks 
es võim näljakustuta- 


MW Ilulv hõbedahelk, hommikuse päikesekiire kiirgus, 


wa pärast palvetamist mulle unustatud flöödi 


(MO mäidanud,' ja nüüd veel eriliselt mõjuvate si 
ira näisid kõik tulevat ühest 58 
Üh üliloomulikku mõju omavat. Tänuliku meel: 
A Winist elumuredest vabana ootasin ära lõunatunni, 
Minud 

(M Vihevad asjad oma loomulikku rada,» mõtlesin oma 
MMilt häiritud enesearmastuses, «ja ma võin sel vagu- 
Jmihoidlikul imel endale meeldida lasta ning t hin 
iulaselt tänada.» Juba sümmeetria huvides 
Mummikupalvele veel lühikese tänupalve, tahtmata 


et armas jumal ise m 


ami 


ind siiski oli aidanud. 


lisa- 


mnilmavalitsejat liiga sõnaohtralt või valjuhääl- 


mata 


1 ei raisanud ma enam aega ja otsisin üles oma 
mimaja, endal tunne, nagu poleks ma seal juba 


1 käinud,»nii pikad tundusid mulle nood ! 


in taldrikutäie rammusat 


ilm 
i härjaliha 


suppi, tü 


klv nedvilj ga ja kohaliku jahuroa. Lisaks lasksin 
MW anda kruusi õlut, mis toredasti vahutas, ja kõik 


iulle nii suurepäraselt, nagu oleksin istunud: 


tavd 
ok 


peolauas. Keegi vallaline arst, kes samuti 
, märkis sõbralikult, ta pidanud mind 
ma näen nii halb välja. Ainult kuna 


iwa isu, siis ei näi see siiski ohtlik olevat. Sel- 


lasin, et võin 


emalt heast tervisest rõõmu 


lle”peale ma senini polnud mõtelnudki, ja ka 


speda. 


AA böki läksin"kohvikusse, et sei 
MN puhata ja lehti lugeda ning näha, mis laias maa- 


Mw olin ettehooldusele tänulik, sest haiglasele või * 
Üli noormehele oleksid need väntsutused halvemini 


tassi musta kohvi 


ilmas toimub. Sest selleski suhtes olin need kolm 
nagu kõrbes veetnud, polnud kellegagi kinud ega 
uudist kuulnud, Ma leidsingi igasuguseid teateid järi TÖÖSALADUSED 
musi, mis selle ajaga olid kogunenud. Mõnusa TU 
ajal aga taastusid mu ihu- ja vaimujõud silmanähi Mmntukesest, mis ma flöödi eest olin saanud, jätkus 
ja kui ma lugesin, kuidas rahvas ühte linnakirikussef (M piievaks, sest ma olin selle arukalt ära jaotanud. 
jookseb, kuna seal üks Maria kuju silmi pidi liigil (UN iltusin seekord mureta, et pean täna nälgima, ja 
mõtlesin jahmunult omaenese vagusale imele ning (li AM JIllegi väike, esimest korda kogetud rõõm, kuna 
endale pärast mõningast mõtisklemist hoopis tel M mure oli mulle varem tundmatu olnud ja ma alles 
meelestatult kui olin olnud enne sööki: «Oledem IN winevust tajusin. See uus tunne — teada, et oled 
parem kui need kujukummardajad? Nii võib tõesti ÜMumu vastu kindlustatud, — meeldis mulle nii väge 
et hädaga sööb kurat ka kärbseid, Heinrich Lee afiii JM Onadega järgmisi asju otsisin, mida flöödile järele 
rab kinni imest!» ' A mula. Rohkem aga ei avastanud ma mitte midagi 
Kuid viivitasin siiski enda vabastamisega kost M peale tagasihoidliku raamatutagavara, mis oli 
mud mu teaduslike piiririkkumiste ajal ja imekom- 
MW tliclikult alles. Avasin mõned köited ja lugesin 
Mu lehekülje lehekülje järel, kuni kell lõi üksteist 
Mn hakkas lähenema. Siis panin ohates viimase raa- 
Minni ja ütlesin: «Lõpp sellele! Nüüd pole aeg sel- 


võtmist, mistõttu süda kergemaks läks, < PP milusete tagavarade kogumiseks, hiljem hakkame 
omakorda selle jõu, andes talle võime lihtsa päll M umatuid kokku ostma!» 

hendi äratundmiseks või otsimiseks, mis tegelikult i M lõin kohe kohale mehe, kes paki nööriga kokku 
olemas oli, ja et just sel protsessil on jumaiik iseldd M Mlun upitas ja mulle antikvaari juurde j 

et jumal selles mõttes inimest igaks juhuks ette: (Munniga olin kogu õpetlikust kraamist lahti 

palvet edastama, sekkumata ise üksikjuhul asjasii Ms west taskus raha, mis aitas mul mõne nädala elu 
tagamata ka igakordset'tingimatut edu. Pigem ol hoidu 

nime kuritarvitamise vältimiseks korralduse teinud) IM mw tundus mulle lausa lõputuna, kuid möödus 
kaua kui eneseusaldusest ja teojõust kuidagi piisäl) Milmu et 


a t mu olukord oleksmuutunud, kult pidin 
vad need palve väärtust jä peavad olema edugänt Mn uue tähtaja peale, et ära oodata pööret paremu- 
tatud. 


E. Jh õnne algust. Ühed käituvad alati ülimalt otstarbe- 
Ka nüüd ei naera ma ei selle häda tühisuse, el n) Mimekalt ja visalt, ilma et neil jalge all kindlat 


imesse uskumise ega pedantse arveteklaarimise illi NN Wi silme ees selget sihti oleks, sellal kui teistel ilma 
sellele järgnes. Ma ei annaks ära kord elus tuntud (i Mu ja eesmärgita võimalik pole otstarbekohaselt. ja 
nälja, palvele järgnenud armsa päikesekiire ime jarli Üalsetult käituda, kuna nad just otstarbekusest ei 
ihujõudude taastumist selle kõige kriitilise selgi MM vun tuha eimillestki midagi teha. Nemad peavad siis 
kogemust, sest kannatused, eksitused ja vastupamii Mullu otstarbekohasuseks ennast mittemidagiütlevaga 
hoiavad elu elavana, nagu mulle:tundub. M ulutada, vaid lasta tuulel ja' lainetel endast üle 
ilmapilk valmis päästvast köiest kinni haa- 

mwlt kui nad enne näevad, et see ka kuhugi on 

IMintud, On nad jälle maal, siis teavad nad, et nad on 

M mrid, sellal kui teised ikka veel oma väikestel 

M” ja luuajuppidel ringi ujuvad ja puhtast kärsitusest 

MM oemale rabelevad. Mina polnud nüüd küll igatahes 

hauurkuju vaimumaailmas, et oleksin tohtinud kasu- 


Viies peatükk 


vahetu hoolitsuse ja kuuldavõtmise, kogu maailmii M 
Justatusega isikliku seotuse tundest. 

Et seda eelist mitte kaotada ja mõistuse häält 
kuulda võtta, seletasin lõpuks endale juhtunut ni 
tud palumisharjumus asendas vaimujõu energilist XI 
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tada sellist suursugust vahendit, nagu seda on kah 
kus, ainult et mul polnud tollal midagi muud käep 
ja häda korral seob talumee, oma jalavarju sii 

Viimane, mis mul peale müüdamatute piltide ja 
dite alles oli, olid mu looduseskiiside mapid. Need IM 
sid peaaegu kogu mu nooruse usinuse ja kujutasid ii 
väikest varandust, kuna puha reaalseid asju esilii 
Võtsin parimate hulgast kaks silmapaistva formi 
lehte, mis ma juba väljas lõplikult valmis olin tel 
õnnekombel juhuslikult kergelt värvinud. Valisin Mi 
võiksin tugevamas mõjus kindel olla, sest ma ei käi 
nud külastada ühtegi kõrgema järgu kunstikaupi 
vaid toda lahket vanakraamiga kaubitsejat, ega 104 
juba ette piltide tõelist väärtust kätte saada. Tema 
elukohani jõudnud, vaatasin algul aknast sisse jäi 
sin selle taga vanu asju, klarnetit ja vasegravüümi 
pildikesi, kuid flöödikastikest seal enam polnud Sii 
julgustatuna astusin vanakese juurde sisse, kes mil H 
ra tundis ja küsis, mida ma uut tõin. Ta oli soodsül 
leolus ja teatas, et oli flöödi ammu ära müünud. Ki 
oma tööd lahti olin rullinud ning tema laual nii Käi 
võimalik laiali laotanud, küsis ta kõigepealt nagu 
pildi- ja riidekaupmeeski, kas ma need ise olen tei 

in vastusega, sest olin veel liiga uhke i 

maks, et häda mind omaenese tööga tema urkasse MJM 
meelitas minult siiski*k ti tõe välja, mida ma Slii 
häbenema, vaid millega võiksin pigem hoobelda, Sest 
asjad ei paistnud talle tõepoolest sugugi nigelad õlgi 
otsustas nendega katset teha ning rahuldava Si 
mängu panna. Ta andiski mulle nii palju, et võisim (1 
paar päeva ära. elada, ja minu arust polnud see tuli 
põlast irne, kuigi olin omal ajal neid pilteeM 
rõõmu- ning hoolerikkaid nädalaid veetnud. Nüüd 
relnud ma pisikest summat mitte selle aja väärtusemas 
käesoleva hetke viletsusega, ja vaesevõitu kaubi 
vanake oli oma väikese kassaga nagu austamisviii 
soosija, sest ta oleks võinud mulle ka ära öelda, M 
vähene, mis ta kentsakate ž le saatel omast heusi 
test andis, oli niisama palju väärt kui suuremad SUh 
mis rikkad otsustusvõimetud kunstikaupmehed ebalti 
tuju ajel välja annavad. 

Kuid veel minu juuresolekul kinnitas veider vahi 
õnnetud joonistused oma aknale, ja ma tegin, 6t Yi 
sain. Tänaval heitsin põgusa pilgu aknale ja nägin 
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Muul päikeselist üksildust nukralt vaesuse sünges 
MNN seismas. 
i Mwipuolest läksin kahe päeva pärast jälle ühe lehega 
how juurde, kes mind reipalt ja sõbralikult vastu 
(MM Muhte esimest joonistust polnud enam näha. Mehike 
(MW Joseph Schmalhöfer, nagu teda tegelikult vasta- 
MN mmnle poesildile kutsuti, ei tahtnud aga kuidagi 
M Huhu nad olid jäänud, vaid nõudis, et ma näitaksin, 
Mn tõin. Me saime peagi kaubale; nägin küll veidi 
MW la hinnaga mu peale rohkem halastaks, kuid 
IMM olin rõõmus sellegi üle, et vanamees ärihimuliseks 
(M mind ergutas edaspidigi talle kõike tooma, mis ma 
ÜMM Iwon, olema alati kenasti tagasihoidlik ning kokku- 
MNN t nii kasvab väikesest algusest kindlasti midagi 
ÜM vilja. Ta patsutas mulle jälle sõbramehelikult õlale 
Mitues mind, et ma nii kurvameelselt ja sõnakehvalt 


jpnituel 

4 mu mappide sisu rändas nüüd järk-järgult alati 
(WW Ihinguks valmisoleva kaupmehe kätte. Ta ei ripu- 
OM neid asju enam aknale, vaid asetas hoolikalt kahe 
MÜMuune vahele, mis ta pika nahkrihmaga kokku köitis. 


MM lihele, et lehed, nii suured kui kesed, värvilised 
Muijoonistused, kogunesid vahel pikemaks ajaks, 
MNnntevahe äkki jälle õhuke või tühi oli. Kuid kunagi 

- ANA ta ainsagi sõnaga, kuhu mu nooruseaarded 
JM. Muidu aga jäi vanamees alati ühesuguseks. Kui 
Jh jukordse joonistuse ära pidin müüma, leidsin tema 

(Ww kindla pelgupaiga, ja lõpuks olin rõõmuski, et või- 
Mm | ju ajamata lobisedes tunnikese tema pool 
Imninu ta toimetusi pealt vaadata. Kui ma siis lahkuda 
(MN, si lubanud ta mind kõrtsi joosta ega rahanatukest 
Ma, vaid palus tema lauda , ja lõpuks saigi ta 
lmhtmise. Vana üksik kääbus oli muide hea kokk ja 

M ülnti mõni maitsev roog pajas koldel või sünge võl- 
(MMM uhjus valmis. Kord praadis ta pardi, kord hane, 
Ti IM mooris rammusa juurviljaroa lambalihaga või muutis 
Mm jõekalad oma kunsti abil oivaliseks paastutoiduks. 
(MW mu ühel päeval oma lõunalauda oli saanud, tegi ta 
M olnu lahti, palavuse pärast, nagu ta ütles, tegelikult 
M mu Mrjuseuhkuse taltsutamiseks ja mu näitamiseks 


MMujatele. Seda märkasin ta kavalaist silmakestest ja 


(ilevaist sõnadest, millega ta »võitis mu kohmetuse ja 
Ühele, mida ma tunda andsin. Mina ei läinud ka enam 
M Ju vaatasin"oma hädasolekut kui iseenese omandit, 


“ 
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mida tema niiviisi ei tohi käsutada, Imekomiii 
küsinud ta minult kunagi, kuidas või miks ma vaest 
jäänud, kuigi ta mu nime ja päritolu juba ammu tööd 
saanud. Ta käitumise põhjuseks võis olla ettevaallll 
millega ta tahtis vältida igasugust selgitust, mis olekM 
moraalselt sundinud veidi inimlikumat. hinda palli 
Samal põhjusel ei hinnanud ta ka enam kunagi mindi 
dud asju heaks või rahuldavaks, ja muutumatu püsiva 
vaikis ta sellest, kuhu ta need edasi müüb. 

Ma ei küsinudki seda enam. Olles niiviisi meelestüi 
andsin meelsasti kõik ära leivapalukeste eest, mis Mi 
mulle võimaldas, ja tundsin seejuures rahuldust, el 
san selle eest pillavalt. Sel moel võisin endale pai 


ette kujutada, et see vähene, mis ma sain, oli esimene 


mille eest olin tänu võlgu oma 
dud tulu on täiesti vaba igasugustest etteheidetest jä 
kõlas südametunnistusega, ja kõik, mis selle eest saadi 
on nii-öelda enda loodud ja kasvatatud, nii leib ja võlli 
ka riided ja ehted, 
Nõnda elasin umbes pool aastat, nii vähe kui vahi 
mulle suure hulga eskiiside ja visandite eest ka andi 
lõppeda. Ühel päeval see mul 
siiski juhtus, Mina polnud aga valmis kohe 
hakkama. Seepärast võtsin oma suured vi 
lid kartoonid raamidest, lõikasin hoolikalt ühesuun 
lehtedeks, panin need se peale ümbri 
sin need imelikud, kuid siiski veel s 
Joseph Schmalhöferi juurde. TM 
tas neid suure imestusega: nad nägid ka küllalt imeli 
välja. Suur julge joonistus, mis katkematult läbi Kõl 
fragmentide läks, tugevad sulejooned ja laiad tušiga 


tud kohad näisid väikestel tükkidel poole suuremad M 


andsid neile kui tundmatu terviku osadele salapii 
lise välimuse, nii et vanamees ei teadnudm 
teha, küsis mitu korda, kas need: asjad on ikka mid 
väärt. Mina tegin talle aga selgeks, et see peabki nii oli 
need lehed võib kokku panna ja siis moodustavad 
suure pildi. Kuid ka üksikult on neil oma tähenduM 
igaühel on midagi näha, lühidalt, ma mängisin talle nalj 


jäävad, on*$ee ainult väike kaotus, võrvail 
kasuga, mis ta minu arvel on saanud. Kaupmehevah 
hõõrus kohmetult jalga, millel oli sügelev sammas) 00), 
loobunud aga salapärastest raamatutest, vaid müüs 
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AM pusa kõik ühekorraga, ilma et ma teada oleksin 

UW, kolle kätte nad läksid. 

M ma nelle viimasest müügist saadud sissetuleku ära 
MMmutanud, oli mu tarkus korraga jälle otsas. Katseks 
141 pildi- ja riidekaupmehe juurde vaatama, mis mu 
Me Mimaalist saanud' on. Need rippusid vanal kohal ja 
M powsin neid mehele päriseks kõige tagasihoidlikuma 
) JAN pent, mille ta määrab. Ta ei tahtnud aga eriti nende 
1 üaraha välja anda ja julgustas mind kannatlik ole- 

am nii tegevat ma paremat äri. Nõustusin ja seega 
MUl maailmas ikka veel üks väike lootus ja otsusta- 
MM Wituhing. Läksin sealt edasi ja pöörasin oma Schmal- 
MMM juurde sisse, et talle head päeva soovida. Ta nägi 
JM e käsi kohe; ometi ütlesin, et mul enam midagi 

M vi ole, 

IW püsti, vennas!» hüüdis ta ja võttis mind käekõr- 
[TINN Me alustame kohe tööd, mida võib näidata! Nüüd 
Mm paras aeg, enam ei tohi pikka pidu pidada!» Ja ta 
MM ning lükkas mu veel .pimedamasse keldrisse, mis 
AMN pos taga ja sai valgus äbi kitsa laskeava niis 
M Mullitusega kaetud müüris. Kui olin mingil määral 

MMusega harjunud, nägin, et võlvialuses on tohutu hulk 

Muruses puust ritvu ja latte, s uued, ümmargu- 

M Ja siledaks hööveldatud. Seinte ääres seisis neid koor- 

MW viisi. Igivanal koldel, mälestus gil kellestki alkee- 

AMMU, kes võib-olla saja aasta eest siin oli tegutsenud, 

JMW valget liimivärvi täis pang ja terve hulk potte teiste 
MMitluga, igaühes paras värvipintsel. 

Nuljateistkümne päeva pärast,» sosistas ja karjus vana- 
Mv nheldumisi, «kolib troonipärija pruut meie resi- 
MW Kogu linn ehitakse ja kaunistatakse, musttuhat 
Mimi, ust ja vaateava kaetakse meie ja pruudi maa vär- 
M lippudega. Igas suuruses lipud on kahel järgmisel 
Ms kõige otsitum kaup! Juba paar korda on mul see 
Mwotmine õnnestunud ja ma olen hea hulga raha teeni- 
MW Kes on esimene, kõige kiirem ja odavam, sellel on 
IMJU ostjaid. Seepärast julgelt asja kallale, aega ei või 
II Mlwin! Ma nägin seda ette ja lasksin vardad valmis teha, 
MM tellimused on antud, ka riide lõikamine ja õmb- 
Mine algab. Teie aga, vennas, olete nagu taeva poolt 
Mh valitud ritvu värvima! Pst! Mitte piiksugi! Nende 
Murte ec n annan kroitseri tükist, nende väiksemate 
M pool; neid päris väikesi aga, “mis on mõeldud vaeste 
Milnlamate hiiremukude ja aknasilmakeste jaoks, peab 


“| 


489 


tulema neli tükki kroitseri eest. N aga pange'il 

kuidas seda teha, — kõik tahab õppimist saada!» 

Ta oli juba hulga ridvakesi pooleldi või päriseli 
valmistanud. Seejärel kui kepp oli üle võõbatud 
põhivärviga, mis oli mõlemas kuningriigis üks ja S6 
tõmmati sellele teist -värvi spiraaljoon. Vanamees 
ühe krunditud lati otsapidi laskeavasse, hoidis seda WW 

iega horisontaalselt, ja juhtides mu tähelepanu pl 

rvisse kastes sellele, et pintsel ei tohi olla ei liigil 
vine ega liiga kuiv, selleks et ühe tõmbega tekiks kihti 
puhas joon, hakkas ta varrast aeglaselt pööramä 
ülalt peale taevassinist spiraali tõmbama, võimalikul 
et käsi ei väriseks ja et halvasti kaetud kohta uuöMi 
peaks tegema. Ta vääratas ki, ka ei tulnud valge 
ruum ja sinise joone laius ühesugune, nii et ta viskas 
õnnestunud töö käest ja hüüdis: «Nõndaks! NI 
tehakse! Teie asi on nüüd asja paremini alustad) 
milleks te muidu noor olete!» 

Silmapilkugi“mõtlemata haarasin ühe ridva, panin Di! 
ja proovisin uudishimulikult ebaharilikku tööd, ja WW 
edenes see hästi. Jätkasin innukalt kuni lõunani. KU 
siis süngest urkast välja tulin, leidsin vanamehe kõi 

ja õmbleja vahel sebimas, kellele ta lipuriiet WW 
mõõtis ja sadu õpetusi jagas, et nad ei pea küll lohW el 
aga ka mitte liiga hästi õmblema, vaid nii, et töö nobed 
edeneks ja lipud siiski koos püsiksid, kui nad tuules 18 
vad, tarvitsemata jällegi igavesti vastu pidada. 

Naised naersid ja mina naersin samuti, kui ma seal) 
läksin ja mehike mulle järele hüüdis, et ma 
aja pärast tingimata tagasi olema. Nii sündiski, ja JAN 
nevad päevad möödusid tervenisti kibekiires s. 

Väljas püsis särav-armas hilissuvi, päikesepaiste kalli 
üle linna ja kogu maa, ning kõikjal oli rahvarohkem 
muidu. Meister Josephi pood oli pidevalt täis inimesi, 
ostsid või tellisid lippe, seal oli juurdelõikajaid ja õmi 
jaid kui ka tislereid, kes tõid uusi vardaid. Vanami 
kamandas ja õiendas nende keskel parimas tujus, või 
raha vastu, luges lippe üle ja vahetevahel tuli keldi 
urkasse, kus ma ihuüksi müüripilu kahvatus valgusjõi 
seisin, valget lipuvarrast keerasin ning lõputut spiraül 
tõmbasin. 

Siis patsutas ta mulle tasakesi õlale ja sosistas kõrva 
«Nii on õige, mu poeg! See on tõeline elujoon. Kui sa sõi 
korralikult ja kiiresti tõmbama õpid, siis oled sa pall 
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Mmnud» Leidsin selles lihtsas tegevuses tõesti Ted 
M niisugust võlu, et keldris veedetud päevad möödu- 
Mm tunnid. See oli töö madalaim aste, kus tegutse- 
Jmn mõtlemata ja ametiauta ning ilma igasuguste 
pretensioonideta peale soovi hetkeliseks elu alal- 
kus teed mööda sammuv rändur haarab kühvli, 
mpa ja kühveldab selsamal teel koos teistega AA 
NM ul nee talle meeldib või vajadus teda tagant sunnib. 
Vi tpidamata tõmbasin keerduvat joont, kiiresti ja 
MM viievaatlikult, tegemata plekke, a ASi 
MM vilja praakida või kaotamata hetkegi kõhk! kad 
M tümini umisele. Sellal kui värvitud latid pidevalt kuhju: 
MN neid minema viidi, kuid niisama pidevalt uued Sa 
IN lndsin ma siiski kogu aja, kui palju ma ära Oa 
JAM ja igal ridval oli oma kindel väärtus. Ma Joad aa 
JI, ot üpris hämmeldunud Joseph mulle juba ko! t 
MOhtul mitte vähem kui kaks taalrit päevapalgaks pidi 
Ma, rohkem kui ta mulle andnud oli kõige EAA 
MiMuse eest. Algul puikles ta vastu ja karjus, Gt E 
MMuntega eksinud, tema polnud mõtelnud, et ma selle 
MM ol palju pean teenima! 1 REA k 
Mina katad ei mõistnud nalja ja jäin Kol 
MMM kindlaks, väites, et omandatud vilumus ei LASE 
4 küll aga peab ta rõõmus olema, et ta TÄH! õa (E) Sa 
MN mulju lippe saab müüa. Ühesõnaga, ma tundsid, ta 
Milne on kindel, ja heidutasin mehikese ni 18) a 
ÕM vakka jäi ja mind ainult palus tööd jätkata, asi 0) 
Jari ras. i 
M oli ka tohutult ostjaid ja oma austusavalduslippi- 
M varustas ta suurt linna. Mina aga A 
MMI varrast ning käisin mõttes mööda pidevalt ad 
Muvat sinist joont läbi meenutuste- ja AA kai 
Mhlste-maailma. Mul olnud mõtteski põhja MANA korgi 
MW suutnud siiski väljapääsu näha, mis oli küll kahtle 


M olemas, kuna usk jumalikku maailmakorraldusse 


NI 1 endiselt veres, kuigi ma ettevaatlik olin ja 
“4 h ko aa Lasi Salva püüdmiseks välja heitma ei 
Mhunud Lõpuks rahuldusin. vahetu ja 
JI on võimalik jälle hulk päevi ära elada. Sat õe 
(NA eskujul muretsetud nahast kukrukest väi kt a 
Mühls veendus a kinniseotud hõberaha 

Ü OIL silmanähtavalt kasvas. 

4 4 At Amata alati lahtisel estitaskus kandnud, 
Ms rahakogujana otsustasin n , et ei hakka enam 
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Nad olid ennast päris kenasti üles löönud, ja ma olli 
tunud, et leidsin nii meeldivad olevused nende näol, 
ma kogu selle aja peaaegu üldse polnud märganli 
tervitanud, kui ma läbi poe oma süngesse urkasse 
või sealt tulin. Vanem neist tutvustas mind seltskõh 
mis näis koosnevat erineva elukutsega noortest (Wi 
mestest, kui seisusekaaslast, sest nad olid vanamehe 
ka mu nime teada saanud, Arvatavasti peeti mind tül 
maalriselliks, Noormehed pakkusid mulle sõbralikult 
õllekruuse, ma jõin nende tervis ks, muretsesin endi 
kannu, ja rõõmus, et saan pika üksioleku järel ihiMi 
keskel olla, andusin lihtsa seltskonna õdususele, reeli 
oma veidi kõrgemat seisust, mis poleks praegu sobihi 
Väike laudkond koosnes kolmest armastajapaarisi) 
oli selge viisist, kuidas nad häbenemata üksteise ÜM 
kinni hoidsid. Hõljudes lootuse ja kartuse vahel, kää 
jäävad kauemaks ühte või lahutatakse jälle, ei viivili 
nad üksteisele"oma läheduse pakkumisega. Neljas tüd 


näis liigne olevat, sest ta istus ilma kavalerita mini 
val, võib-olla *oma verinooruse tõttu, sest ta võist 
rohkem seitseteist aastat vana olla. Ma olin neiukese N 
vaid silmi juba vanakraamipoes märganud, sest ta oli 
pilgu tõstnud, kui keegi sealt läbi läks. Nüüd n gin kül 


erakordselt kaunikujulist keha, mis oli mässitud 
peenekoeli, 
õrnem 


1 
e valgesse pühapäevasalli. Laual lebas õi 


ke käsi, mille pehmete sõrmeotste nahk 108) 
matuist nõelatorgetest muidugi krobeliseks oli muutud) 
ja kui juurde arvata pehmed prüunid juuksed, mis õh 
kübarakese alt esile tikkusid, ning noore rinna valend 
kui hele rõivas hetkeks kõrvale nihkus, siis näis, et M 
vaesuse varju on peidetud: võluv aare, mida 'asjäliii 


endale sooviks nii mõnigi rikas. Isegi kahvatu nägu, mid 
uskusin mäletavat ja millest ises üle 


õõtsuva paberlaterna punakas kuma, k 

sinine vastuhelk, oli nüüd taustaks sellele valgusemili 
gule ja moodustas koos tüdruku rääkimise ajal naerali 
suuga salapärase elu ning olemise. Kõigele lisaks oll 
nimi veel Hulda. 


Ma küsisin, kas teda tõesti nii kutsutakse või on | 


selle nime endale lihtsalt ise võtnud, nagu vahel tuleb oll 


naisterahvaste juures, kes töö- või teenijainimese selsiM 
sesse kuuluvad nagu meiegi. 


«Ei,» vastas ta, «selle sain ma koos nelja teise nimeji 
ristimisel oma vanematelt. See oli vaene kingsepaperi 
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i i d ei pidu korral- 
istimise puhul ei saanu 24 
a vadetd kutsuda, ja ks Aa 
Nnmit kingitust loota. aa õe a taa 
nud tunded, siis varustas! HESKA 
vr i t peale kõigi 

, Ma loobusin aga kõigis x 8 A 

V x aa alailma ametiasutustesse PD 


iis sain 
1 oma isikukirjeldust korras aaa jas 
M ga kord võtta, kas mu nimed ad A 
la nad kõigi üleskirjutamiseks võil 
jat k i es?» ütlesin 
Ad | ta muidugi kõige ilusama a SE A tasa 
4 fd tutud tõsidusest, a A sa sta A 
i ki lühema! Teise! 1 SA 
- A Ma kannate ju liiga palju raha kaasas, 
Mmud! Aga t 
ile t00- 
AA i lauale asetanud, et mulle 
pma pungil rahakoti lati A A 
' 1 lo ) “AE õlle eest SA sest oma Suures | 
M hiimesega a toime tulnud. ES 
ii Ja i rraste eest,» ütlesin ma, 
on mu “teenistus lipuva! , eest, eit 
puit e eest juba hoolitsen, kui ma seda paraji 
MUNN ma se st j i t 
(48 “4 Te teenisite vanamehe juures nii palju? 
| litei at!» 
raeva eliteist kuldnat! fu a 
M A Oa SS tükist, nõnda A poodi pida 
ka " pi i äidata!» i 
f f 1 patroonile pikka nina näida kt Al 
M ; kr ulete, see siin saab nii palju E A AT 
i ja t s le, Kus see teenib alles MS S 
Mn teistele. ei 2 Akapa ka 
ate omae uhh 
hu ko ' a meistrita ja kavatsen nii jäädagi, 
AMn oler vi 
Mnun kui võimalik.» 


ÖÖ inasti hommi- 
Mindlasti on võimalik, sest te töötate usina: 
Mindlas 


ütlesi ü isele sageli! 
MM õhtuni, seda me nägime ja A ai EA 
f 28 vu ii i eks!» rd 
upsakas €i 0: TA t 
M Ka t te Kita igem kurb või tunnete iB! 
(Nh mõtlesin, et t pigem 
4 lö olete juba õhtust s õnud?» 
e veel! Ja teie?» al. a) 2, 
"A Näidata mis — kuna ma üksi olen, siis 
Hu ci ole! 


0) j oos süüa, oleme kah nagu 
ku hoida ja üheskoos süüa, siis ole! 
Mmu koi 


j x iv i rk ja 
Aah ikel veelest oli see ettepanek väga meeldiv ja tark ja , 
Matu meeles 


ii kena 

sjendas hea tunne, et Ma al amtaab 

kh lha olin leidnud. Seepärast ka Sb A 

Ähnlnne ol >: saia 

i ooleks jätta, kui al aa 

Ni ht kaak, a kui tellitud söök lauale toodi, võtti 
ühte ; 
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ta välja üpris pungil rahakotikese ega jätnud enne), 
tema osa vastu võtsin. Nii sõime siis sõbri ult ja 
heas tujus. Ainult et see kütkestav olevus ei (i 
kartuleid, mis ma tema soovitud karbonaadi juuni 
ütles, et näib, nagu poleks mul veel KW 
2 ud, muidu oleks mul teada, et töölistüdi 
ei taha kartuleid süüa, kui nad pidupäevadel lõbull 
lähevad. «Kuidas ma võiksin seda teada,» küsisin 
«ja mis saladus see on?» 
«Sellepärast, et nad sööva: 
saavad neist isu täis!» 
kaasa, tunnistamata, 
näinud, sest nii olek; 


ltskonnast kord üks) 
tuli jälle tagasi, misi 
aas rahvast täis. Ooli 
iüd kaks paari ülimalt ärritatult tagai 
a ääres tüli, mis ilmselt saalis oli alanud, 
tüdruk nuttiš, teine sõimas, ja nende noormeestel oli ki 
mist, et tormi vaigistada ning rünnakuid tagasi tõrjul 


«Jälle vana lugul» ütles Hulda. Tihedasti minu VN 
liibudes jutustas ta mulle summutatud h; 
on ristuvate armusuhetega. «Ühe 
varem nimelt see teine 


nagu oleks MM 
Põigitine nelikrakend 65 
ib ainult kaks osalist Oll 
käivad, selle asemel et 
teisest eemale hoida? 

«Jumal teab mispärast! Alati jooksevad nad ÜW 
kohta ja konutavad üksteise kõrval, nagu oleksid nÄi 
ära tehtud!» 

Panin ühteviisi nii oma verinoore sõbratari mõistust Kui 
ka juttu imeks. Tüli, mis keerles arusaamatute, näiliseli) 


tühiste asjade ümber, läks lõpuks nii ägedaks, et kolma 


armastajapaar, kes rahus elas, sellesse sekkus ja vaevägii 
relvarahu jalule seadis. Kruusid, millest Ppaariviisi joodi) 
täideti uuesti. Riiakad tüdrukud mossitasid niihästi vali 
tastikku kui ka oma aarmsamatega. Erapooletud astusid 
taas vahele, ja igasuguse armukadeduse ning vaenulikkusd 
mahasurumiseks väevõimuga otsustati Hulda ettepanekul) 
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(WWW peuvad jälle kord endiste kallimatega tantsima, 
Mun vi tohi teisele kõõrdi vaadata, 

My ka läbi; vahetatud paarid tulid pärast pikka 
MW luumni, kumbki tüdruk oma vana seltsilise käe- 
(m Kuid selle asemel et nüüd jälle lahku minna, 
MMM mõlemad vastsed parteid oma asjad kokku ja 
MW Wwinevat teed pidi minema, lausumata sõnakestki. 
JW Juhmunult vaatasime meie, mahajääjad, neile järele, 
(M Hud silmist kadusid, ja pahvatasime siis laginal 
(MW Mulda ainult vangutas pead ja ütles: «Küll on 
(MMwlnd!» Tegelikult polnud nad tantsides loodetud 
Mut lepitust leidnud, vaid üksnes uut meelevaldset 


JM tundnud ja kiirustasid nüüd nii pika lahusoleku 


MWWwühinemislõbusid nautima. M 
hui olin toibunud. imestusest selle lihtsa rahva 
hummete üle, tundsin õlal noore tüdruku pehmet 
w lahtis lõpuks ka ühe tantsu teha. Kuigi ma pol- 
(Mwwlnud niisugust lõbustust otsida ega ka leida, pidin 
M inule andma, kuna ta võttis seda kui iseenesestmõis- 
(Ja usaldas kübara ning salli juba sõbratari kätte, 
mn kaaslasega veel seal oli, Alles tantsusaali valgu- 
Wahnn liikumises, nägin õieti, kui kena ta oli, Kuid 
(Moi vaadanud ma teda enam, vaid tundsin veel ainult 
Mmust, pehmet nagu uduüsulg, kui ta otsekui vaim 
NWMWu lendu tõusis. Kui me aga seisma pidime jääma, 
(M minult tüdruku heatahtlikult sooje silmi ja ta rahul- 
MW ünvratust, kui ta mu lõtvunud kaelasidet kohendas 
Mu Uihelepanu sellele juhtis, et särgil üks nööp puudu 
Win, et õrnade ihuliikmetega olendis lõõmab kuum elu 
Milvndub andunud heasoovlikkusena kõigi suhtes, kes 
(ile satuvad, Kogu ta olemusest, silmadest sõrme- 

JM, hoov 


ise katte all, et tantsijate rüsinas ühelgi Kingel 

himu polnud. Ometi tundus, nagu poleks temas 
MMil ettevaatlikkust ega enesevalitsemist, 
JM tunts paari inimese kohmakuse tõttu katkes ja 
JU minu vastu suruti, tundis ta mu pekslevat südant, 
M mu rinnale, noogutas väga sõbralikult ja ütles: 
MM mu Iven kindlaks, kas teil ikka on süda rinnus!» 
MWillap on!» vastasin mina ja nägin veetlevat, paokil 
M nigu päris enda lähedal. Tüdruk noogutas veel 
IW. Jä me tahtsime taas alanud jalakeerutusega ühineda, 
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piirjoontega olendit, kes surnud oli valude ja käi 
virus, veel enne kui ta ilmavalgust nägi. Võbisedes 
tas mees pead ja vaatas maimukese ema poole; M 
omaselt lamas see jäigana ning osavõtmatuna. Ei 
nud teda ei mees, ei lapsed ega naaber. Isegi VM 
kõrval ei läinud talle korda, olgugi et ta alles äsj 
eest oma elu oli ohverdanud. 

Lapsed, kes surmaheitluse ajal teise tuppa kini 
pandud ja unustatud, tahtsid süüa ja karjusid endi 
dasti taga nuttes ka tühja kõhu pärast, kuni met 
jalule ajas ja nagu oimetu otsima hakkas, kuhu 
võis viimase toidu pannud olla. Tahtmatult vaal 
naise poole, nagu peaks too hüüdma: «Mine sinii 
on piim, seal leib, veskis on veel kohvi!» Naine eidi 
aga midagi. 

Vapustatult astusin õnnetuile lähemale ja küsis 
ma saan midagi nende heaks teha, Üks naistest üll 
arstid olid käskinud laiba kohe surnukambrisse 
Oleks parem» kui surnud kohe hommikul ära Vii 
ainult et pole kedagi, kes asja korraldaks, kui mees 
ei lähe. Lubasin kõik joonde ajada ja kümme 
hiljem helistasin surma vahitoas kella. Kui olin väli 
kõik vajaliku teatanud, vaatasin läbi klaasukse sääl 
nad väljasirutatult lamasid, igast seisusest ja vai 
nagu turulised, kes hommikut ootavad, või väljaränd 
kes sadamas oma kimpsude-kompsude otsas Ai 
Teiste hulgas nägin ka ühte noort tüdrukül 
lilli puhkamas. Vaevalt" puhkenud rind heitis suri 
kaks kahvatut varju. Siis meenus mulle, mis mä 
juba läbi olin elanud ja mida kavatsenud, ning MW 


M mis, ot kõige parem on just noore elu pehmel rin- 
Mm ja usaldust ning ennastki leida, ja mida tõsise- 
M Wlumetunnistus sellises olukorras armusuhete: 
TN ja nii kahtlase liidu loomise eest hoiatas, seda 
Mm leidus ka põhjusi kavatsetu läbiviimisel sõna- 
Ül, nususeks ja vapruseks. Otsustasin isegi tolle 
M olendi juba järgmisel õhtul üles otsida, selle: 
Mul oi da alles nädala lõpul teha, enne aga vanalt 
Mh küsida, kas ta ei tea mulle edaspidiseks sel- 
Mnsudlikku tööd pakkuda, nagu ma a olin tei- 


NMup ostusin elujanuste silmade ja suuga välja leina- 
(M kust juba mitu tundi tagasi oli ära viidud ema ja 
Mm lapse laip. Ei pannud ma tähele üksijäetud 
Üli, kes istusid vaikselt kobaras lahtise ukse all. 
MMA Nils maj väljusin ja tänavat mööda edasi rut- 
M ntusin kol noore mehega, kellel oli käevangus 
IM Muisterahvas. Mõlemad kandsid head reisikostüümi 
MW parajasti ametis sedelile kirjutatud majanumbri 
Minona tundus mulle tuttav, ilma et oleksin 
M jumeelsuses eriti millelegi mõelnud. Kui ma aga 
MM luhtsin põigata, vaatas ta mulle hoolikamalt otsa 
Im kodukoha murdes: «Seal ta ongi! Kas te pole 
MM lra Heinrich Lee?» 

(Menu rõõmus ja ehmunud, tundsin ära käsitööli- 
Mubri meie linnast, kes aastaid tagasi umbes minuga 
Üü võõrsile oli rännanud, ammu tagasi jõudnud ja 
MMil saanud, isa poekese üle võtnud ning seda laien- 


magama, süda täis kahtlusi ja ärevust, kohkumii (UW Nüüd viibis ta pulmareisil. Sedagi ei teinud ta 
väsimust. NM Muinete kõrvaleesmärkideta, sest jõukas kodanlase- 
Uni oli aga rahutu ega kosutanud. Kord äratasid! IM koda ta abikaasana käevangus talutas, oli talle 


MMvutaks toonud raha kõikide tulusate ettevõtmiste 


ks 


kurvad sündmused majas, kord irisid suigatusti 
näopildid, kus pidevalt vaheldusid elav ja haualälisd 4 
meelitlevad armusõnad ja leinakaebed. Hingasin kW Mimlis mulle edasi ema tervitused, keda ta just sel- 
datult, kui saabus päev ja ma vähemalt oma Mäll (Mt enne lahkumist oli külastanud. Ema oli olnud 
suutsin koondada. Ä Mu naabrile veidi häbelikult tunnistama, et ta ei 

Need sattusid siiski kohe üksteisega pahuksisse, 50 Mu kindlalt, kus ma olen või kas ma veel vanas 
ma üles tõusin ja, käsi laubal, meenutasin, mis tege IMM olnn. Siiski tahtis ta seda suurema igatsusega. 
oli juhtunud ja mida.ma edasi tahtsin teha, kõhklesim MNN tehdet saada. Ka mina ei söandanud tema kohta 
ma peaksin tõsise surmavarju: ees, mismind oli hoiti JU pirida, kuna oleksin sellega reetnud, et ma ei tea 


tagasi tõmbuma või siiski järgnema armukujutelmäli MUNN midagi. Siiski ei suutnud*ma soovile kaua vastu 
meelitas mind töötava vaesuse kujul. Meelitus WW (MA Ja küsisin käiruga, mida ma teada tahtsin 
C a (wa, me räägime veel kõigest,» ütles kaasmaalane 
“ 


e 
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MW Hinge paremas korras, ja ma arvan, et te olete 


mind tähelepanelikumalt silmitsedes. «Te olete agdl kus härrad kunstnikud nii mõndagi 


kõvasti muutunud, eks ole, naine? Sa tundsid MN Mlhdlum 


õ s õi älj lla, 

T oja IMvud tegema, et lõpuks auga võitlusest välja tulla, 

varem härra Heinrichit? | i 53 i et pi a 
«Arvan, et tuleb EA kuigi ma olin siis alles VUNN sl s EA is 111 1 

laps!» -vastas ta, mulle aga tundus ta oma täisealli AU ilie koe A E Sd teisest küljest vaa- 

selikkuses täiesti võõrana. Samas märkasin ta pi “MI Mal TAS õ 

mu tagasihoidliku ülikonna libisemas, mis polnd) — VANA 


TV M oma klaasi, lõi minuga kodumaa ja ema ter- 
Mulku, mõtles veidi ja jätkas: A 

Muturgad ja mõistmatud naisterahvad ja samasugu- 
Mmed meie linnas, kus levivad kuuldused, et teie 
Mn teile peale teatud summasid kulutanud ja tema 


tahes ei uus ega ka hästi hoitud. Esimest korda t 
alandust, et halvasti riides olen, ja kohmetusin 
enam, kui kaasmaalane küsis, kas me ei lähek; 
korterisse. Õnneks sobis surmajuhtum ettekäändi k 
seal pole praegu mugav ja et ma ka ise sellepärasi 4 


t Miljaminekud seetõttu tunduvalt kahanenud, luba- [ 
lähen, % E ; MMile teda seljataga kõvasti laita ja küs matagi talle 
«Siis ehk tohime teid paluda, et te veedaksite JJ M üeida, et ta on valesti talitanud ja niihästi oma 
meie seltsis? Me saabusime juba eile, siis ajasin Alli K halba kui ka endale liiga teinud. Igaüks, kes seda 
asju, Homme, varahommikul sõidame edasi, nii 6 ki Mt "teab, et ennem võib kõik muu õige olla, 11 
te meie pärast just palju aega. Me ei tahaks teid tele kl + rhtilitd Ada rumal loba on ta täielikult ära hir- | 
kuidagi häirida!» Mu, nii et ta peaaegu mitte kellegagi ei kohtu — | 
Hea kaasmaalane ei aimanud, kui valusasti sõi 


Ühliviisi üksilduses ning enesesalgamise Et 

Mub terve päeva akna all ja ketrab; ta ketrab aas- 

MM tasse, nagu oleks tal seitse tütart kaasavaraga 

MMuda, et ometi vahepeal midagi koguneks, hagu ja 

MN ju et vähemalt pojal elu lõpuni kogu pere jaoks | 
| 


Ai mind riivas. 
et ma polegi 


Ma kinnitasin talle, et sellist ohtu eldi 
leliia usin. Kui ma seejärel reisiva A 
paariga mõned tunnid ringi olin kõndinud, läksih 
dega kodanlikult tagasihoidlikku võõrastem ja, kül 
toad olid võtnud, ja istusin nendega koos lõuM 
Kaua käsutamata harjumus rääkida kodukoha musi 
ammutuntud asjadest, laskis mul seda kergemini i 
tada oleviku, kui pudel head reinveini oma lõhna 18 
Paari 'rahulik-sõbralik käitumine, kes oma vasistl 


ÕM lõuendit jätkuks. Nähtavasti usub ta, et võib 
NN ilge kanga tagavaraga, mida ta iga aasta kududa 
IM. oma õnne ligi meelitada nagu laiali laotatud võrku, 


Ül järjel majapidamine selle täidaks, nii nagu raa- 


| 
| 
| 
| 
| 
4 Õ õ i j irjanikke. 
eluseisust mingisuguste liigsete õrnustega ei Wõll plii valget paberit a a kan õusna 1 
suurendas õdusust, mis valdas mind nagu põgus pMl A KANA A Air hil 
helk sompus, pilvisest taevast. i t E võrd i $ 1 ma | 
Kui TTK nüüd teise pudeli tellis ja üle) Mihya kõneleja viimase võrdluse SALA talad | 
külalised lauast lahkunud olid, läks noor näind IMM hoida kibedat pae DA a k 
8; Os IM» õigsust ja ta jätkas: 4 
tuppa, et veidike puhata, nagu ta ütles. Meie muül AN 4 A AA Jaa ta SASSI pea käele ja | 
seda jutukamaks, kuni hea naaber ise ennast katköMi kat n “ N at kaugele põllule, üle katuste või pilve- | 
(td 2 taa tea asi vasti, 8 8 MAMA M Kl tet ES tl 
on teie tagasitulekut väga vaja,»ja ma soovitaksil -N häaviisi, tuld sütt Ta vall aliase langeb, võib ° II 
niipea kui võimalik koju tulla. Sest kuigi tubli näind M võõras vale aaa adietvel | 
kõige sügavamat -müret ja igatsust teie järele üls toga m IS nägu näha, kuidas 
püüab, näeme hästi, kuidas ta ennast sellega piinii meis vaata. i odiriideid | 
päeval ega öösel millegi muu peale ei mõtle. Ma OM Mupoolest kurb on aga jakk te ad äisle Ill 
kas ma eksin, aga mulle tundub peaaegu, et tel Mllunu kütte tustduma toob. Selle as l 
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abiga meie kaevulagedale kanda, tassib ta need 0) 
kõrgele mustale katusele ja laotab seal päikesepõ 
küljele laiali, käies kiiresti järsul katusel ringi, külli 
kingadeta, kuid päris servani välja, klopib patju jäi 
madratseid, pöörab neid ja raputab ning toimetab nii 
üksi kõrgel lageda taeva all. See on ülimalt hulljuli 
võõrastav vaatepilt, kui ta vahel peatudes käe sill 
tõstab ja ülal päikesepaistel seistes kaugusesse Vii 
Ma ei võinud seda kord oma õuest, kus ma koos sellii 
seisin, kuigi kaua vaadata. Läksin sinna, ronisih 
katuseservani ja pidasin talle luugi all loengu, mille 
ta tegevuse ohtlikkust seletasin. Tema aga naeratas üll 
ja tänas hea nõu eest. Sellepärast arvan, et te pei 
koju sõitma, — mida varem, seda parem! Tulge kohti 
meiega!» 

Mina aga raputasin pead, sest ma ei suutnud oma 
leminekust teatada ega niiviisi koolist minekut W 
Kavatsesin viletsusest üksi jagu saada ja selginenud 
tusega nii võt teisiti soodsama ajajärguni jõuda, 
määraste juttudega, milles ma ei teeselnud liiga [ 
eneseusaldust ega tunnistanud oma tõelist olukorda, M 
sin ennast ülejäänud aja päevast, kuni ma hilja 
kaasmaalastega hüvasti jätsin, sest nad tahtsid hoi 
vara ära sõita. 

ki oli kaugusesse vaatava ema pilt äratanud'i 

koduigatsuse, mis külastas mind senini ainult “M 
Nimelt sestsaadik kui ma mõttelennule ja talle omAM 
kujutlusvõimele enam Päeval tegevust ei andnud, W 
sid ta töövaimud unes enesestmõistetavalt ja lõi 
arukuse ning järjekindlusega kõige kirkamais rviili 
ning mitmekesisemais vormides unenäosegadiku, NI 
too hullumeelne ' meister ja kogenud õpetaja mulli 
ennustanud, nägin nüüd unes kord imelisel viisil kirgi 
tunud ning muutunud kodulinna, kord küla, ilma 
oleksin kunagi saanud neisse sisen da, või kui ma SIM 
lõpuks seal olin, ärkasin äkki ja rõõmutult. Ma rända 
läbi isamaa kauneimate paikade, mida ma tegelik li 
iialgi polnud näinud, vaatasin mäestikke, orge ja jõgesii 
millel olid ennekuulmatud, kuid siiski hästi tunti 
nimed, mis kõlasid nagu muusika ja olid ometi veidi näi 
ruväärsed, 

Kaasmaalaselt saadud teadete mõjul oli eilne tütarla 
Hulda koos tänahommikuste plaanidega peast kadunud 
väsinuna kiirustasin magama ja vajusin ka kohe jälk 
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äoellu. Lähenesin mööda KUIS 
Minn t k isamaja, mööda laiade 108 s 
kk +“ iga laine kandis ta le SA A 
sa Va äikis. Ju 
MM Muva roosimetsa vaevu 2 Ka a 15 1 18 
Ilmvalgete härgade ja kuldse ai pe 
i Üür 7 t ti illed. Vagu täitus kuldsete kad 
MN i Kiss wr ühe käega atra j des aal a 
augele õhku viskas, misjärel nee E 56 imana 
m M L le 1 esta) Püüdsin Ka la a 
unise langes r d a 
8 huldusega, kuidas nad 1 a 
AN kajastus A illele' oli vermitud pik 
| älestusmüntideks, millele 011 ° ka 
kr % kahekäemõõgaga kn Aa Te 
in te, kuid ei suutnud neid SIIS Ru 
4 (M | Kohilas nendega kõik taskud. Mis Pa ka 
n - MNN |, need VAS Aa Ad bad A 
y a s, Ki s DE 
JANA aa SSE 1s: kaer, mille hobune üle- 
n s välja kõige ilusam kaer, l 
Ns 3 E oli magus mandlituum, 
i i õlgas. Iga kaeratera n 
1 t Kos toa mis a ae (aa iii 
WIN 3 köidetud, 
j WU ja seaharjasega kokku ,, ka 
h M A 'kõdi asid, kui ta nende peal püherdas, nii 
jüdi Zaer torgib mind!» = 4 ka 
+ Ernst kuldraudja üles, ronisin Mat 
Mina d 4 NN saduldatud, ratsutasin mõti s Si 
“i t j atasin, kuidas talumees aa as Sa 
M ;0 ni jõudis ni 3 rakendiga 
i vosideni udis ning koos oma e i 
ht 15: a, Tõppetld) koondusid tihedaks DA 
M i 1 augusse, laotades horisondil ke E al t 
AX nüüd nagu mõõtmatu voolava Sa Ae 
N ' k ader "oli vahepeal laevaks muutunud; 
Mämolie e 


AT 
le ja käib ümber isamaal» Seepeale ad 
a kiu torkas sinna pasuna huuliku 2 ka 
“ M t mispeale see võimsalt helises nagu 
M tus spe 


NN 


tüüris kuldse sahaga ja laulis: «Alpide kuma 
bi 5 


A H tada laat 
tendava veejoa välja paiskas, mis EA 
-% k ülik da purskkaevu a Ons ea 
“i jistus ja sepistas aa põlve 
pa, istus laeva servale ja Ja aaa 1 
kt kii A a sellest võimsa mõõga, Ee ž 
Mmiasia. Kui mõõk valmis oli, proovis ja la 
ut “ y t : A 
Mini ljatõmmatud habemekarval i a Meal ad 
4 zi Wilhelm Telliks muutudes, a 
MMM Jauondale, äkki Wi : eas noa 8 
vastemajapidaja kunagi mu vari 1as t 
ku Ni E t kehastanud. "Tell võttis mõõga, keer 
Mil ondus! an ž 
(M lu ju laulis võinasa häälega: 
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Pi 


; «Juhhei, ma surematu ju 
ja ikka vibule veel truu! 

Kui kiire ka on aja vool, 
veel nüüdki lendab Telli nool. 


- Näe, kauni kaare õhus teeb 
ja valgustulvas välgatleb! 
Hei, kuhu siis küll langeb ta? 
Eks sinna, kuhu sihtida!» 


Ka a mõõgaga laevapardast, mis 
s i vi ja s idulikul 
A iilu ja astus sellega pidulikult kajäl 
Sel ajal ratsutasin kuld: j 
ra raudjaga edasi j i 
Ja Ka kus oli elanud onu, ad A 
; peaaegu kõik majad olid uued. Elanikud isti 


ja vnine 
Ünilukostega 


AM olles 


MM, luotus laiali terve hulk i 
reisipauna püüdsin toppida. Särke ja 
i ikka rohkem ja nad katsid ümberringi 
in väga, et mu sugulased võivad mind 


Mimjmtult tag 
NNMoiumeid 
Minna, K 


AM lõpuks ühe särgi, 


ma 


kõik valgustatud akende taga laudade ümber ja sõid) i 


keegi ei vaadantd inimtühi 
keegi e inimtühjale 
aga ülimalt rõõmus, sest alad n 


avale, Olin selli 
avastasin, et isi 


a dsin nähtamatult onu maja taha jõuda, 
a ka Arata s aa leida. Lõpuks tundsin 
RA a Ad i üleni luuderohtu ka: j 
KA klipuude varjus, nii st notid 
ist, n-seal helkis vai s; 

a läbi Ka aaa n, et altid 
ka ai im aga ei suutnud midagi täpsemalt 
kaa lg Ka täis metsikult vohavaid põllulilli, mil 
kl d välja puukõrgused, kiirte kasvuga aiataimed 
SR ja apteegitillipuhmad, päevalilled, kõrvit; 1d 
õstrad. Metsikuks muutunud mesilaste parved str 


Ma võtsin kirja ja t i 

ahts TATA ji 
rebiti Ea td liu htsin taskusse pista, ent sealsä 
Judith sellega naerdes 


mesipuu taha ning suudles Mi 


unes tundsin, siis mõtlesin E õenäi 

küllap see kook on tehtud | Eat 85 
deldes Judithiga koos olin 
olevat majja minma, kus söök 


n A iselt und 
õuntest, mida ma kunagi sü 
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om: E j 
a toreda hobuse seljas vanades, katkistes riietes 8 


A ki a at ja lebas vana armastuskiri, Mi 
2 s oli kandnud, nüüd juba in [ 
avatud, ilma et keegi seda aastate jboksul leke 144 1 


ja kui ma ringi vaatasin, JipM 
AE ANTA ka 
ealjuures läbi õhu, nii et ma seda: oma suul tundal 


Suudlus aga oli tege t tül õunakoo mille PM 
gelikult tükk 

e kooki, 1 

ahnelt ära sõin. Kuna see ei vaigistanud nälga, mida MM 


mud. Leidsin seda arukal 
kindlasti valmis on. Pak 


5 


IN 


M 


Mm, kuhu peaksin pe 
Mu. Kuhu ma selle ka 
Munud hilp maha. Li 


Mmud, vaid 
Munud oakepi ja 


) 
ud 


MMN jupikeseni. 


JM Jahti raske reisipauna, 
PA looma laguneva tara külge si! 
MW ja kauneimad rõivad ja pee 
oli kaunistatud tikitud viinamarjakobarate ja 
Kui ma aga selle pidusärgi lahti võt- 
t kaks, neist kahest neli, neljast kaheksa, 


mis äkki oli hobuse seljas, 


IN Mmliku tegevuse juures üllatada. Mee! 


dusin. Paunast libi- 
n uus särk, mille 


meilusat ihupesu, mida 


Jeheites haa- 


et seda selga tõmmata, ja läksin 


Aul taibanud, kuidas 


M pähklipuu taha. Kuid se 
llpsasin häbenedes teise 
Musi ühe puu tagant teise ta 
Mmuja seina äärde luuderohi 
MM Miiruga ülikonna vahetasin, ilusad riided 
ama sellega kuidagi valmi 
liski toime tulin, olin jällegi suurimas hädas, 
itma vanade riiete kurva 
kandsin, ikka kukkus mõni 
õpuks õnnestus suure vaevaga 
Mul ojasse visata, kus need aga sugugi edasi ujuda ei 
rahulikult ühes kohas tiirlesid. Haarasin 
püüdsin kuratlikke räba 
Mu, kuid kepp murdus ja mur: 


e koht oli majast näha 


puu varju, ja ikka nii 
ha, kuni ma ennast tihe- 
tu surudes kohmetunult 


selga 
is ei saanud. Kui ma 


id voolu 
dus ikka jälle kuni 


M puudutas kellegi hingus mu põski, ja ma seisis 
MW ning viis mind majja. Läksin temaga käsikäes tre- 
NM (les ja astusin tuppa, kus olid koos onu, tädi ja 
MM lapsed. Hinge tõmmates vaatasin ringi: vana tuba 
Mmühnpäevaselt koristatud ja nii päikesevalgust täis, et 


kogu see valgus läbi tiheda luu- 
1 isse pääseb. Onu ja tädi olid parimais aastates, 


Mmuliu 

MMils tütred ja pojad õitsvamad kui kunagi enne, kool- 
MMsr samuti nägus mees ja heatujuline nagu nooruk, 
JANnnt aga nägin neljateistkümneaastase tütarlapsena 
punu llllelises ja armsalt kroogitud kaelusega kleidis. 

IM viga kummaline oli see, et kõik, Anna kaasa arva- 
NW hoidsid käes pikki savipiipe ja suitsetasid healõhna- 
(M tubakat, ning minagi tegin seda. Sealjuures ei seis- 
JU nud, ci surnud ega elavad, »ilmapilkugi paigal, vaid 
Mu sõbralikult rõõmsa näoga pidevalt mööda tuba 
MNM-tagasi, nende vahel madalal aga kõndisid põrandal 


a 
“ 
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kult kaetud 1 


jahikoerad, metskit, 

E erad, s, taltsas 

likus üksmeeles, ainult lt 

vastupidises suunas, m 

kangas. i 
Raske, nikerdatud 


nugis, kullid ja tuvid 
t € loomad liikusid inindi 
istõttu jooksis läbisegi imepii 


jalgadega pähklipuust laud oll 


tud valge damastlinaga j 5 
SNT TEES sellel lõhnas valmisseatud 1 IN 
Vahaleenuld ait av 0 A HUBIAMAMAA Na 
7 NM Muld ilus oli vaa: 


üpris til 
meeldivalt 


s onu lauda isi 
MMM < 


a 2) idina 
kolm, nagu sõdurid oma püssid 


jälle 8 . Siis e 
as a vä 68 nad süüa tahtsid, ja käi AN koses 
ärmiks endiselt edasi-tagasi, 'hakates pikkami ks Üu N Nr 


laulma: 


w 


«Sül silmitsi 


otsekui ilmsigi 

astume avaral MM juhtisid valgus! 

unenäo-meelismaal; A NN sügavuses keerlev 

ammu me sammume, M, A KESA TRA 

paigal ent tammume, M oli roheline j 

tuleme, läheme 0 Võlutult läk: 

edasi vähe me MM ilbi pöögi- ja tammevõrad: 
“Ometi meeldib see mäng igati MN mnnpind pole 

SAO AA Min mändide keskele, 

Hallo, hallo! *' SN od, p ikesest hõõguvad, 

Ela etsad j at m pakkus: uinasjutu 

lagu metsad ja mäed siin maailmas p SGT TEE 


mehised kütid, kel kätt on ja silma!» (A must 
MN tuo ka £ 


Naised 4 8 
t ja EAA JAGU a kooskõla ja lõbu 
KE A EAR nu nii võimsalt, et d 
Ja AA jeratni kõlada ja kõmada taste mise M 
Kui i tu jäädes läbipaistmatuss ad kaj 
A kaa ibedasti nutsin ja nuuksusin, Ma told 
tada t les, ja ka padi oli neist niiske. Kui oli 6 
ki KR oli esimene, mida meenutesin, rikkal 
mld pm maa ras kanamass i utAA 
i S idagi süüa suutnud ja 
mis sundis mind a A Aa Pasta epi e ( 
s kn mind taltsutama! antaasia ilustamis j 
s Aaa ji ainult kullast ja vara Aet 
ja söögist und nägema, puhkesin uid 
peale uuesti nutma, kuni tinusin istkbrdstik 248 


Mu vlirve 


' 


Seitsmes peatükk 


UNENÄO JÄRG 


ja läksin ülespoole 
mis keerles kõrgel 
lõputu rippsild, 
a jäi nagu une 
kus maapinda kat- 
jäi pimedusse. Samblas kasvas 
nõtke varrega lilli, ja nad 
taja poole. Iga lille 
u, kes kuldses 
gustas, nii et 
ane täht, ja 
ilusaid pilte 
örlesid, kõndi- 
tega nende ümber 
karikasse. Seetõttu 
kõrgelt palk- 
a-alune tähistaevas, ainult 
sid kõikides värvides. 
a rippsilda edasi ja tungi 
taipasin, et nii 
selleks, et seda jalgadega tal 
mis olid veidi 
tugevasti lõhnavad männi- 
st vaatepilti ja vaheldust, sest 
deldud, tahutud ja kumma- 
d siiski loomulikud. Ajuti 


Juimin enda taas suurest metsast 
M kummalist kitsast puutreppi, 
ale ja võrade nagu omamoodi 
Mu mugav maapind all kasutamati 
data metsa alla, 


NR puholine sammal, mis 
M ülsikuid tähekujulisi, 
nnast ikka ülal kõndiva vaa! 
wisis väike pöialpoiss või muürunei 
rava kalliskivi abil lille val, 
helkis nagu sinine või pun 
Alni kui need lilletähtkujud, mis sageli 
AM luntasid, aeglasemalt või ki 
MN pinikesed haldjad oma laternakesi 
kiire hoolikalt õiel 


n mööd 


gu kunstiliselt 
kaunistatud, kui 
ris üles puude kohale laia laotus 
käsipuule, €! 
a viib. Ent nii kauge 
ui ääretu haljaste 
kuum suvepäev ja 
insakud, siniraad, 
mult see, et ka kõige 
tunda ja nende kuju 


Mintele, ja ma ronisin võnkuvale 
Mu nee tee tegelikult välj 
Mu, polnud näha midagi muud ki 
- ide meri, mille kohal väreles 
Mlenid ringi tuhande: 

Mimi ja loorkullid, imelik oli ai! 
ÄMuemaid linde võis selgesti ära 
eraldada. Kui olin ringivaatamis 
M uurisin jälle pimedat sügavusi 
(0 ristiku, mis üksi päikesest vali 
vuelise oja ääres oli väike aas, 
Munen õlgtugitoolis mu hallipäin: 
Mlturü, Tavoli vana ja kühmus, ja 


d metstuvid, mi 


gustatud oli. Päris all 
selle keskel istus til- 
e ema, seljas pruun 
kaugusest hoolimata 


Mv, Ja nende võimsad ladvad õõtsusid seal ühes 
(M muu tahaksid nad taevast veelgi puhtamaks püh- 
l lopulu aga kasvasid nad läbipaistvasse sinisesse 
Oällimansi e, 
Mule roheliste lehestikumägede vahel kõrgusid 
id ü i t M tornid, sellal kui see tohutu kivilaev ise miljo- 
olid ümberringi labad, nii et see oli tegelikult väike M mumekujuliste pärnalehtede kuhjade alla jäi, 
ratas, mis välgukiirusel keerles, Ema ketras ainult M M plin-scal helkis purpurpunane või sinine klaasruut, 
Ka seda helkivat * heiet, mis ei keerdunud väil M viluustas üksik päikesekiir. Tornitippude kuldsed 
vaid voolas risti-rästi nõlvale ja muutus seal kohe Ni TI itendasid taevalaotuses, täis käharpäiseid 
teks, pimestavalt valgeteks lõuenditükkideks, Need ÜM tüdrukuid; need vaatasid gooti stiilis akendest 
sid üha kõrgemale ja kõrgemale. Äkki tundsin õlal JM M Wugi ma täpselt iga pärnalehe piirjooni nägin, ei 
kust ja märkasin, et kannan unustatud reisipaühä) Mul ma siiski ära tunda, kes need'tüdrukud kõik on, 


Tt särke lausa pungil täis. Nüüd siis taipasin, Msn sinnapoole, sest mind pani väga imestama, kes NINA 
na tulid. Kui ma kotiga Vaeva nägin, avastasin, et NN M Mualinlased kõik võiksid olla. ITTA 
nid on kõik kenad voodiriided, mida ema agaralt tuul 


tundsin ma täpselt iga ta näojoone ära, Haljendaviii 
saga karjatas ta väikest hõbefaasanite karja, ja kul 
ära tahtis joosta, lõi ta kergelt linnu tii dele, mii 
üksikud läikivad suled õhku hõljuma jäid ja päid 
mänglesid. Oja käldal aga seisis ema vokk, mille JM 


MN 


; at A MMI ajal nägin enese kõrval kuldraudjat seismas, l 
JA Kloppis. Siis korjas ta-need kokku, tassides nõidii AN pauna talle selga ja hakkasin mööda järsakat TIIM 
IRERBIL ühest kohast teise, ja viis üksteise järel mäölii (sed alla ratsutama, mis silla juurde viis. Iga aste | 
musse. Kui ta jälle välja tuli, vaatas ta ringi, kätt silmil M lihvitud mäekristall, milles lebas nagu magades | 
dele varjuks tõste: 


s, ja laulis tasa, nii et ma aga seli 


kuulsi Mamatult korrapärase ja kauni kehaehiti ega vak- | 
RT Iune naisekuju. Sellal kui kuldraudjas m taies | 
«Nüüd õits eb a Mvat teed alla laskus, ähvardades iga silmapilk oma | | 

ja KS E ri ÜMikku sügavikku pillata, pöörasin ma end sadulas | 

mu pojuke. > MMile ja paremale, püüdes igatsevate pilkudega kris- | 


Sind koju me 
4 kõik. ootame 
ja näha taas 
pea'lobdame, 
mu pojuke.» 


ÜMmste sisemusse tungida. | 
Mun võtku!» hüüdsin endamisi ihalevalt. «Mis arm- 
MN Ouvused need küll selles neetud trepis võivad olla?» | 
IM mind vähimalgi määral üllatamata hakkas hobune 
| Miilikima, d tahapoole pöörates ja vastates: «Mis 
Mon? Ükspäinis head asjad ja ideed kodumaa pinnas, | 
MM ainult see neid kätte saab, kes koju jääb ja endale | 


Siis silmas ta mind kõrgel nagu õhus hõljumas jai 
sevalt tema poole vaatamas. Ta hüüatas valjusti rõõm) 
ja lipsas otsekui vaim üle kaljude ning kivide, jalgadi 


ANNA lüga leiba teenib!» 


Mirat võtaks!» dsin ma. «Tulen kohe homme siia 


maad puudutamata, ähvardades aina kau A is nüü 
j ETS gemale kadüdi x ja f 2 tl 
mina aga ruttasin asjatult hüüdes ta kannul, nii et tröj (IN ma ei suutnud pöörata pilku pikalt trepilt, mis nüüi 


| 
krelitatdisdi Ki % Tata N aga sä äest üles keerdus. Hobune aga 
lalettahea vs E Ass sid ja kohisesid, 14 3 vasak sonkida, — kogu maapind 
et 8, Ja ma nägin ennast seismas mäel, mis AM X test PL SAA n 4 | 
kodulinna külje all. Kuid milline" vaade sealt avanud [ Miliseid väärtusi täis. Nüüd jõudsime alla silla | 


| 
IMun mõned astmed lahti!» | 


Jõgi oli kümme korda laiem kui tegelikult j E (ms. Kuid see polnud enam vana puusild, vaid mar- | 
E f ja helkis nä) F 3 2 | 
Peegel; majad olid kõik toomkirikusuurused, ehitati Ühes, mis kahekorruselisena lõputu sammassaali | 


nasi ; ; A ka E Muni ja nii ennenägematu hiilgusega üle jõe viis. TI 
täis 1, mis rakkate le hareljeetidega kiu e ; SAN IN kõik küll maa ja edasi areneb, kui mõned | 
ä MZ aunistatud m f z i t ; dis- 
i i õ i ji ad Mm eemal olla!» mõtlesin ma, kui mõnusalt ja uudi: | 
t alla rippusid. Pärnad kõrgusid otsatult sügavsinisesii Ni abile alt avarasse sillahalli ratsutasin. Hoone säras | 
äbipaistvasse taevasse, mis näis olevat üksainus SWUM P laht | 
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väljastpoolt valgest, punakast ja mustast marmõl 
siseseinad aga olid kaetud arvutute maalidega, mil 
tasid maa ajalugu ja kõiki tegevusalasid. Kogu juhi 
nud rahvas oli nii-öelda viimase meheni, kes just 
lahkunud, seinale maalitud ja näis elavatega, kõll 
liikusid, ühtse terviku moodustavat. Mõned Mi 
figuurid astusid isegi piltidelt maha ja toimetas 
vate keskel, sellal kui mõned nendest jälle M 
hulka läksid ja seinale kinnitusid. Mõlemal põöl 
kangelasi ja naisi, pappe ja ilmalikke tegelasi, härtiii 
talupoegi, ausaid inimesi ja kelme. Silla sisse- jah 
pääs aga oli avatud ja valvuriteta ning rongkällt 
liikus pidevalt, ja vahetus maalitud ning tõell 
vahel toimus katkematult, nii et minevik ja tuleviM 
lel imeliselt elava liiklusega sillal ainult üks 
Olevat. 

«Nüüd tahaksin ma küll teada, mis nali see oniM A 
sesin omaette ja hobune vastas otsekohe: 

«Seda nimetatakse rahvuse identsuseks!» 

«Oi, sa oled väga õpetatud hobune!» hüüdsin mäi 
lise meelest on kaer tõesti kare! Kust sa niisugused 
võtad?» 

«Tuleta meelde,» ütles kuldraudjas, «kelle seljad 
ratsutad! Kas ma ei tekkinud kullast? Kuld aga OM 
kus, ja rikkus on taip.» 

Seda 'kuuldes märkasin kohe, et mu reisipaum M 
riiete asemel ääreni kuldseid münte täis oli, Selle'äl 
et pead murda, kust need nii ootamatult taas väljalt) 
sid, olin nende omanikuna ülimalt rahul, ja kuigi MM 
saanud targa hobusega südametunnistusepiinadeta WW 
tuda, et rikkus on taip, tundsin end äkki siiski MM 
kana, et ma vähemalt midagi ei vastanud ja mõh 
edasi ratsutasin. 

«Noh, ütle mulle, sa tark Saalomon,» alustasin WIM 
aja pärast uuesti, «kas identsus'on sild või need JANM 
sed, kes selle peal on? Kumba sa nii nimetad?» 

«Mõlemad koos on identsus, muidu sellest ju ei mil 
taks!» 

«Rahvuse identsus?» 

«Selge see, et.rahvusel» 

«Niisiis on sild ka rahvus?» 

«Eh, mis ajast peale,» hüüdis hobune pahaselt, « 
saab siis mõni sild, nii ilus kui ta ka ei ole, rahvus Oll 
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M mimesed võivad rahvus olla, järelikult on seda 
M Mhlmesed siin!» Põjs 

MM (1 ometi ütlesid sa just, et rahvus ja sild moo- 
ÜMMm koos identsuse!» 2 

Mo ma ütlesin ja jään ka selle juurde!» 


' % vastas ratsu, rahulikult kõigile neljale jalale 
TINA et see, kes oskab sellele, delikaatsele k' 
Mn vastata ja vastuolu lahendada, on meister ja töö- 
AA | Identsuse kallal. Kui ma oskaksin õige vastuse, 


Mmul küll keelel kibeleb, ümmarguselt JOE 
"uu ma hobune, vaid ammu siia seinale maalitui k 
MM pea meeles, et ma olen ainult su AA 
Mu meie kõnelus on sinu oma aju sünnitis ning väl- 
lin. Järelikult võiksid sa edaspidistele küsimus- | 
vastata!» S 4 

M Sa tõrges elajas!» karjusin ma ning surusin si | | 
M tunnused kubemesse, «Seda enam oled sa, tänamatu | | 

| 

| 

| 


M kohustatud rääkima ja vastama, sest ma Pea [i 

y IN oma nii vaevaliselt taastuvast verest a ja se! 
Muu pikka aega toitma ning alal hoi ma!» E | 

“i M nüüd leidis!» ütles hobune kannatlikult, «Kogu | | 

M Wilus, üleüldse kogu meie väärt tutvus on maa 

Ü sekundi pikkune looming ja läheb su austatu! | 

Me maksma vaevalt ühe hingetõmbel» ll 


Müldas, kolm sekundit? Kas sellel lõputul sillal rat- | 
Milen pole kulunud vähemalt terve tund?» M 

Wolm sekundit kestab öise ratsu kabjalöök, mis sinus | 
JAN ilmumise esile kutsus; koos temaga see kaob, ja sa | 
MNN jille jalgsi käia!» 


Jevapärast! Ära siis enam aega viida, muidu a 
A Ilmapilk mööda, enne kui ma üle selle ilusa silla 

Õnn! - N 6 4 
/ |iitet pole kuhugi! Kõik, mis meil veel üle on elada | 
mahub täielikult reipa hobusesammu | | 


JA lvndu saada 


gesti mõtlev psalmilaulja oma issandale 
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Mi, ja kui v issar 

kh il hi hüüaks: «Tuhat aastat on sulle nagu üks silma- 

jljul lis on see hüpotees tagurpidi lugedes samasugune | 

n, (ks silmapilk on nagu tuhat aastat! Me võiksime | 

M kabjalöögi jooksul veel tuhat korda rohkem näha ja | 

Mullu kui me tajuda suudaksime, kulla aaa aid II 
| AMlubelemine või viivitamine ei aita siin midagi, AO IN 
| MAD kenasti täide, ja me võime endale üpris rahuliku l 


Pl 


aega jätta selle unenäoga, mis kestab just niika Mun kasvasid aga veel suured tiivad, mistõttu ta 
vaja!» hiigelmesilasega ja lendas nii üle rahva 

Ma ei kuulanud kauem hobuse juttu, sest märki nüüd puistasime üheskoos alla tõelist 
mind igast küljest siira austusega tervitati. Juba t0N 
kui üks möödakäija oli iseloomuliku liigutusega mi 
gil reisipauna kombanud, umbes nii, nagu teevad (IN 
kud, kui nad talulautades või turul veise ramm 


mad AUTMAT 
MMM, Alles 
M Ilma, nii et peagi oli meil kannul tohutu kulla- 
MIN le kari. Vanad ja noored, naised ja mehed lendasid 
M huarates uperkuuti. Vargad, keda vahimehed 
MMM Ira viisid, sööstsid koos oma valvuritega üks- 


proovivad ja tal laudjat ja landeid näpistavad. M otsu; pagariõpilased viskasid oma leiva vette ja 
«Küll on iseäralikud kombed!» ütlesin ma 10) OM oma korvid kullaga; preestrid, kes kirikusse jut- 
«Mina arvasin, et mind ei tunne siin ükski hing!» M (wa pidama, kahmisid oma talaari põlleks kokku 


«See polegi määratud sinule, vaid su paunale, süld 
sule kullavorstile, mis mu laudjat rõhub!» sõnas M 
raudjas. 

«Nii? Ah see münditud kuld ongi kogu su ideni 
küsimuse lahendus? Sest sina oled ju samast materjii 
ilma et sind ükski kombiks!» 

«Hm!» tegi hobune. «Seda ei tule nii täpselt võtta 
mesed pööravad sellele tähelepanu, et oma ident 
mida nad sel juhul nimetavad sõltumatuseks, säilitati) 
igasuguse kallaletungi eest kaitsta. Aga nad teavädi 
hea, võitlusvõimeline sõdur peab olema hästi toidiii 
ja kui tal on vaja võidelda, peab tal hommikueine KÕ 
olema. Kuna "seda aga võib saavutada ja kindlusi 
ainult igasuguste müntide abil, siis suhtuvad nad) 
ühesse, kes nendega varustatud on, kui identsuse Yi) 


M bi avad talunaised oma seelikud ja t 
MM kulda; raekojast tulevad magistraadihärrad hi 
Mul» ja pistsid hähelikult paar eemaleveerenud raha 
(NN isegi surnud kohtunikud seinale maalitud koh- 
MM juulsid laua äärest minema, jättes kaebealused 
AM, ja tulid alla, et mulle järgn: da, ning lõpuks kar- 
Im veel ka maalitud kurjategija, nõudes karjudes 
Jul k K A 

| 5 A Iseteadvusest üpris puhevil, hõljusin lõpuks sil- 
Millist välja ja tõusin oma kuldse hobumesilasega 
MMM õhku, kus tiirlesin kõrgel toomkiriku tornide 
M nagu kull, kord laskudes, kord kõrgemale tõustes, 
JMillsin korraga nii lendamise kui ratsutamise lapsi- 
N ünuniiomõnu. Tornidest sirutusid sajad valged käed 
(M kulla poole, silmad ja põsekesed õitsesid nagu mee- 


tatud kaitsjasse ning toetajasse ja vaatavad talle MMlilled ja roosid päikesepaistel, Hobune ütles: 
pärast otsa. Seetõttu juhtub tõesti, et nad oma GM F >) AN vali, need on maa abiellumisealised tütarlapsed! 
ühiskondlikega identseks peavad, ja kuna igas M n uulekas naine!» Mina vahtisingi uhkelt ja iha- 
energiat just kergesti liiga palju tarvitada ei saa, sii WW M nende peale alla ning mõtlesin oma eksirännakud 


dab see või teine saämahimulise eesli kuulsuse. (ÕI 
sellega kuidas on, sul soovitan ma oma kapitali siin WIN 
kord ringlusse lasta ja seda suurendada. Kui inim 
arvamus ongi üldiselt ekslik, siis on siiski igaühel 8 
vabadus see enda jaoks tõeks muuta ja nii oma positsidö 
meeldivaks teha.» 

Ma pistsin käe kotti ja viskasin mõned peotäied KUI 


llvelatud kurvad päevad k liku abieluga lõpetada, 
Muu kõlas kalk hääl, mis hüüdis: «Kas leidub ket 
Mile kodumaale kahjuliku tegelase õhust alla tooks?» 
Minn! vastas tüse Wilhelm Tell, kes ühes pärnavõras 
Ou istu ihtis mind ammuga ja laskiski mu oma 
lvuu alla. 

ülnelo na 


Sadasin koos kuldraudjaga robinal kiriku 
gu kaasaegne Ikaros ja libisesin sealt arme- 


münte üles, mille sajad õhus.vehklevad käed kinni pülii M sila tänavale, mispeale ma põrutusest ärkasin, nagu 
sid ja edasi viskasid, kui igaüks oli esialgu kulda vaid “ käin töö KÖOLESE kukkunud. Pea valutas justkui palavi- 
nud ja oma isikliku kulla vastu hõõrunud, misläbi mõlM M ks, + unes nähtut meelde tuletasin. See pahu- 
mad tükid pooldusid,' Varsti pöördusid kõik mu mündi 1% m i jültn mille jaoks mu ärkveloleku ajal tegevu- 
teiste kuldrahade seltsis tagasi ja jäid hobuse külge M) + ju unetundidel omapead ,kuskilt loetud näidiste 
puma; sadas puhast kulda, mis kamakatena ta kõigi nl MM koolilapse-sõnavara ja satiiriliste seostega muinas- 
jala külge jäi nagu õietolm, mis mesilastele püksikõl -vd MW ning raanatusse sobivaid allegooriaid välja hau- 
jalga teeb, nii et hobune varsti enam käia ei saani JU ja edasi kudus, ajas mulle hirmu peale nagu raske 
- 4 s + 4 
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haiguse eelaimus. Otsekui viirastus hiilis ligi kalli M ju ainult sellepärast mures, et ma kuskilt ema ei 
nii võivad mind teenivad organid minu, see tähendi MM kolle abil ennast õevases kodus kohe sisse seada. 
mõistuse, lõpuks päris ukse taha visata ja mulle nii | (M surusin ennast ühe akna vastu ja hoidsin kätt 


teene osutada. 


Kui ma asja üle lähemalt järele mõtlesin, tunti 
ohtu, mis peitub tahtmises looduse ja harjumuse 
selt millegi täiesti vaimuvaesega tegelda ja endalt 
lega elatist teenida, kuid ma ei teadnud, kuidas nõ 
gist pääseda. Seepeale jäin jälle magama ja WW 


sid ja edasi valitses lihtsalt seosetu. 
Nüüd juhtisin pooleldi purunenu 


koormatud hobus 


algasid uuesti. Õudustäratavad allegooriad siiski AM MN kugi vaatasin seest välja aeda. Lõpuks seisin 
M tühveldatud seina ääres kitsal simsil, kus mu jal- 
ja raskete koli Anle aevu ruumi jätkus. Kui ma kummardusin, et 

öda üles ema maja jäi Ma, kuidas ohtlikust kohast alla saab, nägin tänaval | 


Möödus piinav igavik, kuni ma lõpuks kohale jõudi 
Siis varises loom kokku ja muutus igasugusteks iIUMN 
kallihinnalisteks ning eriskvmmalisteks a; jadeks, 24 M tundsin 
ka kottidest päevavalgele tuli, jadeks, mida tayäi 
sidelt kaasa tuuakse, Piimli 
in aaretekuhja juures, miä 


kinkidena pikkadelt rei 
tundes ja kohmetult sei 
gus otse tänaval, ja otsi 
. Nõutult ja hirmuga oma vara valvates vää 
maja poole ja märkasin alles nüüd, kui imelik sõdi MMN pandiks võtta, hi 
Maja oli ehitatud nagu vanad kallid kapid ja pah 
üleni tumedast klipuust ja kaunistatud arvutute 8 
side, orväde, eelide ning galeriidega, mis kõik WIM 


peenelt olid töödeldud. jä peegelsiledaks poleeritud MMnema saad!» Siis tõstis ta oma kepi mu vastu, me 
oli tegelikult maja japoole pööratud emus. Si MMIme teineteisel juustest ja kitkusime halastamatult. 
del ja galeriidel seisid reas vanaaegsed hõbekannud Mn vastane rebis kõik mu ilusad riided, mis mul sel- | 
peekrid, portselannõud ja väikesed marmorkujud. "WIM M, räbalateks, ja alles siis, kui ma teda ähkides ja li 
dal tagapõhjal laikkirjaliste toa- või kapiuste vahel MMtheltel kägistasin, kadus ta mul käest ning jättis 


ees olid läikivad metallvõtmed, särasid saladuslikuli MM varjulisele kõledale tänavale ük: 
giga kristallklaasist aknaruudud. Selle kummalise 

saadi kohal võlvus sinisinine taevas,.ja õhtupäike põll 
dus pähklipuu tumedal toredusel, kruuside hõbedal Mi 


aknaklaaside 


Lõpuks in, et rikkalike nikerdustega trepid VI 
galeriidele, ja ronisin üles sissepääsu otsima. Kui mü 


ühe ukse avasin, ei n 
kui panipaika, mis oli 


ud ma enese ees midagi MUl MM mõne äratallatud tühise tükikese sillutisel, ja käes - TI 
kõige erinevamaid tagavara! M In “a vaid oma vihavaenlaselt võidetud keppi. E 
Teisal avanes pilgule raamatukogu, mille nahkköited ol Mirast hirmu tundes läksin ma teisele poole tänavat ja Il 
täis kullatud kaunistusi; siin olid üksteise peale Jaolii Mimin kurvalt kõledate akendg poole, kus selgesti nägin MI 
riistad ja lauanõud, mida elumõnudeks vaid iganes W JAN wma, vana, halli ja kahvatut, tumeda ruudu taga istu- | 
vida oskad; seal jälle kõrgus peene lõuendi kuhi või 4M M ning sügavästi mõttes oma lõnga ketramas. | 


nes lõhnav kabp saja kastikesega, mis olid täis 


Mom taas ühe ukse teise järel, nähtuga ülimalt rahule 


MMN Juistallruudu peegeldusele varjuks, kuid toa ase- 

Mülun väljas hurmavat aeda päikesevalguses puhka- 
MMN ükusin seal silmavat ema ta nooruse ilus ja hiil- 
1 kuidas ta siidrõivaisse riietunult lillepeenarde 
NM ondis. Tahtsin akna avada ja teda hüüda, ei leid- 
M ühtegi riivi ega nuppu, sest ma olin ju väljaspool 


M torakil juustega salakavalat jõmpsikat, kes kepiga 


Mhuetes sor 


ra oma noorpõlvevaenlase, torni t alla- 
Muud poisi, kelle nimi oli Meierlein, ja roni in kii- | 
MN üla, et teda minema 'ajada. Ta hakkas aga vihaselt | 
OÜMma ja nagu laps-liiakasuvõtja ning võlausaldaja nii 

M nästate järel oma nõudmisi esitama, kätt kukku- | 
NM vigastatud pea vastu surudes. Ta tahab mu nüüd | 
dis ta mürgiselt, et oma kirja- | 
A võlga kätte saada, tema arvepidamine on täpipealt | 
MN | 
Miltwnd, sa väike lurjus,» karjusin ma vastu, «tee, et 


jatult ukselinki või Ji 


Nägin ennast | 
M voldunult paljajalu seismas. Maja aga oli tõeline M 
(M mja, kuid pooleldi lagunenud. Müüridelt pudenes | 
hi 


ÜMN, üknad olid pimedad, nende taga sei id tühjad või 

Minud lilledega vaasid, aknaluugid kääksusid tuules IN 
JM pusid veel ainult ühe hinge küljes. EE A 
M hiilgavast unenäovarandusest polnud midagi näha l 
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Sirutasin käed akna poole, aga kui ema tasakesi lll 
ja a müürieendi taha ja püüdsin aralt väil 
ämarast linnast välja pääseda, ilma et mind nähtaks Ž 
dusin majaseinte de ja sammusin varsti oma vil Ka VEED 
kepile toetudes mööda lõputut maanteed tagasi sinnä) 
ma olin tulnud. Vantsisin ja vantsisin peatumaldi 
ringi vaatamata. Kauguses nägin niisama pikal, minu M 
ristuval teel oma isa möödumas, raske reisipaun kü cl ° 
Kui ärkasin, langes mul kivi südamelt: nii kurb öl 
unes nähtud seikluste viimane osa olnud. 
Nõnda kestis see pikki öid, kuigi vahel olid nägemi 


Kaheksas peatükk 


M (luid ööd. Kuidas ma tollal päevi mööda saatsin, 
M on vaid suurivaevu meenutada. Pean ütlema, et 
M kõige imepärasem moodus kannatlikkuse õppimi- 
M tutuse ja ka iseendaga. Ja nagu ette olin aimanud, 
M viljapääs niiviisi kõige kergemini. Ei möödunud 
MMN palju aega, kui ilmnes, et mu leseks jäänud maja- 


ka veidi tagasihoidlikumad, nii et nende loodud oli Mm ei suuda ilma naiseta vastu pidada ja on sunni- 
omamoodi vaikse rahuloluga piirdus. Kord nägin WMdii M müjapidamise lõpetama, lapsed ajutiselt lahkunu 
istun isamaa äärealadel mäe otsas, mis oli pilvede W MMmnte juurde saatma ja korteri vabastama. Väikesed 
dest tume, sellal kui maa laius mu ees heledas pilli MM juba ära, kui mees mulle pahuralt ja ükskõi kselt 
j MMM ot pean uue peavarju otsima, sest ta ise kolib järg- II 


paistes, Valgetel maanteedel ja haljendavail aasadel 


gasid ning liikusid inimeste parved, kogunedes rõõm | plioval välja. [ E 
pidudele ja erinevaile töödele-toimetustele, mida maid Mn kõik need aastad selles majas elanud, ja kuna kuri 
elgpanelikült jälgisin. Kui need inimhulgad või 19 (M mu kasina vallasvara laiali oli puhunud, siis otsus- || 
käigud minust lähedalt möödusid ja mind ära tunti otsekohe kodumaale tagasi minna, selle asemel et | 
lesid nad mind mööda minnes, et ma nii osa võlli Mina uude korterisse elama asuda, Ma ei muutnud | 
Il oma kurbusesse olen tardunud ega näe, mis mu Üh MM ku siis, kui pärast selle raha tagasimaksmist, mis [| 
toimub, ning kutsusid mind kaasa. Ma kaitsesin ennasiiii M hiremehele ja teistele veel võlgu olin, härra Joseph | 
leebelt ja hüüdsin neile, et ma n küll, mis neid Malhüferilt saadud tasust mulle niigi palju järele ei | 
tab, ja tunnen neile kaasa. Ainult ärgu nad nüüd Mu, et oleksin ära võinud sõita. Rahast jätkus ehk 
hooligu,'nii on mul parem. Mpirast jalgsimatkaks, kui ma pennid täpselt äri jao- | 
Selle kujutluspildi olid mu usinad unenäovaimud M M NI piieval kui öösel lageda taeva all viibin ja vähese | 
selt näpanud ühe tündmatu järgmistest värssidest, MN Muu lepin. p7 ja Ma | 
ma eelmisel õhtul räbaldunud trükilehtedelt olin 14868] IN isa oma kantud riietes mitte päris maanteehulguse 1 
MM vilja näha, haarasin kinni viimasest abinõust, | 
Ma haletsevat ennast vaid, M piltidest juudi rätsepa poes. Aega viitmata läksin | 
M juurde, võtsin ka tolle veidi suurema, näitusel | 
| 


kuid süüdistusel puudub alus: 
kurb näeb ka teiste pisaraid, 
ka teie pärast on mul valus. 


Mu saatuse osaliseks saanud maali kaasa ja küsisin 
MMi, kas ta tahaks mulle nende kolme maali eest uued 
MMiikud rõivad varuda ja pisut veel sularahas lisaks | 


Sel merel maru mühinas, 


kus laine ähvardab mind matta, 4 Viimasega ta muidugi ei nõustunud; see-eest oli 
te laulu kuulen — tormi bass Munn andmine talle vastuvõetav, ja vastavalt oma % 
ei suuda seda siiski katta. Mlbile oli ta valmis seda kohe muretsema, Ta nõus- Ii | 
ks wil vastupidava esindusliku kübara lisamisega, mille . 1 
“Käest sõela pannud danaiid M pii kaitsma kaela vihma eest. Leidsin, et mind on ' | 
nii hingetõmbeks ringi vaatab, MMM teenindatud ja asi õigesti otsustatud, ja kui olin | 
just nagu mina mures siit Mons riided vahetanud ning oma vanad hilbud tänu- 
(M teid pilgugagi võtan saata. MW inimsõbgaliku kohtlemise eest sinna jätnud, lahku- TI 
MN omn avitajäst rahulolevalt. | 


a 
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M Wetidega kinnitatud alalõua haletsusväärselt rippu 
Tagasiteel kõhklesin, kas ma ei peaks ve M paluvat, et ma teda maha ei jätaks. 
Schmalhöferi üles otsima ja temaga hüvasti AN siis kaasa,» ütlesin ma, «lähme jälle seltsis koju! 
ma kartsin, et ta võib mu uuesti mitte midagi otsüm ANN tipris iseäralik reis!» 
ja vaimunüristavale tööle meelitada; seetõttu vältii Mon pealuu suurivaevu reisitaskusse, mistõttu kott 
maja, tõin ametivõimude juurest veel oma dokumii NN vommituks muutus, nagu oleks seal sees sõdurileib 
ära, ja kuna lähenes õhtu, kiirustasin koju, sest mi y/ 
"Ten oll mul veel üksainus asi korda ajada, mis aga 
M kerge polnud. Kummalisest ja ootamatust armu- 


sin öö hakul viivitamata teekonda alustada. 
' Im Iuldaga oli üks pühapäev tühjalt möödunud ja 


See oli ka õige, sest peremees oli juba kogu majalt 
minema viinud ja mu voodigi ära koristanud, mil 

Mt kes. Pulmareisil viibivalt kaasmaalaselt saadud 
M ja nähtud unenäo mõjul oli kadunud julgus ja 


mata, kus ma viimase öö magada saan. Leidsin (4 
M tannhäuserlike õnneplaanide 'teokstegemiseks. 


Jpuapea 


üksi vaikses korteris seismas, mis meie sammudumi 
sõnadest harjumatult vastu kajas, sest ruum oli (Mi 


i, Siin-seal vedeles veel ainult mõni rõivatüllim Mini oi knud soe tänutunne, isegi õrn kiindumus ja 
väiksem majapidamistarve. Mees ei osanud neid Wi Muud mind nüüd hüvasti jätmata ja teatamata ära 
pakkida, sest tal tuli üks kast puudu. Ütlesin tallepamit NM Ma lootsin, et seda hurmavat ja austustväärivat 
võib kasutada mu suurt kohvrit, mida ma esialgu “i MM saab kergesti teistele mõtetele viia, järjekordse 


Ta võttis selle ilma tänamata vastu, mille eest mägi mu kaotamise puhul trööstida ja seetõttu temast 
ka omalt poolt wmbu mängisin. Sest kui ma nüüd! ÜM lahkuda, üles tunnistades, et ma pole käsitöölisesell, 
kahte tuppa läksin, järelejäänud pesunatukese jäid M vaesunud kunstnik, kes ei tea, mis temast saab, ja 
ilusasti köidetud noorpõlveloo reisikotti pistsin nind NM Mlgu maalt lahkuma peab. 

vaatasin, mida veel oleks vaja teha, avastasin omi Mu ja kepiga juba teel, suundusin tänava poole, kus 


reks ehmatuseks Albertus Zwiehani pealuu, mis üli M Kuna mul oli veel veidi aega, astusin söögime ja, 
hüljatult maha oli jäänud. Miles linnas viimast korda õhtueinet võtta. Seej irel 
Vapustatult võtsin selle õnnetu kolba, mis kuskil MM lnternate valguses peagi õige maja ja istusin 


arju. Veet- 


(pingile selle vastas asuva kaevusambi 


ei saanud, kätte, ise südametunnistusepiinu tundes, «Wi 


Zwiehan!» mõtlesin ma. «Sa reisisid kord Ida-Idl Mu tuligi, seljas tööriided, kuid mitte ük si; teda saa- 
Šveitsi, sealt Gröönimaale ja jälle tagasi, siis SIM) Mmsui sale noor mees, välimuse järgi üliõpilane või 
jumal teäb mis sinust, kelle ma nii kergemeelselt Mi ÜMMik, kes talle midagi õhinal seletas. Majaukse läk 
kalmistult kaasa võtsin, veel saab!» MMndis tüdruk veidi aeglasemalt, ja kuna ta A a 
Kuid i aid egu; 7 itasin 0) MM hükkas, kuulsin tuttavat armast ning siirast i fi 
M Aa i Mõlns ainult veidi nukramalt ja mahedamalt kui tol 


kohvri kaant ja panin vana kolba sinna sisse, jättes 4 
edaspidiseks lahkuda kavatseva majaperemehe hoold) 


ähtui 


AJA 2 TT Mustus õsi i,» ü Hulda, «isegi kui nalja 
oma murepäevil minu vastu nii vähe armastusväiitiii +4 us on tõsine asi,» ütles Hulda, «isegi Oi 4 
üles näitas, kuigi olin üle viie aasta ta perekonna ülaljpii Mhlme! Kuid ilmas on vähe truudust ja ausust. Olgu, 
täiseles AA SAS heana Aanlti kala Pp Mtume tutvusega, kui te mind homme tantsima viite; 
AO ESL a dat NA hp M Mõmustab mu südant, nagu ta kord on, kui võin koos 
Siis astusin, kott õlal, oma isiklikust leinakorterist MM Mu minna!» 
TRNA KEE 2 üla minna! 8 307 A 
sesse, andsin mehele kiiresti kätt ja läksin trepist M ( nustaja vastas. tasasel sosinal midagi, millest ma 


Vaevalt olin aga esikusse jõudnud, kui see õel inimii IN 0 sanud; ma kuulsin kerget suudlust, «Head 

ülalt mu nime hüüdis.ja karjus: «Hei, see võtke ka käi Mas täruk ukse taha kadus ja selle kinni lõi, noor- 

see kuulub teile!» Samaaegselt veeres surnupealuu kõll JM sun kiirel sammul oma teed läks. 

ja mürinal pikast puutrepist alla ja andis mulle ÜMi NW» «e on vabaksandmine!» mõtlesin ma ja tõusin ker- 

kõva vopsu vastu kandu. Mn nüdamega, kuid siiski väga segase tundega. Pikemalt 
Ma tõstsin pealuu üles; saabunud hämaruses laskisi * 
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ilmselt veel täbaramad kui minul, ometi on ta hingi 
bamata enese eest väljas. Kuid ka mina olin k 
armetus olukorras ega suutnud teda kuidagi aidalii 
talle midagi anda. Kui ma häbiga seda jõuetut (Ii 
jälgisin, tuli mööda teed metsavaht, nähtavasti ni 
vana kui naine, kuid punetava 40, vägevate vu 
Väikeste kõrvarõngaste ja totralt pöörlevate silmade 
tungis kohe. naisele kallale, kes haokoo ehmunuli 
kukkuda laskis, kui 

«Kas varastasid jälle puid, sa närukael?» 

Eideke kinnitas kõikide pühakute nimel, et ta mil 
nud kase tee pealt oli leidnud. Mees aga hüüdis: 

«Valetad ka veel? Oota, küll ma sul sellised komi 
küljest ära võõrutan!» 

Ja vana mees haaras vanal, hallil eidekesel kuivetä 
kõrvast, mis piilus välja paigast nihkunud katuuntanii 
sakutas teda sellest ja tahtis naise niiviisi kaasa (li 
mida oli päris võõrastav vaadata. Ootamatust ideest W 
gustatud, võtsip reisipaunast oma surnupealuu, panih 
otsa ja sirutasin läbi põõsaste lehestiku, mille taga m 
peidus olin. Ühtlasi hüüdsin vihase h älega: «Lase Mi 
minna, sa paha mees!» ja raputasin kolpa veidi, 
tolle hambad kokku plagisesid ja lehed, millest tä 
vaatas, sahisesid. Teistele pidi tunduma, nagu (M 
võpsikus surm. A 

Metsavaht vaatas sinnapoole, kust hääl kostis, täi 
üleni, muutus näost tuhkjashalliks nagu halvasti W 
tatud leib ja laskis eidekese kõrva lahti. Ma tõmbasin Wi 
rastuse tasakesi tagasi; metsavaht jõllitas liikumatulim| 
ma aga kolba kõrgemal uuesti rägastiku välja piiii 
eksles ta pungis silmade pilk sellele sinna järele; mispok 
ta minema punus, nii kiiresti kui v: vad jalad kant 
ilma et ta häältki oleks teinud. Alles päris kaugel, kül 
ära pööras, ta hetkeks seisma ja vaatas ettevaälli 
tagasi. Ma kõigutasin pealuud veidi, ja otsekohe Kii 
põgeneja teekäänaku taha. Muidugi polnud tal mingit 
just oletada, et sellise ilmaga ja niisuguse vaese eidiii 
pärast sügavas metsas paljalt hookus-pookust tehM 
pealegi olid ta kõrvarõngad kindlaks tunnistajaks, 
ebausklik oli. Eideke, kes oma kohkumuses midagi MW 
polnud näinud kui. oma piinaja põgenemist, ei tead 
mis temaga juhtus, jättis kõik sinnapaika ja jooksis SAM 
minema, värisevate kätega agaralt õhus aerutades ja 01 
ette pomisedes. 
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M ama pakkisin vana, kollaka pealuu, mis mulle nii 
AN f “ tl oli osutanud, jälle sisse, Nali oli mulle 
MN Mnud ja ma puhkasin veel veidi aega nagu Võla 
Mujal, kosutava tundega, et harva on kellegi loo! 
Mm, et ta mõne väikese pöörde tõttu olukorra 
Jmmlelus ei võiks saada. Vaimus vaatlesin PÕLGUSE 
M pelmtist ja püüdsin ta elajaliku olemuse põlilus: 
NN Niuin ta pungis läikivaid silmi, punetavat näopol st- 
hall uurepäraselt hoolitsetud vurrusid, ta MN 
MM nööpe ja uskusin mõistvat, et kogu selle A 
MNN ehitise vundamendiks on piiritu edevus, mis; sellises 
Mlvores inimeses pesitsedes teistsugust väljendusviisi 
1 lp, kes on võib-olla kõige hoolits vam isa ja abi- 
NM ing hea kaaslane omasugustele, niikaua kui tega s 
MMntu hooplemisel ega laiutamisel, meeldis endale sa 
MM hästi ja pidas ennast vastavalt oma piiratuse 2 
Mhlmeks, kui ta nõrka naist kõrvast sakutas. Mitte st 
(ll kirikus või pihitoolis ei taipaks, et ta ekslik on; 
MM ja enesega rahulolu uim on see, mis teda kogu aja 
M ja oma ebajumalat orjama sunnib. Seda selgemini 
M Mirane oma ülemuse pahesid, see jälle kõrgema omi, 
M wimeliselt edasi, kusjuures teise vigu küll sekte 
MM kuid iialgi ei loobuta oma vigadele vihaselt vaba 
M ndm ainult et omadega välja tulla ja hiilgavalt 
MM Kõik need tuhat üksteisest sõltuvat ametnikku, 
(meist vastastikku niiviisi kasvatavad, siluvad oma 
(M vurrusid ja pööritavad silmi üksnes lapsikust ede- 
ÕM, mitte pahatahtlikkusest. Nad on edevad käskides t 
MMMudes, edevad uhkuses ja alanduses; nad valetava! 
MMunom ega ütle tõtt tõe pärast, vaid sellepärast, et he 
(M parajasti hästi sobib. Kadedust, saamahimu, ps 
Mhimu ja laiskust — kõiki neid pahesid on võimali 
Ülnda või uinutada; ainult edevus on alati ärkvel ja 
ib est lakkamatult tuhandeisse petlikesse või 
Malt asjatuisse sekeldustesse, jõhkrustesse ja väikse- 
M või suuremaisse ohtudesse, mis kõik temast lõpuks 
ANN lolne olevuse teevad kui ta tegelikult olla tahab. Sa 
M Wwuajärg, haiglane irdumine iseendast taotletu 
Mindlustamise asemel. A 
4 on aga ainult tahumatum pool, vaimust vaeste kari. 
Mun pool, andekate ja haritute jõuk, ei hälbi iseendast 
Male, sellel onromad võlusõnad, mis ütlevad: «Me teame 
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M pallsingi askeetliku asjakese jälle kotti ja jätkasin 
JA VWevalist teekonda, mis mind kõigele lisaks veel iga- 
Üle lksildastele ja rasketele radadele viis. 


seda ja tahame sellised olla, nimelt edevad! Süütu 
on olemise healoomuline kaunistus! Inimlikkuse 
maarohi ja vastumürk toorele, pahaloomulisele edeWii 
Ilus edevus kui iseenese loomuse peen täiustus ja 
andja paneb õitsema kõik eokesed, mis meid maälli 
kasutuskõlblikuks ja vastuvõetavaks teevad, ta on 
iseenda kõige peenem kohtunik ja regulaator ning MM 
meid muidu varju jäävat head ja tõelist üllalt päe 

gele tooma. Isegi Kristus oli veidike edev, sest ta JüWl 


Üheksas peatükk 


KRAHVILOSS 


j id kä j j see videvikuni i väsi külm ja nõrkus 
ja habe olid käharad ja ta laskis oma jal! õida! OU kostis see videvikuni, kui väsimus, 1 1 

k Nii kõlab see ilus talli jätad edevus. on Al ESMA N JAN üle nii võimust võtsid, et moraalse ka aas 
Moolok, kelle mahe tuli õgib nii inimesi kui ränikivi Al ira vaid tusased a a TA Sa 
Moolok jääb alati iseendaks ja naeratab hirmu tund Mninekust ei saa ju juttugi olla, kurb sei 


MM paljas piinlemine ning seepärast täiesti üleliigne. 
(ND võtsin ennast veel kord kokku ja sain endast võitu. 


oma karmi kivinenud naeratust, sellal kui ta täitmall 
hõõgub. Seal kõrvetavad ennast sõprus, armastus, Vali 


ja isamaa ningrkõik head asjad, ja kui tal enam Muku jõudsin laanest välja ja nägin enese ees A 
õgida ei ole, saab tast külm, tuhka täis ahi. M milles näis asuvat suur mõis, sest sai aka 
Selle innuka* jutlus ajal mida ma iseendale pid MMM nähtavale ilusad pargipuud, mis ümbritsesi 


Mlskobarat, ja edasi tuli põldude ning karjamaade 
ÕM Jalalipillatud küla. Lähemal nägin väikest kirikut, 
JU ülksed olid lahti. - N5 
M liksin sisse. Kirikus oli juba üsna pime ja igavene 
M hübises altari ees nagu tuhmpunane täht. Kirik oli 
Mill viiga vana, aknad osaliselt veel maalitud ruutudega 
Mnnd ning põrand kaetud hauakivide ja -märkidega. 
AN tahan ma öö veeta,» ütlesin endale, «ja selle templi 
li vilja puhata!» Su 
MAANA kkapitäolissd pihitooli, kus lebas: paks padi, ja 
Mn kardina ette tõmmata, et kohe kiiresti magama 
Js kui kellegi käsi rohelisest siidriidest kinni hak- 
M ju küster, kes mulle pehmetes toakingades järele oli 
Mul, minu ees seisis ning lausus: j % 
M te tahate siin ööbida või, kulla mees? Te ei tohi 
Milida!» 
AM mitte?» ütlesin ma. AA 
Man panen kiriku kohe kinni! Minge aga väljal» vastas 
M x el saa minna,» ütlesin, «las ma istun siin, ainult 
jt tungi jumalaema ei pane seda teile pähaks!» 


olin tüki maad edasi läinud, ja kuna mõtete mõlgutii 
aitas jahedust taluda, siis jätkasin seda. Nüüd väi 
ennast ja oma talitusviisi, seks puhuks aga, kui ma ff 
dest enam-vähem vaba oleksin või neist kunagi VIM 
saaksin, uurisin olukorda, milles inimene edevale 
ilmale vastandiks oleks, «Kindel on,» mõtlesin mäj 
edevad on vabade orjad, kelle heakskiitu taotledes 
lipitsevad, kuid orjad hakkavad mässama ja lähevädi 
maks nagu St. Domingo neegrid. Mõlemal juhul 
nendega suhelda ja läbi saada, ise hingeliselt või 
selt kahju kannatamata. Kuid milleks peab siis nehd 
eralduma, neile ülalt alla vaatama? Et selle kõrguse 
ise jälle edevaks muutuda?» 

Siinkohal sattusingi ummikusse, ja kui ma väljapiii 
otsisin, katkestas peamurdmise tuulehoog, mis rapJlii 
ühte puud nii tugevasti, et see oma kogutud vee mil 
ootamatult kaela kallas. Ma raputasin ennast samullii 
otsisin silmadega peidukohta, mida aga ei olnud ja 
mulle ka lubatud polnud. Siiski tundsin vajadust tem 
kergenduse järele; lõpuks leidsin'selle Zwiehani kõll 


mis rohkem oma ebamugava kuju kui kaalu tõttu Mi AMinud aga otsekohe!» hüüdis ta. «Te ei või üldse siia 
rõhuma hakkas. Kuid olles juba valmis seda tasapisi Mi NN Ki J 

kõrvale tihnikusse maha poetama, tundsin äkki soovi Wurvalt hiilisin kirikust välja» ja valvas nööritõmbaja 
vajadust oma kitsikuses midagi vabatahtlikult teha ja Mi MM üksi sulgema. Nüüd seisin ma kalmistul, mis sar- 
lega kas või ainult vaksa võrra olukorrast üle olla. $i MM hiti hooldatud aiaga. Iga haud moodustas omaette 
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N Mindida lasta, jas kui ta on Ta vagabund, siis 
0 parem külas mõnes küünis!» 2 AAA 
408 t siin tahate magada? A A nii väga 

' õ ikult, 

NI küsis noor daam mult sõbralil kh 
VA “ Ju preili,» vastasin ma silmi tõstes, «neid A 
AN omanikeks ja peremeesteks, kes Sa t 

Ma ol nja, aga nagu ma näen, pole neil süurt mi 26) 
1 “i ' nd vatsust aga tõlgendatakse nii, nagu mee 

MN, nonde va aa 

Ms, kes neil pea kohal käivad! ke 4 

A seaks ja ütlema,» vastas preili naerdes, Se 
Gi surnutest halvemad oleme! Kui te a 
ksi e anda ja rääkida, mis teiega juhtunu 
et meie, elavad, oleme üsna, talu- 


või koos teistega vabas asetuses lillepeenra; erilii 
hauakesed olid kenasti paigutatud, kord väikese kõll 
murusaarel, kord üksikult armsas nurgakeses puu 
kord vanade inimeste haudade vahel nagu lapsii 
ema põlle küljes ripuvad. Teed olid kruusaga kali 
hoolikalt rehitsetud ning viisid ilma eraldava AW 
edasi metsasalu tumedate puude, vahtrate, jalal 
saarte alla. Sadu oli lakanud; siiski sabises puudelli 
arvukaid piisku, sellal kui läänes punetas hõõguv 7 WIN 
viirg, heites nõrka kuma hauakividele. Istusin taht lhiinkandi 
ühele aiapingile, mis haudade vahel seisis. 1 MN uru tahak: 
Siis ilmus kärmete sammudega eemalt puude VAi MWllnp siis leiaksite, 
nähtavale sale naisolevus, kes tuules tihedaid tuii 
kiharaid raputas ja ühe käega rinnal mantiljat kini 
dis, kandes teises kerget vihmavarju, mis oli-aga avi 
See võluv olend kõndis üpris rõõmsameelselt haudi 
vahel ringi ja näis tähelepanelikult uurivat, ega til 
tormi ja vihma, käes kannatada pole saanud. Sihi 
kükitas ta maha, viskas kerge vihmavarju kruusatöl 
sidus kõikuva hilise roosi uuesti kinni või lõikas TäiliM 
käärikestega ära astri või mõne muu lille õie, mispöhli 
edasi kiirustas. Väsinud, nagu ma olin, nägin kaunist 
tist enese ees hõljumas, ilma et ma sealjuures eriti Mill 
oleksin mõtelnud, kui köster jälle nähtavale ilmus: 
«Ka siig ei või te jääda, kulla mees!» kõnetas ta 


MNN tõeliste 


all ki 
44 ma tohin teile kõigepealt oma dokumendid ette 


MUNA i 4 SA A 
A | võivad võltsitud olla! Pajatage parem niisama:» 


ini ja egu kiir 
hh ma olen heade inimeste laps ja prai pustan 
4 “A gu suudan sinna, kust ma pärit olen! Kahjuks ei 
MNN ne viperusteta, nagu pp 
M kust te siis pärit olete?» 4 rd % 
"A ki st “Mõned aastad elasin kunstnikuna teie Kea 
“A M avastada, et ma pole kunstnik. Kl aaa 
eta koduteel ja u n, € võin ellelest 
it lihtsalt kiire: äbi lipata. Vihm aga ta 
märkamatult selles kiri- 


M volsit 
200 
Mnomata 


a rind, seepärast lootsin öö mär) ; siin lähe- 
teist korda, «See kalmistu kuulub hänraste aia jäi AR t ht , ja aovalgel vaikselt edasi rännata. KA ka 
ja ükski võõras ei tohisiin öisel ajal ringi luusidad NON mõni ulualune või lahtinegi sara, siis 2 a tada 

Ma ei vastanud midagi, vaid vaatasin nõutult enese Jaelt, et mind seal puhata lastaks, edasi ei $ 4 
a A A ETA 7 JIN A 2387 254, u poleks mind sea 
sest mul polnud mingit tahtmist püsti tõusta. M im minna, ja nägu tehtaks, nag ät» 
«Noh, kas te ei kuule? Üles! 'Tõuske jumala nimel dl MM itommikul olen jälle tänulikult kadunud! 


hüüdis ta veidi valjemini ja raputas-mind õlast, nagi Ju prate parema peavarju et Ta saated 
tatakse kõrtsipingil uinunud inimest. MNN, ma võtan selle asja esialgu enda Se kata väli 
,Sel hetkel tuli daam lähemale ja peatus oma muti M Varsti oma jahiretkelt tagasi peaks ] 
käigul, et toimuvat vaadata. Ta uudishimu oli nii lapM4 
kult võluv ja ta ise, niipalju kui videvikus paistis, niM 
sate silmadega, nii varjamatult ja loomulikult sõbraliiii 
ma hetkeks uuesti elustununa püsti tõusin ja temä 
seisma jäin, kübar peos. Lõin siiski kohmetult $i 


Mmub pt Aa od 
Mului ma kogu seismise aja A 

ihklesin siiski, kas talle järgneda. ui p ma 
A a vaat) palusin ma viivituse pärast vaban: 
n, et oma kummalisest olukorrast hooli- 


n seleta: Š amabe 
maha, kui ta mind mu märjas ja määrdunud riistuM i 2 ski kerjus, tema pakkumine aga tõmbab 
t Ä A IM pole ma siiski us, | li bita koju jõuda. 
tähelepanelikult tunnistas. '” 44% u peale minu plaanile lesta, seli E TEM VAU 

Vahepeal küsis ta kirikuteenrilt: Ib olete ju läbimärg ja värisete nag KAL UKATANAS 
«Mis sellel mehel viga on?» MM hirra! Kui te välja ööbima Ja E juba ei lase 
«Ah, armuline preili!» vastas köster. «Jumal teab - 48 paluvik olla, ja siis alles olete hädas: J 


inimene see on! Ta tahab ju siia magama jääda; seda el 
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ainult aiamajas, kus ma päeva veetsin ja kus kami) 
põleb. Nii et ärge tõrkuge kauem, et me teist tel 
soovi kohaselt kindlasti 
saaksime! 

Ja teie, köster, järgnege meile kui teenistus) 
saatja, karistuseks selle eest, et te seda vaga palvef 
nii eemaletõrjuvalt kohtlesite!» 


köster üpris irsult, «mis minuga tehtaks, kui ma 


veel vähe on lühtreid, karikaid 
See ajas mind naerma ja ma ütlesin: «Kas te peate 


monstrantsi pärast üles poodi?» 

«Pärast seda kui ta oli Inglismaal lautokasti näpi 
seda kaksteist "tundi edasi tassinud ja selle kolme 
seri eest mahamüünud!» li 


sin omakorda; 


«Kui te üldsusele kahjulike tsitaatide kasutamis 
löögivalmis olete, julgen ma teile siiski järgneda, $ti 
kuulume ju avalikku salaordusse, mis oma olemi 
Vastastikuse heategevusega kergesti kasulikuks 
muuta.» , 

«Näete, nii on kõigel siin ilmas oma head küljed!» 
neiu ja hakkas minema,“mina läksin kaasa, ja köster 
nes meile hämmeldunult ning umbusklikult läbi 4 
pargi. Varsti särasid puude vahelt ruumika, elumajast 
selt veidi kaugemal asuva aiamaja valgustatud aknad 
astusime väikesesse saali, mis oli Pargist eraldatud 
klaasuksega. Kaminas põles hele tuli. Daam nihutas: 
roost punutud tugitooli lähemale ja palus mind püi 
Viivitamatult istusin toolile, tundsin aga, et mu võ 
reisipaun mind veidi segab. 

«Pange ometi see kott ära!» ütles preili. «Või kani 


seal tõepoolest varastatud lautokasti, et te sellest lah 
ei saa?» 


«Umbes nii!» kostsin Vastu, vabastasin ennast aga Di 
luu tõttu pungil kotist, mille köster preili märguani 
peale minu käest vastu võttis ja ühte nurka tõstis. SM h 
juures kompas ta varbaotsaga peaaegu märkamä 
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võimalikult. peatselt jällii 


«Aga mis mulle öeldaks, kõige armulisem preili,» 44 


ööseks lahti jätaksin või mõne võõra sinna kinni panõli 
Kas te pole kunagi kuulnud öistest kirikuröövidestiii JM piis ci jätku mu sõjakassast niikauaks, kuni ma: 
ja vaagnaid varastäli i 


Shakespeare'i Bardolphiks, kes Prantsusmaal vardi 


isas see suurepärane naisd) 
heledasti vastu“ naerdes ja mulle otsa vaadates, Siis Vii 


MO 24 tatud 
teid ilma abi ja hoolitsuseta edasi minna. Te peüli Muu mügerikku, ega see vähemalt varas 


sest lautokastist ei taibanud ta suurt aidad 
M, kos endäle vahepeal tegevust oli otsinud, Sk 
MU |ilile tagasi, jäi minu ette seisma ja küsis anal 
M «Mis teie nimi on? Või tahate päris inkognito rei: 
[ 


MAN pi ole 


MMimrleh Lee,» ütlesin mina. SAA 

m 4 leie käsi käib kohe päris halvasti, härra Lee? Ma 
M nellest õieti aru. Te pole ju ometi nii vaene, et tei! 
MU müüa ei ole?» 


Ms pole mingit tähtsust, aga praegusel hetkel pa 33 
MM küll nii, sest kui ma söön rohkem kui korra 


M Jõuan.» ž ; JA 
A h miks te nii teete? Kuidas saab ennast üldse nii 
MN jiiita?» * "ONA ki 
Mh, lausa meelega ma seda just ei teinud; Kd 
M Juba nii on, siis võtan pakutava isegi tänuga vastu, 


M sund tänu ära on teeninud. Kõigest õpib midagi. 

M ls pole selliseid katsumusi vaja, kuna nemad tasved 

(M ninult seda, mida nad tegemata jätta ei Ka SAR 
Ül» jaoks on sellised tõesti päevselged POEG a 
M Most mida me ei näe ega tunne, seda kana ar 
Mn või peame seda rumalaks ja ebaoluliseks!» ast 
Mh tõi neiu köstri abiga kohale väikese laua, mi 
[uw taldrikut toidupoolisega. 


Pa Š 8 MA ööde. esialgu 
Ilm on õnneks just minu õhtusöök. Sööge esial 
“A kuni papa koju tuleb ja teie eest A maid 
ÕM mnjja, köster, ja laske perenaisel pudel va E aa 

M uulete? Kas te joote parema meelega valge! 
| veini, härra Lee?» An 
A TN tl» "ütlesin ma ebaviisakalt, sest ad 
“ (M, oskamata selles abivajava tundmatu (uti dd 
7 M hüsti koheldava seltskonnaliikme osas õigeid sõ 
4 M 


ha Ai tuleb teile me punast lauaveini anda!» hüüdis Td 
Mn lluvale köstrile järele ja: Ka aa ajad 
MMN peale tuli joostes rahvarõivais külatüdruk, kes 


i jäi j i i tusega silmitses. Ta 
M Üllatus, seisma jäi ja mind imesi 
“4 riku tütar, kelle korter sellesama katuse all asus. 


Mu hilfem selgus, oli ta preili teenija ja usaldusalune 
(M isikus ning härraste tütrega sinasõber. 


JM mw on külaline ja esialgu jääme veel siia!» 
a 
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un na olid, Röschen?» hüüdig viimane. «Süüta kähku: 


Vahepeal olin kahvli ja noa võtnud, et külma pM 
proovida, kuid kohmetusin uuesti. Need kaua käi 
olnud hõbedast riistad olid ilmselt laste omad: viil 
kahvlile oli gooti kirjas puhtalt graveeritud nimi 4) 
thea», ja kuna äsja ilmunud Röschen oma käskijM 
Dortcheniks nimetas, hoidsin kahtlemata käes WI 

Ma panin selle lauale; Röschen märkas sed 
x «Mis sa ometi teed, Dortchen? Sa oled Ji 
lele mehele omaenese komplekti andnud!» 

Kergelt punastades ütles niinimetatud preili Don 

juhtub, kui hajameelne oled! Vabad 
et ma teid oma lasterelvadega varustasin! Kui sei 
vastumeelt ei ole, võite rahulikult jätkata, mina ise 
sin siis nagu Püha Elisabeth, kes vaeseid omaenese 
rikult toidab.» ? 

Selle tabava nalja peale ei osanud ma enam 
kosta. Kuid söömine ei edenenud ometi kuidagi: äklil 
nud mul üldse isu, pigem rõhus mind tunne, nagu Oli 
vales kohas, sest ma ihkasin olla väljas maanteel 
duses, teadsin aga muidugi, et hästi see ei õnnestuks! 
õdusamaks läks'mu olemine $ kui olin ära joonud Ki 
veini, mis Röschen mulle oli valanud, ise mind koli 

ilguga uurides. Seejärel toetusin toolikorjule ja väälii 
tüdrukute toimetamist pealt. Preili oli istunud saalll 
kele suure ümmarguse laua taha ja aedniku tütar 
tema kõrval. Laual kilgendasid igasugused klaasid 
kruusid lillede ja kirevate metsaandidega, puna 
mustade marjakobaratega,-nagu sü neid tavaliselt 
toob. Nende vahel lebasid dekoratiivsed purpurpühi 
või kuldkollased oksad sulgjate või südamekujuliste 
tedega, eriti ilusad läikivröhelised luuderohulehedi 
d — kõik valmis kimpuköitmiseks või niisami 
maröömuks, Lilled näisid pärit olevat kirikuaiast, sest 
nägin, et preili pani parajasti ka enne nopitud õied VM 
veega klaasi. Mõned kimbukesed olid värsked, teised 
sinud või pooleldi närtsinud, mis näis tunnistust ahdW 
et kaunitar on koolnute armastav sõbratar ja hoold 
See meenutas mulle Püha Flisabethi saagat, kes lapi 
koos oma kaaslastega meelsasti haudadel oli mänginud 
surnutest ikinud, ja kuna see Dorothea ise neis leäii 
dides kodus oli, siis.andis see kõik tema olemusele 4 
vama hingelaadi kullasära, sellal kui ta vaba ja otsul 


käitumine ei lasknud tekkida mõtet kiriklikust vi 
dusest. 
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Mumuodi unise heameelega vaatasin ma laua pao 
M ja kuulsin poolavatud silmade ja KOIVA M 
MMN negn, mida nad tegid ja rääkisid, seda õieti Tähe 
Ms, kuni ma tõepoolest suigatasin. Toolil preili 
MM oli mahukas mapp, millest ta suuremaid ja väikse- 
MN Muoonistatud lehti võttis ja neid tugevale paberi- 
MMile kinnitas, nii et lehed kaitstud ja laia KAS 
Mtud olid. Selleks kasutas ta väikesi paberiribasi 
Min kummit, ja Röschen hoidis need käepärast. 
MN on jälle vaja paberit lõigata,» ütles Dortchen, 
[llnte tagavara lõpule hakkas jõudma. Ruumitegemi- 
M Mitkasid nad segava korralageduse laual kärmesti 
MM panid uued poognad lauale ja hakkasid oma töö- 
(Mu neid lõikama, nagu oleks neil ees lõuend ja nagu 
M nad käterätikuid. Kuna paberile olid jooned tõm- 
jat 3 s see kohati kääriteral kortsu või läksid 
MM viltu, ja tüdrukud olid veidi tusased, said sellest 
Jljatamisega üle. õi 
Pinn Jap AG Dorothea, «sa teed ju puha nar- 
M Iiired, papa jätab me töö kindlasti vastu võtmata, 
MN mda näeb, ja asub lõpuks ise asja kallale!» 
IN (na oma silmamõõduga! Näed, kui viltu see maa- 
AM on! Meie isaga teeme juurviljapeenraid välja mõõtes 
mini! = 
4 al siis ometi, ma tean seda juba! Need paberid on 
ÜMuured, neid ei saa üldse korralikult vaadata! Insti- 
MM oli meil mõistlik formaat, kui me oma lillepilte 
Milme; noh, papa teeb need asjad pärast joonlaua ja 
NIMiua korda. Peaasi, et me ühtegi lehte liiga väikeseks 
|Mlaks, sest tema tahab, et kõik oleksid ühesuurused. 
Js nende jaoks juba kasti teha, kus nad nagu Aab- 
hu üles peavad olema. Samuti on ta oma kabineti 
MMi paar klaasitud puuraami tellinud, et vahel ühte või 
IN (ülle eriti meeldivat lehte klaasi alla panna. Nende 
Me tagaküljel on mugavad lükandid.» 
Ma siin vaadata? Milleks tal neid vaja on?» 4 
M narrike, meelelahutuseks! Neid peab tundma või 
ÜMma, see on meelelahutus! Kas-sa siis ei näe, kui 
MM neopon, — kõik need p ud, kuidas nad okstest ja 
MMulent kihavad ja kuidas päike neil mängib? Ja kogu 


MM mitmekesisuse esiletoomiseks pidi inimene kõvasti 


- 
Äpima! 3 a 
When pani käed lauale, torkas ninakese vastu ühte 


M moomu teinud, et ma ta tavalisest õnnelikuma usinu= 
M Uw olin joonistanud, ja kogu oma erilises varre ning 
Mt kunstipärasuses oli ta nii sisukas ning õnnestu- 
N wW mul polnud kunagi vaja teist surmaputkeeskiisi, 
(m kui mul see joonistus olemas oli. Kurvalt olin talle: 
M Oelnud, kui temast lahkuma pidin. 
AND pilku tõstes vaatasin näkku, mis selle kohal nae- 
jä ka s s mulle sellises läheduses ning helkivas 
Muma ammu tuttav; ometi ei teadnud ma, kus 
Mh juba näinud olin. Ma mõtlesin ja mõtlesin, sest 
MMM ülatus üle selle päeva, mille elamused mulle 
MM hu päris olevik ei olnud, tagasi minevikku, Äkki 


lehte ja ütles: «Tõepoolest, jah, ma näen! Nagu 
roheline pühapäevavest! Kas see on järv?» 

«Miks kohe järv, sa ritsikas! See on sinine taeVi 
puude kohal võlvub! Mis ajast siis puud all on j 
üleval?» 

«Mine nüüd, taevas on ju ümmargune ja kummid 
see sinine on tasane ja nelinurkne nagu meie süli 
mille ümber härra laskis noored pärnad istutada! 
lasti oled sa pildi tagurpidi kleepinud! Pööra see UN 
siis on vesi all ja puud korralikult üleval!» 

«Jah, aga pea peal! See on ainult tükk taevast, sü 
Vaata aknast välja, siis näed sa ka ainult niisugusi! 


nurka, sa nelinurk!» M tervitava silmapilgutuse ja paokil huulte järgi ära 
jt t A e A K ! IM tüturlapse, kes kunagi vanakraamikaupmehe juures 
«Ja sina viisnurk!» ütles Röschen ning laksaläl MM aluse oli vaadanud ja hiina tasse küsinud, ja nüüd 


käskijannale peopesaga kergelt seljale. 

Tüdrukute vadina saatel, mis senini ilma mini 
võtuta mulle hellitavalt kõrvu oli kostnud, jäin mai 
poolest magama, ärkasin aga mõned minutid hiljem 


Mhsinud ma kauem, et see on järjekordne unenägu 
Mwtunud kojuminekust, ning pidasin seepärast kõike 
Mls unenäopildiks, oma mõtteid sellest aga magaja 
4 4 f OSM t Mm teadvuselolekuks, kes kardab ärgata ja ennast 
Ka edal valjusti minu miili MM hidas leida. Kuna ma aga tegelikult olin ärganud 


Nimelt oli aednikutüdruk veidi aja pärast üht kle) tain tä äi in kõi E emini j 
Pat a Ss z c F M olav taip töötas, siis tundsin kõike seda selgemini ja 
PEA ED OMA LE TESINI Mini, ja kui me jälle pilgu süütule maastikule heita 
«Mi al ikka ki BRS «Mis "siin  KIRJERISIMA Mile iga kirju kivi ja rohulible äratundmisest ma 
Mis seal ikka on!» oli Dorothea vastanud, «Kuniii MN olin, läksid mul silmad märjaks, ja ma pöörasin 
nimi, kes etü idi on teinud; seda nimetatakse etüll Märvnle. et unenäopilt kaoks. 
SAN a nimi on Heinrich Lee, kõilt IN nustate pärast järeldan sellest väikesest juhtumist, 
is on a tel tud!» Siis oli ta äkki vakatanud, Mikkus on vahel siiski niisama ilus kui unenägu, 
poole vaa A ja hüüdnud: «Kuidas võib küll niidi (res aga mõistlikum, kuid see ei olene ajast. 
set Need on ju enamasti Šveitsi maastikud Mi MNvihea oli vait jäänud ja jälgis mu käitumist liiguta- 
A Kui ja nüüd silmad avasin, $eisis ta päri 4 Ühlnu osavõtlikult; ta ei söandanud ennast liigutada ja 
hoidis t õ a DAS KAMA MM uepirast terve minuti selles võluvas asendis. = 
idis suurt poognat õrnalt ülemisi nurki pidi rinnä'| Mulw hüüdis ta uuesti mind nimepidi ja ütles: «Rääkige 
nagu kirikulippu, ilus suu veel avali hüüdest:; M U! Kas teie olete see, kes selle pildi on teinud?» 


3 ; "i a UU 2 Kr 
Heinrich Lee!» MW Wõinvast hääletoonist julgustatud, tõusin püsti, haa- 


Mina aga olin juba nii unine, et ma esialgu ei taibai mberi ja hoidsin seda uurivalt mõlema käega. «Mui- 
kus ma olen, Nägin ainult võluvat olendit enese eesli / A! n a selle teinud,» ütlesin ma, «kuidas te selle 
mas, kes sõbralike silmatähtedega üle mingisuguse MN IM tulite?» Samas märkasin tagantjärele täielikult ka 
minu poole vaatas. Täis unenäolist uudishimu, kumi Mnud asju, millega ma tukkudes olin näinud tütar- 
dusin ette ja vahtisin pilti, kuni metsamaastik tuttav M tou levät; mä läksin laua juurde, võtsin mõned joo- 


tuli ja mulle mu noorpõlvetöö meerius. See oli mäesili 
pilt, mis kujutas Helveetsia siravat sõmerlund Sihva 
puutüvede vahel. Tundsin pildi ära just suurest, lopsulii 


M kütte ja sorisin ka mapis. Kõik need olid minu 
Mtused ja etüüdid; ilmselt ei puudunud ükski, nad olid: 


; 5 Muu kunagi minu valduses. 
vohavast surmaputkest, mille valged, sügava poolyi MMile seiklus!» hüüdsin ma nüüd ise imestunult, 
taustal hõljuvad õiekobarad' heledasti valgustatud % M omuls, et midagi sellist läbi võib elada!» 
“See maaliline taim oli mulle noil möödunud päevil ' Kd 
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Siis vaatasin jälle preilit, kes mu liigutusi pii 
rõõmsa uudishimu ning pärani silmadega jälgis, jäi 
«Kuid teidki olen ma juba näinud, ja ma tean nüüd 
te need asjad olete toonud! Kas te ei vaadanud ühelgi 
vana Joseph Schmalhöferi aknasse ja ei küsinud! 
tasse, kui keegi seal flööti puhus?» 

«Muidugi, muidugi!» hüüdis ta. «Aga laske omõlli 
data!» 

Kartmatult vaatas ta mulle teraselt otsa, käsi müii 
dele asetades. 

«Kus mu mõtted täna küll olid?» ütles ta uusi 
sega. «Nii see on! Ma olen seda nägu näinud nõid 
mehe koopas, nagu isa teda nimetab. «. b päike % 
paistma üha», eks ole, seda te puhusite, härra Heli 
härra Heinrich Lee? Kuidas see edasi läheb?» 

«x. . kui pily ta vahel varjabki, meid taeva tahe kill 
püha nii nagu karjus karjagi. Ta tööriist on kai 
pime, ta nime kiidab iga ime.» Mida pean ma selle 


hane 
muti 


uu 


li 


Moulle täiesti võõrast seisusest inimestega, Ma polnud 
MN Ww veel kunagi ühegi niinimetatud krahviga suhel- 
M mul oli nii 
MN Mustest päris kummaline ettekujutus, mis mõjus 
M mu kaasasündinud kodanlikule võrdsustundele. 
Ni M nuga mõtlesin, et ma isegi siis, kui majahärra on 


Mndusse k 
JU (kas tüdruk heatahtlikult mu julgustamist. 
MMM ime 
Õim tult ee 
AM pildid tõi 
Mt neid iga päev, ja see mapp pidi alati käepärast 


suguste härrade iseäralikest eluviisidest 


oma kingades temaga võrdne ei ole, sattusin: 
änakust, mille mu rännutee oli teinud. 


tab ja rõõmustab päris kindlasti, et teid nii 
t leiab, sest kui ta omal ajal residentsist esi- 
ja hiljem ikka jälle mõned juurde tulid, 


aja pärast tuli Dortchen tagasi. «Tehke mulle 
lm dmeelt ja minge trepist üles!» ütles ta. 


Mn näitab teile tuld ja tema isa abistab teid, Tundke 
MM nii mugavalt, kui kiiruga võimalik, et te heas mee- 


mõtlema?» A 
Pe üldsa P E 8 JU veel papat võiksite tervitada ja mina inimlike 
JR ie ka tahame Te harrastadi Mute unustamise pärast noomida ei saaks!» 
A A E TISSE jumal Min oma reisikoti, mille Röschen mult siiski ära 
nõ Td a A mängib! Talle peaksiii M (n koos küünlajalaga mu ees üles viis. Nii läksin 
Met s A sest aa õikes ohverdama, et ta alul MM tahtel aiamaja ülemisele korrusele ja aedniku elu- 
SE käega, nii tasa ja heategevalt valitseks! Nüüd NM Too istus koos köstriga õhtust napsi nautides ja 
eid aga magu kord ja kohus vastu võtta, nii Mälli MM mind vastu kui tulnukat, kellega kõik korras on; ka 


mälestusväärse juhtumi ja asjaolude kohane onlit 
majas on lihtne külalistetuba. Ma teen kohe väli 
korraldused, et te kõigepealt saaksite ümber riietudi 
niikauaks siia, Röschen, et keegi vaesele härra Lee 
ei teeks!» Dortchen tõttas minema. 

x Ma ei teadnud, kas see uus pööre pidi head tähemdm 
ja vaatasin ohates oma joonistusi, mis ma nii oolä) 
Olin leidnud, selleks et neid taas kaotada. Armas td 
Rosine, kes oma käskijanna heast tujust kiiresti tilli 
võtnud ja mind häbelikuks võis pidada, ütles sõbral 


Minus 
nj 

pl 
ON 


«Ärge pange tähele! Härra krahv ja preili teevad Wi A hikesti 1 


mis neile meeldib ja mis õige on. Ja kui nad midagi (W JI 
siis nad ka mõtlevad nii ega hooli sellest, mida WW 


MM kinni ve 


ühtus minusse nüüd kui külalisse, keda küll näha ° 
ÕM ju oodati, kes aga oma ilmumisega ilmselt talle ise- 
Mulde nalja tegi. Aednik juhtis mind veel mõned ast= 
M rgemale, kus aiamaja lossipoolsele tagaküljele oli 
Md puust sammastele toetuv s alike. Seda rippuvat 
Muumi varjas väljastpoolt sammasjalgadest kuni 


al purpurpunane kuslapuu, kambris oli voodi ja 

Mu muud kraami, nii et siin võis elada nii öösel kui 
l 

| olid juba hakkamas mugavad riided, mida aednik 

sutada palus. Et ma neid selga ei tarvitseks 

elistasin kohe voodisse heita, sest mu silmad 

ajuma, ja palusin aednikku kohe mu mär- 


härrased ütlevad.» a Mira viia, et need kuivama pandaks ja puhast: 
«Nii et ma olen koguni krahvi juures?» vastasin JM Kui ma pärast kõike seda lõpuks pimeduses lamasin, 
pigem ehmunud kui meeldivalt üllatatud. MMM hobuste ja vankrite müra, samuti koerte hauku- 


«Te ei teagiseda? Krahv Dietrichzu W...bergi ju” AA 


Seega lisandus kõigele muule veel mu oskamatus 
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ta koju jõudnud suursugune härra, 
lasin hinmatavaks ajavõiduks, et ma ei pea täna 
mn palge ette astuma. 


Kümnes peatükk 


ÕNNELIK PÖÖRE 


Uni oli nii sügav ja pikk, et ma virgusin alleM 
hommikul. Korrastatud riided olid ammu vaiksel 4 
toodud. Neid silmates kiitsin kaupa, mis ma SÕ) 
heebrealasega olin teinud. Nii annab hetk asjadelt 
erilise väärtuse: mu tagasihoidlik töötasu ilmus 
n viisaka riietuse näol palju meeldivamalt kuid 
muul ajal oleks seda olnud kaks-kolm korda WW 
rahasumma. 

Kui ma parajasti riideid selga ajasin, koputäs 
uksele. Minu «Sissel» peale avanes see pärani, ju 
seisis rühikas, nägus mees, käsi lingil, lastes pilgu ON 
panelikult üle toa ja selle elaniku käia. Ta kandis 
veel ebatavalist täishabet, milles oli nagu juusteslii 
gelt halli, jä hirvesarvest nööpidega hiirekarva 1UN 
jahikuube, 

«Tere päevast! Ärge laske ennast segada!» ütles 14] 
kelt kõlava, jõulise häälega. «Ma tahan ainult nähd), 
das mu külalise käsi käib!» 

«Väga hästi, härra krahv, kui mul tõepoolest on W 
näol majahärrat tervitada!» vastasin veidi kõh 
pannes käest kammi, mida ma just kasutasin, ja Kuhi 
dasin, nii hästi nagu. oskasin, 

«Palun kake oma tegevust ja tehke nii, nagi 
site kodus! Esialgu aga tere tulemast!» 

Nende sõnadega astus tä'tuppa sisse ning surus mil 
ja sellest hetkest kadus kogu mu kohmetus ta 665) M 
epigistuses, pilgus ja hääles andis endast märki 
inimene, kes on juhuslikestasjadest üle. / 
«Nüüd aga öelge,» hüüdis ta elavalt, istudes 4W 
akna alla, et mulle ruumi jätta, «kas te olete tõesti 


mees, meie Heinrich Lee, kelle nimi on joonistustel 


jutatud? Teie kinnitus valmistaks mulle suurimal YÕö 
Nimelt tegelesin ma varem samasuguste asjadega, löö 
sin aga ilmse oskamatuse tõttu. Seevastu rõõmuMi 


duse järgi tehtud töö, mida just eriti sageli ette «1 W 
Miski ei saanud mulle seepärast rohkem teretulnud 
kui nii-öelda terve sedasorti varanduse omandamint) 
kätkeb endas ausalt millegi poole püüdleva inimese 
arengut ja safnas terve hulga reaalsust. Kui me sel) 
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NIM Juba rõõmsamaks ning jutukamaks tegi, siis rä 


alati, kui mul õnnestus saada endale üks või teine Wi 


Mm kummalise nurgametseeni juures välja nuhkisime, 


Min kohe selle eest, et kõik minu kätte jõuaks; 
(MW ka otsest allikat teada saada, kuid vanamees 
NIM Vinalt oma saladust pidada!» 
(M oma reisikotist välja otsinud väikese paki, milles 
MWnjade kõrval oli mu reisipass. Ulatasin krahvile ava- 
[M umendi, kus oli ametlikult märgitud mu nimi ja 


LIN 

MW on nii, härra krahv!» ütlesin ma rõõmsalt naera- 
M ellomantiline saatus võimaldab mul veel kord näha 
MUmunlate tagasihoidlikke vilju ja teada, et nad on 
UW kohas, enne kui ma sinna tagasi lähen, kus nad 
MIMI 


JNWw võttis passi ja luges seda tähelepanelikult, et 
(M Ninesti meelde jätta, ja mitte sellepš et ta mu 
M kahtleks, nagu ta ütles. 

MW on oivaline juhus,» lisas ta, «nüüd ei saa aga edasi- 
(Minont esialgu juttugi olla, kui me sellele juhusele 
(Mm nu tahame osutada! Mind paneb imestama, kui- 
WW nii närusesse olukorda sattusite, kuidas selline elu 

(Wb ja mida te edasi teha mõtlete. Sellest kõigest on 
M wwmtelda, kuni te meie juures puhkate nii palju kui 


INN vaatas: ta suurte silmadega lauale, millelt ma 
Mpanematult olin võtnud käterätiku, et vahepeal 
IW küsi kuivatada. Olin rätiku ennist, kui uksele 
(WW, kiiresti oma reisikoti sisu peale visanud, ja nüüd 
(m sealt varjamatult pealuu ning mu noorpõlveloo 
OMud käsikiri 
MW wil aga müstiline reisipagas!» hüüdis ta laua juurde 
Mule Surnupealuu ja rohelises siidis kvartköide 
MW lukuga! Kas te olete vaimude väljakutsuja ja 
Mlnotuija?> 

Mihjuks ei, nagu näete!» vastasin ma ja jutustasin 
(Wi tüütu loo pealuust, ja kuna natuke päikesepaistet 
kisin 
Il silsest naljast metsavahiga. Oma rahulikult sära- 
M olmadega vaatas krahv mulle läbitungivalt otsa. 

MM memat, mida see 'endast kujutab?» 

MWs kirjutasin siis, kui enam midagi muud ei osanud 
Mon elada; selles on lihtsalt mu noorusaastate kirjel- 
Millega tahtsin teha enesekontrolli; sellest sai aga 


(MN puljas mälestuste heietamine enese lõbuks. Toretsev 


M pole minu süü. 


Mn on aga veel üks asi, millest ma õieti aru ei saa; on 
Mpldid samuti tõesti teie omad? Ma näen, et need on 
M õigatud, ei oska neid aga kokku panna.» 


Jutustasin, kuidas ma raamatuköitja mõistmatu! 
oma viimastest kuldnatest ilma olin jäänud, sil 
ja a ja flöödi-ime tõttu vanakraamikali (olid mu kunagised kartoonikompositsioonid. Kaup- 
vad aata kus Dorothea! teid si Mina aga oli erinevaist vihikuist pärinevad lehed 

«Ah see on see lugu, KUS orothea teid flööti PUN (Wi ajanud, värvilisi ja hallikais toonides, suuremaid 
kuulis?» hüüdis krahv sõbralikult naerdes. «Agii (i igasse vihikusse pannud ning omateada nõnda 
ke td KESE rd AA 0 4 NN lmoliku kogu ühtlaselt mitmekesiseks ja väärtusli- 

Ta Ad Sa 845 Ti ipuvarrastega. MA M Ontuutnud. Võis ka olla, et krahv polnud seda veel 
alea a A ra A A ai ks majaga Mult läbi vaadanud, ja ma taipasin, et niiviisi oli 
surmast ja nii edasi kuni se' eni, kui peremees M (ost leida. Hakkasin suurt joonistustevirna kiiresti 
trepist alla viskas, millest juba olin utustanud: SUN Moma, valisin põrandal suurema vaba pinna ja panin 
sest tutvusest Huldaga ja kõigest ülejäänust vaikisiii Ül kokd M vanagermaani tammesalu. 

Krahv haaras raamatu, «Kas ma tohin selle lahtiii Mv vaatas suurt teost vaikides, kuni ütles: «Ah ka 
võib-olla isegi lugeda?» küsis ta, ja ma nõustusid Mute asjadega olete tegelnud? Aga miks see siis katki 
sasti, kui see talle ainult liiga igav ei ole. MMuutud?» 

«Lähme siis nüüd teisele poole ja Te veidi ainult niimoodi sain ma selle vanamehele kaela 
1 pärast.» Mn; kogu selle kirju kartooni eest oleks ta mulle 


Š aka sid Aada) Ja NM rohkem andnud kui ma iga üksiku tüki eest sain. 

e lossi, nagu nimeta sa loonet, mis võis olli M oleks ma avameelselt öeldes tahtnud, et neid kole- 
TASE unud sajandi alguses. Krahv viis mu OMAN M Dlhgusid ta viletsas ur oleks nähtud ja sealt jumal 
desse alumisel korri f L mille keskpunkti mooduställ M Muhu tassitud. Mõnele kõrtsiomanikule võis ju pähe 
gusküllane, suurte töölaudadega raamatukogust MN ot nendega võib oma keeglirada tapetseerida, ja 


laual ootas hommikueine, ja sealsamas lebas ka juba M 
mu etüüdidega. Minuga seltsimehelikult einet jagad 
krahv Dietrich mapi. 


AMN Miisugused katsed pole kunstnikkonnas tundmatuks 
Mu, oleksin ma kurval kombel pilkealuseks saanud! 
MO nee aga vähem tõenäoline!» 


«Te peate neid asju yeidi korrastama,» ütles ta, «IN lahed äälle 3 š dö ts Ad 
tegi esialgu sellega tegelda. Paljudel lehtedel e ehitad Jilad ja ülejäänud nt 
päeva, ja kuna maneerlik ja oskuslik, hoolikas ja hõl M ma tean vähemalt, mida te tahtsite!» ütles krahv. 
hästi õnnestunu ja räbalasti väljatulnu on «nii SENMM AN 1: olete ju barbar, sest kuidas me pildi uuesti tervelt 
saatjaks ühteviisi ebaühtlane kindlus või kindlusetül ON kame panna?» 
ei saa ma nende ajalisse järjestusse paigutamiseäisid Mimesel ettejuhtuval tisleril võib lasta teha kerged 
kama. Ma ei tea, kas te mõistate mind! Siin on üks Mipuust raamid, neile tõmmatakse odav kangas ja 
mis ilmselt varasemaile aastatele viitavast algelisest õli Mh iäkse lehed lihtsalt sinna peale, nagu nad olid; pee- 
ki hoolimata siiski naelapea olhta OR tabanud ja MM Jiltekohtade võrk jääb küll näha, see ei tee” aga 
leva, naiivse õnnestumisega kroonitud; siin aga Ol M Aga jumalapärast, mis te nendega peale kavatsete 


vuti teostuses edasijõudnule omane kindlus soovitud 18 
tulemuse silmanähtava fiaskoga, lühidalt, kõik SÕ 
huvitav, ja ma tahaksin kogu näha nii täpses kronoldi 


kuta 
Mul peavad rippuma siin raamatukappide kohal. 
Mmmm raamides ja muide osaliselt lõpetamata, nagu 


TT a e JINV5n on nad omal kohal kui õppimise ja töö mälestus= 
Sasi , mis me JE ki a ka veel i A NW ja minu silmis midagi toredalt konkreetset, seda 
esin juba täna hommikul selle üle järelel» | M wf nutor ise on selles majas elanud.» 

Mind üllatas, kui taiplikult ta toodud näidete |hue toa seintel tammepuust kappide kohal oli tõe- 
oma arvamust põhjendas. Kuid ta tõi kapist veel mü (ut: M veel pišavalt ruumi. Kui ma oma töö imelikke 
vihikud lisaks. õ 

! - A ds 
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Jutustasin krahvile loo Eriksonist ja L Mo ütles kaplan naljatamisi, «kuni olen ta nendega 


raputas pead ja arvas: «Need juhtumid er Ievasse tirinud!» 
teisest ja ka teie omast! Igatahes pole teiegi lihtsal M uepealt tehti mind isandaga tuttavaks, mispeale me 
vusserdaja, ja kui te seda oleksite, siis poleks eli Md kohta suundusime. Preili jalutas terrassil 
loobumisel mingit tähtsust ega köidaks see tee Mm päikesevalguses, mis veel soojendas. Ta ter- 
pikemalt. Kuid ma tunnistan, et mulle meeldib) Mond lahkelt, ütles, et me pole terve igaviku teine- 
tundub isegi vaimse jõuna, kui töö, mida külla M ülinud, ja küsis, kuidas mul läheb. Kuid vastust 
mõistetakse ja tuntakse, siiski käest visatakse, Mt palus ta kaplani käsivart, mille see alati ühe- 
meid ei rahulda. Ainult et teie pole minu meeles IM pnoljatleva viisakusega preilile pakkuski, ja nii 
veel küllalt proovinud. Just selle tõttu, et te pü MW ta krahvi ning minu ees majja ja laiast trepist 
saavutanud välist kõrgust, nende meeste. kindlumi 2 Muni söögituppa jõudsime. Juba see väike jalutus- 
et teil pole veel õigust selliseks uhkeks loobumisel MN (bi esindusliku trepikoja ja pikkade koridoride 1 
Naersin, mõeldes sellise talitusviisi kulukusel M mind mõtlema kannatuste rajale, mida ma vaevalt ll 
olukorras, ei öelnud selle peale aga midagi, vaid Mii Mimne nelja tunni eest olin käinud, ja kui me nüüd | 
ainult: «Te eksite, härra krahv! Olen oma tagasilkiõli Jahwsi ümmarguse laua ümber istusime, teenriks | 
kõrgpunkti saavutanud ega suuda tõesti midagi pilli M musta riietatud mees, kes kandis valgeid kin- 
ka soodsämates tingimustes saaks minust kõige MM olin üpris kohmetunud imelisest saatusepöördest, | 
diletantlik äkademist, kes tahab olla midagi isel M i oli seotud mu enese kätetööga ja mu oma kadu- | 
aga ei sobi maailma ega aega!» M üunastatega. Lõuna oli aga nii lihtne ja rikkalik IN 
«Mitte nii! Ma ütlen teile, see oli ainult te hea Näl MNN Vestluse toon nii vaba ja sundimatu, et ma varsti NI 
mis teil soovitut teoks ei lasknud teha. Inimenep'ki Mule mõnutundele andusin ja armast jumalat heaks II 
bab paremaks, teeb halvemat alati halvasti, niilemii MM pidasin. Vestluse raskust kandis peaasjalikult | 
ta teeb seda sunniviisil. Sest ainult ülimat, missi M, vahetades preiliga arvukaid naljatusi, mille 
korda võib saata, teeb as inimene õigesti; kõidem MMmlusest ma aru ei saanud. 
teeb ta mõttetusi ja rumalusi. Teine asi on, kuigi MW peate nimelt teadma,» kõnetas ta äkki mind, «et | 
paljast ülemeelikusest piiratuma töö ette võtab, Sii NN kõige armulisem preili on minu oma lõbusaks nõu- MI) 
see tal mängeldes "õnnestuda, Ja ma mõtlen, etsdd Ms valinud, saksa keeles öeldes oma vaimulikuks || 
veel' katsetame! Te ei tohi nii haletsusväärselt mi Mhnrriks, ja et ma selle raske ameti ainult sellepärast 11 
joosta, vaid peate oma nooruse tööst lahkuma Vili MM pale võtsin, et seda uskmatut hinge siiski veel 
nii et keegi teile pilkava näoga järele ei saaks W MW mis ka mingil juhul tegemata ei jää!» hi 
Ka sellest, millest me loobume, peame loobuma Mv uskuge!» ütles Dorothea. «Tema Körgeausus Il 
tahtlikult, mitte nii nagu rebane viinamarjadest!» MM mingib minuga nagu vallatu kassike liblikaga, | 
Nende sõnade peale raputasin omakorda pead, Wilt Mes mu hinge ikkagi kadunuks!» | 
ainult selle peale, kuidas oma ootamatu saagiga Mil NU 0 oma naljadega liiale minge, kullakesed!» heitis 1 | 
resti kui võimalik kodumaale jõuda. Vestluse kalli (TN hele. «Ka meie sõber on riukaid täis ja kannab | 
ühe vaimuliku isanda, kohaliku kaplani saabumimis Mu võrukaelast narri kaasas, millega ta ennast isegi | 
kuulnud köstrilt ebatavalise külalise ilmumisest, KIM MMlima valitsemisse vahele segab.» | 
| 


lauakaaslastele juhtumist metsavahi ja 
sa. Imetlus ja heakskiit, mis sellele loole 
M nul, meelitas mind nüüd ette kandma Albert Zwie- 
Kk, lõelist lugu, mis tundus mulle korraga fable conve- | | 
| 


oma õigust soovi korral iajaks tulla, ot 4 
uudishimu vaigistada. Jalad kõrgeisse läikivaisse Maui 
tesse topitud, hästi harjatud mustas kuues, kübar JU W 
ühes käes, vehkis ta teisega poolkaares ja esitles 4M 
naljatlevalt sügavate kummarduste saatel kui lossid 
saadikut. Daam laskis öelda, et laud on kaetud ja (M 08 
meid aiatervassil, «Sest mina ei väsi tema ahelale WW 


' 


M olevat, nimelt, kuidas ta kahe kaunitari, Cornelia ja 
JA tõttu või pigem nende vahel kõikumise tõttu päran- 
MM ming elust ilma jäi. Dorothea kuulas paokil suuga, 
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seks, teisel illustratsiooni 
põlveloole, mille ma just 
olema; omad suunan ma ni 


hakka endale sellepärast halle juu 
malt teie mitte, si 


mine!» 


«Seda te ju tegite juba!» ütlesin ma, peaaegu Wi 
n juba jälle raha saama, nii kali 
1matu õnn, ja siiski ma pigemid) 
kuigi tahtmatult, kui et oleksin seda tõsiselt 
iaminekute pärasiiii 
: «Ärge tseremoonitsege, kallin 
See ei pea olema ostuhind, sest ma tean k 
saada ja igaüks neid f0lj 
ihoidlikkuse- 
vajaduseküsimus. Kuna need -niivi 

ebatavalise seikluse edasiarendamiseld 
piltidele MN 


mõttest, et peal 
mulle see hari 


Mul oli krahvist nii suurte välj 
'Tema aga hüüdi 


asjadest on tas ke lehti 
Pigem on $ 


aitavad, 
osutama?» 


ei peaks me 


s ta pant 


suur summa, nagu ta:mulle j 
korrapealt kahekordselt nii 
«Nüüd gime * peamis 


st,» ji 


või täienduseks 4 
äbi lugesin. Igaühel pü 
ühe elulii 
sele, nagu seda on teie oma. Te olete Wi 
kuid elate nii-öelda sümbolites, ja seefõM 
kui teete seda nii naiivsel kombell 
eid kasvatamii 
st mis minusse puutub, 
kahjuks enam hästi seda ütelust kasutada. Kõigi 
mu kohuseks hüvitada teile oma raamatusaali KAN 


paberümbrilii 
al oli, nagu ma hiljem leidsin) 


kas kui mõne 
kas ta, 

mida te peale kavatsete hakata. Ma tunnen ka, 
peaksite teise hobuse selga istuma, õige maastikul 
jaoks on teie sisemine mina liiga laialivalguv, MAN 


(Win jälle pead, sest mõtlesin kuudele, mis selli- 
Mvõtmisele veel kuluksid. 
TONI ütlesin ma, «isegi juhul, kui ta õnnestuks, 
ha JU jälle midagi muud kui üks neid sümboleid, 
Muhta teie, härra krahv, ete, et mina nendes 
Jh nüüd juba niisugune sümbol, mis mulle siiski 
Mlukus oleks! Ka a te te ise oma suuremeelsu- 
Ilole kaasa, et koduigatsus kogu kehas tunda 


hi 
MN vastas ta. «Me läheme pikemalt viivitamata 
Muid üheks ööks peate veel selle küsimusega 
AMN minema. Pange ennast homme hommikuks reisi- 
OM tõld oota ab; siis viin ma teid vastavalt teie viima- 
liini postijaama või me sõidame ühi 
Jühlinna, s mul on muud te teie teete 
MW vajalikud sisseostud, Ki 

IMM lõin käed, ei kahelnud aga, et valin kodutee. 

M Diival pidi lõunasöök toimuma niinimetatud rüüt- 
(UW, ülemisel korrusel asuvas ja mulle veel tundma- 
Mimis. Dorothea tuli raamatukokku meile seda tea- 
M Wual olevat päikesepoolsi u täna nii 
kmali pole vajagi kü späev akendest 
NWIb tulla. Ta ise nä 4 otsekui hele juunipä A) 
Mn vaikse imestusega mä in; ka krahv 
Msike üllatunult. Ta oli etatud 


Ms Sveits 


IM Ümber ja rinnal tore pitskaunistus, millesse kadus 
MI, Tume kiharakoorem oli aga täna eriti hoogsalt 


(M kammitud, sellal kui paljastatud oimukohad 
AW puale vaba, kui mitte isegi uhke hoiaku, 

AMI nul ees on, et ennast nii ehtinud oled?» küsis 
(MW sas ootad külalisi, kellest mina midagi ei tea? 
Ns mul midagi muud ees, kui et tahan ilusa ilma ja 
M huks veidi uhkeldad vastas preili, «Seejuures 


geline, liiga ekslev ja rahutu, sinna peab uus maja 
tulema! Kuid see ei pea toimuma ni 
vastu tahtmist, vaid nagu me juba rääkisime, SÜN 
vaba otsusega, mis tuleb igatahes teisiti teha!» 
«Sündsuse koha pealt on juba küllalt tehtud selli 
tusega tööd vastu võtsitel» 
«Bi, minu meelest mitte! Te peate veel iseendala) 
tama, et te võite, kui ka mitte hiilgavalt, siis Vilt 
auga pidada ametit, mille te olete valinud; alles 
ada ja sellest mööda minna! Maalige meie juu 
lõpetatud pilt, uue jõuga ja kerge südamega, julmi 
muretult, ja ma vean kihla, et me selle maha mi 


te mu kahtlase v: 


täi 


kurvamedli 


(M kogu ansambli abil meie sõbrale härra Leele kire- 
muljet avaldada; kui ta oma lugu jätkab, kirjeldab 
MM võib-olla kunagi poolel leheküljel ja koos saaliga 
(M koguni mu küsita rtusega kujugi raama- 
(MW Tiina on pealegi nii katoliiklaste kui protestantide 
Mis Narcissus, seetõttu võime igati natuke edevu- 
M ilmule mada, kas pole, härra Heinrich?» 

M ta kõneles pooleldi mahedalt-tõsiselt, pooleldi 
(Mwvalt naeratades, mis ei reetnud halba kavatsust, 
IM Nõnna «Narcissus» siiski olevat tõrge mu enesepeegel- 
MW raamatu pihta, seda enam ei tundnud ma ennast 
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eriti hästi, et olin selle käest andnud. Millisest! 
sest, olgu siis hukkamõistust või ainult naljapäi 
line piste ka esile ei kerkinud, tundus see mulle 
häbistavana, ja ma tundsin puna näos, leidmäti 
seks ühtegi sõna. Dorothea ei pannud seda ai 
ega märganud midagi, nii et olin tema kavatsusi 
selt liialdanud. 
Mainitud saal oli tõesti küllalt kirev, 
ja pidulik. Sarlakpunane vaip ulatus 
lagi oli tervenisti kaetud üheainsa freskomaaligä) 
ja umb inimesekõrgu tumeda puitkatte VI 
üleni täis riputatud esivanemate pilte. Musta 
kamina kohal kuhjusid iidsed sõjariistad ja Miil 
teised, peenemad relvad 
sugused kallihinnalised 
a tunda mõnel nende 
Kuid seal oli tapreid ka neist < 


ei ulatunude Nii oli ühel väikesel kolmnurksel Kili 
vaevu näha suguvõsa vanim lihtne vapp, misi 
ainult ühte praeguse vapikilbi kahekümnest osa 
ülemisel 1 on neli kroonitud kiivrit nagu neli 


õrrel. 

Ma ei suutnud end talitseda ja kõndisin õhinal 
ringi ning peatasin pilgu kõigil neil ilusatel a: jadelj 
seletas mulle üht-teist, Dorothea tõi võtmed jaaWi 
suure puhveti korras.laekad, kus säras vanaaegnti 
aare. Teised kapid olid ehitatud seinte puittahveld 
seal oli | amentkäsikirju suurepäraste miniatuii 
suur hulk dokumente rippuvate puit- ja hõbela 
pitsatitega; mõned pitsatid olid ka ilma kapslitetam 
leldi purunenud. Krahv tõmbas paar sellist ürilemi 
ja laotas laiali, Ma ei osanud neid aga lugeda, SUM 
pärinesid kaheteistkümnendast või isegi ühetelm 
nendast sajandist ja olid keisri kirjad 
kohta, millel me seisime. Kui avaldasin imestus 
kalike reliikviate ja mälestusmärkide üle, mäherdui 
veel kunagi polnud näinud, märkis krahv, et ta OMi 
kogu perekonna vana kraami sellesse saali kuhjamudi 
see kenasti võib olla, ilma et ta elavaile igal SW 
tüliks oleks. Tema rõõm sellest on. vaid mõõdukas, 
suurem kui seda iga teinegi koguja tunneks, 

«Ah,» ütlesin ma, «sellise meisse endisse puutuv 


mineviku näitlikkust ja selgust ei saa ometi iii 


Mn oga kustutada, ja sellest peaks rõõmu tundma, 

Nh tahtmatult kuritarvitataks!» 

il pou olema; i on, see teab, et 
või seitsme sajandi üksikasjadest võib v da. 
oovinud, et püsiva aristokraatia vabas ÕigUS- 

päritolu, sõna «aristokraatia», mõista loomu- 
ainult atahtlike kõrgendatud kohustuste mõt- 

Mu mitmesugustel põhjustel on see vaid unistus, 

jääb aadlist väsinule ainus väljapääs sobival 
e rahvapärasusesse sulada. Sellel on aga ka 

Mihused ja ilma õnnelike juhusteta ei saa seda nii 

Mi teo: tada, sestap laseb saatus ennast ka , siin 

ÜM Juhtida kui uskuma peaks. Mu isa, kes oli ainult 

MM poolest ratsaväeohvitser, hukkus halets 
MI Prantsuse revolutsiooni väeteenistu sl 
Mu vanem vend, kes oli tuntud põikpea, läks Lõu- 
MAMnurikasse, et oma tahtmist mööda uut elu alus- 
Muld seal langes ta algul rumala juhuse ohvriks 
Juotas sealsetes sekeldustes varakult elu, Ibeeria 
Minnmilt, kellega ta kuuldavasti veidi enne seda abi- 
M sõlminud, pole meile kunagi lähemat teadet tul- 
Nüüd olen mina majoraadihärra ja kogu toredus 
MN nu silmi, sest ma olen meie liinis absoluutselt vii- 
Oleks mul poeg, S oleksin juha koos temaga 
Maailma läinud, et noorendavasse  rahvavoolu 

MN Minu enda pä st ei tasu see enam vaeva, sest 

MMN olen ma eluga rahul! Istume ometi lauda, sest 

Mihumile meeldib äkki esiema mängida!» E 

Mn ma teengi! Mulle meeldib selles saalis vahel 
Mlisti, nii et seda ruumi ei tohi alahinnata!» kostis 
Mn tagasihoidlikult, mis tegi mind jälle kohmetuks, 
M ei mõistnud seda uut tuju ega teadnud teda ei 
M õun imetleda. Saal aga oli tõepoolest pidulik. See 
MNN nii akende: sissevoogavast päikeselisest õhust kui 

Puunest viirukilõhnasf, sest enne oli ruumis viirukit 

Mlud. Värvitoredus, mis meid ümbritses, näis See- 

M veelgi jõulisem ja sügavam. "4 

M olime mõnda aega katkendlikult ning põgusalt ves- 

d fühud, pöördus Dorothea sõbralikult ja lahkelt, 
WW pooleldi ükskõikselt nagu Suur daam minu poole ja 
MN «Noh, härra Lee, ka teie pole hea päritolu suhtes 
Miu. Oma kedanlikus seisuses tunnete TÕÖMU oma 
Milent vanematest ja kinnitate oma ülestähenduste 


alguses, et teilgi on kolmkümmend kaks tubli 
mat, kuigi nad on tundmatud!» 

; «Igatahes,» ütlesin enesega rahulolevalt ja Ke 
siga vastu, «igatahes pole minagi tänavalt leitud 
,, Seepeale plaksutas neiu äkki hi 
jälle tavaliseks ning loomulikuks, 

«Nüüd olete mul pihus, mu kõrgestisündinud 
Mina, nagu te mind siin näete, olen nimelt tänaWi 
tud!» 

, Vaatasin talle jahmunult otsa ega teadnud 
pidi tähendama, sellal kui tema ed rõõmustas ja 
«Jajaa, mu kõrgest soost karm härra! Ma olen kõi 
Ta kaal le mu nimi on Dortchen Schönfund) 
kuidagi teisiti, vaid just nii mg 
a , vaid just nii on mu armas kasüli 

Nüüd vaätasin imestunult krahvi poole, kes 
«Ki s See ongi su nalja eesmärk? Nimelt ajas 
päevil naerfna, kui me teie sõnu lugesime: «Kulli 
ninast kinni võtate, siis olete üpris veendunud, Gil 
kolmkümmend kaks esivanemat.» Kui me siis edäii 
sime, kuidas te siiski ei suuda hoiduda esivanemäldi 


mõningate tähelepanekute tegemi , kukkus Mil 
siin mossitama j kurtis, et kõik, nii aadlikud, kodm 
kui ks rõõmustavad oma päritolu üle, ainul 


peab häbenema ja temal pole üldse mingit päritoli 
leidsin ta tõepoolest.tänavalt, ja ta on mu tubli MIN 
kasutütar!» | 
 Arma tavalt silus ta Dorothea kiharaid, mis oni 
gistusest kauni kujuga kuklas neile kuuluvale 44 
punastavate põskede kõrval tagasi kippusid. VAN 
tult ja liigutatult palusin vabandust preili tunneli 
matu haavamise pärast, millega ma nüüd hakkam 
saanud. «Et mind häbistati,» lisasin ma, «selle oldi 
teeninud, sest ma lasksin ennast meelitada Arvi 
uhket krahvitari üle trumpama, selle asemel i 
rahule jätta, nagu ta oli. Muide, tema päritolu OM 
veel t e suursugusem, sest, ta tuleb päris WW 
umala käest, ja selle all võib kõi õ ht [ 
taat Je kõige kõrgemaid ninii 

«Ei,» vastas krahv, «me ei hakka temast nõiutud 
sessi tegema. See lihtne lugu on siin muide igW 
teada, ja mida teab iga laps, tohite teada ka tei 
kümne aasta eest, kui mu naine, mu ainuke, s 
hulkusin välutava südamega ja troostitult mööda: 

4 


554 


Ühel õhtul peatusin Austria Doonau ääres ühes 
M Ilnnamajas, kus armsam meelsasti ja sageli oli ela- 
NW ma majja läksin, nägin ilusat kahe-kolmeaastast 
alwelt portaali kõrval kivipingil istumas, ilma et 
llhelepanu oleksin pööranud. Läksin veel kord 
wl näha laia jõe teisel kaldal õhtueha, mida lah- 
geli oli vaadanud; nüüd laps magas. Kui ma 
MM tunni pärast tagasi tulin, nuttis ta tasakesi ja pelg- 
M Kutsusin kohale majahoidja, kes oma 05 avõtma- 
MN midagi teada ei tahtnud, peale selle, et linnast oli 
Minud kari väljarändajaid, kellele laps ilmselt kuu- 
Wihkisin lapse majja võtta ja tema ees hoolt kanda, 
Minn asi edenes aeglaselt ning vastu tahtmist, võtsin 
Ma juurde ja andsin talle osa oma toidust. Välja- 
Mnjud olid siin küll olnud, kuid juba parvede ja lae- 
M mööda Doonaud alla sõitnud. Alustatud politse 
Niplivimiste kohaselt tulid nad Švaabimaalt ja läksid 
Venemaale, ainult et ei nende vanal ega ka uuel 
nud keegi lapsest midagi kuulda; kuskil 
Miud temas 3 polnud ta väl 
M junmatuisse või nimekirjadesse kantud. Mustlaste 
linna lähedusse ilmus, andis põhjust uuteks 
,, Kuid sellestki ei tulnud midagi välja. Lühi- 
jäi mulle kui kauneim leidlaps, nagu te teda 
näete! Ma lõin talle i, ki tud leid- 
n oma surnud naise ta vaderiks ja and- 
gi nimeks Dorothea. Liignime Schön- 
äärata ametnike nõudmisel, ja kui tüdruk 
Mm nii häid lootusi andis ja ma ta vormikohaselt lap- 
Min, lasksin lisada veel siinsed koha- ja suguvõsa- 
MM Seetõttu on ta nimi nüüd Schönfund-W... berg. 
Mhvinnaks ei saanud ma teda muidugi teha, aga seda 
M vajagi!» 
Muus mind tuleks nüüd rohkem haletseda või kades- 
1 küsis kaunis olevus minult, pea kergelt kalluta- 
Ul 
Muidugi ainult kadestada,» ütlesin ma, ärgates oma 


Miiilnut imestusest. «Te sarnanete lihtsalt taevasügavu- 


MM limunud tähega, millele nimi on antud. T võib 
Jille:kaduda, sellal kui surematu hing, mis nüüd teie 
Mm kannab, enam iialgi ei hääbu.» 
Dorothea vangutas aga tasakesi pead otsekui eitades ja 
MM «Selle lohutusega ei hakka ma eriti uhkeldama! 
Mlnps kaob mšisama vargsi, nagu ta ilmus!» 
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Kui ma neid sõnu õigesti seletada ei osanud, Xi 
oma jutu, mis need esile kutsus, Dorothead vaaduli 
unustanud, ütles krahv mulle: «Te peate nimelt 4 
see on Dorotheale iseloomulik, et tema suremäll 
usu, ja seda omal tahtel, mitte sissekoolitatud 4 
või võõra mõju sunnil, vaid algselt, nii-öelda lapäii 
dest peale!» ! 

Dorothea häbenes seda nagu reedetud südame 
ta surus õhetava näo vastu damastist laudlind) 
kiharad sellel laiali langesid. 

Mulle aga jättis juhtum mulje, mis sarnanel 
haarava kerge hirmuga või värinaga, kui olev! 
meile juba meeldima on hakanud, mingi otsustav 
dusega äkki otse hinge puudutab. 

«Kuna mind nüüd täiesti tuntakse ja läbi nii 
ütles ta ootamatult, ennast veetleva naeratusegäi 
ajades, «lahkun ma ja hoolitsen selle eest, et mei 
vas nurgakeses kohvi saaksime juua.» 

Kui ma pärast krahvi ta käikudel saatsin — (4 
oma valduste peajärelevaataja —, küsisin temalli 
maid üksikasju. 

«See on nii tegelikult juba sellest ajast peale,MW 
ta, «kui Dorothea veidikesegi otsustada oskas jä 
asju mainitavat kuulis. Täpselt ei' teagi ütelda, milli 
täiesti siiralt, puhtast lapsesüdamest ütles, et td 
sugugi näha ega uskuda, et inimesed peaksid suteii 
olema. Tuleb igatahes üpris sageli ette, et kõigist 
test ausad inimesed ammutavad selle ürgse lihtsd 
vüstunde ilma pikemata emakesest loodusest, oli 
skeptilised või kriitilised, ja litavad seda 

tult nagu tut enesestmõistetavust. Kuid mil 
salt ja loomulikult kui selles lapses pole ma seda 
tust veel kohanud, ja ta süütu veendumus 
mind, kes ma jumala ning surematuse sinnapaiki 
jätnud, nagu nad olid, oma filosoofilist haridusteed 
kord ette võtma, ja kui ma mõtlemise ning raami 
abil jälle sinna jõudsin, kus tüdruk algusest Pells 
olnud, ja Dortchen üle minu õla samuti raamatuissdd 
lus, alles siis oli minu arust tähelepanuväärne, kull 
temas kujunes mõtteliselt tugevdatud tunnetus; 
ütleb, et ilmia' usuta surematusse pole maäilmas ei pü 
siat ega elurõõmu, see oleks pidanud teda nägemäj 
ainult loodus ja elu ta ümber, vaid ka ta ise justkui 
gastus. Päike paistis talle tuhat korda kaunimalt, kuldi 
e 
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(M Inimestele, kõikide asjade olemi 
»amuti surm, mida ta väga 
Ta harjus igal 
uurimat Tõi 
» naljata igaveseks 1: 
lemasolus 2 
Muvate elusate ning elutute asjades 
A öna üürikesest kaduvast tantsust ilmavalguses, Aa 
Ab 1: male kord leebe kurbuse, kord võluva va 
MN õrna, kerget hingust, mis ei lasi üksiku A kt 
A jäle nõuete survet mõjule seda, sellal kui A 
M miski pü ib, Ja kui pieteeditundeline ning a 
Muni jate ning surnute suhtes on! Nendele, kes a ca 
AN Witte saavad ja sunnitud on ära minema, aaa i 2 
4 h, viib ta hauale lilli, ja ei lähe ühtegi aal GA fa 
MMikest kalmistul ei veedaks. See On - tema iluae' Sa 
(MAA m, ja kord tuleb ta AS rõõmsalt ning 
) ikselt ning mõtlikult.» A ka 
- TEN a muidugi esialgu ainult nii 
Mitu, kannatusteta ja kenasti korraldatud elt AE 
ks, noorusjõuga; siiski suurendas selle kirjeldamini 
m huvi ja kohmetust. a E 
a ei usu siis ka Jumalat?» küsisin ma. 
vai iselt a need kaks küsimust igatahes a 
MM vastas krahv, «nagu naised ikka, ei pea ta just ve 
(M loogikast, kuna ta siin oma mõistetega toime €' 


A E 33 ed ST 
h «Armas jumal,» ütleb ta, «mida võin mina vaesel 
8 TESAISI on kõik võimalik, ka see, et ta td 
M Kaugemale ta aga selliste kentsakate kaj ega 2 
Üh, pigem valmistab liiga SUU! vabadus Ka a 
Müüris või väljendustes talle ainult pahamee t, ja Ta 
Jim odnid aastumisi ta ei kannata. Ta ei Aa ja a 
M miks peaks armsa jumala vastu jõhker ja hä a 
Mu, isegi kui ta puudumises veendunud ollakse ja ad 

M Mirdeta. Selline hoiak on tema meelest pigem näru! 
JU vahva.» Kd k ma 
Mirast ringkäigult tagasipöördumist suundusin 
JUU ilisse i aiamajas, kuhu olin TAKKA 
(ls, kui pidin lossi ümber kolima. Ma leidsin, a a 
Mun pole tühi. Dorothea, kes oli harjumuspärase ki 
Mufilses saalis viibinud, oli koos aedniku tütrega a 
Minud, et vaadata, ega midagi ei puudu. Kui ma ta 
Min, nägin, et kaks toredat kõrget Ta aa 
apmnuli taha olid pistetud. Juba tuhmi hõbedaga kae 
er 
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vasest raamis peegli all lebas kummutil Zwiehal 
sängitatud hellalt rohelisest-samblast alusele, peä 

aga keerdus igihali. Küünarnukkidega kõhuka (UM 
ümarale korjule toetudes seisis Röschen, kergelli 

poole kummargil, ja silmitses pealuud tähelepandl 
endal ninake kirtsus ja suu kentsakalt torus. Veidi 
gemal seisis käskijanna, käed seljal, tunnistadel 
kätetööd ilmselt samuti tõsistesse mõtetesse vajunili 

«Imetlege meie kaunistamiskunsti!» pöördus (4 
poole. «Muutsime teie tumma reisikaaslase põili 
veidi meeldivamaks ja mõtlesime sealjuures ka teisi 
Aga minu arust peaksite oma seltsilisest lahkuma JM 
rahu võimaldama. Me tahame ta sobival juhul siili 
nuaiale matta, ma avastasin talle just väikese väil 
koha puude all, mida ilmaski üles ei kaevata.» 

See «sobival juhul», mis langes tema huultelt JM 
nägu roosiõieleht, kõlas nii külalislahkelt, et see kõ 
südant soojendas. Siiski vastasin, et minu kayi 
kohaselt peab pealuu koos minuga tagasi kodu 


jõudma, kuna ma ta seal lõpuks jälle mullapõue AM 
sängitada, ehkki see tundub tühi ja kasutu tegevusi 


vat. 

«Millal te siis lähete?» küsis Dortchen 

«Ma arvan, et homme, nagu kokku lepitud!» 

«Te ei lähe, vaid teete, mida papa soovitab! Tulgeyi 
näitan teile midagi ilusat!» Ta avas vana kapikeseji 
nurgas seisis, ja võttis sellest välja mõned ehtsad) W 
kirevad ja peened hiina" tassid, «Näete, need sain (8 
meie kaupmehevanalt; ta lubas mulle rohkemgi, agä 
senini sõna pidanud. Me tõime nad siia, et te meid 


enda poole või alla saali saaksite kohvi jooma kutsud 


et teie toas ka mõni ilus asi oleks! Vaata, Röscheh) 
mängis härra Lee flööti, kui ma teda esimest Wäi 
nägin!» F 
Ta võttis mu kepi, pani selle nagu flöödi suu juurdii 
laulis alguse «Nõidküti» aariast, «Jääb päike meile pill 
ma üha», ning kepi ära pannud, lisas kiirendatud tem) 
lustakalt haspeldades lõpptaktid, tehes seda nii kauni 
kindla häälega, et see mind uuesti imestama pani. "TW 
laulnud aga ühtegi nooti rohkemkui meie põgusa W 
tuju sööstiga sobis; ja-laul kustus niisam: 
oli ud. Äkki nägi preili kaplanit üle 
ja dis talle aknast: «Kõrgeausus! Tulge natukest 


meie juurde üles, me lobiseme siin kuni teejoomiseni $i 


"a 
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1 j üss: Röschen 

, toredat kannatajat Odüsseust. her 

si Aat Alkinoosi, faiaakide kuninga püha 
mina ema Aretet, jumalataolise Rhexenori 


j i j line paganlanna!» 
oleksite ju minu abikaasa, armuline P 1 
N mulk katad kui ta ähkides trepist üles tuli A 
Max te ütlesite midagi, 00, maailmaruumi a 
Ahi wtel altaritel trooniva Püha Neitsi pöetud teener! 
ks käib mul üle mõistuse!» hüüdis Ka 
m ua aplanile ühe vähestest Oa a a 
»N1 le, sellal kui kaplan Lobtsakt Obist 
bus € » sellal ku n GE as 
Mnasõda preiliga jätkas. Lõpuks tu i s 
Alna a asi kõik jäime, ja võttis vestlusest osa, 


MI pimenes ja kuu pargipuude kohale kerkis, oma val- 


M tuppa valades. Kuu kujust taipasin, et Aal 
M ma töölistüdrukutega jõe ääres Ta SA t 
Minna on möödunud neli nädalat, ja imestasin 25 
Milb üle oma nii lihtsas eluloos. 4 
«i E E TAS meie väike seltskond TE Lk lae 
hei 1 rõõmsalt erutatud olevat; pikapea'e 
RS 11 et mängis tiibklave- 
n vaiksemaks ja piirdus sellega, nängis ; 
pi " ihetevahel lühikesi viisikatkeid; lõpuks kadus ta 
Juuli jätmata. | 
1 2 214 sel ööl und, enne kui hahetas, TL 
üjudl epärast halvasti. Vaevalt KA ved ka seid 
mit ni ä j õidutund oli käes 
M, kui mind äratati, sest ärasõidulune k ; š 
»M Ni [s kiirustades panin riidesse ning jooksin 105 a 
Muhv “juba hommikueinet võttis, a A a 
Mimar hobuste juures askeldas. Kui tõlda s E a 
Mm» krahv: «Noh, kuhu me sõidame?» a t Sa 
1 d ma ei söandanud tema järele pärida, 908 
At M Ki kaduredl ega tahtnud ka hüvasti A a 
mu Dita. Veidi mõtelnud, ütlesin seepärast vee Te 
k Ni hetkel, et tahan järgida härra ahvi ettepane JA 
lis on hästi!» vastas ta ja kis võtta suuna j 
Mn ma olin tulnud, 


Kaheteistkümnes peatükk tungis, mitte pähe. Või vähemalt tegi pea 


NIM niidames: lt te 
fi mvatud näitusesaalides ja kõlakodades ainuüksi ukse- 


KÜLMUNUD RISTIINIMENE 


ÜMJu ja tajuja tööd, et tajutut alla kire tumedasse pur- 
š A Mvukisse läkitada. A A 

Lossi põhjapoolsel küljel märkis üks kõrgem Mul mõistus orjas südant ja tegi enam kui tarvis, et 
ruumi, kuhu oli ehitatud kodukabel. Sel sajandil oll Mm temaga kokku sobitada. Elu mööduvus ja tagasi- 
vaevalt enam jumalateenistust näinud, siiski olid ki Mumatus, nähtuna Dortcheni silmaga, andis maa- 
kud kaunistused ja tarberiistad seintel veel alles ja Ül» varsti minu meelest tugevama ja sügavama sära, 
vid veel maalitud, ainult kivipõrand oli ammu tööl MMM nee oli tema enesegi puhul. Igatsev õnnetunne võbe- 
lagedaks tehtud. “See-eest seisis nüüd keset põrm 4 Minust läbi, kui ma ainult mõtlesin võimalusele, et 
raudahi, mille kere ja torud ruumi piisavalt s00)A M Min kogu lühikese elu selles ilusas maailmas olla koos 
sid, ja suurel õlgmatil tahvel, mille ees ma istusii MM. Seepärast kuulasin ilma igasuguste kahtlus- 
üpris nobedasti töötasin, sellal kui maad kattis õhi M kui räägiti nende asjade olemisest ja olematusest, 


lumekord. 
Pikk vaheaeg, elamused ja loobumisotsus olid KAN 


rõõmu või valuta, ilma solvumise ja 
atud mõtted jumalast ja sure- 


| (ndsin 


Mt, ): sissejuuri 

mata mu pilku avardanud ning võimaldasid asju Most minus väila pääsesid ning liikvele läksid. Sel- 
uuest küljest või pigem olid nad need võimed unes s vabaduse mõju aga oli igatahes sundus ja mehele 
tanud, mis mulle nüüd marjaks ära kulus. Juba vili MM just auasi, Selline tunne südames, püüdsin ennast 
pealinnas viibirhise päevadel olin nii vanu kui uusi 9 MMjnlikult koolitada ja otsisin abi krahvi raamatu- 
, teatud mõttes uudse pilguga vaadanud; mul oli Oldi (hu 1. Ma tundsin filosoofia ajaloo jämedaid piirjooni, 
kae silmadelt langenud ja langes veelgi, kuna ma (Ö Milsnt kogenematu noile viimastele küsimustele just sel- 
d innukalt ja ühtlasi külmalt, tormiliselt, M M vastust ei saa. Nüüd võtsin käsile elava filosoofi äsja 
tult ja ühtlasi ettevaatlikult, mõeldes iga pintslitöN Munud teosed, kes oma klassikaliselt monotoonses, kuid 
juu järgmisele, laskmata kõhklusel voolu tarši IMlikus keeles, üldiselt arusaadavalt ja mitmekülgselt 
nähtust, et ilma vahepealse harjutamisetäl AM neid küsimusi valgustas ja otsekui võlulind üksil- 
m midagi teha, mida varem ei suudetud, olgu üli (M puhmas jumala tuhandete inimeste rinnast minema 

vaimujõudude rahust võiisiis se tusepöördest tingi ON 


esineb ilmselt sagedamini kui oletatakse. Minuga Oll Muhv kuulus vaimselt ja osaliselt ka isiklikult meeste 
loomulikult piires, mis mulle üldse olid seatud. ( Mn, kes vaimustatult selle filosoofi kultust teenisid, 

Olin korraga alustanud kahte maali, mille kalläl MM si jaganud ta arvamust ega lootust, et see kindlasti 
hästi edenes, kantud püsivalt helgest ja soojast milli jlltllise vabaduse peab tooma. Kui oma külalist polnud 
olust, Tegelik loov palang aga oli minus ärganud kilii 4 tahtnud mind asjasse segada; kui ma aga nüüd 


mus, armastus või armumine või kuidas seda olekülii (ns mõjudele tavalist esialgset vastupanu osutasin ja 
nimetada, millele saab nime anda alles siis, kui aeg MMutusi uurisin, mille võimu alla ma moraalses mõttes 
on otsustanud ja ta juba igapäevane nähtus on nagu! Kõi Muu võisin olla, algas omamoodi targutamine jumala 
suured vajadused. Ka mina olin omal ajal õppinud Süd M, mis mulle kindlasti juba lapsepõlvest peale omane 
lihase mehaaniliseks pumbaks nimetama; nüüd WIN M olnud 


ski pettekujutlusele, et see, organ on armuäsji Neis asjades ammu maha rahunenud, läks krahv veidi 


ähtuvate erutuste eluase. Ja' hoolimata sellest MMituks ja ütles: 
tavaliselt kujutati südant naljatamisi nagu omamõdi we orffmulle täiesti ükskõik, kas te armast jumalat 
Vappi piparkookidel; mängukaartidel ja teistel rahvusi MMil või ei! Sest ma pean teid inimeseks, kelle puhul 
kel sümbolitel, ei taganenud ta oma vanast v: limuseii Ms tihti as ta paigutab omaseksisteerimise ja tead- 
kui Dorothea kuju oma ebamäärase päritolu nimbuseji M põhjuse endast väljapoole või endasse, ja kui see nii 
oma iseäraliku maailmavaatega, ilu ja haritusega näilise (Ww, kui ma pešksin mõtlema, et te olete jumalaga üks 
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Valgustavat deismi aga, mida ta kummardas, käi 
fanaatilisemalt kui mõni papp oma dogmasid, Omi 
listlike ja humoristlike kõnekäändudega püüdis ta M 
põrgulikku survet avaldada, ja ta tuleriidad, mill 
kavatses põletada vastaste mõistuse, hea tahte ning 
südametunnistuse, tuues need meelepäraseks ohy 
omaenese arvamusele, olid ehitatud antiteesidesl, 
vaist võrdlustest ja vägivaldsetest naljadest. 

See visa kaplani lemmiktegevus oli krahvi ki 
lahkuse kõrval see, mis teda sageli majja tõi, ja kü 
oli ühtlasi hea seltsiline ning ausameelne abiline 
tegevail ettevõtmistel, siis oli ta kasuks majale ja tööl 
tuju imisele. Eriti Dorothea oskas teda kergelt 
meeldivalt ta fanaatilise huumori eksiradadele või 
narritades tema eest ära lipsata ning läbi ta segaste 
jade' rägastiku libiseda. Polnud selge, kas mängül 
rohkem lõbus heatahtlikkus või lausa üleannetus, semi 
sama sageli kui ta andis kaplanile võimaluse Mii 
meelitas ta mehe edevusejääle, kus viimase nalli 
murdis. 

See oli nüüd õige mees, kelle kallal ma oma uusi 
sain proovida, ja ma talitasin seda hoolimatumälli 
võitlesin hoolimatuse vastu, mille ori ma ise juba TONN 

kui ühes aspektis olin olnud. Pärast esimest nukratdii 
| tust mu ,langemise üle võttis kaplan kahekordisi) 

jõuga hoogu, et mind pikali 1 . Kuna mina aga OMi 

vähese käitumisoskušega;' kui seda neofüütilises või 

himus on, säästva mõõdukuse piirid, millega ta hah 
oli, ületasin ja talle samasuguste fanaatiliste väljal 
miste ning humoristlike torgetega tasusin, jäi ta tusi 
ja rohkem kui üks kord ilma seltskondlikust puhki 
mida ta pärast terve päeva kestnud missalugemist; nl 
jumalateenistust oli otsinud. Seepeale kohmetusin 
omakorda; ma imestasin, kui vähe suudab ini 
ennast muuta, mõeldes Ferdinand Lysi juhtumi pi 
kus olin isegi veel halvemini itunud ja, mõõk W 
vastaspoolel, kaplani poolel, seisnud. Ma olin otsusta 
mõõdukamaks muutuda ja ennast parandada, lahfi 
aga uuesti vanade vigade ohvriks. Algaja rahurikkujai 
vajasin seepärast.ise säästmist, tundsin seda jä JAN 
samuti nukraks. 

Kuid juba oli hoolt kantud, et kitsikusse aetud kupi 
[| nile pidi ootamatu abi saabuma. Ühel heal päeval müüri 
| ses lossi ette lahtine vanker, ees tuiakas veohobi 
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A külamehest kutsar, piip hambus, vaagnakujulises 
AMn aga nagu Venuse merikarbis kummaline, suure 


(Mm kaabulotiga mees, samuti piip suus. Tema kõrval 
(Mn mehekõrgune viljakott, mis näis aga suuremaid ja 
Mimemaid, nurgelisi ning ümmargusi asju täis tuubitud 
Mat ja oli ülalt hädavaevu kokku seotud, nii et seal 
Mult madal voldikroonike moodustus. Seda kotti hoidis 


ÜMlwis istuja ühe käega püsti, olles eelkõige mures, et 
oltevaatlikult maha tõstetaks. Kui kott maas oli, 
Mippus ta kohe järele ja jäi koti kõrvale seisma, seda 
JMT hoides, kuna ta seda mingi hinna eest ei tahtnud 
A Nn veidi niiskele maapinnale kukkuda. See raskendas 
IM Jilrgnevat sõnavahetust voorimehega, kes sõiduraha 
Mumise pärast ei tahtnud lasta ennast kinni pidada, 
Ms kui sõitja küsitud tasu suurusele vastu vaidles ja 
Mlnmist nõudis, kuni ta oma kirjad ära on andnud ja 
Mbumisest krahvilossis kombekohaselt teatanud. Sõna- 
Mlralt, ikka piibu kõrvalt rääkides, püüdis ta kutsariga 
Mhlkuleppele jõuda, nägi aga, et vajalikud žestid ning 
Made väljaotsimine on takistatud, sest kott tahtis 
Ümber kukkuda, kui ta selle lahti laskis. Lõpuks tuli 
Ihule majateener, kes küsis, mida ta soovib. 

Need on minu pakid, hea sõber!» ütles mees. «Hoidke 
Mun kotti veidi, et ma oma soovituskirjad härra krahvi 
(Moks, keda ma siia palun kutsuda, välja saaksin otsida!» 

'Tuener toetas kotti, reisija võttis paar kirja paksust 
M jataskust ja andis need teenrile, mispeale too majja 
MN ja mees kotti jälle ise hoidis. Mõne aja pärast ilmus 
IMahv, üks kiri käes, et tulnukat näha. Too sirutas talle 
Ümu kotisamba kõrval seistes vaba käe vastu ja hüüdis: 

Ma tervitan teid, õi mees ja ametivend! Kas see 
elamus Hutteniga rääkida?» 

s mul on au näha härra Peter Gilgust, keda sõbrad 
Mulle siin soovitavad?» vastas krahv Dietrich. 

ee ma olen! Eks ole rõõm elada?» 

Muidugi! Kuid tehke endal olemine ometi veidi muga- 
Mmaks! Kas te ei tahaks oma pakki ära anda ja sisse 


üMuda?» 


üntnkse. e 
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märki, kus mainitud teadused uue avastusterea alg 
iga kord lõputule vastu karjuvad: «Hollaa! Me tei 
nüüd, kuidas seda tehakse!» 

Peale selle oli silm talle veel salaarhiivi ja varakami 
eest. Ta avas silmatera ja tühjendas õõne, mille sisu 
segamini oli raputanud. Suurest vatituustist harufaf 
välja kuldse rinnanõela, hõbedast uuriketi, paar sõi 
ja näitas mulle neid aardeid hea meelega. Arvetekimiii 
kesele, punširetseptile ja armastuskirjadepakile, mis 
oli saanud oma võõrustajate toatüdrukutelt, viitas 
rohkem vihjamisi, seevastu loteriipileti silus tõsise näo 
sirgeks, nagu oleks see riigiobligatsioon, ja sellele olid 
suurtes ning Väike: tulpades trükitud mitmedsäji 
tuhanded; väikest paberisse pakitud rahasummat nimet 
ta reservfondiks, mida ta mingil juhul ei puuduta ja SW 

in hoiab., Kogu ndas kuivanud lillekimbu 
sandudes lepitavalt kõigele inimlikult armastusvil 
sele. 4 i 

Kõik oli enne asunud silmas, aga nüüd asetas ta nõid 
asjad tühja karpi ning pani karbi laekasse luku täi 
sest anatoomilise mudeli kavatses ta eelseisvates õpellii 
kes vestlustes välja tuua. 

Kohe esimesel õhtul, kui kaplan seltskonda ilmus, või 
Gilgus ta oma apostliagaruse märklauaks, ja tõusis SW | 
kära, kuni vaimulik tulnukas karikatuuri tundis, HM 
lõbusa silmapilgutusega oma võitlusviisi muutis ja KÄINA 
sevat, blasfeemilisi häbematusi pilduvat Peter Gilgiii 
meelitama hakkas. Ta peab ennast õnnelikuks, ütles kah 
lan, et võib tervitada ja tundma õppida nii erandlikii 
ning omamoodi täiuslikku isiksüst; kõik absoluutselt Vii 
tandlik tõmbab tugevamini ligi kui poolik ja ühineb 1õpuM 
kõrgemas elemendis. Kirglik jumalaaustaja ja kirgi 
jumalasalgaja veavad õigupoolest ühte vankrit, milleiig 
üks niisama vähe lahti võib pääseda kui teinegi, seetõlli 
pakub ta Gilgusele oma sõprust truu teekaaslasena, WII 
usin ja visa jumalasalgamine on tegelikult ainult jumal 
kartlikkuse teine, peidetud vorm, nagu algul oli oln 
pühakuid, kes teesklesid suurt pahelisust, et põlatumi 
seda segamatumalt jumalikule kirele 'anduda. 

Jahmunud Gilgus .ei-teadnud, mis temaga tehti, ja tõi 
katset aidata ennast ülekeeva .kangekaelsusega, kuldi 
rõõmus kaplan.mähkis ta nii tihedalt sajasse õrna nalju» 
tusse, lohutas teda, et jumal on talle juba ammu silmi 
heitnud ja kõik muutub veel heaks, nii et ta ennast siis 
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Minul määral meelitatuna tundis ja järgmiseks päevaks 
Mplani juurde maitsvale kirikumõisaeinele kutsuda laskis. 
MW pidasid nad teineteisega algul jälle sõnalahingut, siis 
Md napsi ja sõlmisid sõprust, käisid koos mööda põlde 
[A kõrtse, kus kaplan oma sõbra kulul ikka uuesti nalja 
JAM. nest ta jäi alati meelemõistuse juurde ja pahatahtli- 
hul sellal kui Gilgus mõistuse kaotas, niipea kui ta 
Minud oli, ja härdalt nutma puhkes, sest saatus oli nii 
Aur ja aeg, milles rõõm elada, nii pidulik. Kui kaplan ta 
Muuses seisundis õhtuks või lõuna ajaks lossi sai tuua, 
JÕulis ta heameel kõrgpunkti. Krahv naeratas kord lõbu- 
MM, kord tusaselt, Dorothea aga naeris, täis uudistavat 
MWnu, kuna ta polnud midagi sellist veel kunagi näinud, 
IM kui Gilgus tema ette põlvili langes ja nuttes ta kleidi- 
(hlistust suudles. Aedniku tütre, kellega ta algul oli 
Mnutsenud, oli Gilgus kohe sinnapaika jätnud, kui 
st Dorothea pole krahvitar, vaid terase mõis 
k: küllap ta pidas Dorothead e: 
ratud jagama temaga rõõmu suurest 


Muu 
pullel 
Minust ja elust. 

Kui ta siis mõne sellise ülesastumise järel taas kaineks 
NI saanud, langes ta sügavasse kurvameelsuse 
Made hüvitamiseks aga tegi igasuguseid julgustül 
[hedast aastaajast hoolimata suples ta tiikides ja veski 
Mes, nii et lähedal või kaugel nähti ootamatult ta pal- 
JAM kogu pinnale kerkimas või sukeldumas. Sinise näo 
JA miirgade juustega mängis ta < uuestisündinut, ja nii 
Ihplan kui ka Dortchen ning isegi vallatu Röschen tund- 
M ta tegevusest iga päev lõbu. Kaplan teadis juba, et 
IMüpojad arutavad, kuidas paganlikku veeinimest kord 


Mnni püüda ja kaerapõhuga kuivaks nühkida, ja sellegi 
Iils rõõmustas ta juba ette. 

Mind aga ajendas kogu asjade käik oma vaidlushimu 
Jilvama ja ennast vaos hoidma — vähe sellest, ma tund- 
Mn ennast ühtlasi häbistatuna, et ma tegelikult sugugi 
Vilhem kummaline külaline polnud kui see veidrik, Pea- 


m tuletas viis, kuidas ta perekonna kaunitarile silma oli 
huilnud, mulle meelde, et ma ise olin sedasama teinud ja 
sen veelgi, kuigi ma veel midagi polnud reetnud või käe: 
hlwva (Wnnini reeta tahtnud. Ja veetleva naeru, mida 
Dorothea kombekuse piires üha sagedamini kuuldavale 
IM, leenisin ma ju juba oma sügavaimas südames ära, Kui 
(Mhtsin enese suhtes siiras olla, siis pidin tunnistama, et 
üln ninuüksi Dörothea pärast veel sinna jäänud, ainult 


. 
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lange. 


Gilgus, 


pidama jääb. Samuti 
põlguse avaldamisel võ 
ma Gilguse käitumist ni 


Dorothea suhtes pidasin, mis polnud minus 


ajakohane ega eriti inimlik. 


Kõigi nende vasturääkivate: tundmuste 
n omamoodi tardumusse, tõmbusin tagasi omi 

ja filosoofiliste raamatute vaikse uurimise juurde, edasi 
vaidlustest osa võtmata. Armunud ole y 


et mul polnud julgust sellest märku anda või midagi 19 


Seetõttu olin võib-olla veel naeruväärsem kui t00 


ja mõtete mõ 


jäi küll püsti 


abunud kõWi 


t muidugi 


Ühel hommikupoolikul, kui ma üsna keskendunülii 


ometi hapu näoga nagu vanatüdruk oma tööd tehes istuMi 
tormas Gilgus erutatult ja üleslöödult minu juurde. Talli 
seljas pruun, kullatud nööpidega frakk 
värvi reisimüts, kuigi oli talv. Dorothe: 
ta, peab lahenema; temasuguse m he sidemed sellisel 
a tüüpilised, et 

ajalool 


kuga, nagu Dorothea, on selleks lii, 


katkeda tohiksid. Need on otse fil 
kohustus, sest maailma vabastamine jumalaideest Mi 


oofi 


peas held 
simus, hüld 


tõeliselt teostuma alles eri sugupoolte vabade esindaji 


ühenduse kaudu, ja nii 'edas 


ma polnud suuteline "sellise tobed 
Üldse ei rõõmustanud see asi mind 
kerget 

See] 


ast k 


sobiv. Ke 
kingiks ühelt ai 


«Teie emake? Kas ta on surnud?» 


«Juba kaks aastät! Ta ei näinud enam inimsoo vabäsi 
mist! Kuivanud lilled, mida ma jumala silmas säili 
kinkis ta mulle mu viimasel sünnipäeval. Ta ostis nd 


turult ühe kroitseri eest!» 


Tundsin taas torget südames: isegi armastavale eMi 
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i? 


. Olin sellises meeleolus) 
halb seltskond häbistas ja: kurvastas mind nii sügavalt 
üle isegi nae! 
ugugi, kuna s6e 
arju heitvat isegi siirale Dortchenile. 

isin Gilguselt järsult, kas ta on omajii 
kis juba teel abieluettepanekut tegema. 

«Ei,» ütles ta, xtäna veel mitte! Ma tahan ainult ald 
mõned päevad veidi hoolikamalt riietuda 
see frakk ei sobi mulle hästi 
stist pankurilt, meie ühingu suurelt 464 
sijalt, kes pühapäeviti küll veel kirikus käib, sest ta poll 
paljude asjadega arvestama. Oh, kui mu vaene emake väil 
seda õnne oleks näinud, mis mulle osaks saab!» 


agu kosilase 
Ma sain SG 


' 


Mhtendeeris see narr, aga lõpuks oli ta veel parem poeg 
M mina, kes ma paigal istusin ja oma ema niisamahästi 
Mi unustanud olin, kuigi teadsin, et ta mind pikisilmi 
Mlub. Meie elu on juba kord niisugusest segadusest koo- 
M, et vaevalt laidame kunagi ligimest, ilma et me veel 
Mine, kui too sellest teada on saanud, sedasama enese 
Jhhta ei võiks öelda. 

Veldi aega pärast seda, kui Gilgus minema oli tormanud, 
Mun sisse Dorothea, kaasas korvike küpsete viinamarjade 
jh pirnidega. 


[e olete nüüd nii usin ja tagasi tõmbunud,» ütles ta, 
M teile veidike kosutust e peab tooma. Sööge neid 


juuvilju, muidu kuivavad nad mul ära! Selle eest peate 
Mile head nõu andma! Maalige ometi edasi, ma vaatan 
Muulsasti pealt!» 


Na võttis tooli ja istus minu juurde. 

Papa kirjutab kirju,» jätkas ta, «millega ta härra Gil- 
M minema tahab saata, sest ta ei taha enam, et see 
Mes siin on. Gilgus pidas täna hommikul põllul künd- 
Vlsle meestele jutlust nagu Joonas Ninive inimestele, et 
Mul peavad pattu kahetsema ja oma paganlikust usust 
jühalasse loobuma. Nii ei või see enam edasi kesta. Papa. 
täna minema saata, üsna kaugele, ja hea- 
Mhövlike kirjadega mõju avaldada, et tema eest hoolt kan- 
Mu ning ta mõistlikult tööle rakendataks.» 

Ja mis nõu võin mina siin anda?» küsisin ma. 

Mitte niivõrd nõu anda kui aidata! Kui ta tõrgub, peate 


Mühnb ta vi 


munga rääkima ja seda sõitu kui midagi vajalikku ning 
Modat kirjeldama. Siis on veel valmis pandud paar kohv- 
MN, mis peaksid ta hirmsa koti 'a mahutama. Kuna 
IM» ta viimasel tunnikesel tema kõrval olete, siis peate 
Min veenma, et kott on sündsusetu ja äratab kahtlust, 
Mn nagu juhuslikult kohvrid kohale toimetama. Võib ju 
juhtuda, et ta on tõrges ega taha neid võtta, kuid siiski ei 


iha isa näha, et Gilgus lahkuks tema majast viljakotiga.» 

Ma ci kartnud küll, et Gilgus kohvreid vastu ei võta, 
Jubusin aga teha.oma parima. Dorothea ütles: «Nüüd vaa- 
ln ma veel natuke, kui see lubatud on!», pani käed kokku 
Jh islüs veerand tundi minu kõrval, ilma et tema või 
Minn enam si i oleksime lausunud. 

Kui ma lõpuks pahtliga ühe ebaõnnestunud kivi kõr- 
Lllusin, mismu maalil esiplaanil asus, ütles ta: «Hopsti! 
Minema!» < ta tõusis, tänas mind sõbraliku audientsi 


si 


eest ja lahkus, soovitades mul enne sööki välja ilmudil 
tema teada saaks, kuidas Gilguse asi edeneb. 

Kõik läks raskusteta, nagu soovitud. Gilgus sõitis ÜM 
vaikselt ja leebes meeleolus koos ilusti pakitud kraai 
ära lähimasse postijaama, et sealt hommikul vara “4 
reisida. Kui kaplan õhtul teed jooma tuli, leidis ta W 
sellise vaikuse ja rahu, nagu oleks veski seisma jäi TA 
Ta oli viimasel ajal vahel ühe vanema saksa müstii 
teose kaasa toonud, kavatsusega selliste vaimuinimi 
põhjatult sügavamat ning hulljulget loomust vastu Sõi 
uusimale vaimule, mis isegi Gilguse moonutatud esi 
ses niisama sügav ja hulljulge oli. Ja kuna ta oli põMi 
liselt huvitatud fantaasiatoidust ning mõistujuttudil 
mida ta jahtis, siis oli saak vahel tema, vahel teiste õi 
Seks, korraks oli ta kaasa võtnud Angelus Silesiuse «i 
rubist reisimehe» ja kahetses, et Gilgust enam põlii 
kuna oli lootnud teda imelike salmide esitamisega ärtiiii 
ja ühtlasi kütkestada, meid aga lõbusasse segadusse ajäd 

Me palusime, et ta siiski ette loeks, ja väike seltsid 
tundis ohjeldamatust jumalavaatlejast, ta elavast keäli 
ning poeetil: gusest ' See ei tahti 
aga kaplanile hästi sobida. Ta hakkas ikka innukamalli 
rõhukamalt lugema, ja iga pööratud leheküljega sui 
nes ta kaasaelamine reipale vaimuilmingule, kuni ta WW 
matukese pooleldi pahaselt ja väsinult ära pani. 

Nüüd võttis krahv selle kätte, lehitses ja ütles sii 

«See on üpris asjalik ja sisukas raamatuke! Kui õidi 
ja tabavalt on öeldud kohe alguses riimipaariga: 


Või 


poni 


Nii ehe nagu kuld, 
ning puhas kui kristall 


kuid ränikõva ka 

su hing peab olema Mi 

Kas võib veel paremini tabada kõigi selliste jaatava 
või eitavate tavade ja mõtteviiside põhialust ja vääriti 
mis tuleb muidugi kohe algul sisse tuua, kui kogu Ü 
tähelepanuväärne peab tulema? Kui me aga edasi Wi 
tame, siis leiame rahuldusega, kuidas äärmused kokli 
puutuvad ja üks pöörates teiseks võib muutuda. Kas 
tundu, et kuulame "oma. Ludwig Feuerbachi, kui 1084 
värsse: 


Ma vägev nagu jumal, 
Miks mind, nii paindumatut, 


ta minu kombel väeti, 
ta voli alla jäeti? 
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Üinni 


Jh kui lihtsalt ning tõep! 


Ma tean, et ilma minuta ei ela jumal hetkegi, 
metõttu alustama koos kord peame viimset retkegi. 


et loobub ihalemast. 
nii nagu minul temast. 


On jumal nõnda õnnis, 
he on tal pärit minust, 


lii rikas ma kui jumal, eks tolmukübegi 
uu kuulu ausalt mulle ja talle niikuinii, 


ON puua koguni: 


Bi rahulda veel see, mis teada jumalast, 
mu elumõtteks b vaid ülijumalus. 

— Kust seda otsida? 
vaid kõrbes trotsida. 


lan senist jumalat 


aselt on lauldud aja olemu- 
olles 


s mõttesalmikese 


Peab ennast ületama 


Kui vaim sul ületab nii ruumi kui ka aja, 


lis tõesti igavik su päralt igal ajal. 


Inimene on igavik 


kui aja unetan 
muu meelest minetan. 


Ma ise seniks igavik, 
i jumalaga vesteldes 


Aeg on igavik 
” 
on kui jgavik = ja igavik kui aeg, 
neid eraldi ei vae. 


Aog, 


hul ainult ise $a 
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Mhimatut kaunistust, ühtegi illusiooni, mitte midagi ilut- 
Mal oga ebapuhast! A 

Ühtmata ennast selliste prohvetite ja kirikuisade hulka 
MM, võin ma siiski seda tõsiselt mõeldud jumalat tun- 


Kõik see jätab peaaegu täiesti sellise mulje) 
Angelus peaks ainult praegu elama ja vajaks väli 
teistsugust elukäiku, ning jõulisest jumalavaatlejasisd 
saanud niisama jõuline ja lennukas meie aja filosoöl 


74 5 5 Ta a y ' alles nüüd, k 1 teda enam ei ole, tunnen 
«Siis läheks asi minu jaoks küll liiga kirjuks,» MI Mila, ja alles nüüd, kus mul TA UT SIS 
kaplan, «aga te AB SA et ka Scheffleri ajal siiski [NIM üima nooruse meelevaldse ning humoristliku viisi, kud 
mõtlejaid ja filosoofe, eriti aga reformaatoreid olli) Nm oma oletatavas religioossuses jumalikke asju ja 
pisimgi eitusesoon temas oleks saanud täieliku võimil (IN küsitleda, Tagantjärele peaksin A aa nasd A 
välja areneda!» A es istama, A a jr SE LG 

i õi | si ina c NM ju naljatlev viis oli tegelikult ainult täieliku vaimu- 
KD MESSE AARMA MMmluse kest, milleni ma lõpuks olen jõudnud.» 


mõttes. See, mis teda aga oleks takistanud ja tõeni * KA AT SA Aa 

veel tänapäevalgi ta t 3, ON EAS trivoolsustii Mah a!» naeris kaplan nüüd täiest kõrist. «Siin see 

mukust, millega ta kirg! m segatud OMi MM Vaimuvabadus, frivoolsus! Kala sipleb jälle pika 

kübemekesed hoiaksid teda kogu ta mõtteenergiasti MN otsas ja peab ennast õhuakrobaadiks! Va 5 ja 

limata veel nüüdki müstagoogilises leeris!» MW oku ahmima! «Kuradit ei tunne need inimesed iialgi!» 
| «T 4 MM peaaegu hüüda, kui see mitte armsasse Jumalasse 


«Erivoolsus!» Küüdis kaplan. «Taga targemaks! 
sellega tahate ütelda?» 

«Tiitellehel nifnetab vaga luuletaja oma raamatul 
pealkirjaga: «Vaimukad mõtte- ja lõppriimid»,» Vai 
ma. «Igatahes pole sõnal «vaimukas» tollases -kõnepaii 
päris praegust tähendust; kui me aga raamatukeseil 
panelikumalt läbi loeme, siis leiame, et see on tegelilib 
ka tänapäevases mõttes veidi liiga vaimukas ja 
lihtne, nii et see nimetus on nüüd nagu irooniline 
kuulutus. Siis vaadak pühendust, dedikatsioohi) 
lega mees oma värsid armsale jumalale pühendab, iii 
täielikult järele vormi, milles tollal tavaliselt pühiti 
raamatuid suurtele isandatele, seda isegi trükilao päid 
ses kuni allkirjani välja: Tema alati surelik JohM 
Angelus. 

Vaadake surm 


Mpuutuks, andku Jumal mulle see patt andeks!» 

Piihuse et nüüd siiski jällehumoristliku käri sepüüdja 
Mu olin sattunud, loobusin: vestlusest ja astusin sõna- 
MN ükna alla, kus Suurt Vankrit oma vaikset teed nägin 
Minus. Korraga hüüdis Dorothea, kes vahepeal raamatu 
kh, oli võtnud: 


Üevapä siin on kõige toredam kevadelauluke, 
Mn ma eales olen näinud! Kuulake: 
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«Sula mai auks surmakülmast, 
ristiinimene uhke, 
ärka, tärka, õide puhke, 
muidu dki kooljaks külmaks!»» 


a ruttas klaveri juurde, mängis ja laulis neid sõnu 
Mineuse koraali igatsevalt meelitaval viisil, kuid kirik- 
ÜMn vormist hoolimata armunult väriseva, ilmalikult 
MM Jondusrikka häälega. 


ist jumalasulast Püha Augustinuiis 
tunnistage puhtsüdamlikult: kas te arvate, et temägMi 
dalt usklik, oleks varustanud raamatu, mille ta on Mi 
tanud oma südameverega, sellise teravmeelitseva afelili 
ritud pühendusega? Kas te usute, et temal oleks Ülli 
võimalik olnud nii koketselt tujukat raamatukest Mi 
tada, nagu see siin? Tal jätkus vaimukust nagu selli 
mehel, aga kui rangelt ta seda ohjes hoidis, kui tefi 
oli jumalaga! Lugege ta ülestunnistusi, kui liigutav: 
meeltülendav see on, küi näed, kui aralt väldib ta Nd 
meelelist ja väimukat pildirikkust, kogu enesepettuli 


Kolmeteistkümnes peatükk 


RAUDNE KUJU 


Mulgi jõuludki veel käes polnud, näis, et looduse korra 


jumala petmist meelelise sõna abil. Kuidas ta igudi ŠMmselt kipub tegelikult kevad tulema. Dorothea kevade- 
täpse ja lihtsa sõna vahetult jumalale enesele suumili ÜMulu sõnad ja meloodia helisesid mul kõrvus ja öö a 
Mulin ma lõunatuult puhumas, sulavat õhukest luni! 


tema silma all kirjutab, et pihtimustesse ei satuks UIM 
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katustelt tilkumas, ning hommikul paistis koltuniidi 


sesid veest. Ainult lilled, kirikakrad ja lumikellül 
puudusid. Siiski kumises minus lakkamatult: «Sül 


jade kohal ebatavaliselt soe päike, ojad kohisesid Jäi lu 


auks surmakülmast, ärka, 
jäädki kooljaks külmaks!» 
Veel eile olin uskunud, et olen oma surnuks Väli 


ärka, õide puhke,gm 


olin mõtelnud ja tundnud, aga nüüd pidin teada saii 
mul polnud aimugi muutusest, mis sellel ebatõeliselili 
ööl toimus. 

Inimsoole omane iha ärkas minus kogu oma Oldi 
jõuga; elu kauniduse ja mööduvuse tunne kahekordil 
ja samas näis maailma kogu õnnistus peituvat ainult 
kahes ilusas silmas. Dorothead tänulikult juba ainud 
olemasolu eest armastades ja austades loobusih pul 
alanduse ja hirmu pärast teda kas või ainult mõttes 
isikuga tüütdmast, ja ometi oli nii ndus kui hinmiiN 
sest nad vaheldusid kakskümmend korda ebami 
lootustega, kujutlustega õnnest ja rõõmust, selle üli 
et targale põgenemisotsusele viia. 

Rahul ja tööl oli nüüd lõpp, sest niipea kui ma Mi 
te tahtsin võtta, eksis mu pilk kaugusse, ja kõik 
põgenesid armastatu kujule järele, mis silmapild! 
tagasi tõmbumata kõikjal mu ümber hõljus, samas 
kena mu südant rõhudes, nagu oleks ta rauast vali 
ilus, aga halastamatult karm ja ras Sellest rad 
survest, mis minu meelest väga uudne ja julm oli, 
vaba ainult Dorothea juuresolekul. Niipea kui Mä 
enam ei näinud või kuulnud, tuli kus jälle tagai 
ma võisin seda täie õigusega niihästi kehaliseks i 
moraalseks piinaks pidada. Olukorra pingelisust ei leovi 
danud kuidagi ka häbenema panev teadmine, et Mill 
äsja pagendatud Peter Gilguse näol kentsakas kaätiii 
kuna ma ei pea üldse palju arvamusest, et füüsilimi 


MN 


vaimseid kannatusi on kergem kanda siis, kui neid (ei M buda 
i Minn ega segada. Sel 

Mn vanasse kodukabelisse ja otsisin endale tegevust 

M mnalide kallal, mis seisid pooleldi kuivanult, 

Mu mf seal vaikses rüumis viibisin, meenus mulle äkki 


jagada. Kui Gilgus oligi minust erinev, siis sarnaltii 
teineteisega siiski selles, et mõlemad olime tulnud Mi 
vaeste pelgupaigaotsijatena ja lõpetasime tütre ihaldi 
misega. 

Ajakohatu kevad püsis nädalaid; saludes õi 
näsiniin, ja kuna mul midagi muud ei olnud, või 
õhtul kingitustelauale kimbukese punaseid lõhnavaiddi 
panna. Kingitusi tehti "muide ainult teenijasperela 
1 


M 


M 
(M 
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Mul aas 


armumisega kaugelt üle kõigest, mis ma eales armäiii (0 iis 
mul 
M 1 nüüd, head peab võtma, nagu ta tuleb. Olge te 


paneme oksad kohe vette, et kogu maja nende 
MNN täituks!» n 

Jothea oli nii sel õhtul kui ka kogu pühade aja hea- 
Nime ja armas, eriti 
Nh uju sees, mil mina majas olii 
Mõgile tuli. Peale kaplani oli siin 
maalonnaametnik ja mõned aa 


hntud 


(nkmasla 


MMN ilma suurema pidi 


ulikkuseta, sest krahv ütles, et 


Mohbiv usklikega ainult lõbustusi jagada, mitte aga 


ÜhMMnid toiminguid ja palvusi. Kui laud tühi oli ja tee- 
M Iiinud, lebas minu kimp veel seal. Dorothea haaras 
ja ütles: «Kellele siis see ilus daphne kuulub? Mui- 


mulle, ma näen seda õitest!» 


ed, kes ta lai 
M poolehoidjaks jäid. 


IM kohale ja levitasi 
teatud ajal sageli ainul! s 
suguseid päevi on näinud ja enam midagi ei 
Mh ega looda. Ei öeldud midagi, mida mõni poleks toh- 
MM kuulda, kuid ometi n 
Miku lõbususega kuidagi sobitada andis. Igaüks 
M oma aja sõnakese sekkaütlemiseks, ja keegi ei kuri- 
MMlnnud seda, sest tab: 
Miba öeldud, kuivõrd selle peale välja mindi, et sama- 
Mya toime tulla. Koguni 
NN mõõdukusega, ja preester, tõ: selt usklik, kuid mitte 
Mutiline katoliiklane, käitus kohe algul mõnusa inimese 
Ni kuidagi taluva su 
Mn kellelegi 
Muneda ei proovitud. 


il, mis 
tei 


e ei € 


Iholimata lõbusast ol 


taaeg teie meelest liiga kahtlane ei ole,» ütlesin 
heitke sellele liiga vara tulnud saadikule 


nääripäeval, kui esimest korda 
, suurem. seltskond 
ka preester, siis veel 
dlikud, krahvi noor- 
iduväärsest meelsusest hoolimata 
Isegi paar reibast vanemat daami 
d kohe head vaba või vaba head 
t vanade naiste võimuses 


ei vaigitud ka millestki, mis 


javam ja seetõttu näiliselt uudsem 


aplan teravmeelitses vii- 


uremeelsusega, nii et piiri ületa- 
ulnud ja sellele isegi märgatavalt 


emisest tajusin aega, millal tagasi 


t ma ei tahtnud: kohalej ämisega ei silma 


leks ajaks veidi rahunenud, siir- 


h kes istus kaugel kodumaal, ilma et oleks teadnud, 


Võinud talle teate 
ma, sest asjäolud ) 


“ 
M moneline Heinrich 4 


MM mu olen, sellal kui minul siig hästi läks, Ammu olek- 


saata ja oleksin pidanudki seda 
lid korraga lohutavalt muutunud. 
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M Metsaalune oli kuiv nagu suvel, ja niipea kui me 
M mtusime, hakkas Dorothea laulma tõelist rahva- 
M nagu neid rahvas ise laulab, siiralt ning väikeste 


Et ma seda siiski üha edasi lükkasin, sellel oli pal 
teisega tabamatult põimunud põhjusi. Sestsaäl 


hädast pääsenud olin, ei pidanud ma algul omi u < Ja a š 
tahes aar nii väga tähtsaks ega kõneväärseks Pi Miluntega ilustatult, nii nagu kaka ssd8 eha 
mõtlesin ootamatu saabumise rõõmuga kõike heakii MMlwevad, Röschen lõi varsti veidi madala t a 
milleni jääv lühike aeg möödunud aastatega VÕ JM hililes kaasa, nii et laul helises, Ta SA AEA 
enam arvesse ei tulnud, lõpuks aga kartsin alateäi [ii hiisvase metsa kaks tervet maatüdruku A kast e 
endast oma nüüdses sisemises seisundis märku andi A nood haledad KS E nadi AAA 
enam et salajane enesearmastus kõigi vastupidiste MMlmid ja hardalt lõpuni laulsid, ilma e! 


| laht oleks lasknud, kuni punakas helk meile näitas, 
Mned otsitud taime puhmad lähedal on. Loojuva päi- 
valgus, mis pöögitüvede vahelt läbi voogas, kuldas 
le õitsvaid oksi, nagu Dortchen neid botaanilise 


käikude ja kavatsuste kiuste tunnistada ei tahtnii jäi 
igasugune otsustamine on mõeldamatu. Kui ma nüüd 
rahunenult seda segadikku uurisin, otsustasin siisii N 


set tundi kasutada ja emale kirjutada, kus ma olend ihn 


das mul läheb ja et ma varsti koju tulen. Seepärast M (wtusega nimetas, mida mina AA kaka 
aiamajakesse, kus mul oli raamatuid ja kirjutusvahi Mun rõõmsalt, ja mõlemad tüi ta j A ES 
Teel sinna märkasin, et seltskond jalutab pargis, mid Ün juurde, et murda uimastavalt õhnava Se i 2 
kevadpäikesest üle oli ujutatud, Seda kummalisi [Mv ilusamad. Mina aga istusin langetatud AJ i 
ühest nääripäevast ja oma siinviibimisest võisin A In neid, hea meelega iga nende liigutust silmadega 
kirja X i m ülde A k A 

Š aata ahtis, Keevaaid La tiris A MU nad oma saagi kätte olid saanud, läks Röschen veel 


ö ilõikelisis pühapä ai i ij dus pikapeale puude taha, 
Röschen selle maakonna kaunilõikelisis pühapäevani N põõsaid otsides edasi ja kadus 1 Tt 
Nahaga ääristatud villast jakki kandis ta sooja ilmäpii M" kaetud minu juurde, oma õiekimp 
ainult käsivarrel, nii et hõbedaste haagikeste ja Nö M nina alla pistes. kr, F 1 
kestega rohelisest siidist pluus seda selgemini kena Muw siin pole praegu kena,» jaa E te pole 
ruku kehavormid välja joonistas. Väike mustast $i Muus, et me teid te peiduurkast välja tõime?» 
ja pitsidest mütsike kattis tugevate kuldsete pM AMn tahtsin oma emale kirjutada,» vastasin ma. ; 
algust, millest üks vallatult üle õla ette oli tõmmi Mun te siis talle Js varem tänaseks päevaks uusaasta- 
koos 'jakiga käsivarrel lebas. Mmoovi ei saatnud?» kn 

Preili oli ta minu juurde saatnud korraldusega, MWiikaua, kui ma siin A ja ma talle kirjutanud. Ta 
kohe koos käskjalaga tema juurde tuleksin ja naisi fon üleüldse, kus ma elan!» 


A a f ji < «AN hi i y idas õi iiviisi teha?» 
vastele koha kätte näitaksin, kus ma õitsva näsiniine NN loa üldse? Kuidas te võite niiviisi 4 ik 
i ü i F [t Wantusin kõrvale ja kraapisin sõrmedega samblikulai u 
kabaka naa museet viit MA M hõbehallil koorel. Siis ütlesin, et mina polnud nii 


kalt, ise teadlik oma suurepärasest välimusest; mu “il 
olidki kõvasti kauni vaate küljes kinni, siiski arvasin 
ainuüksi käskijanna kasuks, kelle ilule ma selle JW 
panin, Viivitamata jätsin kõik sinnapaika, mis maM 
olin võtnud, ja ruttasin koos tüdrukuga puude ning W 
raste vahelt kalmistule, kus Dorothea meid ootas. 

«Kus te küll olite?» hüüdis ta mulle vastu. «Me tuli A 
| rohkem õitsvaidnäsiniineoksi otsida, seda ei saa igal 


Mn peatust ette näinud ja olin viimaks mõelnud ema 

M (0ömsamini üllatada, kui ma lõpuks ise tulen. 

Mun homme peate kirjutama,» hüüdis ta, «ma ei kan- 

IN Weda kauem, seda pean ma ütlema! See, kellel on nii- 

Mm emake, peaks oma ilmaletoojat tänama! Kas te 
Wtteie raamat on otsekui herbaarium? Kõikjale, 

pulls miski rõõmu valmistas või kus ma teile meel- 


ipä asi i i pani le rohelise lehe 
ripäeval teha. Pealegi ol ii a AMI peapesu oleksin teinud, panin vahe 2 
| Tara ju noorte jäse s kg a EOSAAA AM Iwinakõrre. Raamat on minu sekretäris luku taga. Kui 
Ta haaras mu käsivarre ja Röscheni saatel TÄltM IM lule emast lugesin, mõtlesin rohkem kui üks kord: kui 

pöögimetsa, kuhu jõudsime umbes kaheksa-üheksa M M nn ometi selfise emakese juurde võiksid pugeda, sina, 
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kes sa oma ema pole tundnud! Aga homme pei 
tama, Te peate minu toas kirjutama, ja ma ei 
kõrvalt enne, kui kiri valmis on ja kinni pandud; 
te sõnakuulelik olete, siis kirjutan ise veel 
lisaks!» 

«See ei sobi ju hästi!» ütlesin mina. 

«Miks mitte? Oh, külmunud ristiinimene! Miks 
Kas ma ei tohi teie ema tervitada? Ja kas te ei fi 
jutada?» 

Vastamise asemel tegelesin usinasti sambi 
eemaldamisega, sest sellal kui ma ise algkuju | 
istusin, pöördus Dortcheni raudne kuju mu $i 
ringi, mida ta muidu kunagi polnud teinud, jä 
nagu toetaks ta oma rasked raudkäed tohutu 
vastu oma pimeda elamu seinu. Samas haaras DOM 
mu käe ja kordas vaiksema häälega: 

«Miks te ei taha? Või pean ma teie eest kii 
nagu teie ülesandel? Ei, see ei lähe ka! Aga ma di 
teile, mis minu arvates emale meelehead teeb, jä 
vaja ainult kirjutada? Noh?» 

Enne aga kui ma vastata jõudsin, oli Röschen 
põlletäie nopitud märtsikellukestega meie juurde 
nud, ja oligi aeg lossi tagasi minna. Dortchen ei j 
vestlust. Ta ei võtnud tagasiteel enam mu kätt, kõi 
tihedalt minu kõrval. Äkki ütles ta: 

«Rösthen, laena mulle oma jakk, kui sul seda vä 
Mul hakkab jahe!» 

Röschen ulatas talle"jaki; selgus aga, et see oli pill 
kasvulise Dorothea jaoks liiga väike ja kitsas, nii 
seda selga panna ei saanud. 

«Kas te ei tahaks minu kuube kasutada?» küsi 
abitult naljatades ja tema vastas: «Ei, teie nahas € 
ma olla, külm kala!» 

“ Lossi tagasi jõudnud, pidi Dorothea teejoomist 
tama ja seejärel külalistega hüvasti jätma. Kui ma 3 
ja kaplaniga veel punšiklaasi juures istusin, tuli tä 

soovima. Ta pani krahvile käe õlgade ümber jä 
naljatlev-nutuselt: 

«Küll sellisel kasutütrel on ikka räbal elu! Isegi! 
isa ei tohi ta suudelda, enne kui ta voodisse lähebis 

«Mis sul pähe tuleb, narrike?» ütles krahv naäi 

i lähe ju ega sobikski!» 


Nüüd pöördus raud mu südames uuesti ja rõhus Hi 


alatult kogu öö. Lisaks pitsitas kõris, ja ma ei saanud 
e 
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Aid p ad 

IM õhku kui pi: usväärselt nuu 

) esimest ärast. Pahameel 
tunnet, 


Üiiova 
[ Kui ma lossi ilmusin, k 
st enam midagi, ja maise ei 
> uus kogemus oli vastumeels 
Ilistel põhjustel polnud iialgi 
arjamine, et see silma ei 
nõudis kurja vae 


kust väljavaatest rääkides 
d, purustas peaaegu mu 


s üpris heas tujus olevat, isegi iga 

Maga aina paremas, minust eriti hoolimata. Ta pani 
Ühlid nagu vurrid laual tantsima, tõi lapsed lossi ja pis- 
meile paberist mütsid pähe, laskis õues koertel asju 
M tuua ja tegi muid selliseid süütuid tempe, ning kõik 
lundus mulle tohutult tähelepanuväärsena, võluvana 
tas mind. Kõik need väikesed kuratlikud tembud 

a selgemini ta loomuse ürgset võlu 

te meelemuutuste kaudu aga näita- 

j ot k all on tal tuhat sarvemüksu. Kui meid 
(NI võidab aval, teesklematu südameheadus, mida nime- 
naise veetluseks, siis pärast, kui me oma lihtsa- 
avastame, et armastatu pole mitte ainult ilus ja 

| vaid ka osav ja elav, viib rõõmus, lapselik südame- 
hlus meilt lõplikult rahu ja meelemõistuse. Nii läksid 
uhtes lahti, ja mind valdas tugev 

dlasti iialgi rahu, kuna. ma 

i või nimetada. 


ga hetk natu 
ja miski ei tee kurvemaks 
da endale võitmata. Jah, 


MN võittalus sellist elu'näl n 
Iuu kurvemad on inimesed, kes usuvad, et neil on eel- 
iseks lustakuseks, aga kes hea seltskonna puudu- 


lema. Nii mõtlesin ja tundsin 


sellest mitte hoolida, sest nüüd on kõik jälle korras) 
heas tujus ning reibas. Teiselt poolt hakka! 
vaevama kahtlus, et sellist ülestunnistust või 
võtta kui kavalat armuavaldust, ja see võiks mih 
soodsasse valgusesse asetada, armastatule aga süng 
valmistada. Vajusin seepärast taas rahutuisse jä: 
tesse mõtetesse, kas ma pean seda tegema või milli 
mulle lõpuks tundus, et on siiski võimalik min 
käinud rajuilma nalja ning naeru saatel siira Wi 
ning avameelselt kirjeldades talle väikest meelelä 
pakkuda, mille ta ära on teeninud, ja ühtlasi omal 
tud rahu tagasi saada. Ja ma otsustasin seda tehä 
Oli just laupäev ja ka järgmiseks päevaks tõoti 
ilma. Seepärast kavatsesin oma hulljulgeks ettevõii 
vaikset säravat pühapäeva hommikut kasutada, täh 
ennast mitte enam näidata, et uued muljed 
kavatsustes ei eksitaks. 

Hommik juhtuski väga ilus olema; tõeline eelkeväd 
pilvitu tatvaga naeris kõikidest akendest sisse, ja 
mõningasest salahirmust hoolimata siiski heas tuj 
ma vaatasin vastu oma peatsele vabadusele ja häbi 
ahistusest pääsemisele ning kujutasin endale ette, el 
tahagi midagi muud saavutada. Ja ometi rajanes') 
magus ärevus, mille saatel ma pidulikult riieti 
vahetpidamata uusi nalju välja mõtlesin, mida M 
“seisvasse jutuajamisse tahtsin põimida, enesepett 
ma varjasin enese eest, et mind ajendas ainult s00% 1 
theaga armastusest rääkida, ükskõik kas hästi või 

Kuid selgus, et ta oli juba laupäeval mitme miil 
gusele sõbratarile külla sõitnud, sealt aga pidi ta pei 
minema ja üldse mitu nädalat ära olema. Sellega olid! 
mu lootused purustatud ja sinine taevas mu silmis! 
nagu öö. Esimene asi, mis ma tegin, oli see, et kõhi 
oma kakskümmend korda aiamajast kalmistule ja W 
ning hoidusin seejuures teeraja sellele servale, mida i 
liselt riivas Dorothea rõivapalistus. Kuid seal ei avasii 
ma midagi muud, kui et vana häda oli veel suurema 
jälle kohal ja kogu mõistlikkus nagu minema pühi 
Raskus südames oli samuti jälle olemas ja rõhus 
visalt. e 

Krahv oli kogu aja elanud oma ainukesele kirele, ji 
ja viibis seetõttu vähe kodus. Nüüd näis ta sellest 


tüdinenud olevat ja hakkas mind jälle üles otsima 
e 4 
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A mu kabelist, sest mul polnud enam põhjust metsa 
M ja ma sain siingi üksi olla. 
Mullas lugu maalidega on, meister Heinrich?» küsis ta 
M olale patsutades. «Kuidas töö edeneb?» 
Miu eriti!» vastasin masendatult ja kurvameelselt. 
(lu nendega kiiret pole, te olete meil veel kaua tere- 
MU! Siiski näen te näost, et oleks hea, kui te sellest 
i kenasti*vabaneksite.» n 
M tabad paremini kui ise tead!» mõtlesin mina ja 
IM lildki nii vihase otsustavusega tööle, et enne kolme 
Nn möödumist pildid valmis sain. Sel ajal, kui maalid 
IMles kuivasid, tellisin tislerilt kastid, milles need pea- 
M pidi saadetama. Siis luusisin ringi, et mitte paigal 
| ja kui ma ühel õhtul hilja koju pöördusin, nägin 
| ot Dorothea aken on valgustatud. Uni, mille ma Vii- 
IW töörohketel päevadel taas olin leidnud, oli nüüd jälle 
Jul, kuigi ma veel ei teadnud, kas tüdruk ikka tõesti 
M on. 
Ami ilmus Röschen ja kutsus mind einele, sest 
ltheni saabumise auks söövad kõik koos. Kui ma lossi 
es krahvitari hääl terves majas; ta mängis ja 
ööbik suvistehommikul, ja kõik oli täis elu ning 
inult mina olin nukker ja sõnakehv, sest lahku- 
aü nüüd siiski ukse ees. , A 
Ühothea aga ei paistnud seda märkavat ja tegi kõik- 
Md vallatusi, mis mind jälle erutasid ning segadusse 
id, juures kõnetas ta alati teisi, ja esmajoones oli 
Mempude peaosaline ning abiline teenistusvalmis 
ühen. Kui viimane äkki ikese hõbedase naerupah- 
N kuuldavale tõi, mis minu arvates minu tusatuju 
(M kis, jooksin ma tüdrukule järele, püüdsin ta kinni 
n kaenlasse, teise käega ta peakest hoides. 
iin naerad ja mida sa õieti tahad, hanejalake?» 
[ aps siples ja tõrkus, naeris aga edasi. Äkki jäi ta 
(uks ja sosistas mulle kõrva: 

Mulke m ometi naerda! Armuline preili on nii rõõ- 
M ju rahul, et ta jälle kodus on! Kas te teate, miks?» 
Mi ma pahareti jahmunult ja punastades lahti lasksin, 

n mulle käe õlale ja sosistas edasi: 
a “M kogu aeg nii kurb, sest ta on armunud! Teate, 
Mono? 
M tundsin, et mul jääb süda sees peaaegu seisma, ja 
(n kõlatult: «Noh, kellesse siis?» 
Mür ide*žittmeistrisse!» õhkas ta nüüd päris vaik- 
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Ile innukalt oma suure vaagna kallale, 
seisis. Sellel olid äsja tapetud sea rupskid ja 
Mülid, kõrvad, nina ja rõngassaba, kõik just alles 
iletud, lõhnates vaimuliku nina ees isuäratavalt. Ta 
Mas vaagnale kuhjatud rooga kui lihtsa mahlakuse ja 
llsepuhtuse poolest ületamatut ning jõi kõrvale tubli 


selt. «Taevakarva rüü, lumivalge mantel, terasest (i 
kõrge hõbekiiver, kaarjas hari selle peal, ja ti 
üleni ilus nagu Hektor, kuigi meie mustal koeral M 
sugune nimi on!» 

Seepeale kargas ta paigast ja tõttas käskijannale 
kes juba enne minema oli lipsanud. Ma taipasin M 
et tehti nalja, ainult ilusa ratsaväeohvitseri kinjeli ÜMunitäie helepruuni õlut. 
mõjunud mulle sellises seoses iseenesest kuigi Mul ma oma minutit kümme kaplani juures olin istunud, 

Õnnekombel jõudsid kohale kastid piltide ja Mtati uksele ja veetlevalt ning viisakalt astus sisse 
kohe ka sisse pakiti. Ma ise tagusin naelu kaantesii Moihea, saatjaks ainult kena koer. 'Tüdruk näis aga veidi 
kabel vihastest kidest vastu kajas, sest igal Mmetu olevat. 
otsustasin ikka kindlamini järgmisel päeval ära AMa ci taha härrasid segada,» ütles ta, «tahtsin ainult 
seetõttu tundus mulle, nagu naelutaksin kinni 0 Mm kaplanit täna õhtuks meile paluda, sest härra Lee 
kirstu. Kuid iga löögi järel kostis koridoridest või Mb homme ära. Ega te ometi kinni ei ole?» 
delt helisevat naeru või rõõmsat trallitamist, Mindlasti tulen!» vastas kaplan, kes juba jälle oli istu- 
jooksid edasi-tagasi ja avasid ning sulgesid uksi. M ja oma meeldivat tegevust jätkas. «Palun, mu armas, 

See mõjus mulle nii, et ma oma aiakorterisse läle Mb ometi kõige armulisemale preilile tool!» 
kohe ka reisikohvri pakkisin, mille koos uue sis) seda suure kiiruga ja panin tooli laua juurde, otse 
mati pealinnab viibides olin ostnud. Kui pakkimisel u. Istet võttes tänas Dorothea sõbraliku naeratu- 
mis sain, läksin ülimalt raske südamega, kuid kindii siis tagasihoidlikult enese ette vaatama. Nüüd 
selt välja ja edasi kalmistule. Seal istusin Dortchen i õnnelik, et ma vaimuliku mugavas ja päikese- 
mikpingile, lootuses, et ta tuleb ehk siia ja ma või s tema vastas istusin ja tema nii heatahtlik ning 
tundmata ning ohutult vähemalt mõne minuti veel 4 Ine oli. Kaplan rääkis süües üksi, meie pidime teda 
val istuda, et teda veel kord vaadata. Ta tuligi AW kuulama, sellal kui koer põlevate silmade ja avatud 
tunni pärast sahinal läbi rohu, kuid aedniku fi Mindega Tema Kõrgeaususe vaagnat, käsi ja suud 
musta Hektori saatel. Eemaldusin kiiresti, uskudes; is 
pole mind veel näinud, jä jooksin kiriku taha. Kui Mh, vaene loom, kuidas ta seda himustab!» ütles 
rukuid seal jälle rääkimas ja naermas kuulsin, läks Mlehen. «Kas te sööte selle ka ära, härra kaplan, või 
duses külasse ja astusin preestrimajja, et kaplahig Ühte mul selle koerale anda?» 
pelgupaika otsida, näiliselt tulin aga oma ärasõidusi M näitas kõverale sabakesele, mis kombekalt vaagna 
tama. 4 lval lebas. EL 
Leidsin ta istumas söögilauas, mille üle paistis) Mele emisesabakese?» küsis kaplan. «Ei, mu preili, seda 
lõunane päike. lohi te koerale anda, selle söön ma ise! Oodake, siin on 

«Ma söön siin parajasti õhtust,» ütles ta, «kä MM jaoks midagi!» ja ta pani himutseva looma ette tald- 
tahaks kaasa teha?» MM, kuhu ta oli visanud kondikesed ning krõmpsluud. 

«Ma tänan,» vastasin ma, «kui te lubate, siis OM Mimatult vaatasime Dortcheniga teineteisele otsa ja 
teile muidu veidike seltsiks!» Nime naeratama, sest vaimuliku puhas rõõm lihtsast toi- 

«Sellised need tänapäeva noored on,» sõnas Kõrgel NM lõbustas meid. Ka koer, kes ahnelt oma taldriku kal- 
«neil pole ju enam korralikku sakslase isu! Noh, mi [N ametis oli, suurendas oma mõnuga head meeleolu. 
on ka vastavad, sealt ei või muidugi palju muud ühtohen paitas tal pead, kui ma parajasti käega üle 
tulla kui mitte midagi ja veel kord mitte midagilm Ma läikiva selja silitasin, ja kui mu käsi tema omaga 

«Mis ajast peale Kõrgeausus nii materialistlik on? Megu kohtuma pidi, tõmbasin selle viisakalt tagasi, 

«Ärge vahetage loodut sellega, mis loomata, õi Ille eest ta mulle kiiresti pooliku naeratusega otsa 


adept, ja istuge! Lonks õlut ei tee teile ometi liigal jalas * 
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THE na 5 M hoogsa hüppega üle astmete ja ukseläve välja kargas, 
Ka RA a ki niikaugele, et mulle lugupid hvalgena, kuid ikka veel naerdes, oma kleidisaba pihku 
til ist alase niisuguse võiduga, mis mui meeli Mmus ja läbi kalmistu tõttas, kuni ta oma puhkepingini 
pilk a e lihtsale arusaamale viis mind otsusta) MW ja sinna istuma viskus. Seda kõike võisin jälgida 
jaa aaa häbi lapsikuse pärast, mille M akna, mille orva servale ma kärmesti olin roninud. 
ja ah A kohe säravat õit haarata. Selliste | Dortchen, kelle nägu oli peaaegu ta valgete hammaste 
A ALDE Ja kerkida leplik tung, mis tahal) II, nõjatus seljatoele, käed ümber põlve, ja Röschen 
Eleeeumlreamimam s. MSN | 
kiiniäesn leiti Ka 24 Sa ma istusin) Mu suur jumal, seal kummitas!» ja 4 
mude kõbinat ja kohe ka atsteh t Kai S 244 t + Mlsann n Starved Mr 
ä ka Ki atade; j ne Ad 
A AAA Röscheni hääle, N: kt Ma jumalavallatu! Kas sa siis üldse ei karda? Kas su 
RS A Kl peavad millegi üle õhinal nõu, Kuid ln el tao kõvemini kui surnud süda seal klõbises?» 

eil tõsidusest isu täis, sest nad tulid vargal Minu süda?» vastas Dortchen, «Ma ütlen sulle, sellega 


sammu alla krüpti poole ja Dorothea hüüdi! kõik korras!» 
»Mida ta siis hüüdis?» küsis Röschen, kes ikka veel 


tunnistama, et üleelatu kogu ebaharilikkusega arW 


ae) vaatame jälle korraks armunud rüütlit!» 
a jaa a i juurde ja vaatasid uudishimi IMemat kätt oma südamel hoidis ja vahetevahel proovis, 
«Oh jumet! ta ausasse näkku, MM kiled ikka veel liiguvad. «Mida see prantsuse kummi- 
ja a a kardan,» sosistas Röschen ja tahtis NN ütles?» a 2 
Mis, PT aga i teda tagasi ning ütles väli »MPreili,» ütles ta, «kui see teile meeldib, siis võtke see | 
+1 Ea ast, narrike? Ta ei tee ju kellelegi liiga! W Mn ja tehke sellest endale nõelapadi!» Mine uuesti sinna | 
poiss ta on!» M ile, et me tahaksime järele mõelda! Mine, mine, mine!» 


'Ta võttis pronksnõu kätte j 
Ta võtt ja kaalus seda ett 
ji äkki raputas ta anumat üles-alla, nagu jahta 
ete miski, mis sinna neljasaja aasta eest oli su 
selgesti kuulda oli ja kett kõlises. Dortchen hingas | 
Jaa kuna üks päikesekiir ta näole langes, siis 
aaa ad värvi vahetas ja roosipuna marmorkahväli 
«Kuula, kuidas see pähi õbi üüdi 
i ASETA pähkel klõbiseb!» hüüdis ta. 
Ta surus värisevale Röscheni 
E 4 3 ile anumake: 
karjatas ja laskis selle käest lahti. Doiterisa Ai 
makese osavalt kinni ja klõbistas seda uuesti: 
2 Mina, kelle juuresolekust neil aimugi polnud, vaäi 
M td seda mängu pealt. 28 
«Oota, 1 õtlesi 
AUE sa saatan!» mõtlesin ma. «Ma ehmatan 
Kiiresti kuivatasin märj i 
, Kii ate 'jad silmad, ohkasin õõnsali 
Jaa kurva häälega, mida ma ei pidanudki "eriti E Ö 
, vanaprantsuse keeles: «Dame, s'i i 
cestuy cueur en repos!» A 
Kahekordse kiljatusega põ id tü 
E põgenesid tüdrukud krüpii 
ki j i d 
irikust Aas kurjast vaimust vaevatud, ees Dortchi 


(0 kirikusse tagasi lükata, kaelustas teda aga ootama- 
(Mit ja surus ta põskedele tormakad suudlused. Siis kadu- 
JU mõlemad puude alla, 
Mea tükk aega hiljem tulin oma peiduurkast välja, et - 1 
j e ajada, mis veel olid jäänud. Ma | 

Min pargimajja ja panin kõik lõplikult ärasõiduks val- | 
JM, Muidugi oli pealuu kohvri pakkimisel jälle ununenud, 
Ms ma ka sellele veel ruumi pidin tegema, Lõpuks oli ll 
hipki paigale pandud — mu ainuke varandus sellest, mis | 
(M kunagi kodunt võõrsile kaasa olin võtnud. Kui ma tõsi- ll 
(M järele mõtlesin, oli see armetu tükk mulle seepärast 
Ales nüüd midagi väärt. Palju aastaid oli ta juba kodumaa 
Mullas lamanud, siis minuga kambrit jaganud; kuigi 
limma tunnistajana, oli ta mu möödunud päevi näinud, 
Moetõttu ei pöördunud ma vähemalt päris ilma endise 
Mrustüseta tagasi. ) [| 
Kõil korras, läksin krahviga vestlema, mis minu siin- | 

| 


IM kargas püsti, nagu tahaks ta oma kena teenija tõe- | | 
| 


Mibimise viimastel tundidel juba üksnes tänulikkusest 
Vnjalik oli, Krahv aga ei tahtnyd sellistest asjadest midagi 
Muulda, vaid jäi kindlalt arvamusele, et saadab mu taas i 
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pealinna ja tahab tunnistajaks olla, mis ma oma m mauusaid neljanurgelisi tahvlikesi läikivasse paberisse 
peale hakkan ja kuidas mul läheb. 1 (nud ning korvikesse asetanud. Järele uurides, millised 
Peab vältima, ütles ta, et ma juba esimese h00] Md ja epigrammid tal valmis olid, leidsin kimbu väik- 
mõnd vanakraamikaupmeest üles ei,otsiks. «Sel MM, õrnale rohelisele paberile trükitud sedeleid; millel oli 
karta,» vastasin mina, «sest -nüüd olen küllalt AMiuil üks ja seesama salmike: 
pilte esialgu hoida ja koju kaasa viia, kus nad või 
lest isegi tunnistust anda, mille peale mul aeg 
"Tema arvas, et see ei lähe, kunstilinnas peaksid ni (3 
avaldama, muidu pole mu eelseisval otsusel õiget a Truule toeks on ta idüll, 
Krahvi juurest läksin terrassile, kus tahtsin kui ka õnn on harv ja heitlik. 
õhtuse koosviibimiseni jäänud aja. Sinna viivas Lootus hinge valgustab, 
seisis laual vaagen peente maiustustega, nagu neid jõudu kolmekordistab! 
selt kirjusse paberisse mähitakse ja igasuguste f A 
terade või niinimetatud lipukirjadega varustatakse. Wui ma väikese paberipaki tasakesi laiali laotasin (see 
theal oli kombeks selliseid maiustusi ise pakkida jä) MI rohelise siidpaelakesega kokku seotud), siis vaatasid 
liste lihtsate riimide asemel häid mõttesalme, distil ülle kõikjalt vastu need lihtsad, siirad ja ometi nii eru- 
ning lauluridu lisada, mida ta kõikvõimalikelt luul Ivad read. Ettevaatlikult haarasin korvikesest ühe või 
telt ja erinevatest keeltest kokku otsis. Ta laskis 4 [Ne juba valmis tahvlikese, tegin poolenisti lahti ja leid- 
selliste vaimukate üteluste kogud paberile trükkida) in pakendis ühe ja sellesama rohelise paberi laulu- 
siis vastavalt vajadusele tükkideks võis lõigata, t Ic See kõlas minu meelest nagu vuti lohutav hüüd 
annet alati nii hea valik teha, et seltskond j tv Mwdal põllul või musträsta tasa paisuv ning sundimatult 
maitstes meeldivalt lõbusate või naljakate ja tera) ülev laul metsasügavuses. 
sete värsside või vahelduvalt mõlemate mõjul sageli Kuna minu feada täna suuremat seltskonda ei olnud, kes 
gendatud meeleollu sattus, Dortchen tegi tihti ka 8 MMuuusrooga nõuaks, siis pidi Dortcheni seekordne idee 
sobitades kokku kaks erineva luuletaja värsirida, j Mlmis olema mõneks kaugema tuleviku sobivaks juhuks, 
et loetakse tervenisti tuttavat teksti, sellal kui vasti Jii mulle saladuseks oli. Äkki jätsin kõik sinnapaika ja 
mõte, mille tundmatu-tuntu ühendamine andis, (psusin terrassile, kus viskusin toolile ja veetsin ülejää- 
hoopis eksiteele viis. Niiviisi ettevalmistatud maiu! JA nja mõtlikult ohates. Ei läinudki kaua, kui tuli Dort- 
tagavara, pandud hõbetraadist korvikesse, mida Doni Mn mõne värske mahepunase roosiga, mis ta kahtle- 
enne kasutamist veel lilledega kaunistas, hoidis tä Mu kasvuhoonest oli toonud, ja põleva käsi ühtriga, sest 
valmis ja pakkus seda ka ise ringi. Mulle ei olnüd Mlwvik hakkas üle minema pimeduseks. "Ta jätkas mure- 
mäng küll eriti meele järgi, siiski pidasin seda oma al M oma tööd, pakkis veel pool tosinat suhkru- ja vanilje- 
nud õigeusklikkuses kui mitte just urepäraseks, M kest ning muid maiustusi sedelitega kokku ja ümises 
vähemalt andestatavaks ja armastus seks, nagu dl Mmjuures poolihääli korduvalt kahte rida: 
rõõmu tuntakse, kui armastatud inimestes väikesi pi 
leitakse, et neid' vaid ilma pikemata võiks andestadii 
isegi armastada. med 
Nüüd oli Dortchen sellise korvikese täitmisega ilm M ; ad Üü % 
ametis olnud ja tõenäoliselt töö juurest ootamatul lini viimase kompvekiga KARDA 
kutsutud. Kuna ma ennast krüptis toimunu ja eelsel A «Lootus hinge valgustab, 
. hüvastijätu tõttu“vabamalt tundsin kui tavaliselt ja kü jõudu kolmekordistab!» 
see mulle midagi poleks lugenud, kui tagasitulija A ki 
oleks tabanud, siis istusin laua äärde ja vaatasin, nii M neid veidi valjemini laulis, jumal teab mis viisil ning nii 
Dorothea täna oli teinud. Ta oli tõesti juba hea hül Mlulalt kui tahääl võttis. Siis peitis ta õhukeste sedelite 


e 


Lootus petab vahel küll, 
aga ainult meelt, mis muutlik. 


«Lootus petab vahel küll, 
aga ainult meelt, mis muutlik,» 
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tarvitamata ülejäägi kärmesti oma kleidi taskussepi 
nistas korvikese roosidega ja ruttas lühtrit kätte WI 
kogu oma ahvatleva loominguga saalist vi lja. Olin tä 
sat askeldamist läbi ühe kõrge akna jälginud, mul 
pooleldi kreppkardinate varjust. 

Oli kuulda kaplani lõbusat häält, ja ma ei viivitül 
vaid läksin terrassiastmetest alla talle vastu, ning äi 
temaga koos jälle maja neisse ruumidesse, kus Ö 
veedeti. Selle kunstliku ringteega vältisin võimalusi 
Dortchen kuidagi aimata võiks, et ma ta korvikesed 
pärast saladust tean. Kui me nüüd neljakesi lauas f 
sime, möödus aeg minu meelest liiga kiiresti. Sest 
enesearmastus tundis rõõmu heasoovlikkusest, mis 
isikust viimase vestluse keskpunkti tegi, ja kindel 4 
mine, et ma tõesti viimast korda Dortcheni juuresd 0 
naudin, lühendas neid tunde veel kahekordsel: ' 
ütles, et tema on minu seltskonnaga harjunud, ja k 
oleks ainult tema teha, siis ei laseks ta mind veel Mi 
lahkuda. Kaplan aga hüüdis: ei, ma pean minema, et 
vahetus aitaks mul oma kaunil isamaal taas leida käi 
tud ideaalid, mida ta minust kindlasti loodab. 4 

Vastasin naerdes, et oma unenägude ennustuste 
tulen igatahes uutele ideedele, ja ma jutustasin ki ai ji ANAIS e EE j 
trepist, mille astmetes ideed väikeste naiste kujul E ja e Pa 4 SE sa a hüüdsin ma, sellal 
vad. Kaplan imestas selle üle ja vaatas mulle ikka roi k > teri s kr E A Ns MAS i 
hämmeldunult otsa, kui'ma õnnetu ajajärgu unesüi nit Ms avada 2 
Te pa AET Ab < 24 «Noh, mis seal on?» hüüdis kaplan, mille üle ma Töö- 
idealistlikum kui ärkvel olles. Jutustasin identsuses JE tahta a ua 
kullavihmast, mida lendava. hobuse seljast sadadäli ' PR sedeli palvega, et ta ise loeks. Ta tegi seda 

; rä t nii Mekalt. 
ADE pa ad KASAI a “Üsna ilus salm!» ütles ta. «Sellega võite rahul olla: see 
OA späi oma maja ees seisin, päras sd pühineb vagal ja ustaval maailmavaatel, mida enam eriti 
Mueli ei esine! Aga nüüd, armuline, ulatage ka mulle kor- 
Vike ja lubage mul vaadata, mis mina kui siiajääja saan!» 
'Ta haaras uudishimulikult korvikese järele, aga Doro- 


Mut avastada! Kui see aga nüüd juhtus, siis ei takista 
mind miski mõtlemast, et ma ühel heal päeval seda tõsi- 
Mmateks eesmärkideks näen kasutatavat. Joome meie 
Mu kauni tuleviku terviseks!» 

"Ii valas klaasid täis, ja me lõime kokku, ilma et ma 
Mleksin püüdnud ta sõnade mõttes selgusele jõuda, sest ma 
Miwin äkki Dorothead, kes lähenes roosidega ehitud korvi- 
Jonoga. 

n mina tahan ühe mõtteteraga välja tulla,» ütles ta 
Minu kõrval seistes, «aga ma jätan sõnastuse selle hästi 
Mntud oraaklikorvi hooleks; võtke üks kompvek välja, 
Mnult üks, aga ettevaatlikult ja läbikaalutult!» 

Vaatasin imestunult ja küsivalt tema poöle üles, sest ma 
Mndsin ju, et igas kenas pakikeses on üks ja seesama 
Mõltesalm. S 

"Millist te soovitate mul siis võtta?» küsisin sisemiselt 
Iluutatult, kuid tema vastas rahulikult: 

»Ma ei tohi ennast vahele segada, kui oraakel mõjuma 
jonb!» 

i Kas ma pean selle võtma?» 
“Ma ei tea!» 
“Või selle?» 


[ 
td 


see mulle algul imeliselt vastu oli säranu < 
Kuna olin kangest konjakist, mida me jõime, veidi 8 
rustlemishoogu sattunud, kaunistasin neid lugusid 
mõningate lisandite ja 'vaimusünnitistega ning lõpeli ihe 
viimaks nagu muinasjutuvestja, kes rahvast ninapidi e 
vedanud. n SA Ee õ 2 
Fi i n a Ilrgmisel pühapäeval! Täna saab ainult see, kes läheb!» 
«Küll sellel on alles suuvärk!» ütles kaplan, suürehii 18 nasa tõttas ta minema ja pani korvikese hooli- 


ämiseks, Kõrgeausus, võite midagi välja valida 


sest luiskejutust segadusse aetuna jämedavõitu, ri 
likku väljendit kasutades, sest salakavalalt olin ma ehi 
tema asjadesse seganud, kirjeldades tõesti läbielatut, n 
siiski oli eimiski, unenägu. Krahv ütles: 
«Igatahes seni pole me oma sõbras suutnud sellist j 
e 


kult kappi. 

Kui me krahviga järgmisel hommikupoolikul mugavas 
li õllas istusime, ütles Dorothea, kes meile mõlemale 
Juba kätt oli andnud ja nüüd Zkki veel kord tõlla juurde 
hatus: «Üks asi*läks ikka meelest! Teie roheline raamat, 
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Mew mu nimi saanud lisandi «X koolkonna liige», au, 
Millest ma poleks võinud unistadagi. Kuid krahv arvas, 
M mmunalid tuleb müüa asjaarmastajale, mitte kaupmehele, 
([h Iuma olevat ühel sellisel juba jälil. 
Mille mõne päeva pärast andis näituse kustos mulle 
Mnu nimele Põhjast saabunud kirja. See oli Eriksonilt, 
M kirjutas: «Kallis Heinrich, loen just teie ajalehest, 
Mila ma oma naise pärast tellin, et sa oled veel seal ja 
(mid neli tööd välja, kaks väikest ja kaks suuremat. Kui 
(i nende kohta veel otsust pole tehtud, siis jäta kum- 
Mmnlki paarist. üks minu jaoks ja saada ära. Ma jään 
a! Hind määra, nagu vaja, ja mitte liiga itagasihoid- 
t sa pead teadma, et minu käsi käib hästi. Suutsin 
Intada meie majapidamise endise seisundi, tarvitamata 
Mm naise raha, ja olen pealegi sääste kogunud, nimelt 
Malus poisipõnni, kellest vanem juba tondi seinale maalis, 
Mmelt kirsimoosiga, kuulnud äsja ema keeldu, et seda ei 
J0hi teha. Kena jõnglane, ja ta pole veel kolmeaastanegi! 
Mu sa maalid saadad, siis kirjuta ka pikemalt!» 


härra Heinrich, on veel minu käes! Kas ma pean sel 
resti ära tooma?» f 
«Jäta!» ütles mu reisikaaslane. «See peab meid! 
kaua kinni. Kui ta meile, nagu loota on, peagi kirj 
siis võime raamatu talle ilusti järele saata, eks ole?W 
Ma Hoogutasin rõõmsalt hinge tõmmates nõusolelt 
sest näis, et raamatuga jääb osa minust endast DO) 
vahetusse lähedusse, 
k «Ma hoian seda kindlas kohas, ja sellega ei tohi mil 
juhtuda!» ütles ta ja viipas mulle, kui me ära sõi 
avala, sõbraliku pilguga. Tookord nägin seda kauni! 
vust elus siiski viimast korda. 


Neljateistkümnes peatükk 


TAGASIPÖÖRDUMINE JA AVE CAESAR 


td Kaks aetetellitud Ea kuldraami olid valmis, küll 
inna jõu sime, mi la me nüüd teist korda ühe Õisustasin kõhklematult sõbra ettepaneku kasuks, mis 
külastasime. Mu kaitsja hakkas kohe kasutama mõjü) s mul E oma Tustist loobumise 
ka MARS Ti tõttu süütuis asjus sugugi Vi Ivatsuse juurde jääda, Sest selline sõbralikust heataht- 
PA - Pildi rippusid seepärast mõne päeva möödui Iikkusest ajendatud ost polnud veel tõendiks tõelisest 
kõige paremini valgustatud kohal näituseruumides, ühstnikukutsumusest. Krahv pidi minuga nõusse jääma, 
ma kunagi nii saamatult ja tagasihoidlikult olin esine TA mul oli kahtlus, et temagi müügiprojekt polnud 
Julju teistsugusem. 
Maalid saadeti Eriksonile. Oma kirjas, mis pilgeni 
A Ta Mldame pärast nii üksikasjaline ei tulnud, nagu ta soovis, 
TE AREA aa on enesesse pöördunud ja pi Ae teda, et ta saadaks ostuhinna mulle kodumaale, 
A uldse kesktee servale istuma jääb. ühu ma just teel olen. Sel kombel viisin ma seniste või- 

inu. suureks imestuseks rippusid teiste kõrvi L Mlustega võrreldes koju kaasa silmapaistva rahasumma 
need kaks pilti, mis ma iisraeli rätsepast maalik Mu ka oodata oleva varanduse, mille saabumine kaugelt 
mehele riiete eest olin jätnud. Asjast teadlikuna oli kni Mya rõõmustavalt pidi mõjuma, kui ma ise nii heas sei- 
need välja nuhkinud ja kolmanda isiku käest endale $i Mikorras koju olin jõudnud ja esimene tähelepanu juba 
nud. Nüüd olid nad kaunistatud sedelitega, millele" Mööc 2 
kirjutatud uhke sõna «müüdud», See krahvi kavalus HW Aga nagu tahaks õnnetu unenägu kullast ja varandu- 
ks soodsa eelsuhtumise tervesse väikesse, neljast pildi Met väikestes mõõtmetes tõeks saada, polnud sellest veel 
koosnevasse kogusse, ja ühe laialt. levinud suure ajaleli Mllalt. Kui mu uus peatumine linnas ametnikele teata- 
E rgmises kunstiartiklis oli seda ' juba mõne julgu: Viks oli saanud ja parajasti jälle lõppema pidi, sain koh- 
uigi mitte eriti tabava sõnaga mainitud. Lühidalt, mõh Jukutst mingite avalduste vastuvõtmiseks. Juba varem 
päeva pärast teatas endast nimekas kunstikaupmees, Dlin tahtnud oma vanale lahkele kaupmehele Joseph 
mööda saksa maalikoole rändas, et kõik pildikogud kal Mohmalhöferile visiiti teha, olin aga ta hämara elupaiga 
gemate tagamaade jaoks ära osta. Selle kaupmehe käes lukustatuna Eest leidnud ja teada saanud, et üksik mees 
kes lootis mu maalid tagasihoidliku hinna eest omand 

> 


hn juba mitu*hädalat surnud. Minu suureks imestuseks 
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teatati mulle nüüd kohtukantseleis, et vanake, kel 
nud pärijaid, oli oma mitte eriti tühise varanduse | 
tegevateks eesmärkideks annetanud ja mind oma 
soovis nelja tuhande kuldna suuruse legaadiga 
pidanud. Kui ma nüüd tõendada suudan, et tõepõt 
annetaja mainitud isik olen, siis on nimetatud süli 
väljamaksmiseks valmis, sest kõik senised järelepi ri 
sed olid tagajärjetuks jäänud. Küsimus olevat nimel! 
les, kas ma olen ikka see, kes kadunule suurema 
teatud joonistusi müüs ja vürstliku pulmapeo pül 
lipuvardaid värvis. Mis joonistustesse puutu siis 
krahv kahe sõnaga mõjuva tõenduse anda, ülejäänu 
piisas kohtuametnikule täielikult tema jutu usaldusvi 
susest, kui ta seletas, et see, kes vardaid oli värvinud 
saa olla keegi'muu kui mina. 

Seepärast kirjütati mulle välja neli avalikku võlapi 
rit, igaüks tuhat, kuldnat; krahv ostis need ära ja hah 
mulle selle raha'eest head vekslid, nii et nüüd olin väil 
tatud kolmes, vormis varandusega — sularaha, 
kohustuste ja vekslitega. 

«Kui nüüd ainult ei tuleks tüse Tell oma noolegäi 
kirikukatus!» ütlesin ma, kui istusime oma võõrastel 
lõunalauas, kus ma kõigele lisaks veel krahvi külal 
olin. «Pean vaatama, et minema saan, muidu muutub 
ebaloomulikult suur õnn viimati siiski veel meelte 
teks!» 

"Tundsin tõesti ängistust ja õieti ei uskunud enam $i 
õnnelikku pööret. 

«Mis te selle pisiasja päräst jälle targutate!» 
krahv. «Arvestades kõigega, mis teil nü d on ja mis % 
nii tohutuna tundub, pole pennigi, mille tegelikku alli 
te ei peaks otsima iseendast! Ja kuidas te võite räälki 
meeltepettest ja õnnelikust juhusest, kui te selle pi 
kuldnaga võrreldes olete kaotanud oma parimad aasti 

«Kuid legaadilugu on ometi puhas õnneasi!» 

«Ka see mitte! Ka selle juured on teis endas! Unusii 
sin teile andmast täiskirjutatud paberi, mis ühe võll 
kirja vahel oli, kui ma Vi ärtpaberid oma pankurile vii 
Siin on sedel, mille vanake teile jättis!» 
, Krahv andis mulle paberitüki, millele oli kirjuta! 
vanakraamikaupmehe mulle tuntud abitu käekirjaga, mi 
Ta kehalise nõrkuse tõttu veelgi halvemaks oli mü 
runud: e 
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-Sa ei tulnud enam minu juurde, pojuke, ja ma ei tea, 
Must Sind leida. Ma tahaksin aga, kuna ma tunnen, et 
Mm mind üsna varsti minu poes külastab, Sulle abi 
Mautada ja anda, mida mul pärast enam vaja ei lähe, kah- 
Jules! Teen seda aga sellepärast, et Sa alati sellega rahul 
hiid, mis ma Sulle Su tööde eest andsin, eelkõige aga sel- 
laplirast, et Sa nii vaikselt ja usinasti minu juures tööta- 
MI. Kui see nüüd Sinu kätte jõuab, mis ma pikkade aas- 
Ime jooksul kannatlikult ja ettevaatlikult olen kogunud 
ju nüüd Sulle kingin, siis naudi seda hea tervise juures 
ja mõistlikult, kuna mina pean kahjuks sellest lahkuma, 
ju Jumal kaitsku Sind, mu poiss!» a 4 

»On siiski hea,» ütlesin ma uue imestusega, «et kõigi 
lugude jaoks kahesuguseid kohtunikke leidub! Mida tei- 
med tõlgitseksid kergemeelsusena, kui mitte päris allakäi- 
(una, see saab tublilt vanakeselt voorusepalga!» 
“Sellepärast joogem ta õndsuse terviseks, kuna ta nii 
ülulaselt kohut mõistis!» vastas krahv heatujuliselt, «Ja 
nüüd laskem elada meie sõprusel ja joogem sinasõprust, 
kui te nõus olete!» jätkas ta klaase uuesti täites. 

Ma lõin kokku ja jõin põhjani, vaatasin aga teda nii 
lillatunult ja aralt, et ta seda kindlasti märkas, kui ta 
mu kätt raputas. Vanusevahe ja elutingimuste erinevus 
poleks küll midagi sellist oodata lubanud. 

“Ära ole nüüd jahmunud, kui teineteisele «sina» tuleb 
Melda!» lausus ta rõõmsalt. «Minu silmis on see võit, kui 
ma teisest riigivormist ja noorema suguvennaga sina peal 
olen. Ja ka sina võid täie õigusega alistuda heale saksa 
kombele, mille järgi ühise eesmärgi poole püüdlevad 
noorukid, mehed ja raugad vahetevahel vennastuvad. 
Nüüd aga räägime ainult sinust! Mis sa kodumaal peale 
mõtled hakata?» 

«Kavatsen jätkata oma poolelijäänud õpinguid Borg- 
hese sõjamehe juures!» vastasin ma. Krahvi küsimuse 
peale, mida see tähendab, jutustasin lühidalt, kuidas mä 
hellise hüüdnimega sõdalase kaudu jõudsin inimese tund- 
maõppimiseni ja nüüd kutsumuseks valida tahaksin ta 
»lava olemuse ning terviklikkuse kujutamise, mitte enam 
la kuju, Kuna õnn oli mulle nüüd aega ja vahendeid 
andnud) siis loodan tagantjärele veel kiiresti ja otstarbe- 
kult vajalikud teadmised omandada, et võiksin ühiskond- 
likule tööle pühenduda. 

Midagi “sellist ma arvasin ütles krahvist sinasõber, 
»ninult et nagtt asjalood juba on, ei raiskaks ma enam 
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pwid ühe viiesaja-aastase riikide liidu ümberkujunemi- 
Mun liitriigiks. Orgaaniline protsess, mis oma energia ja 
natuke ringi ja siis asuksin vajaduse korral vabatali Mhitmekesisusega laskis unustada maa välise väiksuse, sest 
kuna tööle mõnda väiksemasse ametiasutusse ning % IMenesest pole miski väike ega miski suur, ja kärjerikas, 
sin ujuma kohe vette hüpates. Kui sa sellest endale rõä Mumisev ning hästi relvastatud mesipuu on tähtsam kui 
teed ja iga päev kõrvalt paar tundi riigiteaduslikke | Mulasuur liivahunnik. Oli ilus kevadeilm, ja ma nägin 
loed ning need läbi mõtled, siis oled sa lühikese Muhv täis tänavaid ja trahtereid ning kuulsin vihast 
ühtlasi tegev ja piisavalt haritud ametnik. Koolitari Muldemist õnnestunud või ebaõnnestunud vi giteo 
erinevused tasakaalustuvad aastatega täielikult, ja ti Mast. Elati keset veriste või veretute pöörete, valimis- 
hakkab kerkima see, mis tõelise mehe moodustab. Koh Ilkumiste ja põhiseaduse muudatuste keerist, mida nime- 
asjanduse: ja kõik, mis sellega seotud, jätaksin muid IM putšiks, ja Šveitsi imelisel malelaual tehti malekäike, 
põhjalikult koolitatud juristidele ning mõjutaksin ka Mn iga ruut oli väiksem või suurem suveräänne rahvas, 
seda tegema. Tähtis on, et sa hiljem seadusandluses (äi Ilm esindusega, teine demokraatlik, see vetoõigusega, too 


aega eriliste õpingute peale, seda enam et ametid 
hierarhiat teil ju ei ole. Sinu asemel vaataksin esil 


kuhu nad kuuluvad ja kus neile sõna tuleb anda, jä Ilma, see linliku iseloomuga, too põllumajanduslik, ja 

sa neid austad, kuni nad õigusele elu annavad ja 2 Ni Moni teine jälle teokraatliku õliga salvitud, nii et taenam 

tapa ning rahvast ei riku. Kõige vähem talu maal pi Midagi ei ud. 

gurlikke kohtunikke, kukuta nad ja jäta põlguse Kohe andsin oma pakid postiametisse ja otsustasin üle- 

giks...» ce maa jalgsi käia, et oma vaatluse põhjal olukorrast 
«Pea, Grave!» hüüdsin ma, sest ta läks üha 10) |iresti esialgset ülevaadet saada, sest just minu teel 


Mitses ja hõõgus mitmes kohas. 

Ja ometi oli maa kõikjal taevassinises vines, millest 
Mutu sätendas mäeahelike, järvede ja jõgede hõbehelk, 
| kel, kastetilkadega kaetud rohelusel mängles päi- 
siis lase mõlemal pea maha raiuda, ja pane ülekohtusi algus. Ma nägin kodumaa mitmekesiseid pinna- 
ara ja arale ülekohtuse pea otsa! Mõistku siis koh Võrme, tasandikel ja veekogudel rahulikke ja horison- 
edasi, nii hästi kui nad oskavad!» 4 Mulseid, mägedes järske ja julgelt sakilisi, jalge ees õits- 

Alles jäi ta vait» jõi ja ütles taas: «Umbes nii Wat maad ja taeva läheduses muinasjutulist elutust, kõige 
arvan, küll sa minust aru saad!» Mile pidevat vaheldumist ning kõikjale peitunud arvu- 

Ma polnud seda muidu nii rahulikku meest kunagii Md, valijatega asustatud orge, Nooruse ja lapseea mõt- 
erutatuna näinud. Paljas ettekujutus, et ma lähen se lmmatusega pidasin maa ilu ajaloolis-poliitiliseks teeneks, 
maid vabariiki ja hakkan ühiskondlikust elust osa võti Mult rahva patriootiliseks teoks ja samaväärseks vaba- 
näis temas äratavat teisi selletaolisi kujutlusi Muse endaga. Kärmesti sammusin läbi katoliiklike ja 
ammuse piinava rahulolematuse. M Mformistlike, äratatud ja isemeelselt pimedate alade, ja 

Vahepeal oli lõpuks siiski kätte jõudnud hüvastijä Muna ma mõtlesin kogu sellest suurest sõelast, mis oli 
aeg ja viivituseks polnud enam mingit põhjust. KUN Is põhiseadusi, usutunnistusi, parteisid, suveräänsust ja 
krahv nägi, et mu asjad on korras ja ma ise reisivalmil Iudakondsusi, millest tuli lõpuks välja sõeluda kindel ja 
sõitis ta kohe pärast sööki ära, et veel samal päeval omi Me täieõiguslik enamus, mis oleks ühtlasi eluvõimelise 


« hoogu ja unustas mu praeguse olukorra. «Pole ma 
ei konsul ega tribuun!» 

«Ükskõik!» hüüdis ta nüüd veel valjemini. «Kuid 

aga on üheaegselt kõrvuti arg ja ülekohtune kohtuhi 


M mõisa jõuda, sellal kui mina otsisin äsja avatud raudt Jhu, meelelaadi ja vaimu enamus, siis valdas mind vai- 
| jaama. Ülem-Saksamaa üksikud raudteelõigud olid ühen Mustus ja tahtmine üksiku mehena ja terviku vastandina 
datud, ja ma võisin.uut teed mööda kiiremini Šveitsi pi Võitlustga ühineda ning selle keskel aktiivselt oma 

rini jõuda, kuigi mitte otsesuunas. Selle muutusega võll Jõudu rakendades ennast tubliks ja teovõimeliseks üksik- 

sin mõõta oma eemalviibimise kestust. Imkuks sepistada, kes annab nõu ja tegutseb ja on reipalt 

Kui ma Reini ületasin ja kodumaa pinnale astusin, kal nlnti selle eest väljas, et aidata ajendada enamuse õilsat 

Iammukust, mil osa ta ise on, mis talle aga sellepärast 


kus see nende poliitiliste aktsioonide kõminast, mis 1õp 
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»hem panin tähele seda, et kohe, kui arvasin ennast ise- 
peluvalt tegutsevat, unustasin ka ajaloo õpetused, veel 
Ine kui esimese sammu olin teinud. Et üksainus ini- 
- võib suuri hulki mürgitada ja rikkuda ja need oma- 


- kallim pole kui vähemus, mille ta võidab, sest seeil 
enamusega omakorda samast lihast ja verest. 
«Aga enamus on ainuke tõeline ja vajalik jõud 

hüüdsin ma omaette, «niisama käegakatsutav ja tun 

tav nagu materiaalne loodus, mille külge me oleme 
datud. Enamus on ainuke tugipunkt, mis ei peta; 
noor ja alati ühteviisi võimas. Seepärast on vajäl 


Ma vastutasuks ausaid üksikinimesi mürgitavad ja 
Mhuvad; et enamus, keda kord on petetud, võib edas- 
a tahta petetud olla ja üha uusi petiseid kilbile tõs- 


tasapisi mõistlikuks ja arusaajaks kujundada, kus tä Mh, nagu oleks“ta üksainus teadlik ning otsusekindel 
veel pole, See on kõrgeim ja ilusaim smärk. Kuna 4 Mjutegija; et lõpuks pole ka kodanlase või maamehe 
mus on vajalik ja vältimatu, siis pi duvad kõigi Miimine enamuse eksitusest, millega ta iseenda paljaks 
tandlike jõudude äärmuslikud tegelased tema vastu»d Dh röövinud, nii roosiline, kui ta kahju suurust näeb, — 
lal kui tema alati lõpetab ja ise kaotajat rahustab) Mile kõigega ma ei arvestanud, seda kõike ma ei tead- 
tema igavesti nooruslik veetlus viimast temaga nud 
heitlusse meelitab ja nii tema vaimuelu ärkvel hoiabiii Kuid ka nende varjudega oleksid. enamuse vältimatus 
toidab. Enamus on alati armastusväärne ja soovitav; [h vajalikkus, ilma milleta ka kõige võimsam isevalitseja 
kui ta eksib, aitab ühine vastutus kahju kanda, Kü Mlisüna haihtuks, ja ta puhas suurus, juhul, kui ta on 
eksimusest aru saab, siis on sellest ärkamine värske Mlkumata, küllalt tugevad olnud mu kavatsusi kandma 
hommik ja sarnaneb kõige meeldivamaga, mis üldse k mu janu uudse eluõhu järele ustutamatuks jätma. 
mas on. Tal ei tule pähegi hullusti häbeneda, üldi hotõttu läksid mu sammud ikka südikamaks ja tegutse- 
rõõmsameelsus ei lase tehtud eksisammu päris olemäll i linna sillutist tund- 
soovida, sest see rikastab ta kogemusi, kutsub peale 
parandamissoovi ja laseb kaduva pimeduse peale 
tõeliselt heledat valgust paista. 
Enamuse areng on võluv probleem, millega üksi 
jõudu võib katsuda, ja alles siis, kui ta seda teeb, 
temast tõeline mees, ning terviku ja selle osa vahel ti 
ilmsiks imeline vastastikune mõju. Pärani silmi uül 
hulk algul üksikut, kes talle midagi ette tahab öelda; 
aga näitab vapralt kindlaks jäädes oma parimat ol 
et võita. Ta ärgu mõelgu aga, et tema on hulga me 
sest enne teda olid teised, pärast teda tulevad teise! 
kõik on hulga sünnitatud. Ta on osa hulgast, mille Mi 
endale vastandab, et temaga, oma lapse ja omal! di) 
nagu iseenesega vestelda. Iga tõeline rahvakõnelus 
ainult monoloog, mida rahvas ise esitab. Õnnelik agäi 
see, kes oma kodumaal võib olla rahva peegel, m 
peegelda midagi muud kui üksnes rahvast, sellal kui M 
vas ise on ja peab olema ainuüksi suure elava maaäili 
väike peegel.» 
Niisuguse jutuga sõhutasin eneses seda suuremat 
mustust, mida sinisemalt taevas säras ja mida lähemäl 
ma kodulinnale jõudsin. 4 
Muidugi ei aimanud ma, et aeg ja kogemused poliit 
liste enamuste idüllilist üldpilti tumestamata ei jäta. 


Mlahimulisemaks, kuni jalge all äkki 
Mn ja põksuva südamega ometi lõpuks üksnes ema 
Mütlesin, kes siin elas. 

Mu asjad pidid vahepeal postiga saabunud olema. 
Mdsin sammud algul sinnapoole, et kohe kaasa võtta 
Murp, milles olid mu tagasihoidlikud kingitused, nimelt 
M peenema kleidi tarvis, mida kandma ma lootsin ema 
Ielitada, ja hulk välismaiseid vürtsiseid ning hästi säili- 
Md küpsiseid, mida on hea suhu pista. 

Karp käes, läksin ma veel valgel õhtupoolikul läbi meie 
Mina tänava; see näis mulle elavam kui aastate eest. 
Nilgin ka, et sinna mõned uued poed olid kerkinud ja 
Mnlt vanad tahmased töökojad kadunud, mitmed majad 
Ümber ehitatud ja teised vähemalt värskelt rvitud. 
AAlnult meie oma, kunagi üks puhtamaid, nägi välja must 
Ju suitsunud, kui ma lähemale jõudsin ja üles meie toa 
Mende poole vaatasin. Need olid lahti ja lillepotte täis, 
kuld välja vaatasid võõrad lapsenäod, mis taas kadusid. 
Wwegi ei märganud ega tundnud mind, kui parajasti tut- 
Iava ukse juurde - tahtsin astuda, välja arvatud keegi 
Mwes, kas tuli rutates üle tänava, tollipulk ja pliiats käes. 
Ns oli käsitöömeister, kes mind kunagi pulmareisil olles 
oli külastanud. 

Mis ajast te siin olete või» tulete just?» hüüdis ta, 


Mulle kiiresti kätt ulatades. 
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Muivatas pehmelt haige märga laupa ja huuli. Kui ma 
Ia veel seisin nagu kohtu ette kutsutu, kübar käes ja 
Inudik jalge ees, kummardus ta alla ja ütles õrna häälega, 
MI ei võinud kannatajat kohutada: «Proua Lee! Hein- 
Mh on siin!» 

Kuigi see kogu mahedusest hoolimata nii valjusti oli 
Meldud, et ka lahtise ukse ette kogunenud naised seda 
Muulsid, ei andnud ema endast muud märki kui pööras 
Ilmad vaikselt rääkija poole. Kurbus ja kambri raske 
Mk lämmatasid mind, sest nurgas konutava põetaja 
Jumaluse tõttu oli väike aken suletud ja peale selle veel 
lühelise kardinaga kaetud, ja sellest pidin ma taipama, et 
MW polnud täna siin veel käinud. 

"Tahtmatult tõmbasin kardina kõrvale ja avasin akna. 
Puhas kevadine õhk ja koos sellega sissevoogav valgus 
ihid tardunud tõsisesse näkku elusädeme. Kuivetuil põse- 
Mükkidel värises kergelt nahk; ema liigutas energiliselt 
üllmi ja suunas mulle pika küsiva pilgu, kui ma tema käsi 
Mnurates alla kummardusin. Sõna aga, mis tema samuti 
Vilrisevaid huuli liigutas, ei suutnud ta enam välja ütelda. 
brinaine viis põetaja endaga koos välja, sulges 
Vni t ukse, mina aga langesin voodi ette, hüüdes: 
Miima! Ema!», ja panin pea nuttes tekile. Tugevam kori- 
Mw hingetõmme sundis mind jälle kiiresti pead kergi- 
[lima ja ma nägin ustavaid silmi kustumas. Võtsin elutu 
[ua käte vahele, hoides seda võib-olla esimest korda elus 
MI, vähemalt niipalju kui mina meenutada suutsin. Kuid 
Moik oli igaveseks lõppenud. 

Mulle tuli meelde, et ma pean ju tal silmad kinni vaju- 
lima, et selleks ma ju siin olengi ja et ta tunneb võib- 
olla veel, kui ma seda teen. Kuna ma selles kibedas toi- 
Mingus kogenematu olin, tegin seda kõhkleva ning ara 
hiiega 

Naised astusid mõne aja pärast sisse, ja kui nad nägid, 
M ema on lahkunud, pakkusid nad ennast kõike vaja- 
Jikku korraldama ming surnut kirstupanekuks riietama; 
M ma kord juba seal olin, nõudsid nad minult juhatust 
Müririiete asjus. Ma avasin ühe pööningul seisvatest kap- 
plc mis oli täis häid kleite, mida ta aastaid oli sääst- 
pud ja koidnud ja mis ammu moest läinud olid, Põetaja 
Ülles aga, et kuskil peab olema surikleit, millest õnnis 
wmn oli rääkinud, ja ma leidsin selle tõesti valgesse pala- 
usse mähituna kapi põhjast. “Millal ta selle teha oli 
Imiknud, seda matei teadnud. 


«Just praegu tulen,» ütlesin ma, ja ta palus 
minutiks üle tänava enda poole sisse astuda, enne ki 
üles lähen. 

Tegin seda kartuse ja põnevusega ning leidsin ei 
sas poes, mille tagumises osas kirjutuspuldi "ääres 
noor naine. Kohe tuli ka tema mulle vastu jä 
«Jumalapärast, miks te nii hilja tulete?» 

Seisin ehmunult paigal, oskamata ära arvata, mi 
võis olla, mis inimesi nii erutas. Naaber aga ei vii' 
asja selgitamisega. 
«Teie hea ema jäi haigeks, ja nii raskesti, et võili 
pole mõistlik, kui te ette teatamata ja äkki tema jül 
ilmute. Täna hommikust peale pole me midagi kuuli 
N on aga kõige parem, kui mu naine sinna lähtl 
järele vaatab, kuidas lood on. Teie ootate niikaua 

"Tahtmata uskuda sellist kurba pööret ja siiski mWi 
vajusin sõnatult toolile, karp põlvedel. Naine jooksi 
tänava ja kadus ukse taha, mis pidi minule nagu Md 
võõrale veel suletuks jääma. Silmad veekalkvel) 
naabrinaine tagasi ja ütles looritatud häälega: 
«Tulge ruttu, ma kardan, et teda pole enam kai 
vaimulik on seal! Näib, et vaene naine pole enam 
vuse juures!» 

Ta tõttas jälle minu ees, et abiks olla, kui vaja, jää 
gnesin / värisevate põlvedega. Naabrinna läks kiil 
ja kergelt trepist üles. Igal korrusel seisid inimesed 
likult oma ukse ees, kides vaikselt nagu leinam 
Ka meie korteri ees seisid mõned, keda ma ei tund 
Minu teejuht vanas isamajas ruttas ka neist möödi 
ma järgnesin talle ärklikorrüsele, kus nägin meie 
tikku kuhjatud majakraami ja kus ühes kambrikese! 
ema. Tasakesi avas naabrinaine selle ukse. Seal Ii 

vaeseke surivoodil, käed üle teki välja sirutatud, sü 
kahvatut nägu paremale või vasakule pööramata jä 
laselt hingates. Näis, et selgetest näojoontest hi 
sügav mure ja teeb ruumi alistuvale rahule või jõi 

sele, Voodi ees istus koguduse diakon ja luges surnül 

vet. Olin tasahilju sisse astunud ja seisin vaikselt, ki 
ta lõpetas. Kui ta raamatu ettevaatlikult sulges, 
naabrinaine tema juurde ja sosistas, et poeg on saabunl 
«Sel juhul võin ma lahkuda,» les diakon, Vi 
mulle hetkeks tähelepanelikult otsa, jättis hüvasti ja 1 
ära. 4 
Naabrinna astus nüüd voodi äärde, võttis rätikesi 
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Naised rääkisid ka sellest, kui vähe vaeva oli Suni 
haiguse ajal olnud, kui vaikselt ja kannatlikult tä 
lamanud, ilma et peaaegu midagi oleks nõudnud. 


Viieteistkümnes peatükk 
MAAILMA ASJADE KÄIK 


Sellal kui naised voodi ja surnu korda se! 
ja, järgnesin naabrinaise kutsele tema maj 


välja puhata. Enne kui naaber jutuga edasi läks, pülii 


ta ettevaatlikult mu õnneseisu ja seiklusi teada säl 
Ma ei varjanud, et siis, kui tema tolles linnas Vii 
minu lood täbarad olid, rääkisin talle aga siis, kuidas 
paremuse poole pööras, jutustasin kõigest peale ari 
seikluse ja omamoodi õigustusena näitasin pisarate 

tel ühtlasi taha, mis mul kaasas oli. Ma lükkasin rah 


paberid kõrvale ja toetasin pea taas nuttes võõra Mii 


lauale. 
Ta istus kohmetult ja vaikides, 
rahunenud olin, i hi 


pidime oletama, 
Joseph Schmalhöferi legaadi "päras ü 
puht hooletus, mis alguse oli saanud juba tollest kohti 
või midagi muud, aga järelepärimise põhjus oli mi 


mata. Igatahes kui mu ema, kelle käest mu asukohi 


küsiti, seda ütelda ei osanud ja ehmus ning päris, 
asi seisab, siis vastati talle, et ei tea, see on lihtsalt kui 


kohtu ette ilmuda. Ilmselt olen ma võlgade eest põgeiii 


nud' või midagi muud säärast. See tõlgitsus levis ka 
gemal, ja igasugused vihjed süvendasid vaese naise AnVi 
must, et ma võlgades ning puuduses mööda ilma hulgi 


Mitte kaua pärast seda, kui ta oli ära maksnud Mi [ 


peale laenatud raha protsendid, mis ta lavaevu kõi 
oli hoidnud, öeldi Jaen talle üles, ja n idi ta 0 


suures mures välja minema uue laenu peale. Tal ei õnMi 


tunud aga raha saada, sest maja taheti talt ära WW 


Seda sepitsesid saagil imulised, kelle hulgas teguli 


vahepeal veidi edasi jõudnud, kuid ikka veel meie Mi 
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Mav plekkseppmeišter, lootes maja endale saada. Oli 
lvuda, et ka siia ehitatakse lõpuks raudtee, jaam pidi 
Vulema meie tänava lähedale, ja kruntide hind hakkas 
p u iga päevaga tõusma, ilma et ema oma üksildu- 
M nendest asjadest oleks teadnud. 

Mitmekordne mure oli kahtlemata ta elu lühendanud, 
Mwt maksutähtaeg tuli iga nädalaga lähemale. 

Oleks mul asjast aimu olnud,» ütles naaber nüüd, 
Malis oleksin võinud kergesti nõu anda. Kuid teie ema 
Vikimine kergendas spekulantide püüdlusi asja salajas 
hoida, ja alles paari päeva eest kuulsin sellest juhusli- 
Mult, sestsaadik kui härrad usuvad, et saak niisamahästi 
Jul peos on. Nüüd, kus te siin olete, jätkub võla ära- 
Muksmiseks ja maja uuesti vabastamiseks vähem kui 
Iimnendikust rahast, mis teie ees laual lebab. Niipalju 
Mul mina tean, on see muidu väga tühiste laenudega 
Ioormatud ja annaks teile nüüd juba head tulu, kui te ta 
Ia tahaksite müüa. Sest kuigi maja on väljanägemiselt 
Vana ja näotu, on ta siiski tugev ja seal on palju kasu- 
Imata ruumi, mida saab kergesti elamiskõlblikuks 
Muuta. Pidi see nüüd just niimoodi minema!» 

Mõte, et mängus oli õnnetu juhus ja kasuahnete ini- 
Meste salakavalus, ei kergendanud sugugi ootamatult 
Mu südametunnistusele langenud koormat, millega võr- 
Mides Dorothea raudse kuju surve tundus udusulena. 
Või ka vastupidi: ma tahaksin öelda, et raskus läks üle 
lühjuseks, nii nagu kõige suurem külm sarnaneb põletu- 
Joua. Mul oli peaaegu tunne, nagu lahkuks minust mu 
Mese isik. 

Sõbralike naabrite kutse neile öömajale tulla lükkasin 
Mu tagasi, sest minu meelest oli võimatu ema üksi jätta. 
Videviku saabudes läksin meie majja tagasi. Nüüd seisis 
n nurjatu plekkseppmeister oma toaukse ees. Ma tere- 
Imsin teda ja ta kutsus mind uuriva pilguga enda juurde 
Muse, kuid ma keeldusin, paludes ainult tuld. Selle saa- 
hud, läksin jälle üles katusekambrikesse ja süütasin vana 
Vasllambi, mille valgel olin aastakümneid mäinud ema 
pikkadel talveõhtutel istumas. Lambike oli hooletusse 
Jlotud ja puhastamata, kuid: siiski õli täis. Ema lamas 
Müd*rahus, ja mina, kes ma tema juurde tulekuga nii ° 
Mõtlematult olin viivitanud, leidsin veel vaid veidike 
lõhutust ta vaiksest juuresolekust, mille lõppemisele ma 
M suutnud mõtelda. Otsisin endale tegevust õnnetu karbi 
Malla, avasirf*selle ja tõmbasin välja peene villase riide, 

° 


607 


mille kleidi jaoks olin ostnud. Tahtsin just riid 
laiali laotada ja kerge kaitsva vaibana üle voodi 
kadunu heita, et seda veel kuidagi ema lähedale viia 
sellise otsitud tegevuse kasutus nii tõsisel tunnil Mi 


hinge torkas. Ma keerasin riide kokku ja peitsin JM 
karpi. Kuigi olin mitmepäevasest jalgsimatkast viisi 


veetsin öö süngelt akna all õlgtu! itoolil tukkudes jä 
gatasin ajuti siiski, kusjuures kamine oli iga 
kahekordselt valus, kui ma vaikiva ema juuresoli 
uuesti veendusin. 

Järgmisel päeval tuli saadik ühest matuseühini 
mida isa veel luua oli aidanud, ja korraldas kõik “Si 
mul polnud vaja sammugi teha. Ka kulud olid, emä 
sete maksudega juba ammu kaetud, tagantjärele € 
isegi osa tagasi maksta. Nii oli ta ka selles mõttes 14 
nud siit ilmast teistele tüli tegemata. 

nud asjade hulgast vajäl 
pabereid otsisin, 
sirvima ja leidsin mõne! 
polnud näinud. Ühes tinaga kaun 
lebasid ta noorusaja 1 
kunstlilled,» paar valgeid atlasskingi, mille lehvid 
kortsus ja mida vaevalt et kunagi oli kasutatud. Li 
mõned "vanad kullatud almanahhid, ilmselt a 
kingitused, aga kõige, rohkem üllatas mind raäl 
kuhu olid kirjutatud» mõned luuletused või laulud, 
talle » arvatavasti ta tüdrukupõlves olid mee! 
Lehtede vahel oli lahtiselt kokkumurtud luitunud päl 


samuti ta tollase käekirjaga täis kirjutatud, millelt Wi 


lugeda: 


Kadunud õigus, kadunud au 


Seal kus õigus ausse jääb. 
rahvas rõõmupäevi näeb. 
Tervis hea ja aumeel õige 

on siin ilmas üle kõige. 


õigus kõveraks, 
kütkeski tal alles jaks: 
kõuehäälel nõuab priiust, 
sirgub sangar raevul hiiust. 
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Tõuseb marulainena 
vihavahus ründama, 
kannatavad kaldakaljud, 
ulgumerel laevad paljud. 


Merekaru hallipäist 

mäletan veel päevist häist. 

Mees nüüd morn ja meel tal vinge: 
küllap süü vist vaevab hinge. 


Laulis: «Sadu kordi ma 
purjetasin eduga; 
olgu laine harjal, orus, 
kunagi ma polnud norus. 


Kuni olin õigel teel, 
hingerahu alles veel, 
valitsesin laeva sõudu — 
au ja õigus andsid jõudu. 


Merepõhjas sügaval 
viimne ase mõlemal, 
Ilma neist kui aastäsadu, 
aiman omaenda kadu, 


Önne häbenema pean, 
õnnetuses ennast nean. 
Puhkeb torm, ma, kippar laevas, 
pole enam jumal taevas.» 


Milline meeldumus see oli olnud, mis nii noort tüd- 
Mut oli lasknud kunagi selle kummalise luuletuse ära 
Mrjutada ja säilitada? 

Ma leidsin veel teisi kirjalikke reliikviaid, ja nimelt 
Mimastest aastatest, kui mitte isegi viimasest ajast. Ühes 
Mupis, mis sisaldas tagasihoidlikku kirjapaberitagavara, 
M leht, mis kuulus ilmselt järjena mõne kirja juurde, 
A kiri algas päris ülalt vasakust nurgast. Katkend 
õlas: e 
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«Kui Jumal nüüd tõesti laseb nii sündida, et MW 
aama ja halba elu elama, siis W 
mina, tema eMä;, 


omavoli 

inimeste abil poega veidi sui l 
kutseala õppima, selle asemel et teda, kes ta ilmasl 
tundnud, õigustamatute harrastuste hooleks j ta? M 
ma näen, kuidas heal järjel isad oma poegi sagell ju 
enne nende kahekümnendat eluaastat leiba SW 
teenima ja kuidas see neile, poegadele, aint kasuks 
tulevat, siis on kurb ammutuntud eneses 
kahekordselt raske, aga oma puhtsüdamlikkuses polu 
ma iialgi arvanud, et mind kunagi selline kogemüs 
tabada. Muidugi küsisin omal ajal nõu, kui see afii 1 
soovidega ei ühtinud, jätsin küsimise ja lasksin: tal 0 
tahtmist teha” Sel moel tõusin oma seisusest kõrgel 
kujutledes, et olen maailmale geeniuse kinkinud) 
rikkusin tagasihoidlikkust ning kahjustasin last, niit 
võib-olla iialgi sellest ei toibu. Kust ma nüüd abi y 
otsima?» 

Siinkohal kiri katkes. Järgmisest sõnast oli veel ll 
algustäht, Kellele kiri oli adressee itud, kas ümitiit 
koos ülemise osaga või ilma teele läinud või üldse 
mata jäänud, seda ma gi teadnud, vastust aga säili 
kirjavahetuse hulgas ei olnud. Tõenäoliselt oli täi 
mõtte siiski maha surunud, Seevastu segunes nüüd lii 
nud au Juuletuses tõstatatud kummaline  õigusküisii 
kirjakatkendi omaga ja kujunes mulle kui ainul 
vastutavale süüdlasele koormaks. 

Nii oli peegel, mis rahva elu pidi peegeldama, Mi 
kildudeks löödud ja üksikisik, kes ni Iootusrikkalt WU 
rahva enamusega kasvada tahtis, õigustest ilma jälim 
Sest kuna ma olin hävitanud vahetu eluallika, mis 1 
rahvaga sidus, siis polnud mul õigust tahta selle mult 
keskel tegutseda, nagu ütleb vanasõnagi: kes tahab üld 
maailma parandada, pühkigu kõigepealt oma ukseemi 
puhtaks! 


aega töapugerikus, 

soovitusel maja maha ja võitsin 

tuhat, nii et koos sellega, mis ma 

mul nüüd väike varandus, millest vähenõudlikult ja 
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Mombunult elada võisin. Aga juhuslik iseloom, mis sel 
Mlikosel varandusel oli, ei lasknud mind sellest rõõmu 
Minda, veel vähem sellele jõudeelu rajada. Ja kuna ini- 
Mel peale kehalise on veel moraalnegi enesealalhoiu- 
(w, siis alustasin ikkagi õpinguid, nagu krahv oli soovi- 
Muud, mitte et silma paista, vaid ainuüksi selleks, et 
Äjuduse piires vähenõudlikuks ning tagasihoidlikuks 
Miks valmistuda ja süsteemist, millesse see oli lülita- 
18 mingit ülevaadet saada. Muuseas lugesin osalt ras- 

Mnid, osalt kergemaid üldist laadi raamatuid, et oma 

Millikele ja rõhutud mõtetele veidike vabadust ning 
Milielahutust pakkuda. Sest sellal kui kahetsusvalu ema 

(st muutus pikkamööda süngeks, kuid ühtlaselt rahu- 
M tagapõhjaks 7! õmutusele, hakkas Dorothea pilt 
Mast jälle elavamalt liigutama, pimedusse valgust t00- 
Mnta 

Mohelisele paberile trükitud mõttesalmi lootusest kand- 
NM ma ikka veel kirjataskus oma rinnal ja lugesin seda 
Miwtevahel umbusklikult ohates ning pead vangutades. 
M eeldada õnnelikku juhust, mida need lihtsad sõnad 
Md kuulutavat, -siis mina olin siiski sellises olukorras, 
N pidin seda kartma, peaaegu nagu hoopleja, kes kuskil 

on sidunud end särava kaunitariga, kellele ta ei 
idata oma armetut hütti, milles ta elab. Ka paljas 
Malik kirjavahetus näis mulle nüüd võimatuna, sest 
A kartsin oma praeguse seisundi kohta tõtt tunnistada, 

MW ei tahtnud ka valetada. Naljatlevate pettejuttude ja 
Mntai mängude aeg, ka selle sõna kõige süütumas mõt- 
(M oli korrapealt möödas. 

oma kümme kuud, enne kui suutsin krahvile kir- 
tõtt varjämata ja liigselt ihädaldamata. 
ei tasunud mu viivituse eest samaga. Sain temalt 
(Muni pikema kirja, milles ta sõbralikult minu olukorda 
ita palju kui tema sellest taipas, ja kujutas seda 
i maailma asjade üldist käiku, nagu see kulgeb palee- 
MM ja hurtsikutes, õiglaste ja ülekohtuste elus, ühtevalu 
Mhtivalt oma loomusele muutudes. 

Mis meie Dortchenisse puutub,» jätkas ta, «siis saab 
Iman, ja meie teised temaga koos, samuti kuhjaga oma 
(i tundasSestsaadik kui Sa ära oled, juhtus selline seik- 
JMhlik asi, et temast sai — mitte midagi muud kui mu 
Ine vennatütar! Ma eisaa Sulle seda pikalt kirjeldada, 
MM ainult mõne sõnaga ära märkida. Mu Lõuna-Amee- 
Ma liritegevuses sotsasaanud venna üsna peatselt pärast 
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teda surnud lese viimne soov oli, et laps saadetalii 
dusväärsete inimestega saksa sugulaste juurde, Nä 
mesed aga olid ebaustavad. Neile ettevaatamatulli 
kaasaantud varanduseosa endalejätmiseks (muide (Mi 
setud summad) mängisid nad lapse mulle mahajW 
teel kätte, Nad olid tõesti nende Lõuna-Venemäälii 
dajate hulgas olnud või siis teel Doonau aladel nääl 
liitunud ja asja väga kavalasti korraldanud. Kunä 
rikast enam järelepärimist polnud karta, nagu M 
polnud saabunud ka teadet lapse ärasaatmisest ja 
surmast, siis võis kõik nii juhtuda. Alles hiljuti 
need inimesed välja kõikide sellistes taasleidmislü 
tavaliste, hoolikalt varutud tõenditega, sest vahi 
patustepaari hakkas vaevama südametunnistus, adu 
näoliselt ka himu armupalga järele, ja meie Saksi 
iis jälle üks krahvitar rohkem! Pole (Wi 

kui kaua läheb, kuni temast tehakse ühe või 
romaani 1 A Valmistasin teda ette ka mõnekii 
valikuks näidendiks ja melodraamaks. Ainult et 
hooli sellest, sest ta alustas juba romaani teise 088 
töötamist. Nelja nädala eest kihlus krahvinna DO 
W.,..berg (tegelikult pandi talle kodus nimeks | 
noore vabahärra Theodor von W..,.bergiga. St 
nimelt üks kena ja tubli noormees sama nimega Ii 
mis juba sajandeid meie omaga.enam kokku pole pü 
nud. Talle muretsetakse krahvitiitel, ja ma luhal 
sugukonnamõis läheb» tema kätte. Sest mul on Mi 
vähe põhjust nime püsimist takistada kui seda 500) 
Kogu see asi on mulle täiesti ükskõik, kui mitte 
tada rõõmu, mis ma lapsele teen, kui tema peif 
suhtes vastutulelik olen, 

üd tuleb aga veel üks tähelepanek, mis puud 
meid mõlemaid, kallis sõber Heinrich! Ma 
hästi, et Sa Dortchenisse armusid! Ma tegin, näi 
näeks seda, kuna ma ei sega ennast sellistesse asja! 
kus inimesed ennast ise aidata suudavad ja teavad) 
neil teha tuleb. Eriti pikajuukseliste sugu on nii arW 
matu, et ei tasu oma hea nõuga kaalukausile ronida, 
just hädaasi pole. Ka Sina polnud lapsele ükskõik ja 4 
nüüdki veel heas. kirjas ning asi on umbes nõnda: olel 
Sa oma siinviibimise kestel aega ja omaeeliseid ära 
tanud või varsti pärast isamaale jõudmist endast kii 
andnud, mida Sina kui mõõtupidav inimene ei tel 
küllap siis oleks Dorothea praeguseni Sinu omaks jällii 
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M sa aga nii mõistatusliku aja mööduda lasksid, hüppas 
M üle selle kuristiku, kui ilmus otsustuskindel kosilane, 

M Dorothea ühtlasi õnnekombel taas maailmakorda pai- 
Aa Kuid ka seda arusaadavat osa kõrvale jättes ei 
MM me lapse püsimatust, kuivõrd see tal olemas on, kar- 
M hukka mõista. Naised kullakesed peavad ennekõike 

le peale lootma ja supi, mis nad on keetnud, sageli 
üksi igasuguste hädade ja valudega ära sööma, nii 

M we võimaldab seletada äkilisust, millega nende ins- 
Muid vahel muutuvad. Nende õitseaeg möödub nii kii- 
- et seni, kuni otsustav sõna on ütlemata, pole neid 

Me veenda ootama seda, mis alles näib tulevat, ja iga- 
Muse otsuse hoiavad nad vaikselt endale. Kui nad 100- 
MW on andnud ja neid sellelt õigeaegselt pole tabatud, 
Mhevad nad üle päevakorras olevatele küsimustele, sest 
MM tahavad lapsi saada ja kasvätada noorte naistena, 
Miite pooleldi matroonidena. Just kõige ilusamad ja ter- 
Mmad kiirustavad energiliselt oma kutsumusele vastu ja 
Miuuvad tihti abielu ära, kui nad parima hetke mööda 
(0 lasknud. 

Minu oma abielu oli omamoodi haruldus, ja inimesed 
[losid, et see peabki nii olema, kuna abiellusid kaks 
ot Mis minu isikusse puutus, siis oli see loomuli- 

Nt pilge mu eelarvamustest taganemise pihta. Naise 
Mhhta sobis see sõna aga oma parimas tähenduses. , Ja 
IMwti rippus kõik juuksekarva otsas, nii et palju ei puu- 
[nud sellest, et teine ta oma koju oleks viinud. 

Ka see on osa maailma asjade käigust!» 

Meda vanema sõbra südamlikku lohutust polnudki 
Ma, et minus kire viirastusi ohjeldada. Paljas tõsiasi, et 
Dürothea oli kihlatud ja kandis nime krahvinna Isabel 
IN W...berg, manas mulle silme ette olukorra, mill 
Minn ta oleksin viinud, isegi kui ta leidlapseks oleks 
Md, mina vähem tagasihoidlik olnud ja meievaheline 
hendus teoks saanud. Mulle- tundus, nagu oleks tahetud 
Iurt liblikat väikesse ritsikapuuri panna. Salajane mure, 
M kõige kaunim õnnestumine mind sellisesse häbisse 

ätnud, langes mul nagu kivi südamelt, ja sinna jäid 
Numecelselt' elama ainult vaikne igatsus kaotatu järele 
Mn lein*ema pärast. Müidugi läks see maailma asjade 
Mk mulle veidi kalliks maksma, sest ring läbi krahvi- 
Ihu oli mult võtnud niihästi emg kui ka usu jällenäge- 
Miune rmsasse jumalasse endasse — kõik sellised asjad, 
Mille väärtus ilmäst ei kao ja ikka jälle ilmsiks tuleb. 


MN Kolmandad, omaenese kirgede orjad, aga haistsid 
t pool ainult orjalikkust ja reetmist nagu vaene koer, 
M» nina kokku määriti kohupiimajuustuga ja kes selle 


Kuueteistkümnes peatükk 


JUMALA LAUD 
Mu kogu maailma juustuks pidas. Ka sellel orjapõlve 
Umbes aasta hiljem töötasin ühes väikeses maako MMtmisel oli oma teatud väike suhtlemisväärtus, kuid 
(Mirlootlik enesekiitus seisis siiski veel kõrgemal. Kõik 


kantseleis, mis asus mu vana koduküla lähedal. Siim Wi 
sin tagasihoidlikus, kuid siiski mitmekesises teg) 
vaikselt elada ja kuulusin kogukonna ning linnavalii 
vahelisse kihti, nii et mul võimalus oli nii alumiste 


M kokku oli kahjulik hallitus, mis liiga lopsakalt voha- 
M ühiskonna laostada võib. Kuid peajõud olid siiski ter- 
(M, ja niipea kui nad end tõsiselt liigutasid, kadus halli- 


ülemiste asutustega tutvuda ja õppida, kuhu ameti 
läksid ja kust nad tulid. Ainult et töö ei tahtnud Millsi teki kümme korda suuremana, kui see 
tada varje, mis mu laastatud hinge täitsid. Kuna õil M, ja vaikisin siiski, selle asemel et silmakirjalikele 
mida ma tajusin, varjutas süngus, siis tundusid kü |iitejatele kanna peale astuda, Sedasi vaikisin maha 
mesed, keda ma uues töökohas kohtasin, halvemad M mõnegi asja, mille ütlemine tõesti kasu oleks toonud. 
nad tegelikult olid. Kui ma nägin, et siingi tuli i niii Nh tundsin, et see pole elu ja et nii ei või see edasi 
Ma, ja hakkasin mõtteid mõlgutama, kuidas sellest 


kalduvus hooletusele ja kohusetundetusele või et igi 
püüdis vett oma veski juurde juhtida, et kadedus jarli 
vus segavalt ka kõige tähtsusetumaisse ametisuhel 
tungisid, s käldusin neid pahesid kirjutama kogum 
ja riigi iseloomu arvele, mis mälestustes ja kai 
eemalt mind nii petlikult oli meelitanud. Kui mulle 
meenus mu koormatud teadvus, siis vaikisin, selle 
mel et sobival juhul oma arvamust avameelselt VII 
öelda. Ma piirdusin sellega, et täitsin oma ülesandeid 
korrapäraselt ja käratult kui võ malik, et veeta % 
rahulikult, aga ka ilma lootuseta uuele elule. Seda pii 
sidki inimesed korraliku' ametikohustustetäitmise Mil 
seks, ja kuna nad olid paremad ning heasoovlikumad 
ma mõtlesin, siis tegid nad minust paari aasta pii 


Mt vaimuvanglast välja pääseda. Vahetevahel liigutas 
M ikka selgemini elust loobumise soov. 

Ühel päeval olin mitu tundi oma halduspiirkonna tee- 
MM viibinud, et koos ehitusmeistriga nende seisukorda 
Mida. Töö tehtud, lahkusin kaaslasest, sest tundsin 
Mijudust veel üksi üks käik teha. Nii jõudsin kahe hal- 
Judava mäeseljandiku -vahelisse kitsasse —üksildasse 
Muu, kus oli nii vaikne, et võis kuulda, kuidas tuuleõhk 
nal puulatvades sahises. Korraga tundsin ära, et org 
Mulub mu kodupiirkonna juurde, kuigi nõva oli nii 
Nisa kujuga, et kuskil polnud ühtegi iseloomulikku 
Mimi ja silma ei hakanud ühtki inimese eluaset. 

; Umbes poolel teel, mis oru läbi lõikas, heitsin väike- 
minu algatuseta ja vastu minu tahtmist maakonnaülti > haljale künkale pikali ja andusin valusatele mäles- 
Sellel ametikohal ei saanud ma teisiti kui pidin rolli Mele kõigest, mis ma senini olin lootnud ning kaota- 
inimeste seas ringi liikuma ja erinevatest koosolekul Md, kus eksinud ja millest ilma jäänud. Samuti võtsin 
osa võtma, kuid jäin ikka üpris melanhoolseks ja$i Me välja Dorothea rohelise sedeli, mis ikka veel mu 
kehvaks ametnikuks. Nüüd, kus ma nägin poliitilist Mjutustarvete vahel oli. «Truule toeks on ta idüll, kui 
üldjoontes, eelkõige aga lähemält, õppisin tundmagd IM õnn on harv ja heitlik,» lugesin ma ja imestasin, et 
pahet, mis oli minu arust tõesti uus, kuid õnneks mil Mu seda võltsvekslikest veel kaasas kandsin. Kuna üle 
just valitsev. Ma nägin, et mu armastatud vabariigis 4 Mvesooja maapinna lendas parajasti kerge tuulepuhang, 
inimesi, kes tegid sellest sõnast õõnsa fraasi ja id mo) maksin paberi lahti, ja rahulikult hõljus see üle rohu 
lega ringi nagu lõbutüdrukud, kes turule minnes tühi Mug nõmmelillede minema, ilma et ma talle kauem 
korvikest käevangus kannavad. Teised suhtusid mõll (toele oleksin vaadanud. 
teisse «vabariik», «väbadus» ja «isamaa» kui kolme XK Kõige Barem oleks,» mõtlesin ma, «kui sa selle pehme 
sesse, keda nad pidevalt lüpsid, et teha piimast mitm Munkamara all lamaksid ja midagi ei teaks! Vaikne ja 
suguseid väikseid kitsejuustukesi, kasutades neid kül Ina oleks siin puhata!» "5 ; 

| mõistet silmakirjalikult, just nii nagu variserid ja. tilli Piirast seda mulle mitte enam uudisena tulevat õhka- 
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mist lasksin pilgul .juhuslikult libiseda vastas l 
mäenõlvale, mille poolel kõrgusel oli hallist varedi 
kaljuastang. Niisama juhuslikult silmasin sedasamäf 
kerget inimkuju piki kaljuahelikku libisevat või hõlji 
ja kuna mäenõlv oli õhtupäikesest valgustatud, siis 
samal ajal ka kuju varju mööda seina kaasa libli 
Ma teadsin, et seal läheb piki kaljuserva kitsas teen 
jälgisin silmadega ilmutist, kes liikus niisuguse selgu 
miga, mis mulle juba kuskil nähtut meenutas. Kui 
kindlasti naine, kaljuseina lõpi i jõudnud, -PÖÖPNI 
INNA A < NG 


nagu oleks kivisest mäepõuest välja tulnud mäevä My 
ehavalgel edasi-tagasi kõndida. 

Rõõmus, et võin oma rasked mõtted veidikeseks ee 
peletada, tõusin üles, läksin üle tee ja läbi metsa, mil 
tis siinpoolse mäeseljaku jalamit kuni varesekivikaljudi 
mida mööda rada kulges. Mõne minutiga olin kohal! 
võis orust välja vaadata ja ühel pool õhtuvalguses 
vat küla näha, kus minu töökoht asus. Sinnapoole pöll 
des nägin, et naine seisab kaljuastangu teises otsas jä W 
tab kaugusesse. Siis pööras ta taas ringi ja tuli md 
teed tagasi, otse mulle vastu. Vaevalt oli ta veidi lähem 
jõudnud, kui tundsin ära Judithi, kellest ma kümme 
tat sõnakestki polnud kuulnud, tundsin ta ära, hooli 
ta võõrapärasest riietusest, mis tal seljas oli. Pö | 
rahvarõivaste asemel, milles teda viimati olin näinud! 
dis ta nüüd kergest hallist materjalist daamikleiti 
ümber kübara ja kaela mähitud halli loori, seda ää 
sundimatult, isegi mõnuga, et oli näha, kuidas ta sujuN 
liigutused endale rikkalikus ja lopsakas voldistikül 


ruumi tegid, ilma et ta vähimalgi määral lotendaviW 


nurgeline oleks paistnud. Sel hetkel ma selliseid täi 


panekuid muidugi ei teinud; need seletavad ainult milli 


mis see ootamatu ilmumine mulle jättis. 

Näole polnud kümme aastat muud mõju avaldanud) 
et'see oli iseteadlikumaks muutunud ja salapärase 
jundi tõttu pigem õilistunud kui moondunud. Kogemil 
ja inimestetundmine kumasid laubal ning suu ümber, 
silmadest säras ikka veel looduslapse siirus. 

Pilk imestusega Judithi poole pööratud, nägin, kuidal 

ihemale tuli ja sammu aeglustas, kui mind märkas. M! 

mus oli kindlasti rohkem muutunud kui tema omi, 
näis kõhklevat, astus nüüd veidi kiiremini ja hoidus $i 


tagasi, ise minust juba peaaegu möödumas. Seetõttu 18 
põ 
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Mn kõhklema. Alles siis, kui ma kitsal teerajal päris 
Mm ces seisin, kindel, et ma ei eksi, hüüdsin: «Judith!» 
lendas üle ta ilusa näo teesklematu ja siiski kir- 
ult leebe rõõm; minu käsi oli tema kindlas soojas 
Ihus, ja vana rahvakombe kohaselt ei avanenud see nii- 
ja 
»Kus see olete teie?» küsis ta mu nime nimetamata, ja 
(Mangi ei söandanud tema oma korrata, sest mina teadsin 
A vähem, kuidas ma teda tegelikult nimetama peaksin. 
Mnud ju üldse tõenäoline, et niisugune inimene üksikuks 
JM Jiiiinud, Seepärast küsisin vaid abitult, kust ta tuleb. 
meerikast!» vastas tema. «Neliteist päeva olen juba 
hin!» 
»Kus siin? Meie külas?» 
K s mujal? Ma elan võõrastemajas, sest mul pole 
Im kedagi!» 
Kas te olete üksi?» 
Muidugi. Kes siis minu juures peaks olema?» 
Ilma et ma midagi edasi oleksin mõelnud, tegi see vastus 
Mnd õnnelikuks. Noorusõnn, kodumaa, rahulolu — 
ki näis imekombel koos Judithiga olevat tagasi tulnud 
JM pigem nagu mäest a kasvanud. Vahepeal olime 
Mhitult mööda teerada edasi läinud, kord tihedalt teine- 
kõrval, kord teineteise järel, nii nagu rada võimal- 
MI 
»Kas teate, kus ma teid viimast korda nägin?» küsis ta 
IN minu poole tagasi vaadates. «Kui ma vankril maalt 
Ma sõitsin ja teie sõdurina väljal väikeses rivis seisite. 
Il pöörasite kõik nagu nöörist tõmmatult äkki ringi, ja 
ÜMna mõtlesin: teda ei saa sa enam iialgi näha!» 
Veidi aega läksime vaikides, siis küsisin, kuhu ta kavat- 
Nb minna ja kas ma võin teda veidi maad saata. 
Ma jalutasin ainult,» vastas Judith, «ja peaksin nüüd 
Mv koju minema. Kas teile oleks liiga kauge koos minuga 
Mnsse tulla?» 
Ma tulen meelsasti teiega kaasa ja söön teie võõraste- 
Mjus õhtust,» vastasin ma. «Pärast lasen ennast pere- 
juhe väikeses kaarikus koju viia, sest külast on sinna oma 
[NW kolme tunni tee.» 
Oh, seš' on teist kena! Mul oli juba täna hommikul 
mus, et juhtub midagi head, ja nüüd on Heinrich Lee, 
Miri onupoeg ja maakonnaülem, minu juures!» 
Varsti jõudsime laiemale teele ja sammusime sõbralikult 
Mhisedes küla podfe. Aga veel enne, kui sinna olime jõud- 
A 
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nud, olime teadmatult teineteist sinatama hakanud, 
me kui veresugulased ka täie õigusega teha võisin 
mene maja, kust me mööda läksime, oli mu kadunud 
oma, kuid seal elasid võõrad inimesed, ta lapsed olid 
nud. Väikesed võõrad lapsed jooksid meile järele ja 4 
sid: «Ameeriklanna!» Mõned pakkusid J udithile auli 
kult kätt, ja tema kinkis neile väikesi münte, %I 
Judithi majast möödusime, seisatasime hetkeks. PYäi 
omanik oli maja ümber ehitanud, kuid ilus viljapu 
kus ta kunagi õunu korjas, oli endine, Judith heitis; 
ainult pool pilku, lõi siis silmad maha ja punastas käi 
ise kiiresti edasi astudes. Ma nägin, et see naindpi 
mered läbi oli sõitnud, Uues Maailmas ringi rännahi 
kümme aastat vanemaks saanud, oli õrnem ja parem 
nooruses vaikses kodupaigas. 

««Seda nimetatakse rassiks,» ütleksid toored 8pöl 
inimesed!» mõtlesin ma selle armsa vaatepildi puhul 
Võõrastendajja jõudnud, imestasin, millise tal 
käratu hoolikusega, kui väheste sõnadega Judith häid 
nindamise korraldada oskas ja kuidas ta minu Efi 
tähelepanelikult hoolitses nagu emake. Selle järgi 9) 

sin, et ta oli Ameerikas elanud linnades ja koM 
majades. Kuid jutustus ta saatusest, mida ta õht 
ajal heatujuliselt mul ja pererahval kuulda laskis, 
vastuoksa hoopis sellele, et ta oli pidanud oma väljamii 
kaaslasi lausa kasvatama ning koos hoidma ja oli või 
inimeste viletsusega ise häda sunnil õilistunud ning 
gemale tõusnud. 

Kui ta oma kaasmaalastega uue asunduse maa-alš 


jõudnud ja teisi juurde oli tulnud, selgus, et koiuli 


seltskond on ebameeldivuste puhul püsimatu ja sää 
samuti ei kadunud kohe ka teised iseloomulikud jooned) 
väljarändamiseks põhjust olid andnud. Judith, kellel 
rohkem raha oli, ostis suurema osa maast. Ta laskis 
maad siiski teistel kasutada ja piirdus sellega, at pi 


väikese koloonia erinevate vajaduste rahuldamiseks OM 


moodi ärikontorit. Kui ta aga gi, et kaaslased 

kahju tekitasid ja ta vaeseks oleks jäänud, muutis tud 
käitumist. Ta võttis maa jälle enda kätte, laskis M 
päevapalga eest neil harida, kes omal käel töötami 
liiga laisad olid, ja sundis nii kõiki endid liigutamäs 
pani naistele jälle aru pähe, ravis haigeid lapsi ja käi 
tas terveid, ühesõnaga, enesealalhoiuinstinkt oli teri 
õnnelikult segatud suure ohvrimeelsusega, et ta neid 
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MMi ja koos nendega-emmastki nii kaua vee peal hoidis, 
Mini asu se lähedale tähtis ühendustee rajati ja sinna 
Mutõttu jest rohkem tugevamaid inimesi juurde tuli, 
Im juba õpetust olid saanud, nii et kõigi elus toimus ilmne 
JUüre paremuse poole. Kogu aja aga pidi Judith kosilasi 
male tõrjuma, millele ta vihjas rohkem naljatades kui 
Miselt. Vahel, kui tuli ette ohtlikke seiklusi, mis ta julge- 
Übkut ähvardasid, hoidis ta isegi relvi kodus, lootes ainult 
use peale. 

Kui aga kõige raskem möödas oli, areng kindlustatud ja 
Mündusele Vana Maailma mingisuguse kuulsa linna Kris- 
Nine sünni eelne nimi antud, tõmbus Judith tagasi ja 
Mdus rahulikumale elule, sest ta polnud ei kutsumuselt 
Ühetaja ega omal tahtel teoinimene. Seevastu mitmekor- 
(Ilmas ta maa müügiga oma esialgset varandust ja tutvus 
NI mõned nädalad eluga riigi pealinnas või teistes suu- 
Mmates linnades või, kui kaaslasi leidus, sõitis mööda 
Ilu jõgesid sisemaale, kuni sai näha metsikuid indiaan- 


ike seda jutustas ta osakaupa ja sundimatult ning 

lõbususega, et me ei väsinud kuulamast, seda enam 

sõna kandis tõe pitserit. Aeg oli vahepeal minu 

st lennanud nagu üksainus silmapilk, sest ma pol- 

astaid nii muretult ja õnnelikult lauas istunud, kuid 

jhremehe ühehobusekaarik, mis mu koju pidi viima, oli 

Mikkamas, sest ma olin varahommikuks palju ametiasju 
õineerinud. ki 

"Tänasin Judithit hüvastijätul külalislahkuse eest ja 
Jlusin teda varsti enda juurde vastukülaskäigule tulla, 
Müs me ilmselt samuti võõrastemajas peame sööma, sest 
Mul pole majapidamist. 

Ma sõidan juba lähematel päevadel,» ütles ta, «selle- 
Mhma triumfikäarikuga, ja tasun kõik vaeva ning kulud!» 

Kui ma juba sõidukis istusin, surus ta mul pimedas 
Mikides kätt ja jäi sõnatult seisma, kuni ma ära olin 
Jõitnud. 

Uus õnn, mis mind valdas, tuhmus siiski juba järgmisel 
hommikul, kui mõtlesin, et pean talle nüüd avaldama oma 
Midamesaladuse ja pihtima südametunnistusepiinad ema 
Mmutusespärast. Sest kui oli olemas mingi kohtuotsus, mida 
ma kartsin, siis oli see selle lihtsa ja imelise naise hukka- 

ometi polnud meie vahel mõeldav ei sõprus ega 
stus, kui ta kõike ei teadnud. 
pärast ootasin teda ühteviisi hirmu ja kärsitusega, 
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kuni ta ülejärgmisel ennelõunal tuli. Jällenägemim 
oli segatud veidike nukrust, ja seda nii temas “kui 
Kui ta mu korteris veidi ringi oli vaadanud, ütles ta W 
rat ja mantlit ära pannes: 

«Selles suures maakonnakeskuses on ju päris kena) 
aegu nagu linnas. Ma tahaksin siia kolida ja rohkem N 
läheduses olla, kui ainult...» 

Ta vaikis aralt nagu noor tüdruk, siis aga jätkas! 

«Vaata, Heinrich, saabumisest saadik olen ma juba pM 
kordi mägirajal viibinud, kus sa mind kohtasid, el 
poole vaadata, sest siia ei julgenud ma tulla!» 

«Ei julgenud! Nii vapper naine!» 

«Vaata, see oli nii: sa oled mul juba kord veres, JU 
ei unustanud sind kunagi, sest igal inimesel peab midi 
olema, mille küljes ta tõsiselt ripub! Siis ilmus mõntg 
eest meie kolooniasse uus siitkandi mees, kes oli 
samuti juba mitu aastat Ameerikas ringi hulkunud. Ki 
räägiti kodustest asjadest, küsisin muu seas sinu järel 
kas külas sinust midagi teatakse, ei lootnud aga mil la 
kuulda, millega olin ammugi harjunud, Mees mõtles; 
ja ütles: «Jah, oodake, kuidas see oligi? Ma olen süli 
kuulnud,» ja siis ta jutustas.» 

«Mida ta jutustas?» küsisin ma kurvalt. 

«Tema oli kuulnud, et'sa hulkusid vaesununa võõ 
ringi, viisid ema võlgadesse ja lasid surra ja et siisd 
sa viletsas olukorras koju ning elutsed kuskil mingisuii 
kirjutajana. Kui ma' sel teel su õnnetusest kuuldafsi 
pakkisin viivitamatult asjad, et sinu juurde tulla jä 
juures olla!» 

«Ja sa tegid seda, Judith?» hüüdsin ma. 

«Mis sina siis mõtled? Kas mina, kes ma sind roheli 
poisikesena kord nii südamest armastasin ja helliti 
peaksin nüüd teadma, et oled hädas ja viletsuses, ja ti 
mata jätma? Aga kui ma siia jõudsin, siis polnud see kõ 


õige! Ema on küll surnud, sina aga oled võõrsilt tail 


tulnud jõukana ja töötad n üd valitsusasutuses aust 
ning lugupidamises, nagu ma juba näen, kuigi ri ägital 
sa olevat veidike uhke ja tõre! See viimane pole nül 
muidugi ka tõsi!»., 

«Ja sina tulid siis minu pärast Ameerikast ära, kül 
mind halvaks pidasid?» 

«Kes seda ütles? Ma ei pidanud sind sellest hoolimi 
halvaks, vaid õnnetuks!» 
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Kõige halvem selles õnnetuses, mu süü, aga on siiski 
M! Ma tegin emale tõesti peavalu ja muret ja jõudsin 
[In siis kohale, et sellesse surijal silmad kinni vajutada!» 

Kuidas see siis juhtus? Jutusta mulle kõigest, ära 
Mnult arva, et ma ennast sellest mõjutada lasen!» 

Siis pole su arvamusel mingit väärtust, kui see on tin- 
(lud ainult su heatahtlikust poolehoiust!» 

Just see poolehoid on küllaldane arvamus, ja sa pead 
(Mh tunnustama! Jutusta ometi!» 

Ma tegin seda üksikasjaliselt, nii üksikasjaliselt, et 
Ipupoole enam oma juttu tähelegi ei pannud ja haja- 
Melseks jäin, sest vahepeal tundsin, kuidas vana raskus 
Mngest hajus, ja teadsin, et olen vaba ning terve. Järsku 
Mikestasin ja ütlesin: 

Pole mõtet pikemalt lobiseda! Sa vabastasid mu, 
(ith, ja ma tänan sind selle eest, et ma jälle rõõmus 
Mn. Selle eest olen sinu oma, nii kaua kui elan!» 

Seda on hea kuulda!» vastas ta säravi silmi, kaunil 
Mol rahulolev ilme, nii et selle pildi meenutamine alati 
Mind segadusse ajas, kui mul hiljem kaaluda tuli, et asjade 
Ilu pole siiski kõige tähtsam ja selle ühekülgne teenimine 
Di samasugune teesklus nagu iga teinegi. Jah, kaplani laua 
Illtes istuva Dortcheni mälestuse kõrval särab mulle 
Mdithi pilt nagu kaksiktäht. Mõlemad tähed on ühteviisi 
Jisad “ja oma tõeliselt olemuselt siiski erinevad. 

Nüüd on mul kõht tühi ja ma tahaksin süüa, kui sul 
Magi on!» ütles Judith. «Aga pane ennast hakkama, et 
Miksid ülejäänud päeva minuga väljas veeta, jumala 
Ihueda taeva all viime oma asjad lõpule!» 

Me leppisime kokku, et ma pärast sööki temaga kodu 
[ole sõidan, aga et me oru sissepääsu juures, kus me esi- 
Most korda kohtusime, vankri edasi saadame ja varese- 
INVikaljudega mäele ronime. 

Rõõmsalt ja rahulikult sõime koos «Kuldse Tähe» võõ- 
Mtemaja saksakambris. Ühes aknas helkis kahesaja- 
hüstane maalitud ruut nüüd juba ammu põrmuks saanud 

aari vappidega. Vappide kohal oli kiri: «Andres 

foogt ja «Kuldse 'Tähe» peremees, ja Emerentia 

Hollenbergerin on abiellu astunud 1. mail 1650». 
Vappide taustaks oli aed, kus roosipõõsaste vahel jõi ingli- 
Milskond. Üks ehitud paar, kindad pihus, vaatas väikseid 
Mpsitajaid heatahtlikult. Kõige all põiki üle ruudu aga oli 
|aiul lindil salm: je 


Lootus petab vahel küll, 
aga ainult meelt, mis muutlik. 
"Truule toeks on ta idüll, 
kui ka õnn on harv ja heitlik. 
Lootus hinge valgustab, 
jõudu kolmekordistab. 


Ühine allikas, millest kaks teineteisest nii kaugel 
nud kirjutajat, vana klaasimaalija ja preili krahvild 
selle salmi olid ammutanud, pidi seega 
olema. 

«Mulle aga mõjus see juhuse pealetükkivus, misi 
pildist vastu hõõgus, pigem hirmutavalt ja ängistavallt 
rõõmustavalt, sest see võimukandja näis tahtvat foH 
selt, minu juhiks saada ja mõttesalm võis uut pettumi 
kuulutada. Judith luges salmi, pildile tähelepanu pöö 
mata, ja ütles naeratades: «Missugune ilus värss ja 
dugi õige, sellest peab ainult õieti aru saama!» 

, Siis asusime teele, saatsime kaariku selle m õduka M 
jalamil ära ja matkasime mõnusalt üles harjale. Seali 
vasid kaks vägevat põlist tamme, mille all oli pinli 
paksu samblaga kaetud kivist laud. Enne Kristuse MM 
oli siin kindlasti kultusepaik, hiljem kirmaseväljak; 
see laud pärines. 


ja päevavarju laual 
lauale oli vaadanud ja selle tähe 
ütles ta aeglaselt ning liigutatult: 

«Kuidas nimetatakse seda maades, kus on kuningad, 
neid kroonitakse ja nad altari ees seisavad?» 

Ma ei taibanud kohe, millele ta sihtis, ja mõtlesin Mill 
üle järele. Kui ma aga nägin, kuidas ta ainiti vanale Wi 
lauale vaatas ning sealt isegi kübara ja päevavarju 
võttis, nagu soovides asja selgemaks teha, tuli see Mi l 
meelde ja ma laususin: 

«Selle kohta öeldakse: nad võtavad krooni jul 
laualt!» 

Siis vaatas ta mulle hellalt otsa 'ja sosistas: 

«Jah, nii öeldakse! Vaata, nüüd võiksime meiegi “M 
jumala laualt seda võtta, mida maailm õnneks nimetab 
ja ennast meheks ja naiseks teha! Aga meie ei kroöl 
ennast! Me loobume sellest kroonist ja oleme seda kindi 
mad õnnes, mis meid nüüd, sel hetkel, üliõnnelikuks tei 
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Mt ma tunnen, et sina oled praegu samuti õnnelik ja 
Mihul!» 

Ma vaikisin vapustatult. J udith aga jätkas: 

Vaata, ma mõtlesin juba merel tormi ajal järele, kui 

Viilgud mastide ümber sähvisid, lained üle teki käisid ja 

inu nime hüüdsin, ja viimased ööd 

kaalunud ning tõotasin 

kurjasti oma õnneks! Ta 

sel ennast enam roh- 


Mina aga rap! 
lha pealetükkiv oll 
Miski teisiti. Kui sa minusse 
lihaks siis parem minu juur! 
hi üksi suures maailmas?» 

Kus oled sina, seal olen ka mina, niikauaks kui sa üksi 
jMlid. Sa oled veel noor, Heinrich, ega tunne ennast. Aga 
Meda arvesse võtmata, usu mind, senikaua kui me oleme 
nii nagu nüüd, sel tunnil, senikaua teame, mis meil on, ja 
bleme õnnelikud! Mida me siis veel tahame?» 

Ma hakkasin aimama ja aru saama, mis teda mõjutas: 
ln oli ilmselt liiga palju maailma elu näinud ja maitsnud, 
Wi täiuslikku ja täielikku õnne usaldada. Ma vaatasin talle 
pikku ja lükkasin ta pehmed pruunid juuksed tagasi, 
hüüdes: 

Ma ütlesin ju, et olen sinu oma, ja ma tahan seda olla 
Juateviisi, kuidas sina aga tahad!» 

a haaras mu kirglikult käte vahele ja surus oma hea 
Minna vastu; ka suudles ta mind hellalt suule ja ütles tasa: 
«Nüüd on liit sõlmitud! Aga sinu osas ainult pealtvaata- 
miseks: sa oled ja pead olema vaba mees igas mõttes!» 

Ja nii see meie vahel ka jäi. Judith elas veel kaksküm- 
mend aastat; mina liigutasin ennast, ei vaikinud enam ja 
lügin jõudumööda üht-teist, ja alati oli Judith mu lähe- 
ülal, Kui ma elukohta pidin vahetama, siis tuli ta mulle 
kord järele, kord mitte, aga me nägime teineteist nii 
mmgeli kui tahtsime. Me nägime teineteist vahel iga päev, 
vahel iga nädal, vahel kord aastas, nii kuidas maailma 
nsjade käik lubas. Kuid iga kord, kui me kohtusime, olgu 
Juga päev või ainult kord aastas, oli see meie meelest pidu. 
Ja kui Ma kõhklesin või kahevahel olin, tarvitses mul 
ainult tema häält kuulda, et looduse enese häält tajuda. 

Ta suri, kui levis ohtlik lastehaigus ja tema oma abi- 
valmis kätega vaeste inimeste abitusse koju tormas, mis 
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haigeid lapsi täis oli ja arstide käsul suletud. Muidu $ 
ta võinud kergesti veel paarkümmend aastat elada jää 
niisama kaua minu lohutus ja rõõm olnud. 

Olin kord tema suureks meeleheaks talle oma Wii 
kirjutatud noorusraamatu kinkinud. Tema soovi koh 
sain selle temast mahajäänud asjade hulgast tagasi ja 


sin teise osa, et veel kord uidata mööda mälestuste WW 


igihaljaid radu. 


JÄRELSÕNA 


Meile juba rahulik-kaugeks taandunud XIX sajand on tagasi- 
vaates hämmastavalt tormiline, täis keeruliselt seonduvaid sünd- 
musi ja püüdeid. Võiks täheldada kaht saksa kultuuri alal Prant- 
Muse revolutsiooni ja Napoleoni sõdade tulemusena tekkinud vai- 
muelu põhisuundumust. Need on esiteks romantika ja vabadus- 
Mdade pinnalt lähtuv rahvuslik liikumine, mis arenes viimaks 
pikkade poliitiliste ja teaduslike mõttearenduste viljana bismark- 
Ilkuks riiklikuks mõtlemiseks, teiseks sotsiaalne suundumus, mis 
koos rahva enesemääramistaotlusega väljendus senini tähenduseta 
Mhvahulkade enneolematus aktiivsuses. W. Humboldt täheldas 
1015. aastal, et on tekkimas sootuks uus, palju enam tegelikkusega 
wotud ja seda mõjutav inimtüüp, kui oli tema enese ja Goethe 
põlvkond. Seda rohkem, mida enam levis Goethe «Wilhelm Meis: 
loris» esitatud praktilis-teotahteline meelsus, vähenes tarve abso- 
luutse idee ja ideaali maailma või riigi järele. Inimesed ihkasid 
Ühtäkki kiirust ja jõukust. Teaduslik mõte suundus praktikasse, 
lööstuse areng kiirendas kõikjal rahvastiku kasvu, tekitades täiesti 
lludseid probleeme, Eripärase vaimsuse kultus oli paratamatult 
Miiratud asenduma avaliku, poliitilis-sotsiaalse teotsemisega, uue, 
Mikliku ja klassiteadliku mõtlemisega. Kodanluse mõjuvõimu 
Musv tõi esile uued ühiskondlikud jõud, vapustas endisi väärtus- ja 
Moraalihinnanguid. Fr. W. Hegelilt pärineb mõte, et ei ole olemas 
Midagi, mis poleks ise kadudes mõnes vahendajarollis olemise ja 
blematuse vahel. Teravamalt väljenduks sel puhul aga Fr. Engels, 
Mes väidab, et dialektiline filosoofia hajutab kõik absoluutsed 
Mõisted tõest ja inimese absoluutsest olemisest, mis käivad ju 
Misikäes. Seega ei ole miski lõplik, absoluutne, püha. Olemuselt. 
Muduvlik paljastus kõiges ja kõikjal. Suurte muutumiste aeg oli 
ülanud. st 

Mitte just nende Euroopa suurte sotsiaalsete muudatuste ja. 

ete kesktpaigas asuv, ent nendega siiski seotud iselaadse ühis- 
kondlik-poliitilise staatusega paljukeelne ja -rahvuseline Šveits 
Mndis sel ajal omalt poolt ühe maailma suurimaist realistidest, 
hovellisti ja romaanikirjaniku Gottfried Kelleri. 

e 
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G. Keller sündis 19. juulil 1 
puutreiali peres. Et isa suri vara] 
tingimustesse, Gottfried aga alus 
soovi mööda vaestekoolis. 1833. aastal jätkusid õpin! 
arusaamatuste tõttu lahkuma. Ji 


võimalused veel kuidagi om: 
seetõttu jäi ta jaarenemata isiksusena juhuse 
sunnil tõsise elu ning sügava sisemaailmaga vastakuti, Tema W 
lapsesilmad nägid kaledat, kuid kallist maailma juba siis kunstnliiii 
unistava pilguga, talletades kogetut kunagise suurteose täi v 
Tookordse Šveitsi jagunemine tõesti vaeseiks ja ülirikkaiks AW 
tilisemais mõõtmeis toimus üsna hilja, XIX sajandi 70—80-nd 
aastail. Senini oli ta valdavalt iseseisvate Vi keprovintside Mill 
karjuste, väikeettevõtjate, põllupidajate ja käsitööliste maa, MNN 
kus valitses omapärane väikekodanlik demokraatia, mis sai Ni 
õiguse 40-ndate aastate feodalismi ning katoliikliku reaktsloolili 
vastases võitluses. 
s Gottfried lapselikke pisiniii 
näitles kõiki vajalikke osi niih 
lavapildi. Nüüd soovitäsi 
pima, mõeld 


katsetusis kulus kaks aastat, seej 

Maalimisele ja joonistamisele lisandus nüüd ka kirjandusiül 
"Teada. on, et noormees luges E. T. A. Hoffmanni, J. Pauli, G. Hi 
weghi, kellele teda lähendasid 1848, ja 1849. a. sündmuste eelõlii 
meeleolud. Järgnesid Šveitsi siseolükorrast ajendatud patriooti 
luulekatsetused. Otsustus ju siis küsimus, kas maa saab võrdõigul 
like regioonide liiduks või vireleb edasi kantonitevahelistes Ji 
arvamustes, usutülides. 

Ühe kunstiliigi viljelemisel valusalt lüüa saanud, kaldus Kel 
teri huvi nüüd kiiresti kirjanduse kasuks. Et teistel saksa alad 
raevutses noil aastail Metternichi demagoogia ja kultuurivaenullii 
kus, saabus Svelisi palju emigrante, ja just Zürichis oli 1845 tuli 
nud võimule taas radikaalide edumeelne valitsus, kes nad tahkel 
vastu võttis. Nende ja saksa tulnukate hulka kuulusid ka kirjaniis 
kud 6. Herwegh ja E-Freiligratb, kunstnik H. von Bülow, arhiteldli 
G, Semper, heliloojad F: Liszt ja R. Wagner. Kõigi nendega puutuli 
kokku ka noor G. Keller, Kui ta esimesed luuletused pooljuht 
misi tolleaegse ühe tunnustatuma vabaduslauliku Hoffmarlii VA 
Fallerslebeni kätte, sattusid ja too Kelleri vaimustunult vestlusi 
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palus,” oligi asi lõplikult otsustatud. 1845 ja 1846 ilmusid trükis 
Kelleri esimesed kõdanlik-demokraatlikest ideedest kantud luule- 
kimbud. Tunnustusena aga võimaldati talle 1848. aastal stipendium 
katkenud haridustee jätkamiseks. Keller sõitis õppima Heidelbergi 
ülikooli, Seal käis ta ajaloo, kirjanduse ja filosoofia loenguil, Üheks 
olulisemaks teguriks ta maailmavaatelises arengus said tookord 
1848/1849. aasta talvel materialist L. Feuerbachi loengud, kes kõne- 
jes kolm korda nädalas raekoja saalis üliõpilastele ja linnakoda- 
nikele religiooni olemusest. Need ja teised omavahelised kohtumi- 
ed filosoofiga lõid kindla ateistliku veendumuse varasema naiiv- 
e, peaaegu alateadliku usupõlguse asemele. Järgnesid 1848.—1849, 
aasta revolutsioonisündmused, mida Keller vaimustunult tervitas. 

1850. aasta kevadel siirdus G. Keller Berliini, kus lootis end 
dramaturgina teostada. Ent veel kord tuli tal oma andes peituda. 
Ka häiris tundelist kirjanikku sealse kultuurielu vilkusest hooli- 
mata Preisimaa pealinna politseirežiim. Kuid eelnimetatust üle 
üada aitas Kellerit oma õige ainevalla äratundmine. Nimelt aval- 
das ta pärast 1651. aastat olulise luuletuskogu «Uued luuletused» 
(«Neue Gedichte»), 1851—1855 aga kirjutas neljaköitelise ülimahuka 
romaani «Roheline Heinrich» («Der grüne Heinrich»), Soov enne 
kodumaale naasmist tingimata kellekski saada oli teostunud. Too- 
kord Berliinis lõpetas G. Keller ka oma hiljem ilmuva novelli- 
kogu «Seldwyla inimesed» («Leute von Seldwyla») esimese ja0. 
Samuti kavandas ja visandas ta' seal kümme aastat hiljem aval- 
Matud teise novelliraamatu lood «Seitse legendi» («Die sieben 
Logenden») ja novellikogu «Mõtteluuletus» («Das Sinngedicht»). 

Tagasi Zürichisse jõudis G. Keller 1855. aastal juba lugupeetud 
kirjanikuna. 1881 valiti ta üldise tunnustuse märgiks Zürichi valit- 
süse esimeseks sekretäriks. Pärast riigimehetööst sugenenud esialt- 
et kirjanduslikku mõõnaaega avaldaski Keller 1872, aastal viimaks 
omapärase jutukogu «Seitse legendi» ning varem kavandatud 
Sekiwyla lugude teise raamatu. 

1876. aastal pani G. Keller austava riigiameti siiski maha ja 
Jitkas jälle enama innuga kirjutamist. Lühikese aja jooksul ilmu- 
sid kaks mahukat novellikogu «Zürichi novellid» («Züricher No- 
velten») ja «Mõtteluuletus». 1888 järgnes ulatusliku poliitilise 
vomaani «Martin Salander» esimene osa. Romaani teist osa lõpe= 
tada jõudmata suri kirjanik 1890. aastal, saanud, vahepeal trükki 
Wise versiooni oma peateosest, romaanist «Roheline Heinrich». 
Omamoödi on see teos XIX sajandi 40—50-ndate aastate Šveitsi 
kodaniuše demokratiseerumispüüete ja võitluste kajastus. Samas 
iiirmiselt isikulooline, kätkedes aga ka kõiki Kellerile iseloomu- 
ikke kunstilisi võtteid, süžeekäike ning üllatusi omaenese elu- 
sikade fantaasiarikkal faabulassepõimimisel. Seda G. Kelleri looja- 
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arengu tinglikku vahelüli liikumisel subjektiivsest lüürikast ohjes 
tiivse proosateose poole iseloomustab paremini viimase žanri 
liigitus arenguromaan (kujunemisromaan), sks. k, Bildungii 
oman, ka Entwicklungsroman, "Terminit kasutas esimesena TU 
ja 1820. aastail oma kahes kirjandusettekandes Tartu ülikooli DION 
fessor, ülikooli raamatukogu esimene direktor ja muinasteadil 
muuseumi rajaja J. K. S. Morgenstern, Mõiste hõlmab romääii 
milles käsitletakse eriti peategelase sisemist kujunemist isili 
seks. Käsitletakse arengut peakangelase võimalikult varasest lai 
põlvest või sündimisest peale, jälgides nii kõrvaltegelaste, kultuui 
keskkonna kui ka mi mõju. Kangelane areneb otsekui järji 
tikuste otsuste tulemusel, mille langetamise mi smatuks i 
vad kujunenud olukorrad. Ja romaani käsitlus järgib võimalilemit 
kõike peategelases või tema ümber toimuvat võrdse tähelepäli 
likkusega, mis omakorda tingib arenguromaanide, nonde isiksi 
või argngukäigulugude silmatorkava mahukuse. Arenguromaala 
eeskätt saksa keelekultuuriala tüüpiline romaanivorm, Maailf 
kirjandusest võiks tinglikult arenguromaanideks lugeda WW 
°Ch. Dickensi «David» Copperfieldi» ja kindlasti R. Rollan'i «Jeiii 
Christophe'i». On ju saksa arenguromaani üks tunnuseid seegi 

* romaani lõpul kangelane kas sureb või siis jõuab romaani päädidil 
igal juhul oma ülimasse arengufaasi. Klassikalised arenguromäilli 
näited on M, Wielandi «Agathon», J. W. Goethe «Wilhelm Meist 
õpiaastad», «Wilhelm Meisteri rännuaastad», Novalise «Heini 
von Ofterdingen» ja G. Kelleri «Roheline Heinrich». 
tes ka Th. Männi «Võlumägi» 'ja H. Hesse «Klaaspärlimäng»; 

Mõte kirjutada selles laadis oma noorpõlvest ja järgnenus 

tekkis Kelleri] juba varsti pärast Münchenist tagasijõudmist. KUl 
mõtte teokštegemine ei edenenud kuidagi. Alles asjast teadiila 
kirjastaja korduval pealeki imisel ja kindlasti ka toonaste Berliini 
päevade eneseteostusiha õhutusel asus kirjanik tööle, õieti kirjamis 
kuks saama. 1855. aastal sai teos valmis, kuigi autor südames tš 
veel lõpetatuks ei pidanud. Olgu samas lisatud — tööga rahuldi 
mata töötas Keller romaani hiljem põhjalikult ümber, nii et teH 
likult on olemas selle arenguromaani kaks versiooni. Neid mõli 
maid on hiljem korduvalt avaldatud. 


Esimeses versioonis algab romaan olulise pöördega Heinrich Les 


elus: ta läheb Münchenisse maalikunsti õppima. Jõudnud päraliii 
paneb ta kirja oma lapsepõlvemälestused,' jutustab väikekodahlis 
kust vanematekodust, kibedast kooliajast, esimestest kokkupuudiii 
test poliitikaga, elukutševalikust ja esimesest armastusest. Otseküll 
taak lasub Heinrichil ta poolelijäänud hariduse vari. Müncheni 
kunstnike seas mõistab nooruk üha selgemini, et tõeliseks mää 
lijaks ei saa ta iial. Kuid üht-teist neist päevist jääb. Sigineb uuli 
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õpru ja elukogemusi, ka maailmakäsituse algeid, mis purustavad 
Juba koolis kahtlusi äratanud kõikvõimsa jumala müüdi. Ent ame- 
ita pole raha. Emagi ei või saata rohkem kui tal on. Mure võõr- 
Iloleva poja pärast murrab vaese naise. Kui Heinrich seitsme 
jasta pärast taas kodupaika jõuab, kohtab ta kõigepealt matuse- 
rongkäiku — maetakse tema ema. Süüdistanud ennast kõiges 
juhtunus, sureb mõne nädala järel ka Heinrich ise. 

1879. aastal ostis Keller ühtäkki kokku ja hävitas kõik veel 
kittesaadavad «Rohelise Heinrichi» köited, asudes kiiruga endist 
käsikirja redigeerima. Olulisimaks võib pidada kahte muudatust: 
kogu romaan kantakse üle minavormi ning enesesüüdistustest 
vaevatud Heinrich ei sure. Veel on lühenenud kõvalepisoodid, 
eeskätt proportsioonitult pikad filosoofilised arutlused, ja lisandu- 
nud elavamaid stseene. Taotledes teadlikult enamat kompaktsust, 
loetavust, nihutas autor mõnede sündmuste esitusjärjestust. Sel- 
les töös oli vististi oma osa ka Kelleri loomupärasel korrastamis- 
turvel, õpetliku selguse püüul, vahest valitsustööstki kosunud. ühis- 

dlikul mõtlemisel, mis nüüd, sajandilõpu-meeleolus, ta nõud- 
Ilkkust nii enese kui lugeja vastu suurendasid. Kummatigi on 
väidetud, et vähemalt minavormi ainuvalitsemine muudab nii 

-dki seigad ja kõnelused kui mitte ebausutavaks, siis vähe- 
mnvaks ja kistuks küll. 

Ent autori uutes taotlustes võib näha ka palju positiivset. Ehkki 
G. Keller polnud kaugeltki töölistes-talupoegades määrava ühi 
kondlik-poliitilise jõu nägija, ei asetanud ta teoses pearõhku nüüd 
enam ainult Heinrichi kujunemisele, selle põhjendamisele, vaid ka 
la kasvatamisele, ja see nõudis juba endisest avaramat objek- 
livsemat tausta. Kunstnikuromaani algne ideelahendus omandas 
uue sügavuse ja ulatuslikuma haarde. Kellerit selles suunas mõju- 

tohib kindlasti lugeda veel Heidelbergi-aastaid, samuti ta 
ohtumisi ja vaidlusi Feuerbachiga. Pidi järgneva reaalpoliitiku 
tezevus ju omakorda ühiskondliku tunnetuse uuele tasemele juha- 
lama, Sellest kõigest siis tulenes too rahulolematus oma liiga vara 
ilminud peateosega. 

Uues romaanis Heinrich Lee enam ei hukku, vaid omandab 
maaliõpingute ajal just selle edasiseks tarviliku eluküpsusalge. 
Ilma surm küll vapustab teda, puudutab ta hinge heilemaid pindu, 
ent ei hävita leinajat nüüd kõigest hoolimata. Heinrich on ju tei- 
alt oma kauge eesmärgini jõudnud. Ta on küps, tõeliseks eluks 

nlmis. 

lii nggu Wilhelm Meister, leiab ka Heinrich Lee oma elu mõtte 

imaks seaduspäraselt ühiskasulikus töös. See oli demokraadist 

kirjaniku kogetud elukool. See oli XIX sajandi hilisluules 

W. Raabe, Th. Fontane, F. Th. Vistheri ja teistegi vanaduspessi- 
(7 
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mismi ning -tarkuse kirgas vastus tormitseva kapitalismi areMi 
ja vaimutute edumeeste fraasitsemisele, See tulenes murest Jh 
ausa ja vaimseid väärtusi hindava ning kandva elulaadi kadu 
pärast. Selle nimel soovis Keller viimaks, et tema suur rolli 
romaan oleks ühtlasi kasvatav romaan. 

«Rohelise Heinrichi» kirjutamise aegu Berliinis sündis Kelli 
mäletatavasti mitmeid lühijutukavandeid, mille lõpetamise Juli 
asumist käsilolev mahukas teos lihtsalt ei võimaldanud. Järiili 
sena valmis tal seitse novelli, millest viis ilmusid 1856, Wilt 
koguna, pealkirjaks «Seldwyla inimesed». 

Seldwyla on olematu linnake Šveitsis — päikeseline, kü 
metsaroheliste mägede rüpes, ümbritsetud vanast, lagunevatemii 
nidega kaitsemüürist. Inimesed on seal noored, nii umbes 2ö99 
aastased, vähemalt need, kellega novellides põhisündmused 
muvad. Noored lasevad meeleldi vanadel eneste eest hoolitsi 
eneste gest töötada, Vanemas eas lähevad nad kas võõrsile õni 
otsima või sõjaväeteenistusse. Muutuvad õiglaseks, õilsalksevil 
saavad muud moodi elult koolitust. Taolises elurõõmsas linnas lt 
ole kentsakaist ega ka tõsistest juhtumistest puudust, ent Kõlli 
nagu ei sooviks päris argiseid sündmusi kirjeldada, Ta valib viiljik 
“erandlikud inimesed, erandliku olukorra või hetke, mida aga sii 
kusagil mujal olemas ei saaks olla kui üksnes Seldwylas.“NÜli 
novellides nagu hilisemaiski arendab Keller oma meelisteemäl 
kodumaa nn. väikeste inimeste tegemisi ja mõtteid ning imesii 
vahel koos lugejaga, kui päratud mõõtmed mõni ettevõtmine di 
kujutelm tegelastel võib omandada. Kirjaniku väga kunstipäi 
väljenduslaad kätkeb küllaldaselt rahvalikku omapära. Ja vil 
Kelleri] poleks kombeks lugudes" õpetlikkust parasjagu ülemiil 
välja paista lasta, siis muidu ülimalt meisterlikud novellid sell 
üksnes võidaksid. Nüüd tundub mõnigi lahendus, mõnigi. järeldu 
mõttekäik paratamatult pingutatuna, ehkki on loodud parima All 
tega ja ilmselt loomupäraseil pedagoogilisil taotlustel. Nii saal 
mossitavast Pankratiusest elukoolis tubli ja lahke mees. Telli 
jõuab ühiskonna huvides tegutsema hakkav noormees õnnelikiilii 
tagasi oma tubli ema juurde, ja koju naise ning poja juurde 
seb ka kunagi kergemeelsena Ameerikasse siirdunud perekoniil 
pea, hüljates alatiseks oma endised kohatud eluviisid. Jne, Novels 
lid «Pankratius Mossitaja» («Pankraz der Schmoller»), «EroWil 
Regel Amrain ja ta pesamuna» («Frau Regel Amrain und Alli 
Jüngster»), «Kolm õiglast kammisseppa» '(«Die drei gerechiltli 
Kammacher»), «Küla Romeo ja Julia» («Romeo und Julia auf doll 
Dorfe») ning «Kassike Peegel» («Spiegel das Kätzchen») on mõniilpa 
gasest skemaatilisusest hoolimata omil mail alati väga hinnatud! 
lugemisvara olnud. Kui G. Kelleri maneeriga pisutki harjuda, lilli 
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sab neist isemoodi kaasaega naerutavaist-piitsutavaist juttudest 
uskumatult ergast huumorit ja saab tuntavaks pisut nukra kir- 
janiku mõttesügavus. Esileküündivamateks selles kogus ja vahest 
Kelleri novellidest üldse on «Kolm õiglast kammisseppa» ja «Küla 
Romeo ja Julia». Esimeses leiame eest kolm seaduse silmis, väliselt 
ja eneste meelest üliõiglast kammisseppa, kes sisemiselt aga lausa 
hõõguvad ahnusest ning omakasust. Nende töövõistlusegi aluseks 
on hirm, et teine teistest äkki rohkem kamme valmistab. Öösel ei 
julge mehed teist külge keerata, sest keegi neist võiks ju ärgata. 
ja kamme tegema asuda. Nüüd aga tuleb neil otsustada, kes neist 
kolmest edasi meistri juurde tööle saab jääda ja kaasaks rikka, 
kuid äärmiselt juhmi piiga pälvida. Kõige kavalam «õiglane» ei 
vaevu aga üldse sellest otsustavast võidujooksust osa võtma, vaid 
laseb kaaslasi end poolsurnuks joosta, Ta jääb kohe nooriku 
juurde, ostab meistrilt maja ning ettevõtte, Naine aga rõhub õiglast 
meest seejärel nagu vaid oskab, ise kõigutamatult kindel, et kõik 
hea ja õiglane siin ilmas tuleb temalt, 

Ehkki Keller on valdavalt humorist, teravdub ta suhtumine 
mõistuselt. piiratud või tute inimeste puhul vaheda satiirini. 

«Küla Romeod ja Juliat» peetakse šveitsi-saksa üheks välja- 
paistvamaks külajutuks. Esiotsa kujundub tahtmatu paralleel 
Shakespeare'i tuntud draamaga. Kui aga Shakespeare'il on kõige 
aluseks feodaalühiskonnale traditsiooniline suguvõsadevaheline 
vaen, mis viimaks armastuse võidutsemisest hoolimata noored 
hukutab, siis Kelleril ei asetu rõhk mõnel surnud traditsioonil, vaid 
eraomandusega seonduval ahnusel, sisuliselt inimvaenulikul õiglu- 
setaotlusel, On kaks eikellegi maatüki pärast kohtuis kemplevat 
peremeest. On ka isade vaenust hoolimata teineteist armastavad 
noored, Saatus näib vägisi nende vastu seisvat. Noored otsustavad 
koos veel ühe kauni pühapäeva veeta, enne kui kumbki kõige 
kurvemal kombel üksikuna laia maailma õnne läheks otsima, Kui 
aga järgmine hommik koidab, neelab õnnetud armastajad külm 
jõesäng. Mõistagi ei võitle Keller eraomanduse vastu, küll aga 
lalle iseloomulikul õpetlikul moel kõikvõimaliku ebaausa vara- 
omandamise vastu üldse. «Väike inimene» ei suuda ka kapitalismi- 
tingimusis oma vanadest pahedest jagu saada. Laste hukk on 
pigem sümboolne, igatahes aga mitte möödapääsmatu. Vahest ei 
kujutanud nemadki Kelleri iroonia tahtel ette elu, kus tulnuks 
küll koos, ent siiski vaeseina otsast alata. Kunstiliselt, ja selle 
tõttu, et, didaktika on mõnevõrra tagaplaanile jäetud, osutub 
kõnealune novell suurepäraselt väljapeetuks. 

Kogu viies lugu on teiste Seldwyla novellidega vaid lõdvalt 
eotud. See on paeluvalt imetabane E. T. A. Hoffmanni laadis 
muinasjutt võlurist ja ta kurjast, pahelisest naisest. 
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pala «Seitse legendi». Legend on üks nüüdisajal jälle tõusu 
astuv algžanr, nn. lihtne vorm kõrvuti näiteks saaga, müüdi, Mõli 
tatuse või spruchiga. Legendi (lühikesi rahvalikke lugusid Mäll 
apostlite või märtrite elust) kanti algselt ette kiriklikel liturglii 
mõne pühaku vastaval tähtpäeval. Suurim levi legendidel oli li 
ajal. Hiljem kasvasid legendid eepilisteks ja draamateosldlii 
Hiliskeskaeg kujunes proosalegendi õitsenguajaks, Taandulii 
varju humanismi- ja valgustusajastul, ilmus legend taas barolile 
päevil. Enne Kellerit olid legendi viljelnud nii Herder kui Goslli 
ka romantikud. Oma nõtke kasutatavuse poolest ja teatud till 
pärase tulenemise ning kunstilisusenõuete tõttu on legend nii 
listika kui ka poeetika käsitlusest kõrvale jäänud. Keller sai Will 
lest vist küll üksnes õhutust ja lõi oma pahupidised legendi 
samuti pühameeste ja -naiste lugude põhjal, aga teistel taotluittli 
samuti mitte kanoonilises tundetoonis. Siin vabanes jälle osa Käi 
leri ateisti veendumusi, sest ükski tema püha tegelane. ei söödi 
õieti muud kui paradiisi juba maa peal, seetõttu on nende tüli 
hüvangu nimel usukankelastelegi üsna sobimatud. «Tantsulegendii 
«Püha Neitsi ja nunn», «Eugenia», «Püha Neitsi ja Kurat», «PÜMIl 
Neitsi ja rüütel», «Dorothea lillekorvike», «Paha-püha Vitalis» Olli 
elujaatavad, grotesksed, pühakirjast või mujalt legendidest võeliüli 
motodega vagalugude pilaversioonid. Legendid aga ei mõju tl 
kunstlik-pedagoogiliselt ja on seega märksa nauditavamad, 

1874. aastal ilmuvad G. Kelleril järgmised Seldwyla-sarja novel 
lid: «Oma õnne sepp», «Kurjasti kasutatud armastuskirjad», «Riig 
ded teevad inimese», «Dietegen», ja «Kaotatud naer». Tegevustilisa 
kad ja värvikad lood. Vana tarkus, et ahnus ajab auku ja uhieii 
upakile, leiab üha uusi lahendusi ja mõjusaid väljendusvahendeldi 
Vaesumine ja moraalne vastupanu pealetungivale tootmis= "JU 
omandamisilmale saab tasu inimese kosutavas hingerahus niii 
eneseleidmises. 

1878. aastal ilmunud novellikogu «Zürichi novellid» («Zürichi 
Novellen») on raamkogu. Nimelt ihkab keegi nooruk Jacgues säädil 
geeniuseks, kuni ta vader noormehe talitsemiseks kolme töeliiie 
geeniuse eluloo jutustab. Need on novellid «Hadlaub», «Nanekiil 
mart» ja «Greifensee maafoogt». Viimane novell kätkeb. foogii 
jutustusena veel viis pisinovelli, mille miniatuursus ilmestab tervl 
kogu — needki lühipalad on tundelised tagasivaated kauniside 
moorusesse. Kuid olulisim, novell kogus on «Seitsme murdumalil 
lipp», miles autor osutab uuele, ühiskondlikel-majanduslikel põll, 
justel muutunud elule, maailmanägemisele, mis kõige austusefii 
Vana ja kalli vastu sunnib noori siiski oma teed, uut elumõtestäp 
tust otsima. Taustaks on novellis 1849. aasta sündmused Šveitsisi 
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Novell «Ursula» jutustab XVI sajandi reformatsiooni taustal 
ühest viimaks tubliks osutunud neiust, kes usuhullusest üle suu- 
dab saada. 

1882. aastal ilmub juba varem visandatud «Mõtteluuletus». Taas 
raamjutustusega novellikogu, milles noor looduseuurija Fr, Logau 
jätab luuletuse mõjul teaduse ja läheb otsima tõelist imet — 
õnne, et muuta «valge liilia punaseks roosiks». See võluv muutus 
saab toimuda ainult neiuga, kes suudeldes ühteaegu naeraks ja 
punastaks. Viimaks kohtub otsija aruka piiga Luciega, keda ta 
proovile panna ei söandagi. Nüüd jutustatakse teineteisele õige 
mitu elukirevat abielu- ja armastuslugu: «Pöörane noorik», «Re- 
sina», «Vaene paruness», «Vaimudenägijad», «Don Correa», «Karu- 
kiharad». Jutustades armuvad Lucie ja rioormees ning pärast 
uudlust tunnistab Lucie naeratades, et ta punastas. 

Kelleri viimane teos on ajasturomaan «Martin Salander». Selles 
teoses soovis Keller peale mineviku seletamise muuta nähtavaks ka 
tulevikku ulatuvaid tunnusjooni ja tähiseid, ühtlasi neid ilusta- 
des, et lugeja inimväärsesse tulevikku usku ei kaotaks. Autor 
tunneb maret Šveitsi demokraatia püsimise pärast, jagab manit- 
usi noortele, uuele põlvkonnale, kel tuleb tahes-tahtmata isade 
ettevõtmised lõpule viia. Sellest tulenevalt on romaanil tunduvaid 
kunstilisi nõrkusi. 80-ndate aastate tegelikkus sundis luhtuma 
kõik Kelleri lootused Šveitsi lihtsate, % inimeste 
vaikse ja vähenõudliku elukorralduse püsimaj 
sega mõjusalt kujutada ei suutnud ka suur avarapilguline novel- 
list, kuna ta toimuvaid muutusi ega nende põhjusi sisuliselt ei 
mõistnud. Puudub ta tavaline huumor ja keelekujundlikkus. Kahe 

rmusliku ellusuhtumise — iseloomutute trügijate, tõusikute ja 
hea ning raskustest hoolimata rõõmsameelse Martin Salanderi — 
skemaatiline vastandamine osutab nõtke faabula- ja mõttelõnga 
haakumisele. Ju ei jaksanud vana, muremeelne mõtleja seda talle 
pii olulist didaktika ja tõeliselt sügava kunstijõu võimalikult tasa- 
kaalustatud kooskõla enam säilitada. 

Gottfried Keller alustas poliitilise lüürikuna, käies sel moel esi- 
otsa H, Heine, A. Grüni ja G. Herweghi jälgedes. Ka oma hilise- 
mais proosateoseis taotles ta poliitilist ja eetilist selgust, kogetust 
öörutatavat õpetlikkust vahest ennekõike. Keller on maali- 
kunstnikust kirjanik, ja see väljendub ta kujutamislaadis kõikjal. 
Oma koha ja tegevuse otsingul elus sageli haiget saanud, on kirja- 
nik loomült raskemeelne, tõre, karm, sisimasse elav inimene, Ja 
ehkki ta*kaasaegsete mäletamist mööda” võis hetkelt muutuda 
teravmeelsusi ja nalju lausa puistavaks vestluskaaslaseks, püüab 
kirjanik ise nii oma novellides kui ka romaanides mistahes tund- 
muste ohjeldamatut, vaba voolu vältida, taotledes neid mingil 
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moel esemestada, muuta lugejale visuaalseks. Ta on omaläidi 
eepik, kes vajaks otsekui teatud mõttelist vahekaugust enese J 
käsitletava vahel, Omalaadne on seegi, et Kelleri lennukas tantäig 
sia, mis õhutab kõige veetlevamaid kõrvalepõikeid, on võitlevi 
vastakuses' korraldava, karge mõistuslikkusega. Viimast. toetaviit 
veel ka ta murdumatud eetilised ja maailmavaatelised tõekspidi 
mised, Kelleri kujutlust kütkestab kõik isevärklik, veider, Otil 
pärane ja romantiline. Ka ei puudu fantaasia ta sagedases valliit 
elulisuses, sagedases meenutuslikus valulemises. Ometi on ta pii 
aegu vastand mistahes romantikuile. Siin on oma osa kooliharidiliii 
karmis katkemises ja mitmete kiindumuste purunemises, luhtunud 
kujutelmadel, armuta tõsielul. Tõsi, ta lõi palju võluvaid või silt 
igatahes elulisi naistegelasi, ta loomingus on paiguti vaoshoitud 
ja siiski tajutavalt uimastavat meelelisust. Ent Keller on poliit 
mehena ka korralikku riigiametnikuelu nautinud,  pühendudisi 
kõigiti selle töö nõuete täitmisele ja võttes rahulolevana vastik 
ametiga kaasnevat austust. Mitmed teised kirjanikud, nagu nills 
teks Stifter või Grillparzer, ei suutnud nii kergesti neid kaht pooli 
lust, ametit ja kutsužhust, ühendada. Täiusliku ateistina tõusis Mi 
, kõikeülendava maheda huumorini, Vaatas nagu ülalt: kõikjal KÄIN 
vale inimsiblimisele, 

Eesti keeles on Gottfried Kellerilt ilmunud «Luhta läinud Kilives 
titamine» (1898), «Ameerika abielu» (1908), «Dorothea lillekorviitüii 
(1925), «Kolm õiglast kammisseppa» (1927), «Küla Romeo ja Jul 
(1928), «Püha neitsi ja Kurat» (1929), «Kolm Seldwyla- jutti 
(1958), «Marginaale» (1969) ja «Jesuiitide rongkäik» (1970). 
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